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Függetlenségi politika.
A politikai elégedetlenség jegyében 

élünk. Az elégedetlenség jogosultsága 
abban leli magyarázatát, hogy az agyon­
hurcolt közvélemény megpihenni sehol 
nem képes. Azt látja, hogy intézmé­
nyeink az elbukott rendszer híveivel van­
nak tele. Ott maradtak mind, amikor 
jött a földrengés, ahol azelőtt voltak. 
Sőt amióta eltilt a moraj, azóta gyara­
podtak számban és erőben, olyannyira, 
hogy a többé-kcvcsbé sikerült kirándu- | 
lás után, ha netán újra visszatérnek: 
nagy takarítást sem kell csinálni, sőt 
nyomban asztalhoz ülhetnek.

De nem jó volna kiírni mind azt 
a kedveskedést sem, amivel harmadik 
személyeknek egymásról elcsevegünk, mi, 
az intéző hatalom boldog részesei: el­
mélkedni azonban felőle éppen nem fö- 
fösleges, mert idézi a me mentőt: óra et 
Jabora, mert eljár az idő.

Hiszen mi mentjük kormányunkat 
nehéz helyzetében ; tudjuk is, mondjuk 
is. hogy a legtöbb függő kérdés meg­
oldása hatalmi kérdés: de erre azt 
-mondja a nép, hogy akkor miért lett 
^Kossuth miniszter had 1 ma adt v>lna a 
1ni reménységünk világító tornya, hogy 
azok felé elintünk nemz ti jövendőnk
boldogulásához ..............

Igen, a függetlenségi politikába vetett
hit volt az a nyugvó pont, ahol a nem­
zete jövőjéért aggódok megpihentették 
lelkűket. Ez. a magyarázata c politika

váratlan diadalának is. A nemzet azon­
ban reményében csalódott, mert napról- 
napra azt látja, hogy a bécsi politika 
velünk szemben megmaradt régi törek­
vései mellett. Megüzente most a császár 
és király Prágából a helytartóhoz inté­
zett nyílt parancsában :

„Legfőbb óhajom az volna, ha le- 
omlanának a népeket még mindig elvá­
lasztó . . . falak végső maradványai is, 
melyek az állam hatalmának kifejtését 
gyöngítik.“

Mi hát az összbirodalmi eszme hir­
detése, ha ez nem az?

És ugyancsak:
„A választójog terén életbe léptetett 

állampolgári egyenlőség létesítése mellett 
a különböző nemzetiségek képviselőiből 
meghívott kormányom egyben a nemzeti 
ellentétek kiegyenlítésének munkáját 
kezdte meg. E feladat teljesülését minden 
erővel elő kell segíteni és a munkát 

j minden akadály dacára végre kel! haj- 
I tani.“

így jelzi a császár és király a maga 
' álláspontját, mikor célja felé törekszik:

1 megszüntetni a „néptörzsek“ köztanem- 
! /éti érvényesülést, fa ért ez akadályát ké­

pezi az jalhn-i * ’ -n ‘k'jie^ e-divK.
A nemzeti k< u -nányok naki azonban 

! nem lehet a: a céljuk, hogy ennek a 
I dinasztikus politikának eszközei legyenek, 
1 meri a nemzetek, mint ilyenek akarnak 
j érvényesülni és az államhatalmat a di­

nasztikus hatalommal nem tartják iden- 
I tifikmmak.

Ezt juttatja kifejezésre a független­
ségi politika a maga teljes tisztaságával, 
törhetetlenségével és teljességével.

Az a tény, hogy a kormányban ma 
senki nem emlegeti a magyar vezény­
szót: a nép előtt, szemben azzal a fel­
buzdulással, amit a Széli Kálmán kor­
mánya alatt tapasztaltunk, a független­
ségi politika szempontjából határozott 
visszaesést jelent, de magától a függet­
lenségi párttól azt senkisem veheti rossz 
néven, mert a függetlenségi politika 
sarkpontja nem a magyar vezényszó, 
hanem az önálló magyar hadsereg s ezt 
talán a magyar vezényszó, a „közös“

I hadseregben, még hátráltatná is. ^
A magyar vezényszó követelésének 

helyébe az önálló vámterület sürgetése 
került. Itt a közvélemény teljesen kiala­
kult. Tudja az utolsó falusi mezőmun­
kás is, hogy kétszer tiz az húsz, s akár­
hogy kötnénk is meg az osztrákkal a 
kiegyezést 20 esztendőre, ez húsz esz­
tendei lekötöttséget jelentene, hiába lenne 
a másik tiz esztendőre bármiféle esz­
ményi tényleges birtoklás kiczirkalmozva, 
aminek, példája a letiport 1899. évi XXX. 
t-c. jogi állapota. Ha az isten legelőször is 
ÜZ embert teremtette volna meg, bizony az 
ember éhen hal. volna. A tíz év múlva 
elkövetkezendő eszményi, önálló vám­
területtel is igy vagyunk, mint az Isten 
a világ teremtésével: első 'a világosság, 
azután következett a levegő, a fü, fa, 
állat, nap, hold és csillagok, csak azután 
az ember. Az önálló vámterületnek fűje,

A

Ki volt a bűnös ?
lila: Tims: Szaniszló.

(Utánnyomás t los.)

Lehajtotta fejet s mély gondolatokba merült, 
laboratórium mindazzal, ami benne volt, 

a sok goi eb, forrasztó készülék, hőmérő, üveg- 
bura mintha elsülycdt volna körülötte. Sót ngy 
képzelte, mintha műszereivel és készülékeivel 
er,vütt az egész világra sülyedni kezdene ala­
ttié, a mélv és rettenes űrbe, amelyet más el­
nevezés hiányába íj világűrnek neveznek S 
szállt-szállt lefelé a tudós gondolatban a világ­
nál együtt s belát íratlan s feneketlen mélységek 
nyíltak meg előtte, amelyekbe bepillantani egy­
szerre áhitat és borzalom volt.

Átható szelleme sok titok zárát Lepattan­
totta már. Igazi tudós volt. Nem azok. .<ózul 
való, akik csak tudnak, mert jó memóriájuk 
mindent befogadott, amit mások tanítottak 
Írtak és fölfedeztek, hanem azok közül való 
volt, akik látnak is. Hírneve nagy volt. Remeg­
tek az ország határain kívül és, bclui. Lcsben 
állt mindig, hogy a természet titkait kifürkéssze 
s megfigyelési ereje szinte határtalan volt A 
legbonyolultabb, legrejtettebb tételekét kihá­
mozta a burokból, melybe rejtve voltak. Gon­
dolkozása - mint mondani szokás - bejárta 
a mélységeket és magasságokat. Csak egyet 
nem tudott kifürkészni, amire pedig legnagyobb 
szüksége lett volna: az asszonyt szív titkait.

Mert ime, a nyugodt, szcnvedelytelenndc 
látszó tudósból hirtelen, szinte egy csapásra 
lángoló szenvedélyű, boszuért hhegn tértin led.

Az indulatok úgy elborították és hatalmukba 
kerítették, hogy többé nem volt menekülés 
előlük. Hallotta népének zajongását. Halántékán 
az ütőerek mintegy lázban kidagadtak és ke­
gyetlenül vertek. ,

Mit tegyek? — kérdezte .önmagatol, 
mialatt kezeivel haját borzogatta s szemei ré­
vedezve jártak körül a laboratóriumban - ott 
benn van boudoirjában s bizonyosan piperez- 
kedik most, hogy kedvesének jobban tessek. 
Mialatt én az örökkévalóság problémájává! bí­
belődtem s a világegyetem erőit s titkait 
figyeltem, ő légyottra járt kedveséhez, roiro 
csókokba fölosztotta erkölcseit. Sejtelme sincs 
róla, hogy én mindent tudok. Eh, milyen 
gyarlók és léhák is az asszonyok ! , . .

Fölkelt a laboratóriumi asztal mellől s he­
vesen járt föl s alá a teremben. Mily unott, 
mily undorító volt előtte most minden, aminek 
tudomány-szaga volt Átkozott tudomány, mely 
világosságot keres és világosságot nyújt! Min­
dent’ megmagyaráz csak az igazi élettol vonja
cl a figyelmet. ....

De most itt van az igazi elet az összes 
valóságokkal és káprázatokkal. Étibe lépett ri­
deg homlokával és azt mondta: „Itt vagyok. 
Tessék velem elbánni, te tudós, te v.lagszef- 
lem mert ez az a pillanat, amelyben velem
,0gl'aÄ ^‘érette, hogy valamit tennie 

I kell Az első pillanatban, amikor az asszony 
hűtlenségére rájött, a kedvesét akarta megölne 
De (rondoikozm kezdett es gyorsan eitjtctte aDe „
szándékot.

_ A kedvesét öljem meg? — kérdezte
magától — vájjon mit tett az az ember ? Csak 
azt, amit minden férfi megtett volna az ő he­
lyén ha ilyen szép asszony, mint Aliddá, ágit 
ad neki. Hol az a férfi, aki ilyen csábnak ellent 
tudna állni? S vájjon mivel tartozik nekem az 
a férfin ? Hisz ő nem esküdött nekem hűséget 
pap előtt. Nem tartozik tekintettel lenni rám. 
Az asszony azonban hűséget esküdött nekem. 
Viseli a nevemet s bizony nem utolsó név az.
A bűnös ő: egyedül és kizárólagosan ő. Senkit 
mást nem büntethetek, csak őt.

Megint csak lehajtotta a fejet s újra el­
merült gondolataiba.

Mégis más világban élünk — gondolta 
tovább — mint hajdan. Egykor a megcsalt 
férjek tőrrel, pisztolylyal álltak boszut a hűtle­
neken, Velence nyájas ege alatt nem egy vak­
merő udvarlót dugtak zsákba s hajították le a 
tenger vizébe. Nem egy hűtlen ^ asszony fizette 
meg életével csalfaságát. Még régebben a tör­
vény halállá!, megégetésscl sújtotta a házassag- 
törőket. Valamikor megkövezte a nép a hűtlen 
asszonyokat. De mit értek vele a megcsalt fér- 
;ek? Ha százszor meghalt a csábitó és meg­
halt az asszony, a férj mégis meg volt csalva. 
S a keserít tudatot a bűnösök halata ki nem 
törölhette a szivekből és elmékből.

A tudós szenvedélyes eksztázisában egyik 
j gondolatról a másikra ugrott át. Kénytelen volt 
I beösmerni, hogy az ember az ó- és középkor 

óta nem változott. íme, az ő szenvedélyeit meg- 
I enyhítette a műveltség és tudás. Kivetkőzött a 
I régi előítéletekből s a gondolkozás és tudat

tápunk inai szama tiö oldal.
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fája, levegője, napja és csillagzata az 
önálló magyar bank, ami nélkül önálló 
vámterületről beszélni nemzetámitás, 
amely húsz év alatt a függetlenségi 
gazdasági politikán fogja magát meg- 
boszulni.

Vagy meg tudjuk csinálni a külön 
jegybankot, vagy nem. Ha az önálló 
jegybankot tényleg kikapcsolják a ki­
egyezési tárgyalások komplexumából: 
vonuljunk vissza az ónodi sáncok közé, 
hogy legyen hová gyülekeznie a ma­
gyarnak.

Nem eszményi biztosítékok kellenek 
nekünk, hanem tényleges intézmények. 
A törvényt letiporják, amit megfogha­
tunk, az van, a jogi birtok semmi ma.

Egyetlen erős várunk a függetlenségi 
politika a maga tisztaságában, tántorít­
hat lanságában és teljességében. Ennek a 
politikának lesz a zászlaja az „Egyetér­
tés“ mig egy kő mutatja, hogy itt vár 
van, hogy itt vár volt valamikor.

Budapest, április 30.
A képviselőim* ssiraeie. A képviselőház ma két 

hétre elnapolta illéseit. A legközelebbi illés ugyanis 
május tizenharmadikán, hétfőn lesz, amikor a Ház 
az 1903. évi zárószámadásokat és a munkásházak- 
ról való törvényjavaslatot tárgyalja.

A nemietiségi ugatás ellen. Temesvárról távira­
tozzak : A Temesvári Magyar Nyelvterjesztő Egye­
sület tegnap nagygyűlést tartott Steiner Ferenc 
képviselő elnöklésévé!. A gyűlésen Steiner Ferenc 
képviselő indítványára határozati javaslatot fogad­
tak el, melyben üdvözlik Apponyi Albert grófot a 
tanítói javaslatért. A Temesvári Magyar' Nyelv- 
terjesztő Egyesület a legerélyesebben, tiszta meg­
győződése "egész erejével tiltakozik azon gálád 
merénylet ellen, melyet az idegenből idekerült i 
népünk lelkűidétől távol álló lelketlen izgatok a j 
pángermanizmus szitásával szeretett édes közös < 
hazank ellen elkövetnek és felkéri a délvidék ősz- ! 
szes hazafias társadalmi, közművelődési, tudomá­
nyos és egyéb egyesületét, testületét és intéz- i 
menyét, hogy erélyes tiltakozásukat az övével 
egyesítsék, a népet saját hatáskörükben felvilágo­
sítsák és a nemzetiségi izgatókat aknamunkájuk­
ban ellensúlyozzák.

____EGYETÉRTÉS_______

Nyilatkozatok a kiegyezésről.
— Saját tudósítónktól. —

A kiegyezési tárgyalásokat előreláthatólag 
május hónap második felében folytatják a két 
kermány tagjai. Wekerlc Sándor miniszterelnök 
ugyanis kérdési tett báró Beck osztrák minisz­
terelnökhöz a tárgyalás folytatásának idejéről, 
Fölajánlotta egyszersmind, hogy az osztrák 
képviselőválasztásra való tekintettel, az osztrák 
kormány állapítsa meg, hogy a választás előtt 
vagy utána óhajtja-e a tárgyalás tol ytatását. Az 
osztrák kormány az ajánlatra még nem válaszolt, 
de a magyar kormány körében azt hiszik, hogy 
báró Beck a képviselőválasztás után való időre 
kéri majd a tanácskozás idejének megálla­
pítását.

Ezzel aztán ismét a politika homlokterébe 
kerül a kiegyezési tárgyalások dolga, amelyet 
még fontosabbá tesz az a körülmény, hogy a 
most meginduló alkudozásokról azt mondják, 
hogy meghozzák az Ausztriával való gazdasági 
viszonyunk végleges rendezését. És éppen ez a 
híresztelés okozza, hogy a politikusok, de kü­
lönösen a függetlenségi párt tagjai között is­
mét tapasztalható az az izgatott hangulat, amely 
ezeknek a tárgyalásoknak állandó kísérője. A 
függetlenségi politikusok ugyanis semmiképpen 
sem tudnak megbarátkozni azzal a gondolat­
tal, hogy a kiegyezés ügyében folytatott tár­
gyalások még mindig a körül a kérdés körül 
forognak, hogy mi fog történni 1917 után.

Az alábbiakban közöljük nehány kiváló 
politikus véleményét, amelyből kitűnik, hogy 
milyen nagy hullámokat vet a kiegyezés ügye 
a politikai világban.

Justh Gyula,
a képviselőhöz elnöke.

— A kiegyezés kérdésében minden irányban 
osztom az Egyetértésnek azt az álláspontját, 
amelyet a tárgyalások megindítása óta követ­
kezetesen védelmez és hirdet. Én is azt kivá­
ltom, hogy 1915-ben, illetőleg 1917-ben Ma­
gyarország teljes gazdasági önállósága beren- 
deztessék. A vámsorompók fölállításával nem­
csak a külföld előtt bizonyítjuk he vámterüle­
tünk önállóságát, de Ausztriával szemben is 
dokumentáljuk az önálló vámterületet, A kül- 
államokkal j.917 után Kötendő kereskedelmi 
szerződésekbe vonatkozólag az a véleményem, 
hogy abban az időben, amikor ezek a 
szerződések aláirandók lesznek, Magyarország 
már gazdaságilag önálló és Ausztriától füg­
getlen lesz s igy egészen természetesnek talá-

Szerda, május f.
lom, hogy Magyarország teljesen független fit 
Ausztriától a saját érdekei szempontjából fog a 
külkereskedelmi szerződések dolgában határozni. 
Hogy ezek a Magyarország által kötendő kül­
kereskedelmi szerződések Ausztria hasonló szer­
ződéseivel tartalmilag egyezők legyenek-e, majd 
csak akkor fogunk határozhatni, most nem köt­
hetjük le magunkat. Egészen önállóan, a ma­
gunk érdekeinek megfelelően fogjuk ezeket a 
szerződéseket megkötni és én remélem, hogy 
akkor már a függetlenségi párt gazdasági Prog­
ramm ja az egész vonalon megvalósult.

Barabás Béla,
a függetlenségi pórt alelnökc.

— Magyarország 1917 utánra természete­
sen egészen függetlenül és önállóan köthet csak 
a killállamokkal kereskedelmi szerződéseket, és 
semmiképpen sem mondható ki. hogy ezeknek 
a szerződéseknek Ausztria hasonló szerződései­
vel azonos tartalmunknak kell lenniök. Ez 
azonban nem zárja ki azt, hogy mi 
Ausztriával előbb megállapodunk abban, 
hogy milyenek legyenek ezek a szerződések. 
Úgy képzelem a dolgot, hogy Magyarország 
és Ausztria valamely kompromisszumot kötnek 
egymással c tekintetben és főképpen megálla­
pít jak azokat a pontokat, amelyekben a kül- 
államokban kötendő magyar, illetve osztrák 
szerződések egymástól eltérnek. Mindenesetre 
az az álláspontom," hogy a külkereskedelmi 
szerződések föltétien azonos tartalmára köte­
lezettséget nem vállalhatunk. Mi nemcsak Ma­
gyarország közjogi függetlenségét, de gazda­
sági önállóságát is biztosítani akutjuk és most 
még egyáltalában nem láthatjuk, hogy 1917-ben 
milyen szerződések alkalmasak érdekeink meg­
védésére.

Laenne Hugó,
az autonóm magyar vámtarifa előadója.
— A főmomentum, amely a kiegyezési 

tárgyalások mai állásában különösen szem előtt 
tartandó, az a kérdés, hogy 1917-eu túlra 
lehet-e már most az önálló vámterület alapján 
Ausztriával kereskedelmi szerződést kötni ? Is­
mernem kellene, hogy kívánja ez a szerződé^ 
gazdasági viszonyainkat az önálló vámterület 
alapján rendezni, de közgazdasági szem-* 
pontból semmi esetre sem tartom megengedi> 
befőnek, hogy már fiz esztendővel előre magun­
kat bármely irányban Ausztriával szemben 
lekössük. Hiszen nem lehet ma tudni, hogy 
milyen lesz 1917-ben a mi közgazdasági hely­
zetünk és hogy mit kell tennünk akkor köz-

legmagasabb fokán állt. S mégis lám, vérengző 
gondolatok szállták meg és ölni akart és nem 
tudott a szörnyű gondolatoktól megszabadulni, 
amelyek háborgatták. Egyet tudott: hogy en­
nek az asszonynak meg keli halnia. Az ő keze 
által kell meghalnia. S most, mindjárt kell meg­
halnia, különben ö fog elpusztulni' a rettenetes 
indulatok terhe alatt, amelyek megszállták.

S belépett az asszony boduiárjába, aki a 
tükör előtt ült és — mint föltételezte — csak­
ugyan piperézkedett. A varázsos szépségű asz- 
szony bűbájos mosolylyal fogadta a férjét, 
pedig feléje sem fordult. A tudós szemben 
állt a tükörrel s onnan látta az asszony mo­
solygását.

— Nos, kedvesem, miért nem lépsz köze­
lebb? Mit tétovázol ? Csak nem telsz tőlem ? 
Vagy, ami ennél rosszabb volna, csak nem gyű­
löltél meg engem ?

A tudós a szoba falához támaszkodott, meri 
érezte, hogy szédül és tántorog. Annyi háj és 
ennyi csaiiaság egy asszonyban együttesen, ta­
lán erősebb lelkű férfit is megszeditek volna.

Pillanatra csönd lett a keleti kényelemmel 
berendezett buudoirban. A tudós egy szót sem 
szólt az asszony szavaira, csak hirtelen támadt 
roppant érzelmi föllángolásában eltakarta a ke­
zeivel szemeit.

Az asszony ezt a tükörből látta s fölugrott 
helyéről.

— Mi bajod ? Mi bajod ? — kérdezte ijed­
ten, mialatt a fal mellett mozdulatlanul álló tu­
dóshoz közeledett és hófehér karjaival meg­
ölelte

A férj ezt is eltűrte. Szó nélkül, hang nél­
kül állt ott; csak a kezeit nem vette le arcáról,

mintha el akart volna rejtőzni a sötét gondola­
tok és szándékok előtt, amelyek megrohanták.

Csak lassan ocsúdott föl. De mihelyt kissé 
eszmélt, eltaszitotta magától az asszonyt, aki 
kerekre nyílt szemekkel, bámulva nézett rá,

— Elfrida, hiszel még istenben ?
Az asszony megrezzent. Arcát halvány pír 

futotta el. mintha megsejtette volna a veszedel­
met, mely fenyegette.

— Miért kérdezed azt ? Hisz te ateista 
vagy.

— Én az vagyok. De nem rólam van szó. 
Tudom, hogy ti és a hozzád hasonlók, ha vál­
ságban vagytok, vagy bűn előtt álltok, istenhez 
szoktatok fohászkodni, ha nem is hisztek benne. 
Azért kérdezem : vau-e még istened ?

— Válság ? Bűn ? . . . Miről beszélsz ?
— Ah. ami a bűm illeti, azon te már túl 

vagy. Te most válságban vagy. Imádkozz, ha 
tudsz.

— Nem értelek. Beszélj világosan — szólt | 
sápadt ajkakkal a nő y révedezve nézett körül.

— Meg fogsz halni, Elfrida. Ösnierem bű­
nödet. Tudok mindent. Mindenre rájöttem. Ezért 
meg kell halnod s ha akarsz imádkozhatsz még.

Elfrida leroskadt a divánra s kezét mintegv 
elhárítván terjesztette férje felé.

— Meg akarsz ölni ? — rehegle — el akarsz 
pusztítani ? Hogy ? Miképpen? Talán megfoj­
tasz? Szivén akarsz lőni?

— Még nem tudpm, de készülj a halaira.
Az asszony most minden lelki erejét össze­

szedte s fürkészve nézett férjének indulatoktól 
eltorzított arcára. Elég éles szeme volt. hogy 
meglátta rajta az elszántságot és transcenden- 
tális akaratot.

Helyes! — kiáltotta a nő, a nélkül,

hogy fölkelt volna — tedd meg, amit tenni akarsz. 
Ölj meg. Ne jélj. Ki vagyok szolgáltatva neked. 
Menekülni sem tudok. Te elég biztonságban 
is lehetsz s végrehajthatod szándékodat. Az: 
esküdtek fel fognak menteni. Nagy neved van. 
Hires ember vagy. Ha ilyen ember öl — fog­
ják híveid mondani — akkor bizonyára nagy, 
emberi okai voltak rá. Te azután a sorompók­
tól visszatérhetsz görebeidhez, lombikjaidhoz s 
keresheted tovább is az égi és földi igazsá­
gokat.

— S egy szavad sincs mentségedre ?
— öli, van szavam. De te nem azt kér­

dezted, van-e mentségem. Neked híveid azt 
fogják mondani, add elő mentségedet. Te azon­
ban csak ölni akarsz a nem védő beszédet 
hallgatni.

— Nem, nem! szólt fojtott hangon a tudós 
— meghallgatom, hogy miért csaltál meg? 
Nem szerelemből vettelek-e nőül ? Nem hal-

J Nem adtam-e 
nevet, mely előtt 
mégis . 
h

inoztalak-e e! minden jóval 
neked neved ? Tisztelt, nagv 
mindenki meghajol? S mégis, 

— Ez miiül igaz — I
emelkedett

lebegte a m>
ily inten- 

rű járta — de 
nozom-e sze- 
amikor ké­

szülőimhez,
/4 mi

hangja lassankim 
ziyvé vált, hogy a tudós szivét 
kérdezted-e valaha, hogy viszi 
relmedet ? Még akkor sem, 
zeniét megkérted. Beállítottál 
akik szegéin-, sorban voltak 
Meg is kaptá£, Hogy is lehetett" volna" Ilyen 
derék s nagynevű kérőt elutasítani. Hogy a 
szivem megnyilt-e előtted ? . .. Ki kérdezte azt 
tőlem ? S ki bíbelődött azzal a kérdéssel, hogy 
én talán más irtán vágyódtam, mint bevonulni 
ide, ebbe a fényes lakásba, a díszes bútorok 
k"zc le elégnél: tartottad engem törvényes fe­
leségeddé tenni s a/t hitted, ez elég egy
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gazdasági érdekeink nyomatékos megvedd me­
zesére. Elismerem, hogy nagy vívmány volna, 
fia a vámsorompók tényleges felállítását 1917-rc 
már most föltétlenül biztosíthatnánk, de erre 
egyébként is alkalmat ad az 1867-ki kiegyezés. 
Nem szabad szem dől tévesztenünk azokat a 
közgazdasági nagy előnyöket, melyeket a tel­
jes gazdasági önállóság és függetlenség 
"nyújt, s éppen ezért az. 1907-en túlra való 
szerződést csak az esetben lehetne elfogadni, 
lia teljes gazdasági önállóságunkat és függet­
lenségünket biztosítja úgy, hogy mi tisztán a 
magyar közgazdasági érdekeket tartva szem 
előtt, rendezhetjük majdan a kü[államokkal 
szemben gazdasági viszonyainkat. Éhhez, mint 
első lépést, föltétlenül szükségesnek tartom, 
hogy az 1910-ben lejáró közös bank­
szabadalom meg ne hosszabbittassék és 
már 1910-ben a külön magyar nemzeti 
bank felállittassék. Természetes, hogy a 
következő lépés, még a külfölddel kötött keres­
kedelmi szerződések lejárta előtt, az volna, hogy 
- amint az Egyetértés már ismételten hang­

ozta — egy uj, tisztán Magyarország er­
eit szem előtt tartó magyar autonom vám­

tarifa kidolgoztassák, amelynek alapján aztán 
úgy Ausztriával, mint a ktilállamokkal a keres­
kedelmi szerződésekre vonatkozó tárgyalások 
megindíthatok lennének. Azt természetesnek ta­
lálom, hogy Ausztriával lehetőleg igyekszünk 
közgazdasági jó viszonyban maradni, de a ked­
vezményeket százalékokban megállapítani, most, 
amikor a vámtarifa, amelynek alapján szer­
ződni fogunk, még nincs meg, nem lehet.

Hoiísy Pál
a függetlenségi- cs 48-as párt alclnölcc.
— Az 1917 után kötendő külkereskedelmi 

szerződések jelleme fölött az eszmecsere még 
nem záródott le és nem is alakult i<i egységes 
fölfogás. Két vélemény áll előtérben. Az egyik 
azt mondja, hogy a külkereskedelmi szerző­
dések a monarchia két állama által külön kö­
tendők meg, de azonos tartalommal. A másik 
vélemény az, hogy még tartalmilag sem kell 
egyeznie. Mindkét fölfogás mellett is, ellene is 
hozhatók föl érvek, azonban még nagyon is 
behatóan kell foglalkozni a kéldéssel mielőtt 
végleges Ítélettel állást foglalhat az oml -

Emotiy Júzsef;
agrárius, az aikolmánypárt tagja.

__ A magyar gazdaközönség az Omge
agitációja következtében ragaszkodik ahhoz, hogy

/ Szerda,
a külkereskedelmi szerződések az Ausztriával 
kötött kiegyezéssel egyszerre járjanak le. így 
tehát azt kívánjuk, hogy most a kiegyezés a 
szerződéses alapon és a közgazdasági bizott­
ságban már elfogadott magyar vámtarifa alap­
ján 1917-ig köttessék meg. Az 1917 utáni időre 
a gazdaközönség már beletörődött abba, hogy 
Magyarország vámterülete önálló, legyen, de a 
vámsorompók felállításával ragaszkodik a köl­
csönös 30 százalékos kedvezményes elbánás­
hoz. Ebben látjuk az egyedüli biztosítékát an­
nak, hogy az önálló vámterületre való átme­
net rázkódtatás nélkül történik meg, mert 
Így a gazda időt nyer a megerősödésre és 
Ausztriával szemben egy esetleg 1917 után 
beálló vámháborura is előkészülhet.

A gazdaközönségnek ezt az álláspontját 
még gróf Károlyi Sándor fikszirozta és az 
1905-iki választások után Kossuth Ferenccel, a 
függetlenségi párt elnökével, ilyen értelemben 
meg is állapodott. Mi tehát bizalommal nézünk 
a most kezdődő újabb tárgyalások elé és cso­
dáljuk, hogy éppen a függetlenségi párton 
vannak ellenzői ennek a tervnek. Pedig csak ez 
az egyetlen módja annak, hogy a független­
ségi párt programmját megvalósítsa. És a párt­
nak figyelemmel kellene lennie arra is, hogy 
köztünk, agráriusok között is sokan van­
nak, akik ellenzik Kossuth Ferenc tervét, csak 
azért, mert azt remélik, hogy 1907-ben már a 
függetlenségi párt nem lesz többségben, nem 
lesz kormányon s igy meg fogják tudni csi­
nálni azt, hogy minden maradjon a régiben, 
tehát a 30 százalékos vám se legyen meg.

GVFTF R TF5=L______

Budapest, április 30.

Küldöttség Kossuth Ferencnél. Szabolcs vármegye, 
Nyíregyháza városa és több érdekelt szabolcsvár- 
meiryei község küldöttsége tisztelgett ma délelőtt 
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszternél. 
A küldöttséget Mcskó László igazságügyi és Me- 
zőssy Béla földmive lésügyi államtitkárok vezettek. 
Maierszky Béla, a küldöttség szónoka hivatkozás­
sal arra, hogy az érdekelteknek erre vonatkozó 
kérvényét egyszer már elutasították, arra kérte a 
minisztert, hogy a nyíregyháza—nagykálló—nyir- 
adony—érmihályfalvai vonal kiépítésére vonatko­
zólag az előmunkálati engedményt megadni ke­
gyeskedjék. Kossuth Ferenc kereskedelemügyi mi­
niszter szívesen fogadta a küldöttség tagjait és vá­
laszában kijelentette, hogv az elutasítás tisztán 
formai okokból történt és az clőépitési engedély 
megadásának semmi sem áll útjában.

arasznyi szív meghódítására. En valóban föl­
tettem magamban, hogy hálás és hü hitvesed 
leszek. De hálából s kötelességtudásból meg 
egyetlen asszony sem maradt hü. Mit tehettem 
én róla, ha nekem sajgóit szivem háborgott, 
lelkem kiszállt c fényes lakásból, melynek ab- 
lakai örökké el vannak függönyözve s vágyód­
tam napsütött tájak felé ? Nem abba vágyód­
tam én, ami fölöslegessel clhalmoztál, hanem 
arra ami asszonynak nélkülözhetetlenül szűk- 
séges. Te elvonultál a lombikjaidhoz. Társalog­
tál a világszellemekYci s ki tudja, táláig inog is 
fejtetted már az örökkévalóság problémáját. Hü 
mindig, de mindig - gyedül voltam.

— Hát a gyermeked?
__ jergz • van gyermekem. De a gyermek­

nek csak én adok ‘ mindent, amire szüksége 
van. Szeretetet, figyelmet, gyöngédséget. A 
gyermek nekem még most _ semmit sem ad, 
abból legalább nem, ami után sóvárogtam. S 
utamba jött az, akit szerettem. S szerettem 
asszony! szívvel, asszony sovargassal Bizony 
mondom, nem ő csábitól S mint a halai kü­
szöbén, megvallom: én csábítottam. Mert mind­
egy az ha vágyódom utána, hogy gondolatban, 
képzeletben követem-e el a bűnt, vagy 
valóban elkövetem. S elkövettem. Tudtam, hogy 
ti bűnnek minősititek azt, ha egy asszony 
gyengébb, mint a természet törvényéi. De te, a 
természetbúvár, tudhatod, hogy -az egyen, 
akármilyen erős is, hiába száll szembe a d- 
mészet törvényeivel. Én sem voltam erős 
nagy, a végtelen, a legyőzhetetlen c 
szelnél. S mégis halállal sújtasz, mert nem vol­
tam erősebb, mint a természet, le nem v e 
fáradtságot magadnak, hogy engem nieghod ts 
Hisz törvényes férjem vagy, akinek h.vata 1 c 
és kötelességszel üen kijár az asszony ieszuol

a szerelem. S ha véletlenül nem kapja meg 
azt a szerelmet, akkor öl. Ölj te is. Vágj 
agyon \ tépj darabokra j eméssz el tűzzel— 
vassal!

S mit bizonyítasz be majd ? Talán azt, 
hogy igenis méltó voltál a szerelemre? Haha? 
Azt ugyan nem. Ám, azt bebizonyítod, hogy 
vadállat voltál, aki, ha nem tud hódítani, hát 
öl. Az esküdteid pedig azt fogják mondani: 
nem vadállat volt, hanem ember. És föl fog­
nak menteni: Ölj meg hát, miután mindent 
tudsz. Ne félj, az esküdtek föl fognak menteni 
téged s néhány hónap múlva más asszonyt 
ölhetsz meg . . .

A tudós reszketve, megsemmisülve hall­
gatta a szenvedélyes kitörést. A tudós gondol­
kozása, éleslátása, ha előbb konfliktusban 
volt is a férfi szenvedélyeivel, most győ­
zedelmeskedett. Érezte, hogy ő a bűnös, nem az 
asszony s pirulva, megszégyenültcn vallotta be 
önmagának, hogy az asszony tudta, mi az élet 
is ö — a tudós — volt hozzá képest a tu- 
patlan.

— Bocsáss meg, Elfrida — mondotta foj- 
I tott hangon, reszketve — te mélységeket nyi- 
I toltál meg előttem, melyeket azelőtt nem lát- 
i tani. Érzem, hogy én is bűnös vagyok s talán 

én vagyok egyedül a bűnös.
S az asszony megbocsátott. Asszonyok 

mindig készek a bocsánatra, különösen, ha a 
halál elől menekülnek. De nem gondolt-e ti­
tokban kedvesére, vagy megnyilt-e szive a 
férje előtt? .... Ki annak a megmondha-

! tója? . . .

A hármas-szövetség alkonya.
Aehrenthal báró, a magyar-osztrák „nagy­

hatalom“ még aránylag kezdő külügyminisztere 
Berlinbe utazik. A híradás szerint őkegyelmes­
sége sem valamelyik kastélyát nem szándéko­
zik reparáltatni, . sem puszta privátpasszióból 
nem utazik, hanem a leghatározottabb diplo­
máciai kényszerűségtől űzetve keresi fel a 
Sprec-parti metropoliszt, ahol a teutonok hatal­
mas uralkodójától fog audenciát kérni és kapni 
is. Miért? Mi okból ?

Számoljunk az adott körülményekkel. Ves­
sük latba, hogy Aehrenthal már volt Berlinben, 
ahol bemutatkozott, mint a hármas-szövetség 
ni ismeretlen kslióerü diploniäcicii rnunk3.t3.r53. 
Tehát az etikettformaságon már túlesett. Ha 
tehát Berlinben már bemutatkozott, akkor mi 
célból utazik ugyanoda? És miért ép akkor, 
amikor a nemzetközi politika egén imitt-amott 
mutatkoznak a viharfelhők, a mikor Ed­
várd király végigviziteli Közép-Eurőpát, ami­
kor még egyéb kölcsönös uralkodói vízitek 
vannak hátra s a mikor annyi sok, részint 
megoldatlan, részint teljesen uj nemzetközi 
konstellációkról szóló kérdések kerülnek napi­
rendre ? . . . Nos tehát: Aehrenthal ép ezért 
siet, bár óvatos várakozással épen Berlinbe. 
Mert a hármas-szövetségnek nevezett béke fen- 
tartó alkalmi társulás szoliditása felettébb meg­
rendült, a hármas szövetség beteg, szervi kap­
csolatai, kötelékei — ha ugyan voltak _ és van­
nak ilyenek — lazulnak, ilyen körülmények kö­
zött tehát a diplomáciai háziorvos készörömest 
siet konsiliumra, hogy legalább megnyugtat­
hassa magát arról, hogy a katasztrófát elke­
rülni nem lehetett. Aminthogy az a katasztrófa, 
t. i. a hármasszövetség szétbomlása minden 
tudákos diplomáciai frázisinjekciók dacára előbb 
utóbb be fog következni. Aehrenthal báró be­
jelentett berlini útja tehát egyértelmű a hármas- 
szövetség kórságcs voltának a konsíatalásával. 
Mi is állandóan azt váltottuk, és a meggyőző­
désünkben semmiféle jól megfogalmazott kül­
ügyi ekszpozé, vagy pedig a trónbeszédeknek 
formaisága meg nem ingat, hogy a hármas- - 
szövetség fenmaradását kizártnak tartjuk ^ és 
semmi politikai, vagy diplomáciai őszinteséget 
nem látunk megpecsételve a mai hármasszö­
vetség papirosformájával.

Tekintsük csak' közelebbről és mérlegeljük 
átvitt értelemben a közelmúltak eseményeit.: _

Az algecirászi konferencia látszólag barát­
ságos befejezésének érdemét a bécsi külügyi 
hivatal sajtóinformációja szerint a magyar­
osztrák nagyhatalom volt külügyminiszterének, 
Goluchowskinak tudják be. Holott a közös 
külügyminiszter akkori jó szolgálatai csak arra 
szorítkoztak, hogy a nemzetközi konfront kiéle­
sedését sikerült valamiképen elodáztatok Azon­
ban az olasz és a francia befolyás, nem szűnt 
még Marokkóban és az eléggé' életerősnek 
látszó francia köztársaság a berlini kül­
ügyi hivatal minden leplezett bosszankodása 
dacára. Udiát megszálotta s ezzel újabb 
katonai operációs bázist teremtett magának: 
Erre Németország azzal feleit, hogy a marokkói 
szultánnál német vállalkozók nagytőkések részére 
megszívlelendő közmunkákat csikart ki. Mind­
ezt megelőzőleg azonban Edvárd angol király 
személyesen vette kezébe a britt tengeri nagy­
hatalom népszerüsitésé-nek—hatalmas munkáját, 
a spanyolok és britek között a politikai és 
diplomáciai érintkezés pontjait, alkalmait sza­
porította, személyesen elment Cartagcnába, 
ugyanott készséggel felajánlotta segédkezését a 
spanyol flotta ujjáteremtésére, angol nagytőké­
sek vállalták el a spanyol tengeri kikötők 
modern kiépítését, angol hajó gyárak fogják 
szállítani az egykori spanyol armada utódjait. 
A francia köztársaságot a britt nagyhatalom 
barátságának immár megnyerte, angol tenge­
részek viziteltek Párisban. Es Edvárd király, 
akiről a németországi sajtó szives örömest hi- 
reszteli, hogy betegeskedik, Gacstában találkozik 
az olasz királylyal. Lépésről-lépésre halad tehát 
előre s már-már Berlinben és Becsben fanyar 
ábrázatokkai konstatálják, hogy az angol splen­
did isolation-nak vége van, ellenben következik 
egy másik elszigetelés, az pedig egyelőre csak 
Németországra vonatkozhatik. Áz angol világ- 
politika, úgy látszik, ráunt a teuton nagyzási 
mániára s' a britt oroszlán mutogatni kezdi 
a körmeit. Olaszország pedig a rapallúi diplo- 

; Dáciái légyott után torpedóállomásokat létesít,



I

hajóhadát hihetetlen mértékben fejleszti, termé­
szetesen a magyar-osztrák flottáihoz viszonyítva. 
Es itt is az angol nagytőke kezd dolgozni és 
nemsokára a Dreedn,ought típusai fogják őrizni 
az adriai tenger nyugalmát és nem a Habs­
burg, Wien, Budapest, Szigetvár és a többi . . 
Kiderül, hogy Tittoni lefőzte, alaposan rászedte 
Bülöwot, nem szólva arról, hogy Aehrental 
nagyon jelentéktelen diplomata ahhoz, hogy 
miatta az olasz diplomácia legkevésbé is aggód­
jék. Az olasz király biztosította magának Gö- 
1 ögország rokonszenvét, Montenegro úgyis jó­
reszt olasz befolyás alatt áll, igy tehát az olasz 
diplomácia a Balkánon szépen megkerüli a 
magyar-osztrák „nagyhatalmat". Összefoglalva 
mm.,ezt: az angol tengeri nagyhatalom, amely­
nek^ hatalmas alteregója Japán, érdekkörébe 
vonta, vagy, legalább is vonja Olaszországot, 
bpanyoiországot, a francia köztársaságot. Angol 
vilagtőkc fogja az olasz, spanyol hadiflottát, 
szilárd alapokra fektetni s ezzel a világhatalmi 
vagy legalább is európai érdektársulattal szem- 
ben hol és melyik vidéken, melyik tengeren, 
melyik gyarmatosításra alkalmas területen me­
részelné felvenni a versenyt a nagy Németor­
szág a maga elszigeleltségében ? Hol és merre 
akarna, vagy lenne képes világhatalmi, vagy 
csak nagyhatalmi versenyterveit megvalósítani ? 
Nem is szólva arról, hogy a magyar-osztrák 
nagyhatalomnak valóban csak szándékos jelen­
tősege oly hatalmas érdektársulással, minta minő 
ep most alakul ki a világ színpadán, valóban szá- 
mslasba sem jöhet. Hogy mi indította a hármas 
szígetkiralyságot erre a nagy horderejű akcióra, 

njp&híláljuk a választ a németség nagyzási 
mamájában. Elvégre Németország óriási erő­
feszítéseket tesz arra, hogy tengeri nagyhatalom 
Jenessen, hogy minden legtávolabbi érdekszvé- 
nakat megbontogasson. A hágai békekonferen­
cián is — amelynek utópikus értéke a jelen vi­
szonyok között világos, mert ép Németország 
az, amely a legkevesebb őszinteséggel portálja 
a konferencia céljait — Németország volt az, 
amely az anglófobiáját bebizonyította. Ha tehát 
ezek után Anglia, tengeri és tőkeerejének tuda­
tában a németség törekvéseit rendkívül ügyesen 
nemcsak parírozza, hanem valósággal semlege­
síti, holt pontra szorítja vissza, azt indokoltnak 
ke 1 elfogadnunk annál is inkább, mert az an­
gol érdekkör befolyása abban a hatalmas or- 
szagok társulásában, amely keletkezőben van 
sokkal inkább biztosítja az európai békét mint 
a nemet hegemónia oktrojálása Közép-Europára. 
Látni való tehát, hogy az egész hármas-szövet­
ig miirzstégi egyezményestől, mindenestől nem 
er ma egy hajitó fát. Ami közös külügyminisz­
tereink pedig ennél is kevesebbet értek, mert 
rendszerint önálló ideában szűkölködő diplomá­
ciai kirendeltjei voltak a berlini külügyi hiva- 
talnak. Vakon hittek és hisz talán Aehrental 
is abban, hogy a német preponderance! sikerül 
a harmas-szövetség támogatása utján megmen­
tem, vagy legrosszabb esetben hajlandó lenne 
egy szent-szövetséget lanszirozni, amely a né­
pek es nemzetek kedélye, felfogása, céljai, lét­
ei dekei ellen volna képes exisztálni. Mos 
pedig jön a hrittek hatalmas uralkodója s fel­
veti a tengeri nagy hatalmasság kérdését. Egy­
szerre lefújja ezt az ész nélküli, erőszakolt flottá- 
epitesi versenyt, melyben Németország és az 
osztrák-magyar monarchia tetszelegtek maguk- 
nak'. Es most úgy látszik, hogy az angol splen­
did iso.ation-í fel fogja váltani a német és ter- 
mészetesen a magyar-osztrák. Mert ennyi gya­
korlati jelentősége van ime a hármas-szövetsé"- 
nek vagyis : semmi. Rapallo után jön Cartagena, 
azután Gacta. ezt pedig követi Aehrcnthal for­
szírozott berlini utazása. Gazdasági, ipari 
kereskedelmi és békevédelmi érdekekből a hár­
mas-szövetség jelentősége hirtelenében valami
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szemben felvenni a keztyüt, nem szólva arról, 
hogy váljon érdemesnek találják a hármasból 
kettőre olvadt szövetségnek Dél-Eurőpából és 
a ködös Albionból a keztyüt odadobni ? . . .

Mindenesetre kiváncsi figyelemmel fogjuk 
kisérni, hogy Aehrental mit nem fog végezni 
Berlinben. Mert ilyen hatalmas diplomácziai 
sakkhuzásra, minő az angol királyé s az olasz 
diplomáciáé, egy valóságos magyar-osztrák kül­
ügyminiszter megnyugtató kadenciát sem a 
különben türelmes papíron, sem a valóságos 
gyakorlatban nem tud találni. Kétségtelenül 
czélszerübb lesz eloldozni a mi kisded sajkán­
kat attól a hajótól, a mely vagy zátonyra jut, 
vagy pedig más, ellentétes irányban fog vala­
mely csöndes révbe menekülni . . .

Sauve, qui pent!
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tizenhatodranguvá siilyedt le. S amig eddig a 
német szerette azt kiáltani a nemzetközi aréná­
ban hogy „Balon frei 1“, ezután a Közép- 
turopa tekintélyes államaival szövetkező angol 
uralom mormogja erejének nyugodt öntudatá­
ban a „hands off-t“, mi pedig, magyarok, a kik 
suJy°s nemzeti harcunkat vívjuk a „jó szom­
széd -dal, _ gondolkodóba esünk afelett, hogy 
most odaát Ausztriát akarják megteremteni 
ellenünk Prágában ? Ezért ne aggódjunk. 
De ha arra kerülnek majd a katonai, s külö­
nösen a flotta-szaporitási tervek: kérdezzük 
meg a nagyon tudós és nagyon biztos külügyi 
hivatalunkat az egész közös kői niáiiyiiyal egye- 
temben; hát nem esztelenség a fél világgal

Budapest, április 30.
Egy elmaradt interpelláció, Történt, hogy a 

magyar képviselőházban akadtak olyanok, akik fi­
gyelmessé lettek az ország határán túl készülő, de 
bennünket is nagyon érdeklő eseményre. A hágai 
békekonferencia és Angliának ismeretes leszerelési 
indítványa, amelyet ez elé a konferencia elé kíván 
terjeszteni, keltette föl ezt a szokatlan érdeklődést. 
Az érdeklődésnek alapja pedig az volt, hogy Né­
metország az ő szövetséges társait Olaszországot 
és Magyarország-Ausztriát, arra akarja bírni, hogy 
a hágai konferencián ez ellen a mindenképpen 
helyes és humánus indítvány ellen foglaljanak ál­
lást. Ausztria és annak külügyminisztere, aki állí­
tólag Magyarország kiilügyeinek is gondozója 
lenne, természetesen készséggel rendelkezésére áll 
a német szövetségesnek, aki a magyarok elleni 
hadjáratban mindig támogatja s igy szívesen kije­
lent:, hogy o tovább fegyverkezik. Báró Aehrcn­
thal közös külügyminiszternek ez az emberi érzés­
sel szembeszálló és a magyarság érdekeit határo­
zottan sértő állásfoglalása indította a múlt héten, 
április 25-én Rakovszky Béla és Visontai Soma 
képviselőket arra, hogy ebben az ügyben interpel­
lációkat jelentsenek be. A külpolitika azonban 
kívül esik a bécsi fölfogás szerint a magyar or­
szággyűlés hatáskörén, báró Aehrcnthal tehát rö­
videsen utasította Wekerlc Sándor miniszterelnököt, 
hogy miután a magyaroknak a külpolitikához 
semmi közük sincs, intse le ezeket az alkalmatlan 
interpellációkat. A miniszterelnök nyomban el is 
járt a meghagyás értelmében és Rakovszky Bélát 
sikerült is leintenie. Visontai azonban csak arra 
volt hajlandó, hogy interpellációját elhalasztja, 
amig a miniszterelnök a szükséges felvilágosítá­
sokat a külügyminisztertől megkapja. Aehrcnthal 
ekkor Esterházy osztályfőnököt küldte szigorú 
utasítással Budapestre, hogy legyen már vége en­
nek az alkalmatlankodásnak. Visontai azonban, 
miután ma a képviselőház két heti szünetet kez­
dett, nem akarta tovább halogatni az interpellációt 
és a képviselőház ülése előtt sürgős interpelláció­
ként jelentette be. Justh Gyula elnök a bejelentést 
tudomásul is vette, de a miniszterelnöknek annál 
kellemetlenebből esett. Wekerlc elkérte Visontaitól 
az interpelláció szövegét, amely igy hangzik: 
oi,. ’• Hajlandó-e a t. miniszterelnök ur felvilágo- 
situs adni, hogy Magyarország és Ausztriának mi 
az álláspontja azon inditvánvnya! szemben, melyet
mPnHfi0Lv0Lmáfny a ■ iuniusban Hágában össze­illendő békekonferencián való tárgyalás végett az 
orosz programmpontok kiegészítéseként bejelentett 
és amelyeknek az volna a céljuk, hogy az egyes 
államok katonai fegyverkezése nemzetközi kötelező 
megállapodásokkal korlátoztassék és igy a nőnek 
folyam emelkedő katonai terhén könnyittessék ?

- gaz-e, hogy Magyarország és Ausztria és 
a vehmk szóve kezelt német birodalom diplomáciája
lésénekV?nja 3 ani az ango1 l,,dih'ány érvényesít- j

Ha az igaz, milyen szempontok vezetik kiil-
&£°T"yUnW> hogy czcn állásfoglalásra ha- 
tarozta el magat ?

, 3; Hajlandó-e a t. miniszterelnök ur befolyását 1 
melyet szamara az 1867: XII. t.-c. a kUlügyek ve- !
ve niC hmrväflnyi!täSfa körÜ! bizt°sit, oly módon latba I 
xetm, hogy a konferencián a megjelenő képvise­
lőink magatartasa és állásfoglalása Magyarország 
legyen0? J° C‘ °golt érdekével összeegyeztethető j

A miniszterelnök elolvasta és azután átadta 
neki a következő nyilatkozatot:

Visontai Soma országgyűlési képviselő a hámii 
békekonferencia ügyében interpellációt kívánt" -

miniszterelnökhöz intézni. Minthogy azonban a 
miniszterelnök ebben az ügyben kimeritő felvilá­
gosítást adott a képviselő urnák és azt is kije­
lentette, hogy a legközelebb kínálkozó alkalommal 
ebben az ügyben nyilatkozni fog, a nevezett kép­
viselő ur megnyugodott és egyelőre nem in­
terpellál.

A kiiliigyekbc tehát nem avatkozunk, azt 
Aerenthal csinálja . . .

Cseléd és gazda.
A munkásiigyi bizottság ülése. —

A munkásügyi bizottság ma délelőtt 10 órakor 
Giesswein Sándor elnöklésével folytatólagosan tár­
gyalta a gazda és gazdasági cseléd közötti jog­
viszony szabályozásáról szóló törvényjavslatot. Elő­
adó Bcrnáth István volt. Az ülésen részt vettek: 
Darányi Ignác földmivclésügyi miniszter, Mczössy 
Béla államtitkár, Bartóky József miniszteri tanácsos 
és Németh József osztálytanácsos.

A 14. §-nál Horváth József (marosujvári) in­
dítványozza, hogy elemi csapás esetén a gazda 
ne legyen köteles cselédet elfogadni. Darányi 
Ignác ellenzi az indítványt, mire a bizottság el 
is vetette. A 13., 14. és 15. szakaszt Szatmári 
Mar stiláris módosításaival és Mezöfi Vilmos oly 
irányú módosításával, hogy a cseléd' nem köteles 
szolgálatba lépni, ha a lakásban veszélyesen raga­
dós beteg van, elfogadták. A 17. szakasznál 
Mezöfi Vilmos indítványozza, hogy a szolgálatba be 
nem lépő cseléd ellen karhatalom ne legyen alkal­
mazható. Fried Lajos szükségesnek tartja a karha­
talmat, inig Szatmári Mór fölöslegesnek és gyűlö­
letesnek tartja. Kccskeméthy Ferenc szintén a ki­
hagyás mellett foglal állást. Darányi Ignác föld­
mivclésügyi miniszter gyakorlati szempontból kéri 
a szakasz változatlan elfogadását. Révay Simon 
báró felszólalása után a bizottság két szótöbbség­
gel az eredeti szöveget fogadta él. Horváth Józs~ef 
(marosujvári) indítványozza, hogy a gazda ellen ne 
lehessen karhatalmat alkalmazni. Szatmári Mór el­
lenzi a módosítást. Darányi Ignác szintén nem 
fogadja el Horváth módosítását. A bizottság Fried 
Lajos, lnkey József báró, Mezöfi Vilmos és Török 
Kálmán felszólalásai után az eredeti szöveget vál­
tozatlanul elfogadta.

A 23. §-nál Mezöfi Vilmos : A cselédnek leg­
alább nyolc órai pihenő kell. Ezt ki kell mondani 
a törvényben is. Fried Lajos: Mezöfi javaslatát 
kivihetetlennek tartja. Ernszt Sándor és Bernáth 
István felszólalása után Darányi Ignác kijelenti, 
hogy az időt fixirozni lehetetlen. A bizottság a ja­
vaslat eredeti szövegét fogadta el.

A 24,. 25., 26., 27. §-okat stiláris módosítá­
sokkal «Ifogadták.

A 28. §-nAI Mezöfi Vilmos indítványozza, 
hogy a kisgazdák ne viseljék a cselédnek urvos- 
és orvosság-költségeit, hanem fizesse azokat az ál­
lam. Ernszt Sándor: Sürgeti a kötelező cseléd- és 
mezőgazdasági niunkásbctcgsegélyzö felállítását. 
Darányi Ignác miniszter kijelenti, hogy az ügygyei 
már foglalkozik ő is és a földmivclésügyi minisz­
térium is.

Fábry Károly a 28. § miatt általánosságban 
sem fogadta cl a javaslatot. Ez a javaslat olyan 
terheket ró a gazdákra, hogy elviselni sem tudják.
A paragrafus törlését kéri. Ernszt Sándor fölvilá­
gosítja Fábryt, hogy a gazda eddig is tartozott 
viselni a betegség költségeit. Szatmári Mór hozzá­
járul a szakasz első bekezdéséhez, de kéri, hogy 
a gyógykezelés kötelezettsége a szolgálati időnek 
nem 15-dik, hanem már 8-ik napjától kezdődjék 
Kccskeméthy Ferenc elégnek tartja, ha a gyógy­
kezelési kötelezettség csak 30 napra terjed ki.
In Key József báró ellenzi Szatmári módosít ványát, 
ellenzi a többi mödositványokat is. Vásárhelyi 
Dezső a földmivclésügyi bizottság módosítása 
mellett szólalt fel.

Darányi Ignác földmivclésügyi miniszter szili­
en ellenzi Szatmári módositványát. Indítványozza, 

hogy a kisgazda az orvosszerekért fizetett összeg 
telet csak a cseléd családtagjainak betegsége ese­
tén vonhassa le a cseléd béréből. Bernáth István 
cs özilossy Zoltán felszólalása után a bizottság a 
paragrafus első bekezdését Vásárhelyi Dezső ríió- 
dositvanyaval fogadja el. A paragrafus többi részét 
a tóldnuveiésügyi bizottság megszövegezésében 
fogadtak el.

A 29. S-nál Mezöfi Vilmos indítványozza, 
hogy a munkaslakások építését ne tolják ki tiz 
evre, hanem Darányi Ignác földmivclésügyi minisz- 
tér az eredeti szöveg elfogását kéri. Aki teheti, 
úgyis megteszi előbb is felépiti a cseléd-lakást A 
bizottság Mczössy Béla Szatmári Mór, Kccskeméthy 

erenc, in key József báró és Bernáth István elő­
adó felszólalásai után az eredeti szöveget fo­
gadta el. b

A következő ülést holnap délelőtt 10 órakor 
tartják.
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A t. Házból.
!. Bevezetés.

Hol is hagytam félbe? Gondolom, téli idő 
volt s a politikában a tavaszt vártuk. Aztán 
folytatólagosan vártuk. Belitska Bénivel talál­
koztam az Andrássy-uton. Emlékeznek-c még 
reá? Mindig harag nélkül politizált és hogy ezt 
tehesse, korán kelt. A felesége, a méltőságos 
asszony, zászlószentelési ünnepeket rendezett. 
Belitska kimaradt. De a politikai érdeklődést 
nem hagyta abba:

— No, domine spectabilis, hogy mint 
vannak az urak ott bennt a koalícióban ?

— Jól, uram. Egyelőre várunk. Most mi va­
gyunk aképpen, hogy várhatunk.

Akkoriban éppen főztek valamit Biharban, 
meg egyházi közgyűléseken, de az étel meg- 
kozmásodott.

— Igen, igen — morfondírozott Belicska — 
hanem mink is várhatunk ám. Csak csinálják 
meg az urak a kiegyezést, meg a létszámemelést.

Az ország politikai életének termőföldjén 
ez a két kérdés olyan volt, mint két széles, 
mély árok, a fenekén hínár és dögleletcs mo­
csár. Nehéz volt zengedezni, kerülgetni kellett 
ezt is, azt is. Nagy havak estek és nem akar­
tak eltakarodni. A szegény politikai krónikás 
furfanghoz folyamodott. Hátha a népet inkább 
érdekli az adó. Foglalkozzunk az adóval. Re- 
krimináljuk, hogy nagyon zaklatnak a végre­
hajtók. Így is tevénk. Az adózás mindenkinek 
érzékeny állapota és népszerűén lehet miatta 
panaszkodni.

Azóta jó darab idő mult cl, amig most 
megint munkába kell állnunk uj házban, uj kö­
zönség részére. (Szives jóindulat kéretik.)

— Ön politikai karcolatokat fog nekünk 
Írni — mondta az uj gazdám — és pedig a 
legelsőt május elsejére, talán a képviselőházból

Tehát megint fel kellett kelni és folytatni 
ahol félbehagytam, böngészni a reggeli lapokat, 
tanulmányozni a közállapotokat, szereplő egyé­
niségeket, az áramlatokat, a divatokat, árnya­
latokat és több efélét, hogy tájékoztatni lehes- 
cn az olvasót afelől, hogy miről van szó. (Kü­
lönösen olyankor, amikor semmiről sincs szó.) 
Ugyancsak csodálkozott az egész ház népe, 
hogy már hajnali kilencz órakor elin­
dultam hazulról. Az udvari lakás doktorkis 
asszonya ijedten futott be a folyosóról, tetten 
éretvén egy doktor kisasszonyra nézve főben­
járó bűnben, a vasalószén fújásában. A ház­
mester hirtclcnében nem tudta, hogy jó reggelt 
kivánjon-e, vagy jó estét. Tehát semmit se kívánt. 
Mivelhogy az olyan ur, aki ily korán kel,nem is ur.

De az utcán mégis találkoztam élő és 
mozgó emberekkel. Sőt éppen magához Da­
rányi Ignác földmivelésügyi miniszterhez volt 
szerencsém a Teréz-körulon gyalog és esőben. 
Egy miniszteri tanácsos volt vele s a parlament 
irányába mentek. Persze, persze, azt^ is tudni 
kellene, van-e ma egyáltalában ülés és hogyha 
van, hány órakor van. Megmondja a hirdető 
oszlop. Délelőtt tizenegy órakor. Még addig 
két órát olvashatunk és sétálhatunk. Csakhogy 
a hajnali Darányi már nem hagyott nyugton.

— 1 falló ! Igen ? A Házba ment Darányi 
miniszter? Igen? Munkásügyi bizottság? Igen?
Cselédtörvény ? Igen ?

Sejthettem volna. Hisz minden lapban 
benne vau. hogy a bizottságok munkásjavas­
latokkal foglalkoznak. Továbbá az is benne 
van minden lapban, hogy számos javaslatot 
át kell vinni a bizottságok retortáin. A kisebb 
boltokban piros kokárdákat és papirosrózsákat 
árultak május elsejének alkalmam, amikul szin­
tén beszélni fognak a javaslatokról

Egyébként azonban semmisem változott, 
A t. Ház ormán ott lógott a villámhárító mellett 
a magyar zászló és a horvát zászló. Tiz óra 
után már gyülekeztek is a képviselők és disku- 
ráltak az — időjárásról.

— Már éppen mondom tegnap — nyilat­
kozott egy jelentős államférfin — hogy az ég­
ben valami koalíció történt és átmenetileg ki­
kapcsolták a napot.

— Én azt hiszem — felelte a társa — 
hogy a nép egyáltalában nem törődik a koalí­
cióval, hanem inkább az idővel és az adóval.

Úgy van! Úgy van! — hagyta hely­
ben Rátkay László — Úgy van 1 Az adó 1 Csak 
legalább annyira mennénk, hogy a nép tudná, 
hogy mennyit és miért kell fizetni.

— Tudja a foglaláskor ._..
— Még én se tudom. Éppen a horvátok 

millióinak aktái voltak nálam, amikor egyszer 
kopogtatnak és bejön a végrehajtó, meg a 
becsüs, hogy ők foglalni akarnak tiz vagy tizenkét 
forint községi adóhátralék miatt. Jól van, mon­
dom, jókor jöttek, itt vannak a horvát milliók, 
foglalják le. De a végrehajtónak nem smakkol- 
tak a horvát milliók, tehát fizetnem kellett. Az 
adót csak fizesse az ember és ne kérdezze 
miért.

Helyben vagyunk már, ugy-e? Itt vagyunk 
a régi témánál, a mikor legcélirányosabb az 
adóról beszélni.

Feltűnt azonban, hogy sokan igyekeznek a 
Házba. Egészen ismeretlen emberek vegyülnek 
a társaságba, jól megtermett piros-pozsgás vi­
déki alakok és vékony ügyvédjelöltek válta­
kozva.

— Esetleg valami nagyon érdekes 
tárgya lesz a mai ülésnek? — tuda­
koltam a legelső parlamenti doktortól, akivel 
az előcsarnokban találkoztam.

— Nem — válaszolta ő. — Hanem meg­
érkeztek az estéli és reggeli vonatokkal a vidé­
ken telelő honatyák, hogy felvegyék a májusi 
járandóságot, eljöttek az ügyvédjelöltek a külön­
böző fizetési meghagyásokkal és itt vannak a 
horvátok . . .

— Miért a horvátok ?
— A horvátok ? Mint rendesen, mozgalmat 

csinálni jöttek. Követeléseket pontokba foglal­
nak, előterjesztik, megtanácskozzák. Csinálnak 
egy kis zavart. De nem tudni mire jó. Néha 
horvát zavarral el lehet odázni más zavart.

A horvátok a politikában azt a szerepet 
játszók, mint a macska az éléskamrában. Ha 
a gazdasszony rendet akar csinálni a kamrában 
és kimegy leszidni a szakácsnőt, hogy mért 
hagyta fedetlenül a tejfeles lábast; ezalatt be­
szökik a macska és megeszi a tejfelt. De leg­
alább most már nem kell befödni.

Summa-sumarum : a bevezetéssel már elké­
szüljem, mire az egész t. Ház területén nagy 
csöngetések hangzottak. Tapasztaltak-e már önök 
parlamenti karcolat irót aki az ilyen csönge­
tést fel ne jegyezte volna, konstatálván melléje, 
hogy az ülést az elnök megnyitja. Ugy-e bár 

nem ?
Holott ebben a múmiában egy elegáns, 

sötétszürke ruhás és világos kalapu dáma éi- 
I kezelt a folyosóra és az idegenek karzata felé 
1 ment. Előkelő képviselők körülvették, udvaroltak:

— Ilyen tavasziasan jött. Talán jó hirt 
hallott.

— Igenis. Azt hallottam, hogy maguk ma 
vakációt kapnak és vagy két hétig nem papol­
hatnak. Ha van igazság az égben, hát 
ahogy a maguk gyűlése closzlik, megszű­
nik a csúf idő is. Hallják a csenge­
tést ? Igyekezzenek, egy-kettő, befelé és végez­
zenek gyorsan a papolasukkal, hadd legyen 
már tavasz. »

És íme, ahogy felérkezett, az üvegtetőn 
át beragyogott egy hosszú idő óta ismeretlen 
égi tünemény: a fehér napsugár. A folyosóról 
beszaladtak és az elnök valóban aképpen nyi­
totta meg az ülést, hogy pár perc múlva ki­
hirdethesse a gyűlés távozását, a papolás meg­
szüntetését, a vakációt.

ö

II. A tárgyalás.
Avatatlanok azt hiszik, hogy a páriámén 

azon ülései érdekesek, amelyeken tárgyalnak. 
Rövid gyakorlat után azután mindenki rájön, 
hogy a t. Házban maga a tárgyalás leginkább 
a ruhapróbához hasonlít. A műhelyben a gon­
dos kezek már elvégezték a munkát, megcsi­
nálván az öltéseket és varrásokat aképpen, amint 
a mester kiszabta és megrajzolta. A próba már csak 
abból áll, hogy a mester meg a segéd huzgál- 
gatja a ruhadarabot és dicsérgeti: „Nagyszerű! 
Mintha csak ráöntötték volna! Ez tiz évig el­
tart !“ Olykor-olykor, ráncok miatt, egy-egy öltést 
ki kell huzni, gombot beljebb varrni, vagy 
kijebb varrni. Általában azonban legritkább 
esetben történik, hogy az egész ruhát vissza­
adják. Inkább az esik meg, hogy az ember 
rosszat is elfogadja, csakhogy ne kelljen vesze­
kedni. Sőt egy szót se szól, csak morog vagy 
kettőt.

Mit mondjunk a törvényjavaslatról, mely 
harmadszori olvasásban kerül a Ház elé? Ez 
már nem is próba; ez ki van már fizetve, ez 
már szállítás.

így esett, hogy a mai ülésen a tárgyalás a 
közösügyes kiadásokra való pénzektől szólott, 
még pedig olyanokról, amelyeket a törvény- 
hozás nem engedélyezett. Tehát nem is ren­
delte a ruhát. De már „harmadszori olvasás­
ban“ van itt napirendre tűzve a róla szóló 
javaslat.

Olvassa-e gróf Thorotzkai Miklós, vagy 
nem olvassa, a kutya se törődik vele. El van 
fogadva, ki kell fizetni. Mérgesen veszik tudo­
másul a szélbaion. (Csak a kezünkbe akadna 
még egyszer az a pazarló, aki e nagy kontót 
akaratunk ellen a nyakunkba sózta!)

Ennyiből állott a mai ülésen a „tár­
gyalás“ és az ülésen mégis volt érdekes­
ség. Látjátok ott ama jól táplált kék 
zakkós gentlemant, aki Wekerle minisz­
terelnökre hajlik az ülés ideje alatt ? Az Vison- 
tai Soma, aki most hágai békekonferenciában 
és leszerelésben utazik. Az egész nagy világ- 
kérdést eldöntik ők most ránk vonatkozólag pár 
perc alatt. Visoniai többszörösen bejelentette, 
hogy interpellálni akar. Már Bécsből az egész 
külügyminisztériumot útnak indították, hogy meg­
akadályozza az interpellációt. A külügyminiszté­
rium azonban lekésett és Visontai vészjóslóan 
járt-kelt az interpellációval. Addig járt-kelt, 
amig Wekeriével találkozott és ott a nyílt szí­
nen megbeszélhette az ügyet.

_ Nézd csak Soma — kapacitálta We­
kerle — annyi sok nagy baj és kicsi baj van, 
maradjon ez a béke máskorra.

— Hát hiszen, hogyha valami megnyug­
tató ígéretet kaphatnék, kegyelmes uram.

__Hogyne, Soma. Ha akarod iiásban.
— Ez az, ez az, írásban . . .
__ No várj csak, én most irok. és te

olvass ...
A miniszterelnök tényleg azon helyben in­

tézkedett és egy fél árkus papirosra megirt egy 
úgynevezett kommünikét, amit felhivatalos ki íz­
lésnek is neveznek. Az van benne, hogy \ i- 
sontai Soma interpellálni akart, de miután a 
miniszterelnök megígérte, hogy legközebb nyi­
latkozni fog, hát „nevezett képviselő“ az inter- 
pellálásról lemondott.

— Jól van, Soma ?

\
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— Köszönöm ekszcellenc. Aztán az a „ne­
vezett képviselő“ én vagyok.

— Igen, Soma, ez feletted értetődik. Tud­
niillik, miután felette van Visontai Soma, alatta 
„nevezett képviselő“, másra nem vonatkozhatik 
ez. Különben is te annyit buzgólkodsz ebben 
a kérdésben, hogyha a neved nem is volna ott 
akkor „alattomban értetődnél.“

— keletiemben, alattomban . . . nagyszerű 
kegyelmes uram . . . boldog vagyok.

0 már boldog. Az illés fel van függesztve, 
amig a jegyzőkönyvet elkészítik s irnhol a 

. terem közepén hangos vitatkozásra verődnek 
össze a nevezetesebb képviselők a miniszter- 
elnök környékén. Még Popovicsoí, a pénzügyi 
államtitkárt is beszorították a körbe.

Úgy fest a jelenet, mintha valamely látha­
tatlan lém ellen viaskodnának. Magyaráznak, 
gesztikulálnak, kabátgombokat fépdesnek, ám 
nagyon észre lehet venni, hogy a szenvedély 
nem egyének ellen irányul, hanem tárgyi kér­
désről van szó. Leginkább gróf Batthyány 
Tivadart halljuk, aki mondja :

— Nem igaz ! Hát most már én sem va­
gyok becsületes magyar ember ?

Úgy beszélték, hogy a pozsony—bécsi 
villamos vasútról vitáztak, amelynek szintén át 
kell menni a parlamenti retortákon, mielőtt a 
bécsi tortákat villanyoson hozhatnák Pozsonyba. 
Hogy miképpen legyen a közgazdasági bizott­
ságban, igy meg amúgy . . .

— El kell halasztani — hangzott egy­
szerre — el kell halasztani.

— De milyen czimen ?
— Hát a hon-átok miatt.
A horvátokkal kell tárgyalni. A horvátok 

zavarognak, mozgolódnak; végezzünk előbb 
velük.

Így esett, hogy a teremközépi vitákkal 
együtt, az egész ülésnek egy fél óra alatt vége 
lett. Es igy esett, hogy lefelé menyén, az elő­
csarnokban ugyanazon parlamenti doktor, ak, 
a bejövetelkor felvilágosításokat adott, most a 
következőket szíveskedett kijelenteni:

— Nem megmondtam, hogy mire jó a 
hon-át? Hogy horvát zavarral néha el lehet 
odázni más zavart.

_______ Egyetértés______
tart. Az illés napirendjén több kérvény, továbbá a 
képviselőház 1905. junius ötödikén hozott határo­
zatával kimondott anyagi felelősség (Perczel Dezső 
és CsávossV Béla ellen) miként való végrehajtása, 
illetőleg ebben az irányban javaslattétel és azután 
az ország szent koronája egyik őrének megválasz­
tásáról szóló törvényjavaslat van kitűzve.

Szerda, május !.

A horvátok mozgolódása.
Saját tudósítónktól.

Bno'apest. április 30.
A zárószámadások. A zárószámadás-vizsgáló 

bizottság most tette közzé az. 1903. évi állami : 
/aioszainadasról szóló jelentését. A jelentés han- 
goztatja, hogy a bizottság figyelemmel az 1903 i 
fY ,?ta, lefo,yt hosszú időre, csak a jelentősebb : 
mLdhkerrC itC t.e , '!’eg észrevételeit és csak a fon- i 
tosabbaknak falait szabályellenességek dolgában 
te t kifogast Ezek összegezéséből a bizottság meg- 
a'iapitotta, hogy az 1897. évi XX. törvénycikket és 
az arra vonatkozó Utasítás rendelkezéseit az 1908 
ev során számos eselben megsértették s a tör 
vényhozás _ költségvetési jogát nem respektálták.

bizottság azonban figyelembe vette, hogy az 
illető kormányok egy hosszú, helytelen gyakorlat 
áltál maugurált szokást jóhiszeműen folytattak es 
figyelembe vette azt is, hogy ezt a gazdálkodást 
az akkoi uialmon volt parlamenti többség folvto- 
nos hozzájárulásával folytatták. Erre való tekintet­
ig a bizottság az 1903. évi zárószámadás tárgyá­
ig c|ck0VetkeZ° inditványt tcrJeszti a képviselö-

A képviselőház az 1903. évi zárószámadáso- 
kat s az allami számvevőszéknek ezekre vonat- 
kozo jelentéseit tudomásul veszi s azok tárgyában 
a főimentést megadja. A zárószámadásból kitűnő 
szabálytalanságöK és visszásságok megszüntetését és 
a számvitelre vonatkozó szabályok reformját sürgős 
szükségnek tartja s utasítja a kormányt, hogy ez 
irányban alkalmas időben előterjesztést tegyen 
. ,,™s% Zsiginond, a bizottság előadója ez 
moitvanynyal szemben különvéleményt jelentett be 
s a maga részéről azt a határozati javaslatot ter- 
jeszti a kepviselőház elé, hogy a képviselőház az 
előirányzat nélkül való közösügyi költségeknek
mtJiá?yeS Jft,,iataln]azás nélkül való utalványozását 
altalaban törvénytelennek tartja s az 1903-ban tör­
tént iij utalványozásokat helyteleníti.

. Perci!el Peasó anyagi felelőssége. A képvisc lönáz
igazságügyi bizottsága holnap délután ü órakor ülést

A horvát követelések dolgában megindított ta­
nácskozások ma is egész napon át folytak. Alapot 
ezekre a tanácskozásokra az a memorandum adott, 
amelyet Supilo Ferencz képviselő dolgozott ki. s 
amelynek tartalmát már ismertettük.

Ma reggel Pejacsevich gróf bán „Angol“-ki­
rálynőben lakásán tanácskozást folytatott Nikolics 
bánhelyettessel és Mcdakovics elnökkel. A konfe­
rencia közel egy óra hosszat tartott s a célja az 
volt, hogy a miniszterelnökkel tegnap folytatott ta­
nácskozás eredményeit összegezzék. Medakovics és 
Nikolics innen a kontinental-szállodába hajtattak, 
bői már értekezletre gyűlve várták őket. a horvát 
képviselők. Nikolics Vladimir bánhelyettes itt rö­
vid beszédben tájékoztatta az érdeklődőket s egy­
szersmind közölte velük, hogy a mai délelőtt s a. 
délután folyamán újabb konferenciák lesznek.

A képviselőház rövid ülésének már vége volt, 
amikor Pejacsevich gróf és Josipovich miniszter a 
képviselőházban megjelentek s rövid beszélgetésre 
vonultak vissza a miniszterelnökkel. A tanácsko­
zást később folytatták s ekkor már a horvát ügyek 
mellett szerb kérdésekre, különösen pedig a pat- 
riarka-iigyre is kiterjeszkedtek; erre mutat az a 
körülmény is, hogy a megbeszélésbe most már 
Popovics Dusán önálló szerb-pártit is bevonták.
A tanácskozók névsora tehát a következő volt: 
Wekerle Sándor miniszterelnök, Pejacsevich bán, i 

Josipovich miniszter, Nikolics bánhelyettes, Mcda- i 
kavics az országgyűlés elnöke és Popovics Dusán. I 
Be akarták vonni a tanácskozásba Kraszojevics I 
képviselőt is. ki azonban azzal az indokolással, i 
hogy különvélemény alapján áll, visszavonult a i 
meghívás elől.

Mialatt az értekezlet tartott, megjelentek a 
horvát képviselők teljes számmal a parlamentben, 
mert információjuk úgy szólt, hogy később a ple­
num elölt folytatják a tanácskozást a vezetők. 
Később azonban, mikor a tárgyalás zárt ajtók 
mögött még mindig tartott, megunták a válást s 
visszamentek a szállodába, hol értekezletet tartva, 
megválasztották a héttagú bizottságot, méh az <> 
i észükről ezentul részt fog venni a tanács­
kozásban.

A tanácskozást délután 4 órakor folytatták a 
miniszterelnökségen. E tanácskozásban lészt vettek 
< hint her Aniai és Zichy Aladár gróf miniszterek 
kivételével a kormány összes tagjai, továbbá Peja­
csevich Tivadar gróf horvát bán. Nikolics Vladimir és 
Roics Milán horvát osztályfőnökök. Wekerle mi­
niszterelnök c tanácskozásra a horvát képviselők 
klubjának összes tagjait iiivta meg, a klub azon­
ban célszerűbbnek vélte, ha csak küldöttségig 
vesz részt a tanácskozásban és azért 18 tagú kül­
döttséget választott, melynek tagjai a koalíció va­
lamennyi árnyalatát képviselik. A küldöttség tag- 
iai voltak : Supilo Ferenc, Medakovics Bogdán, 
Rauer Antun, Pribicsevics Szvetozár, Pinterovics 
Antal, Harambasics Ágost, Moacsevics Vaza, Vin- 
kovics Bozóo, Tuskán Gergely, Popovics Dusán, 
Zogorácz István, Kmsojcvics György, Luk inks 
Ödön, Lorkovics Iván és dr. Maztiranics Bogiszláv. '
A tanácskozásban részt vett gróf Batthyány Tiva- ! 
dar orsz. képviselő is.

A felmerült vitás kérdések három csoportra ! 
oszlanak : gazdasági kérdések, a horvátok alkal- j 
utazása a közös hivatalokban és a nyelvkérdés. j 

A gazdasági kérdésre vonatkozólag szóba ke- j 
rillt az iparfejlesztés és gyárak alapításának kér- | 
dése, a vasúti ügyek és a .szeszkontingens felosz- 
ttisa Horvátországra való tekintette!. Az iparfejlesz­
tés és gyáralapitások kérdésében a kormány biz­
tosította a horvátokat, hogy a beruházásokban 
részeltetni fognak és amennyiben az. egyik évben 
az előirányzott összeg nem használtatnék fel, az 
átruházás a másik évre meg lesz engedve ’

Ami a horvát hivatalnokok ügyét illeti, ä 
pénzügyi szolgálatban nincs nagyobb panasz. 
Annál nagyobb panaszokat hangoztattak a hor­
vátok a vasúti szolgálatra nézve és különösen az 
erdészeti hivatalokban tapasztalt állapotokra nézve. 
Az utóbbira nézve abban történt megállapodás, 

-4 hogy a kérdés a horvát erdészeti akadémiával 
kapcsolatosan fog elintézést nyerni. Különösen 
panaszolták a horvátok, hogy a vasutakon a sze­
mélyzetnek csak legalsóbb kategóriái töltetnek be 
horvátokkal.

Szóba került azután az állategészségügyi szol­
gálat, valamint a horvát honvédségnek hon-át tisz­
tekkel való ellátásának ügye.

Mindezen kérdéseknél igen beható és részletes 
vita fejlődött ki, melynek folyamán úgy a magyar 
kormány tagjai, mint a horvát országos kormány 
tagjai ismételten szót emeltek.

Az osztályfőnökök éppúgy, mint a horvát kép­
viselők utaltak különösen azon esetekre, melyek­
ben a kiegyezési törvény megsértetett. így k.illönö- 

! sen kiemelték azon sérelmeket, melyek a honvéd- 
j ségnél, a postahivataloknál, az erdészeti hivataloknál 
! és a feliratoknál előfordultak. Mindezen kérdésekre 

vonatkozólag a helyzet tisztázódott és az értekezlet 
: tagjai közt teljes megegyezés létesült, amit úgy a 
; kormány tagjai, mint a horvát képviselők megelé- 
I gedéssel konstatálták.

Végül Apponyi Albert gróf szóba hozta a 
horvátországi magyar iskolák ügyét, melyre vo­
natkozólag úgy Pejaesevieh gróf, mint az osztály­
főnökök megadták a kellő felvilágosításokat és 
Roics Milán osztályfőnök itt is ismételte azt a 
nyilatkozatot, melyet e tárgyban a fartománygyu- 
lésben tett. Már nyolc óra is elmúlt, amikor az 
értekezlet véget ért. Fennmaradtak ugyan még 
egyes apróbb kérdések, melyek elintézése ké­
sőbbre halasztatott.

Wekerle miniszterelnök köszönetét mondott a 
megjelenteknek és megelégedésének adott kifeje- 
/•ésl, hogy sikerült az ellentéteket kiegyenlíteni, 
mire a horvátok köszönetét mondtak miniszterelnök­
nek hogy alkalmat adott arra, hogy a vitás kérdések 
tisztáztassanak és hogy oly alapot sikerült terem­
teni. mely a kölcsönös bizalom alapján a további 
barátságos együttműködést biztosítani fogja.

A horvátok ma délutánra értekezletet hívtak 
össze, amelyet azonban nem tartottak meg, mivel 
a miniszterelnöknél folyt tanácskozások, mint em­
lítettük, nyolc óra utánig tartottak. Az értekezletet 
holnap délelőtt tartják meg.

A délutáni tanácskozásról a következő félhiva­
talos jelentést adták ki:

A horvát kívánságok dolgában, melyekről az 
utóbbi, időben úgy publicisztikai, mint politikai 
körökben sok szó esett, ma délután hosszabb 
értekezlet volt a miniszterelnökségi palotában.
Az értekezleten, mely délután félöt órától közel 
esti nyolc óráig tartott, resztvettek a magyar kormány 
iagiain kivitt Pejacsevich Tivadar gr. horvát bán, 
Nikolics belügyi osztályfőnök és nagy számmal’ 
horvát képviselők, az értekezletben részt vett 
Batthyány Tivadar gróf is. A hosszú és beható 
értekezlet kezdettől végig teljesen információ jellegű 
volt; A horvát részről előadott kívánságokról ki­
derült. hogy azok lényegükben nem eltérők a 
magyar felfogástól; kiderült, hogy nem törvény- 
magyarázati ellentétekről, hanem csupán gyakor­
lati expediensek kereséséről lehet szó, melyekre 
nézve az informativ jellegű eszmecserék kölcsönös 
jóakarattal könnyen a dolgok tisztázásához vezet­
hetnek. Az értekezlet lefolyásából azt is konsta­
tálni lehetett, hogy azt a baráti egyetértést, mely 
magyar és horvát részről az utóbbi időben meg­
kezdődött és helyes irányban fejlődött, semmiféle 
főkérdésben dissonanciák nem fenyegetik.

Zágrábbá! táviratozzak: Ma délután a 
Hrvatszka, a horvát jogpárt lapja külön kiadást 
rendezett, amely jelenti, hogy a lap teljesen meg­
bízható bécsi forrásból arról értesült, hogy Frank 
József dr., Krsnyavi dr. és Heilenbach báró star- 
csevics-párti politikusok egy május 3-án tartandó 
értekezletre Zárába hivattak meg. A konferencián 
fíenkó báró, boszniai civiladlátus és Stadler dr. 
érsek is állítólag résztvesznek.

1
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Vihar egy pohár vízben.
— Forradalom Montenegi óban. —

Montenegróban forradalom van, a három 
legnagyobb törzs fegyveresen és nagy lelki ha­
raggal vonul Ccttinje ellen, Nikita fejedelem ki­
hirdette a statáriumot, a kormány lemondott, a 
helyzet szerfölött aggasztó.

Mindez pedig egy vers, hihetőleg egy nem 
is sikerült vers miatt történik. A verset a most 
bukott újdonsült miniszterelnök közvetlen elődje 
irta s abban az ellenzéket gúnyolta. A guny- 
vers irodalmi miinél példátlan nagy hatást gya­
korolt. A fölháborodott népharag előbb a ver­
set kinyomtató nyomdát rombolta szét, azután 
a kormányt seperte el, amire az uj To- 
manovics-kormány azzal felelt, hogy vi­
szonzásul a radikális nyomdákat katonasággal 
szétdulatta, igy indult meg a kavarodás, ame­
lyiknek eredménye a mai állapot. Nikita feje­
delem gonddal és búval terhes napokat él.

Tulkomolyan felesleges volna venni az 
esetet, mely alig valamivel több, mint egy­
néhány tucatszor száz crnagor legprivátabb 
magánügye. De számolni kell azzal is, hogy 
ez a tenyérnyi fold azon az ekszponált helyen 
fekszik, amelyiken az összes Balkán-érdekek 
ellentétes szálai összefutnak és sohasem lehet 
tudni, hogy a legparányibb szikra is nem rob­
bantja-e föl a pukaporos hordót.

A montenegrói események újabb fejlemé­
nyei a következők : A Tomanovics-miniszterium 
a radikális nacionalisták lapjának nyomdáját 
katonasággal elpusztittatta, a Podgoricában is 
katonaságot küldött e párt nyomdájába, a me­
lyet teljesen összeromboltak. A nyomdasze­
mélyzet mind a két helyen védekezett s 
többen elestek és megsebesültek. Egész Mon­
tenegróban óriás az izgatottság. A három 
legnagyobb törzs, a vasajevicok, a bjclo- 
pavlicok és a félig elbánásodott kucsok 
föllázadtak. Ezek a törzsek fegyveres gyűlést 
tartottak s elhatározták, hogy Ccttinje ellen vo­
nulnak. A fejedelem kihirdette a rögtönitélő bí­
róságot. Podgoricában a polgárság a kormány 
lemondását követeli. A minisztérium már beadta 
lemondását, de a fejedelem nem fogadta el. A 
vasajevicoknak a novibazári szandsákban lakó 
része deputácíót küldött a Montenegróban lakó 
törzsrokonokhoz s fölajánlotta nekik fegyveres 
segítséget. A szélső baloldali nacionalisták bros­
surát adtak ki, amelyben a fejedelmi családot 
s különösen Danilo trónörököst igen élesen 
megtámadják. A helyzet nagyon aggasztó.

A fejedelem számos előkelő férfiút hivott 
magához, hogy velük a helyzetről tanácskozzék. 
A Tomanovics-miniszterium ragaszkodik lemon­
dásához, a fejedelem valószínűleg Raduloviesot 
fogja megbízni az uj kormány megalakításával.

Budapest, 1907. május 1.
A függetlenségi párt szervezkedése. Déván és 

Piskin május hó 5-én, vasárnap az ottani függet­
lenségi pártok alakuló gyűlést tartanak. Az orszá­
gos függetlenségi és 48-as párt képviseletében és 
megbízásából a gyűléseken Barabás Béla orsz. 
képviselő, a párt álelnöke jelenik meg. A szervező 
nagygyűlés délelőtt lesz Déván, délután pedig, 
Piskitclcpen. A dévai szervezkedés élén Imics 
Ignác, a piskii élén pedig Máthé József áll.

A pozsony-bécsi villamos es as autonóm vámtarifa.
Politikai körökben nagy érdeklődéssel várták a 
közgazdasági bizottságnak ma délutánra hirdetett 
ülését, amelynek napirendjére az autonóm vám­
tarifáról szóló jelentés hitelesítése, de főképpen a 
pozsony-bécsi villamos vasul törvényjavaslatának 
tárgyalása volt kitűzve. A képviselőház mai ülése 
folyamán is erőteljesen kifejezésre jutott a függet­
lenségi párt túlnyomó többségének ezzel a tervvel 
szemben való állásfoglalása. Wekerle Sándor mi­
niszterelnök ennek következtében gróf Batthyány 
Tivadarral, a közgazdasági bizottság elnö­
kével folytatott hosszabb eszmecsere után arra 
határozta el magát, hogy a mai illést elhalasztja. 
A halasztás okául azt hozták nyilvánosságra, hogy 
Batthyány Tivadar grófot, a közgazdasági bizott­
ság elnökét, Wckcrlc miniszterelnök bevonta a 
horvátokkal való tanácskozásba és igy a gróf nem 
érne rá a mai ülésen elnökölni. A nevezetes bi­
zottsági ülést igy csütörtökön délután öt órakor 
ta rtják meg. A vasút terve azonban : kkor sem

fog keresztül menni. Az önálló vámtarifáról szóló 
jelentés, mely Batthyány Tivadar gróf és Laehnc 
Hugó munkája, már teljesen készen van s a csü­
törtöki ratifikáció után a képviselőház egyik leg­
közelebbi ülésén nyújtják be a plenum elé.

_______ EGYETÉRTÉS_______

Elmaradt koalíciós vacsora. A szövetkezett pár­
tok rendes szerda esti koalíciós vacsorája holnap, 
május 1-én, a parlamenti szünetre való tekintettel 
kivételesen elmarad.

Vasutasok előléptetése. Az államvasutak személy­
zetének előléptetése tárgyában ma délelőtt több 
órán át tartó tanácskozás volt a kereskedelemügyi 
minisztériumban Kossuth Ferenc kereskedelemügyi 
miniszter elnökléscvcl. A miniszter, mint illetékes 
helyről értesülünk, megállapította az összes elő­
léptetéseket, amelyek május 1 -érc vonatkozó j 
hatálylyal, május 2-án fognak hivatalosan közzé- 
tétetni.

A Magy. Tud. jelenti: Ismételten felmerült az 
államvasuti alkalmazottak körében az a panasz, 
hogy a kilátásban levő fizetésrendezés előtt több 
tisztviselőnek és altisztnek felmondották a szolgá­
latot, úgy, hogy ezeknek még a fizetés felemelése 
előtt kellene nyugdíjba menniük. Kossuth Ferenc 
kereskcdelsmügyi miniszter ma ennek folytán el­
rendelte, hogy mindazoknak, akik még ez idő sze­
rint szolgálatban vannak, de szolgálatuk már fél­
mondatod, ez a felmondás a fizetésrendezés utáni 
időre halaszlassék, hogy igy ezek is élvezzék a 
magasabb fizetést.

KÜLFÖLD.

Aehrenthal és Titioni találkozása. A milá­
nói Corriére dclla Séra római távirata szerint 
Tittoni cs Aerenthal báró május 24-én Velen­
cében fognak találkozni. Meglehet, hogy ugyan­
ezen a napon Viktor Emánul király is Velen­
cében lesz a kiállítás megtekintése végett. 
Ebben az esetben Aerenthal báró kihallgatást 
fog kérni a királytól. A két külügyminiszter 
találkozásának nagy fontosságot tulajdonítanak, 
mert tanácskozásuk tárgya Ausztria-Magyar- 
országnak Olaszországhoz való viszonya és a 
Balkán-kérdés lesz. Aerenthal báró különben 
ma este utazik el Berlinbe. Szerdán délben 
mindenesetre fogadja a császár, mire Tschli­
sch ky államtitkár tiszteletére ebédet ad. Csü­
törtökön Szögyény-Marich nagykövet rendez 
Aerenthal tiszteletére ebédet, pénteken pedig 
maga Aerenthal.

Aerenthal báré tiszteletére Tschirsky külügyi 
államtitkár holnap reggelit ad, melyre többek kö­
zött hivatalosak: az Aerenthal báró kíséretében 
lévő Oagcrn báró követ, Szögyén-Marich nagy­
követ, Pansa olasz nagykövet, Alwerslcben gróf 
volt pétervári német nagykövet, Bethman-Holweg 
dr. belügyminiszter, Mühlberg államtitkár, Körner 
dr. igazgató, Biilöw Károly alezredes.

május elseje Parisban. Parisban az idén épen 
úgy, mint tavaly, nagyon félnek a május elsejétől. 
Nem lesz ugyan a helyzet oly veszedelmes, mint 
tavaly volt, de a helyzet olyan, hogy nagyon 
gyengíti a Clemenceau kormány helyzetét. „Nous 
so mm es dans Pincohérence“ mondta Clemenceau 
miniszterelnök, s ez a mondás ma inkáb helyén 
van, mint eddig bármikor. Az általános munkás- 
szövetség vezéreinek letartóztatása a szociáldemok­
rata sajtót nagyon felháborítja. Jaurés hadat üzen 
a kormánynak, amely szerinte bűnös politikát foly­
tat. Kijelenti, hogy a proletariátus kihívása egy­
szersmind a szocializmus és a radikális párt ki­
hívását is jelenti, amely párt nem fogja eltűrni, 
hogy Dupuy politikáját feltámaszszák. A letartóz­
tatott vezéreket, akik már megjelentek a vizsgáló­
bíró előtt, izgató beszédeik miatt vonják fele­
lősségre. A letartóztatott Delak cipész nyil­
vános gyűlésen gyilkolásra szólította fel a mun­
kásokat. A cipész ugyanis a következőket 
mondta : „A tegnap Clemenceauja nem fog megint 
feltámadni, de lehet, hogy helyette egy Ravochol 
vagy Emit Henry fog feltámadni. A munkások 
egyetlen üdve csak a cabotage vagy a direkt akció 
leltet. A letartóztatnod Lcwy Albertet azzal vádol­
ják, hogy a munkásokat az anyagnak rossz munka 
által való elrontására szólította fel, amidőn a kö­
vetkezőket mondotta: vSzabjátók el a szöveteket,

t

merjétek bőven a vevőnek az árui, felejtsétek nyitva 
a sörös hordók csapját, hogy a sör kifolyjon és 
a vendéglős kénytelen legyen az üzletét bezárni, 
fojtogassátok őket bele a pénzes zacskó­
jukba. Bousquet kijelentette, hogy a munkásoknak 
meg kell magukat emberelniök, hogy forradalmat 
csináljanak. Holnapra, május elsejére nagy előké­
születeket tettek, de remélik, hogy a nap nyugod­
tan fog eltelni. Mindenhol nyugalom uralkodik és 
nyoma sincs annak az aggodalomnak és rémület­
nek, melylye! a múlt esztendőben május elseje elé 
tekintettek. A munkás szindikátusok köteléke teg­
nap este 11 gyűlést rendezett, amelyeken a mun­
kástőzsde tisztviselőinek elfogatása ellen tiltakoz­
tak. A szónokok felszólították a munkásokat, hogy 
május elsejét ünnepeljék meg és tüntessenek a 9 
órai munkaidő és a heti munkaszünet érdekében. 
Ebben az értelemben határozati javaslatokat fo­
gadtak el.

Az ir törvény. Bírd! ir államtitkár május 
hetedikén fogja az angol parlamentben beter­
jeszteni az ir reformbillt. Szó sincs azonban 
róla, hogy ez a javaslat a régi Gladstone-féle 
home-rule bilihez hasonló volna. A javaslat 
czime: „Törvényjavaslat az ir tanács szervezé­
séről“.

— Szocialista támadás az orosz hadosrog ellen.
Az orosz duma tegnapi zárt ülésén a vita folya­
mán felszólalt a hadügyminiszter és kijelentette, 
hogy a japán i háború után különösen szükséges 
az, hogy Oroszország katonai prestizsét fentart- 
sák. — Ha önök — úgymond — nem szavaznák 
meg nekünk a szükségesnek Ítélt ujoncjutalé- 
kot, úgy azt önök nélkül fogjuk sorozni az állami 
alaptörvények 119. §-a alapján. Önöknek meg 
kell szavazniok a követelt katonákat. (Felkiáltá­
sok : Nem vagyunk kaszárnyában ! Ne beszéljen 
velünk, úgy, mint katonákkal!) Hessen kadét fel­
hívta a házat, hogy ily komoly pillanatban óvja 
meg nyugalmát. Midőn a hadügyminiszter ilyen 
hangon beszélt, megfeledkezett arról, hogy az 
egész orosz nép képviseletéhez szói. Felhívja a 
dumát, hogy ignorálja a hadügyminiszter szavait 
és tárgyilagos vitát folytasson. Az ülés vége felé 
zajos jelenetek támadtak, midőn Subarov szociál­
demokrata ezt mondta: Ameddig eza kormányzat fen­
náll és a hadsereget idebenn rendörszotgálatokra 
használják fel, addig mindig nélkülözni fogja az er­
kölcsi tulajdonságokat ohhoz, hogy külső ellenségek 
kel harcoljon. Subarov c szavaira a ministen pado­
kon, a jobboldalon és a kadéteknél nagy izgatottság 
támadt, a miniszterek tüntetőleg elhagyták helyei­
ket. A jobboldal zajosan követelte, hogy Subarov 
hagyta el a szószéket. Minthogy Golovin elnök 
nem tudta a rendet helyreállítani, felfüggesztette 
az ülést. Másfélörai szünet után Golovin elnök 
kijelentette, hogy Subarovtól a vitéz hadsereg 
megsértése miatt a szót megvonja és sohasem 
fogja megengedni, hogy valaki czen-a-helyen a 
dicső orosz hadsereget megtámadja. Amikor az 
elnök a házat felszólította, k.ogy szavazzon Suba­
rov megrendszabályozása felett, Serctolli szociál­
demokrata felrohant a szószékre és tiltakozott a 
szólásszabadságnak az elnök által való megsértése 
ellen. A ház ezután elfogadta Subarov megrend- 
szabályozásáí, mire az ülést bezárták.

Bebel nyilatkozata a hadsereg mellett.
Bebel német szociáldemokrata vezér egy nyílt 
levélben állást foglalt az antimilitarizmus ellen. 
Levelében ezeket Írja: „Ha egy német szociál­
demokrata — irja Bebel — olyan antimilita- 

: rista propagandát folytatna, mint Hervé, 
j a pártban lehetetlenné tenné magát. Esküdt 
\ ellensége vagyok a jelenlegi katonai rendszer­

nek, de a Katonai szervezetet szükséges, dolognak 
tartom mindaddig, amíg azt az összes 
államok közt kötendő egyezménynyel lehetetlenné 
nem teszik. Mig a háború veszedelme fenforog, 
minden nemzetnek kielégítő katonai szervezettel 
kell rendelkeznie, hogy a támadó háborúval 
szembeszállhasson és saját területét ellenséges 
zavarok ellen mcgvédelmczhesse. Ha tehát a 
német szociáldemokrata pártnak valamelyik tag­
ja olyan eszméket terjesztene köztünk, mint a 
Hervé-párt, aligha tűrne meg, mert nem enged­
hető meg, hogy valaki egyenesen a programmja 
ellen irányuló propagandát csináljon.“
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Törökország és Bulgária viszonya. A Bul­
gária és Törökország közötti viszony sok 
kívánni valót hagy hátra. Ez előrelátható s 
addig fog tartani, inig az a harmincz éve tartó 
bulgár evolúció, mely Törökországtól való füg­
getlenségre törekszik, célját el nem éri. A 
Yildiz-kioszkban hihetetlen fokra hág az izga­
tottság, mihelyt egy bulgár ezred közelebb 
vonul a török határhoz s hasonló rendszabá­
lyokhoz folyamodik, de tévedés volna akár az 
egyik, akár a másik felet támadó szándék­
kal gyanúsítani. Főleg Törökország az, amely 
békét akar, mert tudja, hogy még egy győzelmes 
háború is veszteséggel járna Törökországra 
nézve. Katonai készülődései csakis arra irányul­
nak, hogy egy Bulgária felől esetleg jövő meg­
lepetésre el legyen készülve. De Bulgária sem 
akar offenzivába lépni, mert tudja azt, hogy 
szövetséges társak nélkül nem bir Törökország­
gal, de kérdéses, hogy egy győzelmes háború 
után is nyerne-e valamit. Ezért mind a két fél 
kölcsönös koncessziók segélyével akarja a fegy­
veres döntést kitolni. Hogy ezt elérhessék egy 
török-bulgár bizottságot alakítottak, amely már 
napok óta nagyon eredményesen tárgyal több 
fontos vitás kérdést.

Hadüzenet a millióknak.
— A trösztök alkonya,

** *
Egy rövidke hirt hoz tengerentúlról a táviró, 

amelynek óriás horderejét igy első pillanatra szinte 
be se látjuk, llionis amerikai állam képviselője az 
Unió felső házában, névszerint Beveridge szenátor, 
igy szól a híradás, a mai napon több politikai ba­
rátja előtt kijelentette, hogy a kongresszus legkö­
zelebbi ülésszaka folyamán törvényjavaslatot fog 
benyújtani, amely a vasúti vállalatok, valamint 
egyéb társaságók vagyonfelhalmozódását meg­
akadályozza.

Mindenekelőtt megjósoljuk, hogy ennek a 
Beveridge szenátornak a nevét nemsokára az egész 
világon meg fogják tanulni az emberek. Másodsorban 
blindre megjósoljuk, hogy a Beveridge szenátor ja­
vaslatát sem az Egyesült Államok alsónáza, sem pe­
dig szenátusa nem fogja elfogadni, ellenben nagyon 
valószínűnek tartjuk, hogy a derék szenátornak a 
felsőházban is, az alsóban azonban egész bizo­
nyosan be fogják zúzni a czilinderét. Ha ugyan 
mindjárt meg nem fürösztik toliban és szurokban ; 
ez lévén a szabad Amerikában a lincselés leg­
népszerűbb neme.

Hogy pedig ilyen bátran jósolgatunk, az éppen 
......................................... ' ' Neinem prófétai ihletségünkben gyökerezik. Nem 

kell hozzá semmi clair voyance, hogy a Beveridge 
szenátor javaslatának a sorsát kitaláljuk, csak 
tudni kell, hogy micsoda hangyabolyba akar az a 
derék, bátor jankee belenyúlni.

Mert szörnyű vakmerőség ám az egy ember­
től, hogy a milliókat harácsoló, kövérre hízott 
részvénytársaságok és a mindenható trösztök dol­
gát meg akarja bolygatni. Az az ember nem akar 
semmi egyebet, mint azt, hogy az ötven és ezer 
percentet hozó becsületes kis uzsora-üzletecskéket 
egyszerre 6—8 százalékot hajtó nyomom krájzle- 
rájokká degradálja. Méltóztatik tudni, hogy ' mit 
jelent ez ?

Azt, hogy mister Brownnak ma van a jól, 
légmentesen elzárt páncélszekrényében öt millió 
dollár értékű első minőségű papirosa. Jó, kövér 
olajrészvények, meg vasúti elsőbbségek. ,s hol­
nap reggel a nagyon tiszteletreméltó mister 
Brown arra ébred, hogy a papirosai nem öt mil­
liót érnek, hanem csak másfelet, vagy egyet. Szellő 
se érte. napfény se látta szegényeket és emelkedé­
sűk virágjában igy lehervadtak.

Le bizony. Mert ilyen fene ügy az Beveridge 
szenátor javaslata.

Most még nem tudhatjuk, hogy mi van a ja­
vaslat részleteiben, mert á tengerentúli híradás 
nem mond felőle semmit. A főelv benne azonban 
csak egy lehet. A szövetkezett tőke fölhasználásá­
val történő termelés nyomán csak úgy lehet a 
a vagyon fölhalmozódást korlátozni vagy meg­
akadályozni, hogy ha a termelés másik 
faktora, a munka nagyobb, helyesebben 
mondva arányosabb részesedést kap a ha­
szonból. Vagyis, hogy ne akadémikus általános­
ságokban beszéljünk, a dolgozó munkás részének 
olyannak kell lennie, hogy a földolgozott nyers 
anyag értékének, vagy a befektetések összegének 
és a munkabéreknek levonása után, maga a tőke 
haszna, a törvényes elfogadott kamatlábnál és egy 
bizonyos mérsékelt kockáztatás! százaléknál több 
ne lehessen.

És a nagytőke termelésénél még igy is na­
gyon nehéz lesz a vagyon felhalmozódást meg­
akadályozni. Mert a nagytőke hatalma nemcsak 
magára a munkabérekre, de más termelési ágak 
olyan produktumaira is nyomást gyakorol, ame­

lyeket termelésénél fölhasznál. Aki nagy tömegben 
vásárol és készpénzen vásárol, az olcsón akar 
vásárolni. Ez természetes. Már most Berevidge 
szenátor javaslata nyomán egy beláthatatlan 
hosszú vonalon várható harc. Mé" pe­
dig gyilkos, kíméletlen harc, mert mindenkinek a 
bőréről lesz szó. Vagy elképzelhető az, hogy az 
az áldatlan hatalom, a pénz, egyszerűen megadja 
magát, hogy az uralkodói trónról járomba hajtsák.

És micsoda érdekek fognak itt megütközni ?! 
A függésnek és az önzésnek milyen hadserege fog 
sikra szállni ! Hány rabszolgája van a pénznek, 
akit harcba visz majd !

Nem tudjuk milyen mélyen szánt a Beveridge 
szenátor javaslata, de bizonyos, hogy akár­
milyen opportunis, most még, a tökének egész mai 
társadalmát szemben fogja találni. Az érdekek ke­
mény malomkövei a derék szenátort valószínűleg 
összeroppantják majd. Öt legelőször. Aztán a töb­
bit, akik helyére lépnek. Mert lesznek mindig, 
akik fölragadják a hanyatló zászlót, az eszme érni 
fog és győzedelmeskedik.

Mert ezen a földön nem ezer embernek van 
joga vagyonban, milliókban dúskálni, de minden 
embernek joga a tisztes, az emberi megélhetés.

(—'vay.)

Olvasóinkhoz.
íme az Egyetértés uj alakjában.
Köntöst cserélt, hogy úgy szellemben, mint 

alakban, tartalma és kiállítása megszépülésében 
felfrissülve, annál hathatósabban, annál eredmé­
nyesebben folytassa szakadatlan harcát a füg­
getlenségi eszmék diadaláért, a szabad, nemzeti 
állam megvalósításáért.

Az a nagy múlt, amely négy évtizednél to­
vább politikai és társadalmi életünk egyik leg­
számottevőbb faktorává avatta az Egyetértést, 
már következetesen is arra utalja, hogy eddigi 
vezető szerepének betöltésével lankadatlanul 
tovább haladjon kijelölt utján. De az 
Egyetértés ezt az eddigi feladatát ezentúl 
még eredményesebben, hatásra még nyomatéko­
sabban akarja megvalósítani s ezért feladva 
régi alakját, most megújhodásában friss erővel, 
megkétszerezett tartalommal és mintaszép kiál­
lítással lép az olvasók elé.

Ennek az uj formának megfelelően munka­
ereje is megnövekedett. Politikai iránya ezentúl 
csak annál radikálisabb, annál függetlenebb in- 
tenzivitással fogja követelni a 48-as eszmék tel­
jes diadalát, megalkuvással soha nem ismerő 
módon fog munkálkodni a szabad nemzeti ál­
lam kiépítésén és a hatalmas, önálló Ma­
gyarország megteremtésén. Ennek a cél­
jának bűvkörébe vonta, programmja megterem­
tésének lelkes munkásaivá tette azt a szabad, 
bátran küzdő gárdát, amelynek minden egyes 
tagja munkaerejének legjavával áll csatasorba. 
Vezércikkírói gárdájából megemlítjük a követke­
zőket : Mczey Ernő, dr. Kmety Károly (egyetemi ta­
nár), Hentaller Lajos, dr. Benedek János, Bur- 
gyán Aladár, dr. Pap Zoltán (országgyűlési kép­
viselők), Herczcgh Mihály (egyetemi tanár), 
Purjesz Lajos, dr. Bcrnát Ottó és annyian má­
sok, a 48-as eszmék törhetlen harcosai közül.

A szerkesztőség dr. Pap Zoltán főszerkesztő és 
Purjesz Lajos felelős szerk. vezetésével a magyar 
zsurnalisztikában szinte páratlanul álló nagyság­
ban és munkaerőben dolgozza fel napró 1-napra a 
legrészletesebben, a legjobban informáltan és a 
legváltozatosabb irodalmi alakban a politikai, tár­
sadalmi, művészeti és közgazdasági eseményeket. 
Kiki a maga helyén tehetsége, ambíciója és 
munkaereje teljes kifejtésével ál! olvasóink szol­
gálatában, hogy mindenkor a szivc-lclkc leg­
javát adja.

A t Házból címmel naprúl-napra Bedc 
Jób ötletes és elismerten keresett politikai kar- 
colatai fogják olvasóinkat változatosságukkal és 
sziporkázó szellemességükkel gyönyörködtetni, 
mig a többi eseményeket a legaprólékosabb 
gonddal és legválasztékosabb módon a magyar 
zsurnalisztika legjava dolgozza fel. A szerkesztő­
ség tagjai:

Miklós Jenő (segédszerkesztő), Lukács Gusz­
táv (politika). Zsadányi Henrik (Országgyűlés) 
Tímár Szaniszló (Nemzeti Színház, Újdonság), 
Erdős Ármánd (Opera), dr. Antalik Károly

(Zene, hangverseny), dr. Bernát Ottó (Külföld) 
Kürthy Emil (Népszínház), Magyar Színház, 
színházi rovat), dr. Hódy Lajos (Főváros), dr. 
Bokor József (Tanügy), dr. Bárdos Artar (Király- 
szinház, szépmüvészet), Déri Gyula (Közigazga­
tás), dr. Benda Jenő (Újdonság, társadalom), 
Garvay Anndor (riport), Simon Vilmos (Törvény­
szék, Újdonság, Különfélék), Balta Károly (cikk- 
irás), Sárosi Bella (Divat), Rétby Pál (Sport), Kár­
mán Aladár, Hegedűs András, Sonnenfeld J. 
(Közgazdaság, Tőzsde) Gajdos János (Sakk.) 
Ezen a gárdán kiviil a vidéki és külföldi tu­
dósítók és a külső munkatársak sokasága áll a 
iap szolgálatában.

Igazgató: Erdős Armand.
A tárczarovat Eötvös Károly mint szépiro­

dalmi főmunkatárs, országosan annyira népszerű 
nevén kívül magába foglalja a magyar litteratura 
legkiválóbbjait. A szerkesztőség belső tárcaíróin 
kívül még megemlítjük:

Krúdy Gyula, Sas Ede, Hevesi József, Zöldi 
Márton, Vértesy Gyula, Várkonyi Mariska, 
Nagyiványi Fekete Gyula, Makay Béla, Álba 
Nevis, báró Nyáry Albert, Nógrádi Pap 
Dezső és Gyula, Ritoók Emma, Pakots 
József, Nil, Sz. Szigeti Vilmos, Nógrádi 
László, Fabula János közismert neveit, akik 
szebbnél-szebb dolgozarokkal élénkítik az 
Egyetértés tárcarovatát.

Kéthetenkint minden előfizetőnk teljesen 
díjtalanul kapja a Hevesi József szerkesztésében 
megjelenő Magyar Szalon folyóiratot, mely szép- 
irodalmi és aktuális dolgozatainak gazdagsága 
és illusztrációi változatossága révén mindenkor 
a magyar család legkedveltebb vendége.

Ilyen lelkesült gárdával, alakjában meguj- 
hodva indul az Egyetértés uj útjára. Nagy 
munkájához az erőt és kitartást olvasói­
nak növekvő szeretetében fogja keresni 
és megtalálni.

Az Egyetértés, hogy minél jobban és ered­
ményesebben harcolhasson elveiért és hogy a 
lapot mindenki részére hozzáférhetővé tegye, régi 
előfizetési árát leszállította.

Az Egyetértés előfizetési ára ezentúl:
Egész évre 40 korona helyett 28 korona, 

félévre 20 korona helyett 14 korona, negyedévre 
10 korona helyett 7 korona.

Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, IV., 
Vármegye-utca 11. szám, ahová az előfizetési 
pénzek küldendők.

R-

MOZGO KEREK.
Májusi sejtelmek.

Egyszer volt, hol nem volt, egy német költő, 
a ki verset irt ezzel a címmel: „Im wunderschönen 
Monat Mai . . .“ Azóta minden költő, a német is, 
a magyar is — különösen a magyar — megénekli 
a csodaszép májust, bár régen kiderült, hogy az a 
német költő csalódott.

Az egyszerű és egyenes gondolkozásu falusi 
nép csak mosolyog az eféle szentimentális óbé- 
gatásra és elutasitólag mondja :

— Hej ne heinéskedjék az ur! Inkább gom­
bolja be a téli kabátját, mert bizony még meg­
fázik a dicső Pünkösdhó első napján.

Harminc óra se választ el a tavasz ünnep­
napjának hajnalhasadásától és a kályhában még 
vígan pattog a tűz. Bécs felől fagyos szél üvölt, 
novembervégi hideg eső szakad "lé az ólmos fel­
hőkből és a táviró arról értesít, hogy Fiúméban 
havazik. Megtörténhetik, amilyen pcchem van, 
hogy mindezen előjelek dacára verőfényes, meleg, 
szép május elsejére ébredünk. Ezért hát nem is 
merek jóslatokba bocsátkozni s csak a zimankós 
sejtelmeimnek adok hangot.

Május elsején — amennyire sejteni merem — 
nem fogunk költözködni, mert a „trógerek“ munka­
szünetet tartanak és nem cipelik cókmókunkat az 
egyik ház harmadik emeletéről, a másiknak negye­
dik kondignációjára.

De ha általános a munkaszünet é ünneppé 
avatjuk ezt a napot, úgy hát kedvünkre kimutat­
hatjuk magunkat, mint azelőtt . . . régen! Akkor 
még nem volt ünnep május elseje. . Akkor még 
dolgozni kellett volna, de mi inkább fegyelminek 
tettük ki, inkább elcsap'üiuk magunkat, de a 
hagyományos görbe napo ne n engedtük cl.

Lehetőleg már el izö e te kiültünk a YVam- 
peticb kertjébe, vagy a Gellérthegy kioszkjába,
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vagy a Margitsziget valamelyik vendéglőjébe, vagy 
a hűvösvölgyi Schuberhez, vagy bármely más 
ióhirü kocsmába és átvirrasztottuk az éjszakát, 
hogy az első kukorékolásra üdvözölhessük a pün­
kösdi rózsa feslésének reggelét...

Vájjon melyiküknek lesz „mersz“-e az idén 
kockáztatni ezt a bravúros hőstettet? Aztán miért 
szereznénk be egy jókora náthát?

Mert ha még cl is képzelek olyan hagyomány­
smokkot, aki lábnyákba, bundába bújva, esernyő 
alatt didergi át az esős, ködös, hideg éjszakát, de 
én azt sejtem, hogy reggel hasztalan szólítja majd 
a pincéreket. Nem hozhatják neki a szokásos má­
jusi rántott csirkét fejes salátával. Ugyan kérem ! 
Hiszen a tyúkok sztrájkba álltak és még adósak 
azzal a tojással is, .mélyből az a rántani való 
csirke kikelhetne. És fejes saláta ...! Dehogy 
mert az a fázékony palánta az agyonázott, der­
medt földből kibújni.

Május elsején úgy dukál, hogy felvirágozzuk 
magunkat, házunkat, kedveseinket, sőt még álla­
tainkat is. Májusi fát ttiz a parasztlegény a ró­
zsája ablaka elé; fellombozzák boltjuk ajtaját a 
hentesek, mészárosok; a nehéz meklenburgi lovak 
fejét színes kokárdák diszitik és a szakácsnők 
bokrétákat hoznak haza a vásárcsarnokból.

Sajnos, úgy sejtem, hogy ez idén vajmi sze­
gényes lesz a májusi disz. A májusi fák még nem 
is rügyeznek; a rétek, mezők virágait még nem 
öltöztette föl az, aki erről gondoskodni szokott és 
alighanem színes papirosból készült művirágok 
fogják a természet gyermekeit pótolni, mint ahogy 
a külföldről importált pudvás májusi retek mellé 
margarinnak nevezett müvajat szolgál föl a ven­
déglős.

A lapokban évről-évre egy „visszatérő“ adoma 
lát ilyenkor napvilágot. Állítólag az 1873-iki bécsi 
világkiállítás idejében történt meg, hogy egy ma­
gyar parasztembert vezettek a Rotunda mü- és 
iparkincsén végig. A kalauza — valami előkelő 
személyiség — gyönyörködött az atyafi ámulásán 
s végül megkérdeyte i

— Mit'gondol, bátyám uram, mit érhet ez a 
rengeteg drágaság együttvéve.

A paraszt gondolkozott, azután — nehogy túl­
becsülje a látottakat — nyugodtan felelte:

— Hátszen sokat ér, sokat... de azért aszon- 
dom, hogy egy májusi jó eső még is többet ér.

Nos, ez idén nem merném a magyar parasz­
tot megkérdezni, kivánja-e, hogy májusban is sza­
kadjon az eső ?

Rosta,

Blilow a békéről.
— Távirati tudósítás. —

Berlin, ápr. 30.
A birodalmi gyűlés mai ülésén a biro­

dalmi kancellár, a birodalmi kancellária költség- 
vetésének, valamint az erre vonatkozó határo­
zati javaslatok tárgyalása alkalmával első sor­
ban a külügyi politika került szóba.

Herling báró (centrumpárti) képviselő: Az a 
körülmény, hogy a birodalmi kancellár megjelent, 
arra enged következtetni, hogy a külügyi 
helyzetről felvilágosítást fog adni. Éppen­
séggel nem kielégítő állapot, hogy mi mint 
képviselők a birodalom külügyi helyzetét 
nem Ítélhetjük meg. A közvélemény hetek
és hónapok óta igen izgatott. —- Épp 
ezért autentikus felvilágosítást kérünk a külügyi 
politikáról. Az utóbbi idők eseményei között 
igen fontos az angol király politikája. Szó
esik francia-angol, olasz-angol és spanyol-angol 
ententeról, Angolország és Oroszország, valamint 
Angolország és Japán közeledéséről is beszélnek, 
Németországról sehol sem történik említés. Ez ép­
penséggel nem hízelgő. Talán nem is kelle­
mes. Kijelenti, hogy most már a szőnyegen 
fekvő leszerelés kérdését teszi szóvá. A teljes
leszerelésre senki sem gondol. Ez legjobb eset­
ben tisztán akadémikus kérdés. Nagy jótéte­
ménynek tekinteném, ha e kérdés teljesen leke­
rülne a húgai konferencia programmjáról. Min­
den esetre azt óhajtja, hogy Németország c kér­
dés tárgyalásán ne vegyen részt. Nyugodt, konzek­
vens és békés politikát kívánunk, de el akarjuk ke­
rülni annak a látszatát, mintha érzelmi gyenge­
ségek vezérelnének. El akarjuk kerülni annak a 
látszatát, mintha egy idegen államra nézve nem 
volna értékes a hatalmas Németország barátsága. 
(Élénk helyeslés minden oldalról.)

Winkler (konzervatív) képviselő megelégedé­
sének ad kifejezést előtte szóló legutóbbi kijelen­
tése felett.

Wassermann sajnálja, hogy fejtegetéseit nem 
okolhatja meg okmányszerü anyaggal, hanem csak 
hírlapi jelentésekkel. Marokkót illetőleg örömmel 
fogja üdvözölni, hogy a nyitott ajtó elve megóva- 
tik és német vállalatok ott talajra találnak. Örvend 
annak, hogy az Egyesült-Államhoz való viszony 
barátságosabbá vált és reméli, hogy a kereske­
delmi provizóriumot végleges kereskedelmi szerző­
dés fogja követni.

A tengeri háború egyre embertelenebbé válik. 
Óhajtjuk és reméljük, hogy a hágai konferencia 
ezen a téren haladást fog hozni. A leszerelés kér­
dését legjobb volna egészen eltüntetni a konferencia 
napirendjéről. Elvárjuk, hogy megbizottaink a 
hágai konferencián mindent elkövetnek, hogy a 
tengeri háború humánusabbá tétessék, de szilárd 
elutasító magatartást követnek ama követelésekkel 
szemben, a melyek által megköttetnék népünk 
szabad elhatározása ama fegyverkezések mértékét 
illetőleg, amelyeket hatalmi állásunk megóvására 
helyesnek tartunk. (Tetszés jobbról.)

A hágai konferenciának tulajdonképpen azzal a 
kérdéssel kellene foglalkoznia, hogy a tengeri had­
járat esetén a hajókon levő magánvállalat sértet­
len legyen. A külügyi helyzetet nem látja oly 
rózsásnak, mint Hertling. A hadügyminiszter békés 
beszéde mély benyomást gyakorolt a külföl­
dön. Ugyanez volt Noske beszédének, aki azt mon­
dotta, hogy háború esetén a szociáldemokraták is 
fegyvert fognának. A leszerelés kérdését Angolor­
szág helyezi a napirendre, ez azonban csak any- 
nyit jelent, hogy a kormány beváltja ígéretét, ame­
lyet a választási harc folyamán tett. Az amerikai 
lapok is tiltakoztak Angoiország gyámkodása el­
len a hadi flotta kiépítésében. Németországot fel­
szereléseinél a földrajzi helyzet és egyéb érdekek 
fogják vezérelni. Az angol újságok hangja is olyan, 
hogy aggodalommal tekintünk a fegyverkezések kor­
látozásának kérdése elé, amennyiben a lapok azt 
mondják, hogy a spanyol flotta kiépítése és a japán 
tengeri haderő erősítése érdekében áll Angliának. 
Azt hisszük, hogy Francziaország nem akar velünk 
háborút folytatni, de az aggodalmat nem ejthetjük 
el egészen. Olaszország megmarad a hármas szö­
vetségben, mert az fedezetet nyújt neki Ausztriával 
szemben. Németországon ma általános az a nézet, 
hogy Olaszországban, tekintettel Angliához való 
viszonyára, nem lehet bízni. A Németország elleni 
ellenszenv a német hatalom és a német lakosság 
gyarapodásával függ össze, valamint azzal, hogy 
az összes külföldi piacokon versenyzünk a kül­
földiek kereskedelmével. Az angol-német tengeri 
háború kész őrültség lenne. Németország nem 
kíván háborút. Párthiveim is örömmel üdvözlik 
a nemzetek közötti közeledést és ennélfogva 
az angol újságírók közeli látogatását. Azt óhajtjuk, 
hogy a kormány céltudatos politikát űzzön. Evég- 
böl szükségesnek tartjuk, hogy a politikát egy 
kéz vezesse és felelősség nélküli befolyások ne 
érvényesüljenek. A nyugalom, nem pedig a nagy 
szavak politikáját kívánjuk. Ha Németország tény­
leg izoláltan állana, ebbe a büszkeség érzetével 
beletörődnénk abban a tudatban, hogy a német 
nemzet 70 millió lelket számlál és nagyhatalommal 
bir. Jó diplomáciai szolgálatot kívánunk, ép ezért 
diplomáciai képviseletünknek megfelelőnek kell 
lennie. Bízunk erőnkben, melynek sikerülnie fog, 
elleneinket távoltartani. Képviselőink nem fognak 
belemenni, a leszerelés kérdésének tárgyalásába, 
A német nemzet mögöttük áll.

Hatzfeld herceg képviselő: Külügyi képvise­
letünk vezetése nézetünk szerint bevált egyénekre 
van bízva. Képviselőinkkel általánosságban meg 
lehetünk elégedve és nem szabad, hogy ezeket 
okoljuk a német birodalom izolálásáért. A külföl­
dön még nem értenek bennünket. Bizonyos tekin­
tetben újoncok vagyunk, akik könnyen ébresztenek 
irigységet főleg azért, mert kitűnő gazdasági hely­
zetnek örvendhetünk. A koalíciónak is ellent fo­
gunk állhatni. Állást foglal amellett, hogy a dele­
gátusok Hágában ne vegyenek részt a felszerelések 
kérdésének tárgyalásában, ami korántsem jelent 
annyit, hogy kicsinyeljük a béke-liga tevékenysé­
gét. Tagadhatatlan, hogy népünkben izgatott han- 

, gúlát tapasztalható. Hálásak volnánk a birodalmi

kancellárnak, ha sikerülne neki eloszlatni a nyug­
talanságot.

Wiemer szabadelvű néppárti képviselő szerint 
a helyzet kiélesitéséhez a sajtóközleményen kívül 
nagyban hozzájárultak egyes parlamenti képviselő 
kijelentései, akiket a külföldi levelezők rosszul 
értettek. Tekintetbe jönnek a jövő háborújáról és 
a háború veszélyéről szóló röpiratok. A külföldi 
viszonyra vonatkozó iratokba aligha nyerhetünk 
betekintést, amennyiben azok nagy része titokban 
marad. Mindazonáltal reméljük, hogy a költség- 
vetési bizottság több előzékenységet fog tapasz­
talni. Angolországhoz való viszonyunk nem függ 
az uralkodók hangulatától, hanem az országok 
reális érdekétől. Angolország ellen nem viseltetünk 
ellenséges szándékkal és nem ellenezzük, ha a 
hadizsákmány kérdését konferencián tisztázzák,

Bülow herceg birodalmi kancellár: Az összes 
szónokok a hágai konferenciát említették. Ez ügy­
ben a következőket akarom mondani. 1904-ben 
Roosevelt azt kezdeményezte, hogy egy uj hágai 
konferenciára meghívók küldessenek szét. A kon­
ferencia, tekintettel az orosz-japán háború folya­
mán aktuálissá vált semlegesség! kérdésekre, főleg 
a tengeri háborúkkal összefüggő kérdések tisztá­
zására kellett volna irányulnia. A kezdeményezést 
1905-ben Oroszország átvette. Az előmunkálatok 
eredménye beható programm volt, melyet Orosz­
ország javaslatára a hatalmak elfogadtak. E pro­
gramm szerint a konferencia a döntő bíróságokra, 
a szárazföldi háborúra és a genfi konvencióra tengeri 
háború esetén való alkalmazásáról szóló egyezmé­
nyekre irányulnak. A trónbeszédből tudhatják, 
hogy a német politika rokonszenwel fogadta a 
javaslatokat és készséggel fog közreműködni ab­
ban, hogy a konferencia gyakorlati sikere biztosít­
tassák. Ä programm összeállítását célszerűnek tart­
suk, a mennyiben oly kérdéseket ölel fel, a me­
lyek az érvényes nemzetközi jog fejlesztése szem­
pontjából kívánatosak. Ezért örömmel fogadtuk el 
Oroszország meghívását. Az orosz programmon 
kívül a hatalmak azzal a kérdéssel is foglalkoznak, 
vájjon nem volna e célszerű a hágai konferencia 
azokkal az eszmékkel is foglalkoznék, a 
melyek a felszerelések beszüntetésére vagy 
azok csökkentésére vonatkoznak. Ezen indít­
ványok egyike sem nyert eddig határozott 
kifejezést. Angoiország. Spanyolország, az Egye­
sült államok és Oroszország kormányai fenntar­
tották maguknak a jogot, hogy a kérdést Hágá­
ban szóvá tegyék. A leszerelésre vonatkozó javas­
latoknak az a céljuk, hogy a békének újabb jobb 
biztosítékokat teremtsenek. Ki ne helyeselné ezen 
indokokat ? Csak az a kérdés, vájjon a konferen­
cián való tárgyalás alkalmas-e arra, hogy az 
eszme közelebb jöjjön a megvalósulás stádiumá­
hoz. A múlt konferencián lefolyt tárgyalásnak a 
volt az eredménye, hogy a hatalmak felszólítottál 
a probléma közelebbi vizsgálatára. A német kor 
mány eleget tett a felszólításnak, de nem talál 
megfelelő formulát, mely az egyes államok föld 
rajzi, gazdasági, katona és politikai viszo 
nyaik közötti nagy eltéréseknek megfelelt voln 
és az egyezménynek alapjául szolgálhatna. Arró 
sem tudok, hogy más állam kormánya Szerencsé 
sebb lett volna és megtalálta volna az alkalma, 
formulát. Pedig mindaddig, mig a dolog prak 
tikus keresztülvitelére vonatkozólag biztos rémé 
nyünk nincs, mit sem Ígérhetek magamnak , 
kvnferencián való tárgyalástól. (Helyeslés.) Ellen ■ 
ben fennáll az a veszély, hogy ellenkező érdekel 
érintése káros hatásokat fog előidézni. (Helyeslés. 
Tagadhatatlan, hogy már maga a kérdés konfe 
renciális tárgyalása nem gyakorolt megnyugtati 
hatást a nemzetközi helyzetre. (Újabb helyeslés. 
A midőn az 1883. évi brüsszeli konferencián ; 
hadi népjog tárgyalás alá került volna Derby lore 
angol delegátus kijelentette, hogy az ango 
kormány nem vehet részt a konferencián, 
ha a hadi népjog közvetve vagy közvetlenül érin­
tetnék. (Halljuk ! Halljuk !) Ugyanezt tehettük volna 
most mi és a konferencián való részvételünket 
attól tehettük volna függővé, hogy a leszerelés 
kérdése ns kerüljön szóba. Az orosz programmra 
való tekintettel nem tettük azt és csak arra szo­
rítkoztunk, hogy e kérdés tárgyasát teljesen át-
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engedjük azon államoknak, amelyek ezen tárgya­
lástól sikert remélnek. (Nagy derültség. Helyeslés !) 
Attól lehet talán tartani, hogy mi azért tartózko­
dunk e kérdés tárgyalásától, mert titkos harci kedv 
vagy katonai dicsvágy vagy pedig más indok bir 
arra bennünket, hogy a béke ezen müvét akadá­
lyozzuk. Mindenesetre joggal tcszsziik fel, hogy 
egy másik állam is a miénkhez hasonló álláspon­
tot foglal el. Angolországban, Franciaországban 
Olaszországban és Amerikában is élnek barátai a 
békés civilizációnak, akik azt hiszik, hogy úgy 
szolgálják a legjobban a béke ügyét, ha nem en­
gedik meg, hogy a kormányok illúziókkal áltassák 
magukat és az ideáli célokért folyó küzdelemben 
nem tévesztik szem elől a reális alapot. Német­
ország nem állhat semmiféle nyomás alatt, még 
morális nyomás alatt sem. Hogy nyugalmunkat ki­
felé biztosítsuk, eddig úgy tettünk, hogy a harci 
készenlét elvét követtük s ezen elv bevált. Dacára 
annak, hogy az egész világon a német nem­
zettel szemben bőségesen ellenszenv nyilatkozik 
meg, Németországot a birodalom újbóli felépítésé­
ben senki sem gátolta.

Több oldalról azt tanácsolták nekem, hog}' ve­
gyünk részt a leszerelés kérdésének tárgyalásában, 
mert annak úgyis csak akadémikus eredménye lesz. 
Nem hiszem, hogy e taktika jobban megvédhetné 
békeszeretetünket az indokolatlan gyanúsításoktól, 
ezzel földrajzi helyzetünk nehézségei és egyéb 
körülményeink, amelyek védelemre szorítanak ben­
nünket, éppenséggel nem ismertetnének el. Sokkal 
több igazságtalan és tendenciózus gyanúsításban 
részesültek már békés törekvéseink. Helyesebbnek, 
okosabbnak, de a nemzethez méltóbbnak is talál­
tam annak kijelentését, hogy a bár nem aggályos, 
de mindenesetre nem gyakorlati tárgyaláson nem 
veszünk részt.

Teljesen indokoltnak találom a birodalmi 
gyűlés azon óhaját, a melynek Hompesch 
javaslata ad kifejezést és a mely a kül­
ügyi politikára vonatkozó nyilatkozatot kér. 
Ezzel a körülménynyel mindenkor számoltam. Ta­
lán egy miniszter sem beszél oly gyakran, oly be­
hatóan és oly szabadelvűén a külügyi kérdésekről, 
mint én. A javaslat azonban tovább megy, a meny­
nyiben azt követeli, hogy időszakonként a biro­
dalmi gyűlés elé terjesztessenek a birodalom nem­
zetközi viszonyaira vonatkozó hivatalos okirat­
anyag. Súlyos okokból meg kell tagadni e kíván­
ságot. E követelést tiszta demokrata vagy egészen 
parlamenti kormánynyal biró államokban sem hozzák 
el s igy a kormányok nem is tesznek annak eleget, 

amennyiben annak teljesítése lényegesen érintené a 
közjogot. Itt a felelősséget igen nehezen 
lehet megosztani. Vannak idők, amikor egy szóval 
többet mondani az ország nagy kárát jelentené. Ezek 
után áttérek a nemzetközi helyzetre és külügyi 
viszonyainkra. Bassermann képviselő legutóbb 
örömének ad kifejezést a felett, hogy a sok beszéd 
korszaka lassan-lassan elmúlt. (Derültség).

Kímélni fogom majd idejüket és csak azon 
kérdéseket fogom érinteni, amelyeknek tárgya­
lásától hasznos eredményt várok. A sajtó nagy 
része az utóbbi időben azt mondotta, hogy Olasz­
országban a hármasszövetség gyenge támaszát 
láthatjuk. Ez főleg a gaetai találkozásra vonatkozó 
cikkekben nyilvánult meg, ami annak idején sok 
heiyütt idegességet keltett, pedig ez nem irnponn 
a külföldnek, mert éppenséggel nem tekinthető az 
öntudatos erő kifejezésének. Éppen ezért a sajtó­
nak óvakodnia kellett volna attól. (Helyeslés.)

Ahányszor uralkodó a Földközi tengeren utaz­
gatott, az olasz királylyal találkozott, aki üdvözölte 
őt. Egészen természetes, hogy az angol király nem 
érinthette az olasz partot anélkül, hogy az üdvöz­
lésére siető olasz királylyal ne találkozzék. Azóta, 
hogy Olaszország visszanyerte nemzeti egységét, 
közötte és Angolország közölt barátságos viszony áll 
fenn. Már gyakran esett szó e helyen arról. Angol­
ország és Olaszország barátságos viszonya nem­
csak összeegyeztethető a hármas szövetséggel, 
hanem annak szempontjából egyenesen hasznos 
és kívánatos. A marokkói eseményeket figyelemmel 
kisérjük, menten minden gyanútól és bizalommal 
abban, hogy az Algczirászban elvállalt kötelezett­
ségeknek mindenki eleget lesz. Amint tehát nem

látok okot, amely Franciaországhoz való viszonyun­
kat megzavarná, sőt a gyanú oszlását remélem, 
úgy örömmel konstatálom azt is, hogy közöttünk 
és Anglia között nem állanak fenn oly vitás kér­
dések, amelyek a két állam józan elemei által tá­
mogatott békés törekvéseket akadályozhatnák. Per­
zsiában is politikai utógondolatok nélkül csak 
gazdasági szabadságot követelünk. Támaszkodva 
az orosz, valamint angol részről történt kijelenté­
sekre nyugalommal tekintünk a Perzsiára vonat­
kozó angol-orosz egyezmény megkötése elé. Ugyan- 
ily nyugalommal várjuk Anglia és Oroszországnak 
Tibcfre vagy Afganisztánra, vagy egyéb határkér­
désekre vonatkozó egyezményeit. Már előre tudom, 
szememre fogják vetni azt, hogy ilyen közömbösen 
nézem Anglia és Oroszország közlekedését. Én 
ebben azonban csak azt a törekvést látom, hogy c 
két hatalom egy tőlünk meglehetős messzire fekvő 
terület tárgyában közöttük esetleg felmerülő vitás kér­
déseket egyezményileg kívánja megoldani.

Csak arra akarok utalni, hogy a helyzet 
nyugodt és bátor megítélése korántsem tekin­
tendő szépítésnek. (Igen helyes.) Nálamnál senki 
sem tudja jobban, hogy veszélyek és nehézségek 
környékeznek. Ezek állandó kísérőink, ami már 
maga exponált földrajzi helyzetünk is megmagya­
ráz. E veszélyek és nehézségek legyőzésére nyu­
godt öntudatra és a nemzet erejébe vetett biza­
lomra van szükség. (Helyeslés.) Tartsuk meg azt 
bizalmat és tiszteletet, amely hatalmunkkal és bé- 
keszeretctünkkel vívtunk ki. Ápoljuk barátsá­
gainkat és szövetségeinket és nem keli 
félnünk, ha egyezmények jönnek létre oly 
dolgok tárgyában, amelyek nem érintenek minket 
közvetlenül. Másoknak ellenségeskedéseiből mi 
nem élhetünk meg. Hagyjuk meg másoknak is azt 
a szabadságot, amelyet magunk részére igényelünk 
és őrizzük meg azt a tudatot, hogy a nehézsége­
ket annál könnyebben és biztosabban fogjuk le­
győzni minél nyugodtabb, tárgyilagosai)!) külügyi 
politikánk és minél elszántabbnak fognak bennün­
ket látni arra, hogy békénket, becsületünket és po­
zíciónkat belső erőink összegyűjtésével akarjuk meg­
őrizni és szükség esetén egy szívvel egy lélekkel 
megvédeni. (Élénk helyeslés.)

Vollmar szociáldemokrata a helyzetet éppen­
séggel nem tartja kényelmesnek. Ez a folytonos 
fegyverkezésnek hatása.

Sonnenbcrg-Lieber marin (gazdasági egyesülés) 
azt mondja, hogy a mai vitának az az eredménye, 
hogy a birodalmi gyűlés nyugodtan tekint a dol­
gok menete elé. A német fegyverek nem fognak 
csatát veszíteni.

Schrader szabadelvű egyesülésbe! i képviselő 
nézete szerint éppenséggel nem lesz szerencsétlen­
ség, ha Németország a konferencián nem vesz 
részt a leszerelés kérdésének tárgyalásában. Nyu­
godt, szilárd politikával legjobban őrizzük meg a 
békét.

Seniler nemzeti liberális képviselő tiltakozik az 
ellen, hogy n a francia újságírók ellen akart volna 
izgatni. A jelen időpontot alkalmasnak tartja arra, 
hogy mindenki szabadon nyilváníthassa véleményét.

A külügyi politika tárgyalása ezzel véget ért 
Holnap a belügyi politika kerül tárgyalásra.

TÁVIRATOK.

A dumát felosztatják.
Pétervár. április 30. A minisztertanács az éjjel 

rendkívüli ülést tartott, amelyen a duma feloszla­
tása kérdésében Stolypin és Svanebach között 
nézeteltérés támadt. A hadügyminiszter azt mon­
dotta, hogy a cár az esetben, ha az ujonclét- 
számra vonatkozó javaslatot nem fogadják el és 
Surahov örmény képviselőt nem távolitják el a 
dumából, vagy ez sértéseit és rágalmait nem szívja 
vissza, fel fogja oszlatni a dumát, mert nem en­
gedheti meg, hogy hadseregét ilyképen megsértsék. 
A lengyeleket állásfoglalásukban az a czcmpoii 
vezérelte, hogy a nagy orosz birodalom keretén be­
lül Lengyelország autonómiája kívánatos volna. Épp 
ezért az orosz hadseregnek erősnek kell lennie. 
Igaz ugyan, hogy ők is sok olyat rosszaiul;, amit 
a hadügyi vezetőség elrendelt. A Novoje Vremja

Szerda, május 1.
közli, hogy az ujonclétrzámra vonatkozó javasla 
előadója Karavajev Kusmin volt, aki annak előtte 
a katonai akadémia tanára volt. A hadügyminiszter 
kijelentette, hogy kész a Karavajev Kusmin által 
javasolt reformok közül néhányat megvalósítani, 
igy a katonáknak a mezei munkák idején való 
szabadságolását. Hessen képviselő szerint a javaslatot 
lehetőleg tárgyilagosan kell tárgyalni. Kartascvk kép­
viselő a bizottság tagja a legélesebb kifejezésekkel a 
a javaslat elleneinek nézetét tolmácsolta. A lengyel 
kolónia nevében Konitz képviselő a javaslat mellett 
szólalt fel. Egy parasztpárti képviselő kijelentette, 
hogy őket nem azért küldték ide, hogy a hadsere- 
reget és a dumát tönkretegyék. Nagy hatást tett Alak- 
lakov kadetpárfi képviselő beszéde, aki a javaslat 
mellett szólalt fel és élesen elítélte a halpárt ma­
gatartását.

Surahov örmény képviselő beszéde elején in par­
lamentáris hangon kirohanást intéz a hadsereg és 
a kormány ellen. A jobboldalon nagy az izgatott­
ság. A hadügyminiszter és hívei felemelkednek he­
lyükről és Surahov eltávolítását követelik. A jobb- 
és centrumpárti képviselők megbotránkozásuknak 
hangosan kifejezést adnak. A mérsékelt paraszt­
párti képviselők az elnöki emelvény felé fordulnak 
és Surahov azonnali eltávolítását követelik.

Golovin elnök folytonos óriási lárma között az 
incidenst elintézettnek jelenti ki. Nyomban felemel­
kednek a jobboldali, mérsékelt, oktoberista és pár- 
tonkivtili képviselők és tiltakozás közt elhagyják a 
termet. A kadetok indítványára az elnök 20 perces 
szünetet rendel cl, mely azonban másfél órára 
terjed. A pártok a szobáikban gyülekeznek 
tanácskozásra. Mindenütt Ilire jár, hogy a dumát 
feloszlatják. A kadetok tárgyalni kezdenek a jobb­
oldallal és kijelentjük, hogy Golovin most a gyors­
írói jegyzetek megtekintése után helyesen fogta fel 
Surahov sértéseit. El akarja őt távol irtatni a te­
remből és ha erre irányuló indítványát elvetnék, le 
fog mondani az elnökségről. Ez a kijelentés kielé­
gíti a jobboldalt és a parasztképviselőket.

Az ülést este 7 órakor újra megnyitották. A 
lengyel kolo a szünet után nem tér vissza a te­
rembe. Golovin elnök nem teljesíti egészen a ka­
détpárt Ígéreteit, hanem csak megrója Surabovot, 
megvonja tőle a szót és egyidejűleg a ház bizalmi 
szavazatát igényli a maga részére. A baloldali 
képviselők rettenetes zajban fclállanak, Zcrtclj szo- 
ciáldemokra az emelvényre ugrik és tiltakozik 
Surahov megrendszabályozása ellen. Az elnök 
megvonja tőle a szót. Zertclj ennek dacára to­
vább beszél. A lárma egyre fokozódik. Zcrtclj 
erre az ülések között levő folyosóba rohan. Köve­
tik őt az összes baloldali képviselők és kimenés 
közben borzasztó fenyegetések és gyalázkodások 
között öklüket mutogatják. A baloldali pártok kö­
zül csak a munkáscsoport in tagja marad a te­
remben. A teremben maradottak helyeslik Golovin 
intézkedését Surahov ellen. A miniszterek a lárma 
közepette felháborodással hagyták el a termet. Az 
illés este 8 óra után véget ért.

Fétcrvár, április 30. (Saját tudósítónktól) 
Tegnap éjszaka minisztertanács volt, ame­
lyen a hadügyminiszter hevesen tiltakozott az 
ellen, hogy a dumában megsértették a had­
sereget. Stolypin miniszterelnök beszélt erről az 
esetről Golovinnal s azt mondta neki, hogy az 
ilyen jelenetek és a heves szónoklatok még 
nem mérgesítik cl a helyzetet, csak a szava­
zás legyen kedvező a kormányra nézve. A 
kadettek készek megszavazni az ujoncjutalékot, 
ha a kormány annak fejében kieszközli az 
amnesztiát. A duma zárt ülésén heves jelenetek 
voltak, sőt dulakodásra került a dolog. Úgy 
látszik, Golovin egészen elvesztette a tekinté­
lyét és a legrosszabbtól lehet tartani.

Bombamerénylet Guatemalában.
Hamburg, ápr. 30. A guatemaláai itteni főkon- 

zulhoz érkezett távirat szerint Guatemala egyik 
utcájában tegnap reggel 8 órakor felrobbant "egy 
bomba abban a pillanatban, midőn Estrada Cabrera 
elnök arra hajtatott. Az elnök sértetlen maradt, 
ellenben Josc Maria Orclana a katonai .cabinet 
főnöke és az elnök kocsisa életüket vesztették.



Szerda, minus 1. FGVFTFRTÉS 11

újé regen,.,».«
Az Egyetértés átalakult u; tormájában uj le­

gény közlését kezdjük meg, mely érdekességben és 
irodalmi nívóban ritka magas színvonalon áll s 
egyike a legszebb, legtartalmasabb olvasmányoknak.

Írója :
8 KRAM AMALIA

a norvég írói gárda egyik legnépszerűbb kitűnő- j 
rége. A regény cinre pedig:

‘ I N E Z.
Szépséges szép spanyol asszony neve, akinek 

vonzó és érdekíeszitö lelki regénye Törökország- 
szágban játszódik le. Az érdekes milliöben lefolyó 
színes. mozgalmas történet, sok kedves és élveze­
tes órát fog szerezni olvasóinknak.

ÚJDONSÁGOK.
Napirend. Na.pt.Xr • Szőni i. 1. — IX'-.... 1 a-.:

I iilőp i-ii Jakab -- I-'i-ní. : Fülii;* s Jak- v. 1 .<lr, 1 .
János Azon.: -—Zsidó • Ijav tí. •- A nap kói iopgel 1 •; l‘> perc­
kor. nyugszik délután V >a. ti porckor. •— X kői ói/:l 1 i áru.
II púiékor, nyugszik icgt-fl inra 1" porckor.

A kbiroktr.iiij-itpV* iUlamtilkú f fogad délulán 4 órakor,
— László Ftilüp festményeinek ;íylijk-:núnyes ki iiitú-:. .Wun/oli 
S/alon Evzsébct-íéri S/i.lotijűbau iiyih u " ói ától S órái/. !V- 
lépő dij egy korona, - A m.íjíyar miivé szók általános kiállítás«. 
i ■ ITtániíUian nyitva " órát"! < órái". Belépődíj 1 korona. — Tavaszi \ 
kiál'itá« a Könyves Kálmán-félc művészeti inlezct (Nn,muezü-ut . (
87 80. számul szalonjában nyitva (“,’ús/. nap. Belépőt!ij nines. -- i 
A Műcsarnok rendezés miatt egész v.uu zárva van. A Nemzeti j 
áiüzenni régisét:!ára nyitva :• i óráig. — A Szépművészeti Mvmum I 
nyílva 10- óráig. - A föleit an! intézet muzcn.na megtekinthető 
' koronáért. — A Széchenyi Muzeum nyitva 10 12 óráig.—A Uöthe- 1
* :o j;» czv»;5 na» zárva. van. - A Nemzeti Muzeum növénytára nyílva j 

1 óváie — A. Iparművészeti Muzeum nyitva 0—(i óláig. - - Köz. I 
lekedési Muzeum «cész nap zárva. — A 'IV lm. Ijnirmuzeum és | 
könyvtára nyitva 0 | óráig. A Nemzeti .Vluzcum könyvtaranyiiva ;

I óráig. - Az Akadémia könyvtára nyitva. 3- -7 máig. — V. 
f'*.gye tömi könyvtár nyitva “ -12 *d—íí-ig, — A Kcresk. Muzeum
Könyvtára nyitya -12-ig és r> - <-iji. A pedagógiai könyvtár és 
lanszerkiáliitü^ zárva. Háztartási kiállítás, > tabáni (fehérsas-tún) 
teá'i-iskolo épiiletéhnv, megtekinthető naponkini r<‘'.:goI V órától esti 
ti óráig, tinni'j'- és vasárnapokon is: belépődíj t»> és 2" fillér.

Napirend. Naptár. Csütörtök, maju J. - • Hónt. katli.: 
/sig.nond. — Prof. : Zsigmmut, —- (íövöp-oruio: : ápr. 2S. Papme. — 
Zs‘d-' : íjar 10 IxíLg Beniner. — A inul kél reggel 4 11 P9r»'kor,
nyugszik délután 7 óra 10 porckor. A hold kél "ji'-'i 12 órakor,

. • eszik re«-el s ra 8 pm .-kor.

Virágos harsak.
. . . Piros napernyő, sárga kalap 

Katóka jön a harsak alatt:

Virágos harsak dalollak lágyan 
S itt a fasorban gerle nevetett,

Mikor egy évi.-, kezébe véve,
Csókolta arcom, számai s szememet,

Oly meleg, édes, inis volt a csókja,
Altatva csendült, mint a muzsika 

í> ha egy-két taktust vétett és éppen.
No bizony; nem volt az -v nagy hiba.

Hii> volt a csókja, a szava forró 
S mint a parázstiix izott a szeme, 

Könvörgött, kért is : — Haragszom V Mú 
S nem tudtam én se, mit tegyek vele! 

kelő karommal atalöleltem,
Lehunyt szememmel intettem, szabad 

S remegve kértem, hagyjon magamra 
Itt e virágos hársfasor alatt.

, . . Oly meleg, mégis hits left a csókom, 
Altatva csendült, mint a muzsika,

Ha cgv-két taktust vétettem éppen,
Az se lett persze olyan nagy hiba.

De ő hibámat egyre tetézte,
Mire a mécses nálam eltörött,

Szepegve kértem : ne hagyj magamra 
Itt c virágos hársfa sor között!

Erre szivére kapta az arcom,
Szent fogadással mondta el végül, 

Mához egy évre itt e fasorból,
Esküszik elvesz kis feleségül . . .

Itt vagyok; várom. Ezernyi agon 
Uj tavasz csókolt friss levelet,

Gerle madár is visszajött újra.
Épp csak ö - épp ó elfeledett —

És nun is hallja, hogy itt c harsak 
Zokogva zúgtak sok tél-napon át,

És nem is sejti szegény szivemnek 
Közbeszólt árva, szerelmes dalát.

És nem is érzi, fáradt dalomra 
Elriadt gerle mit is felel

De ime — ott jön ... a íacor végit: . . .
Pussak elébe V Szabad-e ? De : — kell! 

Nos és a többit — néki mondom el.

. . Piros napernyő, sárga kalap, 
Katóka fut a harsak alatt. —

Miklós fenő,

Május ciseje.
Néhány millió munkáskéz ma le teszi a 

kalapácsot, a tüt, a vésőt, a gyalul s azt az 
ezerfajta szerszámot, amelylyel körüliünk a kul­
túráiét kényelmét megteremti és ünnepet ül. 
Szokatlan és különleges ünnepet! Ünnepet ülni 
a múltnak szokás. Egy. nagy dicsőséges csata, 
egy legyőzhetetlen hős, vagy vértanú halált 
szenvedett szent emlékének. Ezek az emberek 
azonban a jövőt ünnepük. Igaz, hogy a múltjuk, 
ban nem is" igen Iáinak örvendezésre méltót.
Az ciin-ciiség mii,dig hihetetlenül igazságtalan 
módói: ’iám ..! a munkáskezekkel. Lenézett 
asszonyok, '. romi módjára adott-vett rabszol- 
„(lk Áiv.zru jobbágyok a mai munkás-
i>: /iá!,- .-isi" ősei. Szürke, vigasztalan, gyötrő- 
désteíje; sora, Sisifusok milliói. Ezt látják, ha 
vi; szálúié néznek. Mii ünnepeljenek ? Minek 
örvendez.;;, uvk ■

ielcmikbui pedig hasonlóképp nem talál- 
Vív.k v-emmi ovö íuc..

A moderp fejlődés megteremtette az indi­
viduális szabadságot. Egyénenként ma minden 
ember, minden munkás szabadon mehet oda 
ahova neki tetszik, teheti azt, ami jól 
esik. Ha akar: dolgozik, ha nem akar, 
nem dolgozik. Nincs kancsuka, nincs de­
res, nincs szolgaság, mert szörnyen nagy
tiszteletben részesítjük a személyiségből folyó
jogokat. Ma a munkásnak nincs más zsarnoka, 
csak a darab kenyér. A darab kenyér azonban 
megcsuíolja a modern szólamokat, a nagy­
hangú szabadságfrázisokat. Kiderül, hogy na­
gyobb zsarnok a kancsukánái, a deresnél, a 
rabszolgaságnál. A munkásnak joga van arra, 
hogy lemondjon a darab kenyérről, de ha le­
mond róla, éhen hal, ha pedig nem mond 
le napi tiz-tizenöt órai robotra hajtja, mérges 
gőzök között dolgoztatja, háborgó tengerek,

I veszedelmes bányák mélyére űzi, agyát, idegzetet 
elsorvasztja, vérét kiszipolyozza ez a darab kenyér.

I Ez a jelen. Ebben nem telik örömük. Itt sincs ; 
I sokat mit ünnepelniük.

Marad a jövő. A jövő, amit duzzadó crc- 
! jükbe bízva ők maguk akarnak megteremteni.

Minden bajukért, minden nyomorúságukért a 
• mai társadalmi berendezést okolják. Hirdetik, 
i hgy a mai társadalmi rend szigorúan megsza­

bott jogi és gazdasági korlátozásokkal tail a 
compli elé állítja őket. Vas kényszerre! szó­
rója le a lét minimumra munkája bérét. Dacos 
keserűséggel azért a létező jogi és gazdasági 
rend ellen fordulnak s uj jogi és gazdasági 
rendről álmadoznak, melyben ne a nyers erő­
szak, ne a születés, ne a tőke ne egyéb kivált­
ság legyen a létező dolgok tengelye, melykörül 
minden egyéb forog, hanem a munka. A te­
remtő, az alkotó az. értéktelenből értékest, a 

; haszontalanból hasznosat produkáló munka.
Ennek a jövőnek szentelik ők május c-lsc- 

! jét. A polgári társadalom ünnepeinek szülőoka 
j a kegyelet, a hagyomány, tolltartója a konzer- 
i vativizmus. Az 'övék hagyomány és kegyelet 

nélkül a pillanat elhatározásából s/fUirtctt s nem a 
a létező konzerválásának, hanem a forradalomnak 

I van szentelve. Napot kerestek, mely szitója le­
gyen a mindent főiforgató forradalmi vágynak, 
napot, mely mindazokat, akik a jövőbe vetik 
reménységüket közös érzésben, közős demon- 

I strációban egyesítse. Az év háromszázhatvanöt 
I napja közül igy választották május elsejét. A 
I földet ni, eleven életre csókoló termékeny ta­

vasz legszebb hónapjának első napját.
Negyven és egv nehány esztendeje, hogy 

j a proletárság pirosbetüs napjának május elsejét 
j jelölte ki a Londonban megalakult internació- 

nnle Akkor még aránylag kevesen voltak azok,
I akik az uj kalendárium szerint igazodtak s a 
I vörös lobogó alatt fölvonulva énekeltek a 
I Marseiiles!. De azóta minden múló évvel többen 
1 lettek. S ime ma már annyian vannak, hogy 
I azon a napon, amikor ünnepelnek, egy huszon- 
I négv órára mindenféle munka szünetel, ezren 

és ezren sorakoznak minden városban a vörös 
t zászló körül s amint fölvonulnak, dübörög 
1 lábuk alatt a föld . . ,

I Nő, ma is egyre nő a számuk.
És amint annyian lesznek, hogy a mérleg 

feléjük billen, meghalt a Múlt és föltámadt a 
j Jövő ...

Az Egyetértés legközelebbi száma a május 1-jei 
munkásünnep miatt pénteken, május 3-an 
jelenik meg.

— Lipdt király Faliiéresncl, Párisban Falliéres 
elnök ma a belga király tiszteletére reggelit adott.
Ez alkalommal az elnök felköszöntőt mondott, 
amelyben azt mondta, hogy a két szomszédos né­
pet számos rokonsági kötelék fűzi egyke, amely 
őket a gazdasági és szociális haladás felé való 
egyenlő törekvésben egyesíti. Érdekeik közössége 
is értékes és biztos záloga a két nép szives viszo­
nyának. Falliéres kiemelte az altalános rokonszen- 
vet Lipól király iránt, amely érzésben a köztársa­
ság kormánya élénken osztozik és végül Belgium 
virágzására ürítette poharát.

• Efivrrit király Olaszországban. Edyard_ király 
délután egynegyed órakor Nápoiybél érkezve, 
Rómán keresztül utazott. A pályaudvaron Viktor 
Emánuel király várta Edvárd királyt, aki kiszállt a 
vonalból. A két uralkodó megölelte egymást, majd 
mindketten beszállónak az udvari szalonkocsiba, 
ahol mintegy 10 percig időztek, mire szívélyes bú­
csút vettek egymástól, a vonat pedig folytatta tá­
ját. A király Firenzébe és Domodossolába utazik.

Kossuth szobor leleplezése. Karcag város 
hazafias közönsége szobrot állít Kossuth Lajos­
nak. A szobrot május hó 20-án leplezik le nagy 
ünnepségek között. A leleplezési ünnepélyre, 
amelyen előreláthatóan Kossuth Ferenc kereske­
delemügyi miniszter is jelen lesz, nagyban készül 
a város hazafias közönsége.

— A sorezác. Az idei fősorozás, mely két hó­
napon át tartott, ma fejeződött be a Mária Terézia 
laktanyában. Három napon át folytak az egyeztetések 
és ma a kiküldött bizottság megejtette az aláíráso­
kat. Úgy az első, mint a második és harmadik 
korosztálynak ujbncczása kielégítő eredménynyel - 
végződött, a létszám egészen kitelt. A fősorozás 
igy véget ért. de maga az állítás úgyis, mint a. 
vidéki illetőségűek ujoncozása, meg a később tai- 
landó pótujoncozás tovább is elhúzódik.

— Cngvilkos főtitkár, A Kossuth Lajos­
it teái Klotild-palotában ma délben nagy fel­
tűnést keltő öngyilkosság történt. Tatár Gyula, 
a „Katonai szolgálat es téré biztositó miézet“ 
főtitkára agyonlőtte magái. A szerencsétlen em­
bert a mentők haldokolva szállították be a 
Réczey-féle klinikára. Tatár Gyula csak néhány 
esztendő óta működik a katonai biztosítónál. A 
kereskedelmi iskola elvégzése után egy gőzma­
lomnál kezdette meg kereskedelmi pályáját, majd 
egy pénzintézethez került, onnan pedig apósá­
nak befolyása révén a katonai biztosító inté­
zethez cégvezetői jogosultsággal vezértitkárnak 
nevezték ki. Az utóbbi időben sokat suttogtak 
a biztosító-intézet válságáról. Hírlapi támadá­
sok is érték a vezetőséget és a legutóbbi köz­
gyűlésen botrányos jelenetek játszódlak :c. 
Különféle vádak" hangzottak akkor el és az 
elnökség részvétele nélkül megtartott közgyűlés 
az egész igazgatóságot elmozdította állásától s uj 
vezetőséget választott. Ezzel a határozattal pedig a 
főtitkár állása is kétségessé vált. Tatár Gyula ugy- 
látszik szivére vette a-íámadásokat és elhatározta, 
hogy megválik az élettől. Ma délben két óra­
kor a hivatalában, amely a Klotild-palotában 
van, főbelőtte magát. A mentők haldokolva vit­
ték a Réczey-klinikára, ahol nem nyerte vissza 
eszméletét. Az öngyilkos főtitkár veie^ volt 

■Ernyei Gyulának, a Belvárosi Takarékpénztár 
igazgatójának, s végzetes tette nagy családot 
döntött gyászba.

Az életunt öngyilkossága előtt telefonozott 
ügyvéd sógorának, aki nemrég feleségül vette 
Ernyei igazgató másik leányát. Mire azonban 
az ügyvéd a hivatalba ért, sógorát már beszál­
lították volt a kórházba. A biztosító intézetnél, 
amely József főherceg védnöksége alatt áll 
nagy izgalmat okozott az öngyilkosság hire. 
Tatár semmiféle levelet nem hagyott hátra, 
ellenben egy biztosítási szaklapon találták kék 
ceruzával írott következő megjegyzését:

„Igaza van Benkőnek, Isten éltesse.“
Az. öngyilkosság színhelyén megjelent a 

rendőrség ügyeletes tisztviselője és jegyző­
könyvet vett föl az esetről.



Bír

Egyetértés
— Királyok találkozni fognak. A reggeli lapok 

hivatalosan jelentik, hogy a dán királyi pár június 
8-ától 13-ig látogatóban lesz az angol királyi 
párnál. 1

, — Nyolc antik gyűrik A temesvári rendőrség 
arról értesítette a budapesti főkapitányságot, hogy 
a temesvári múzeum régészeti osztályából nyolc 
darab értékes antik gyűrűt elloptak.' A fővárosi 
rendőrség intézkedett, hogy a tolvajt letartóztassák, 
ha a fővárosban akarná a régiségeket értékesíteni.

— Az asperni győző halála. Nevezetes évforduló 
van ma. Ezelőtt hatvan esztendővel halt meg Ká­
roly főherceg, az asperni győző, az egyetlen oszt­
rák hadvezér, ki a nagy korzikai fölött győzelmet 
aratott. Károly főherceg dacára a harctereken elért 
fényes eredményeknek, nem volt az udvarnál ked­
velt egyéniség. Terveit, ha csak lehet keresztezték, 
sőt egy ideig távol tudták tartani a hadseregtől és 
csak akkor állították ismét annak élére, amikor 
már a legnagyobb szükség kényszeritette őket. 
Károly főherceg különben íestestől-lelkestől katona, 
egész életét a hadseregnek szentelte. Ő adta meg 
a hadsereg mostani szervezeteinek alapját, és az 
ő tanácsára alakították a honvédséget és népföl­
kelést. A mai szolgálati szabályzat is az ő paran­
csára íródott. Ez külömben elég jellemző az osztrák­
magyar hadseregre, mely még most is a múlt szá­
zad elején használt szabályzatokat tartja érvény­
ben, dacára a nagy változásoknak, melyek azóta 
teljesen átalakították valamennyi hadseregnek belső 
életét.

— A vigyázatlan rendőr. Berlinben tegnap nagy 
népcsődület volt egy utcán. A sarki rendőr nyom­
ban oda jött, de úgy, hogy revolvert tartott kezé­
ben. Mikor a sokaság közepére ért, egy ember 
véletlenül meglökte, mire a revolver elsült s golyója 
egy Janus nevű bérkocsis mellébe fúródott. A bér­
kocsis azonnal meghalt.

— Királyi elismerés. A király megengedte, hogy 
Kauser József műépítésznek, a budapesti Szerit 
ístván-templom építése körül s általában az építő­
művészet terén szerzett érdemeiért elismerését tud­
tára adják.

- A sajtó-ankét. A sajtó-törvény reformja 
dolgában összehívott értekezlet a delegáció ülés­
termében fogja május negyedikén tanácskozását 
megkezdeni. Az értekezleten Mcskó László állam­
titkár is résztvesz.

— Sakkverseny. Az Erzsébetvárosi kaszinó sakk­
versenyének negyedik fordulóján a legnagyobb 
meglepetést Elekes győzelme okozta, aki fiatal já- 
teKosnál meglepő biztonsággal győzte le Vast. For­
gács erélyesen és szépen nyert 'Steiner ellen, mi» 
Rothmüller—Balázs ellen, Barátit—Merényi ellen 
Lovas—Erős ellen és Demeter—Pásztori ellen. Á 

Lltsz!!ia függőben maradt. A leg-

Szerda, május ],
cxisztcnciát, nem találtam, a munkáimat nem 
fizették. El kellett volna költözni elsején a lakás­
ból, nem lehetett. Hankonyi Emma.

Miután tegnap a délelőtt folyamán a két nő 
nem nyitotta ki a lakást, holott máskor korán 
szoktak kelni, az egyik szomszéd kopogtatott az 
ajtón. Választ nem kapott. Erre a többi szomszéd 
segítségével betörte az ajtót. A két nő ott függött 
halottam felakasztva. Az öregasszony az ablak­
vasra, leunya egy szögre akasztotta fel magát. Az 
életunt nők a rendőrséghez intézett levelén kívül 
még két levelet hagytak hátra. Az egyik Engel 
Lajos szegedi lapkiadónak, a másik Jcrdik Lam­
bert nevű Szlavóniában élő erdőfelügyelőnek van 
címezve, aki rokonuk. Az egész városban a leg­
mélyebb felindulással beszélnek a megrázó tra­
gédiáról.

közelebbi forduló szerdán este fél 7 órakor lesz 
— A kétségbeesés halottat. Röviden hirt adtunk 

lapunk legutóbbi számában arról a sötét végzet­
ről, mely Szegeden két úri családból származó, 
intelligens nőt utolérte. Özv. Hankonyi Ferencné 
volt az egyik és leánya, Hankonyi Emma volt a 
másik. Mindketten felakasztották magukat s mire 
észrevették őket, már halottak voltak. Aki azt a 
levelet olvassa, melyet az öngyilkos urinők a sze­
gedi rendőrséghez intéztek, megdöbbenhetnek a 
tragikum mélységén, mely ezt a két boldogtalan 
nőt üldözte. Valamikor jó sorsban éltek. Hanko- 
nyiné férje Újvidéken kir. közjegyző, Tisza Kál­
mánnak is egyik bizalmas embere volt. Hankonyi 
meghalt, özvegyet és két árvát hagyva maga után. 
Az özvegyet és leányát Hankonyi Győző, az el­
hunyt fia tartotta cl. Azonban ö* is hamar meghalt 
s Hankonyi Emma keresett és talált hivatalt, mcly- 
lyel magát s édesanyját tartotta fenn. A szegedi 
vasúti hivatalnál kapott hivatalt. Azonkívül egy 
szegedi újságnak írogatott s írásaival is keresett. 
Mi történt hivatalában ? Ki intrikált ellene, nem 
tudni. Bizonyos, hogy hivatalát elvesztette s ettől 
fogva a legnyomasztóbb ínség költözött be a sze­
gényes lakásba. A rendőrséghez intézett levélből, 
melyet szó szerint közlünk, mindez kiviláglik. Ez 
a levél igy szó!:

., , *r E?yütt halunk meg édesanyámmal, szi- 
arcl elhatározással, mivel élnünk tovább nem 
ehet. Földi maradványainkat kérjük a hivatalos 

boncolás mellőzésével az alsó városi temetőbe 
temetni, egy sírba, 1900-ban elhunyt Hankonyi 
Győző mellé. Halálunk közvetlen oka a nyomor 
es életuntsag Előidézői valójában azok a vas­
utasok, kik részint intrikáikkal, részint részlehai-
áSllkka . n PI n té\rrvrlr\ mior1,1,^ 1 i

— A bányászok meghalnak. Liégeből felegrafál 
jak, hogy az Angleur-bányában viz öntötte el az 
egyik tárnát, amelyben munkások voltak. Kilenc 
bányász meghalt.

— A pécsi kiállítás. Pécsről táviratozzak, hogy 
Frigyes főherceg tegnap délre vendégül látta h 
pécsi országos kiállítás végrehajtóbizottságának 
elnökét, Zsolnay Miklóst héllyei kastélyában. Meg­
állapították, hogy a kiállítást május 15-én nyitják 
meg, amelyen Frigyes főherceg nejével, Izabella 
főhercegnővel, két leányával és nagy udvari kísé­
ret tel megjelenik. Frigyes főherceg és családja 
május 15-én reggel fél nyolc órakor Budapest 
érintésével Pécsre érkezik. A pályaudvaron a 
katonaság tisztikara fogadja. Majd reggel 
nyolc órakor mint katonai főparancsnok a 
helyőrség felett szemlét tart. A főhercegi 
család a püspöki rezidenciában száll meg 
és ott fogadja a küldöttségeket, melyek sorrendjé- 
nck megállapítása végett Errcth János főispán 
holnap délutánra értekezletet hivott egybe. A kül­
döttségek fogadása után a kiállítási fővédnökök a 
kiállítás területére hajtatnak, ott délelőtt tizenegy 
órakor megnyitják a kiállítást. Izabella főhercegnő 
a háziipari csarnoknál fogadja férjét, Frigyes fő­
herceget. Délben a püspöki palotában ebéd lesz, 
mely után a főhercegi család a kiállítás részletes 
megtekintésére újból a kiállítás területére megy. 
Ekkorra már a nagyközönség részére is meg­
nyílik a kiállítás területe. Este hat órakor a 
főherceg és családja meglátogatják a vártemplo­
mot, majd megjelennek a kiállítási színház meg­
nyitó, ünnepi előadásán, éjjel azután vissza­
utaznak Budapestre. A megnyitási ünnepen részt- 
vesznek: Wekcrlc Sándor miniszterelnök s a 
mennyiben egészsége megengedi, Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter, Darányi Ignác íöldmive- 
lésügyi miniszter, továbbá számos főrend és kép­
viselő, a két ház elnökeinek vezetésével. Az eső 
folytán esik, azonban ennek dacára a kiállítási 
munkaiatok lázasan folynak, hogy a megnyitás 
napjáig lehetőleg készen legyen á tárgyak elhe­
lyezése. A miniszterek, államtitkárok és az ország- 
gyűlés tagjai kiilünvonaton fognak Pécsre érkezni.

— As Emire ilniiopc. Kolozsvárról táviratozzak: 
Az Emkc Kolozsváron tartandó május ötödiki 
ünnepi közgyűlésének előkészítése végett a direk­
tórium tegnap és ma folytatólag gróf Bélái Ákos 
elnöklete alatt ülést tartott. Miután pénz­
intézet alapítása és iskolátlan vidékeken a 
gyermekek számára úgynevezett parasztkonvik- 
tusok létesítésé tárgyában az indítványok beérkez­
tek, szombaton rendkívüli választmányi ülés is 
lesz. A közgyűlés iránt, mely Árpád fejedelem ha­
lála ezredik évfordulójának napján ünnepi jelleg­
gel tartatik meg, minden irányban nagy az érdek­
lődés.

— Postások Kossuthnak A posta- és távirda 
kezelőségi személyzet mintegy százötven tagú kül­
döttsége tisztelgett ma délelőtt a kereskedelemügyi 
minisztériumban Kossuth Ferenc kereskedelemügyi 
miniszternél Radnay József posta- és távirda felü­
gyelő vezetésével.

— Megköszönni jöttünk, mondotta a küldött­
ség szónoka, a részjutalék rendszeresítését, kiutalá­
sát. Ez nemcsak anyagi helyzetünk javítására irá­
nyuló fontos lépés, hanem úgy hisszük, elsője ama 
megoldásra váró egyéb fontos" kérdéseknek, melye­
ket a magyar posta és távirda személyzet csak 
megnyugvással várhat akkor, amidőn a legmaga­
sabb helyről ily atyai jóindulattal találkoznak.

Kossuth Fcrencz kereskedelemügyi miniszter a 
küldöttséget szívesen fogadta. Válaszában elisme­
rését fejezte ki a magyar postaszolgálat iránt 
melynek mintaszerüsége az egész világon isme­
retes.

— Hadgyakorlatok a tengeren. Az Adria tengeren 
május hatodikétól kezdve nagy harcszerü gyakor­
latok lesznek a tartalék hajóraj és a Levantéből 
visszatérő hajóraj között, — mint Pólából telegra- 
fálják — résztvesz azokon a gyakorlatokon Montc- 
cuccoli gróf tengernagy, főparancsnok is. A tarta- 
lék—hajóraj, amelynek Hans ellentengernagy a 
parancsnoka, a „Babenberg“, „Budapest“, „Mon­
arch“ és „Wien“ hadihajókból“, a „VI. Károly“ 
páncélos-cirkálóból és a „Trabant“ torpedóból 
áll. A levantei hajóraj Ziegler ellentengernagy pa­
rancsnoksága alatt az „Erzherzog Friedrich“, 
„Erzherzog Karl“ és „Babenberg“ hadihajókból,’ 
az „Ulan“ és „Streiter“ forpodözuzókból áll. 
Résztvesz a gyakorlatokon még a torpedó-flottilla 
is, amelyhez tartoznak az „Anakonda“, „Alligator“ 
és „Krokodil“ magasan járó torpndónaszádok és 
azonkívül még hat másodosztályú torpedónaszád. 
Montecuccoli gróf tengernagy, aki a legközelebbi 
napokban Pólóba utazik, a „Lacroma“ jachtról 
fogja szemlélni a hadgyakorlatokat.

— Az ismeretlen kiinyvbarát. Tegnap délelőtt 
tizenegy óra tájban dr. Besnyő Béla ügyvédnek a 
Podmaniczky-utca 37. számú házban levő lakásán 
megjelent egy fekete körszakálas fiatalember s 
előadta, hogy az ügyvéd sürgősen két könyvet 
kéret, amelyre a tárgyaláson szüksége van. Az 
ügyvéd felesége, aki egyedül volt otthon, gyanút­
lanul átadta a kívánt könyveket, mire a havelok- 
kabátot viselő ismeretlen eltűnt. Néhány perc múlva 
az ügyvéd otthon volt s természetesen rögtön ki­
derült, hogy az asszonynak csalóval volt dolga. 
Az ügyvéd följelentésére most a rendőrség figyel- 

I HKZteti a közönséget, hogy a fekete havelok-kabá- 
tos és fekete körszakállas csaló ellen már több 
följelentést tettek, mert hasonló módon más ügy­
védeknél is sikerrel működött. A csalót különben 
a rendőrség nyomozza is.

— Rákóczi emléke. Marosvásárhelyről táviratoz­
zak : Maros-Tordavármegyc ma délelőtt Rákóczi 
Ferenc fejedelemmé választásának 200-ik évfor­
dulója alkalmából Ugrón Gábor főispán elnökié­
ivel díszközgyűlést tartott. Az ünnepi beszédet 
Nagy József alispán mondotta, mely után leleplez­
ték a vármegye által megfestett Rákóczi-képet.

— Alapítvány-kiosztás. A jótékony Frey József- 
alapitvány kezelő bizottsága Mosdóssy Imre tan- 
felügyelő elnöklésével május hó 6-án, az alapitó 
halálozása évfordulóján, a ferencrendick templo­
mában tartandó rekviem után ülést tart, amelyen 
kiosztja az idén esedékes segélydijakat. Az alapit-

— A Stromboli működik. Nyugtalanító Iii- 
rej< érkeznek Mcsszinából a Stromboli tűzhányó 
működéséről. A Vulkán egyre veti ki a lávát. 
A közelében lévő szőlőhegyek és az épületek­
kel együtt elpusztultak. Minthogy a süni köd 
"jiatt az optikai táviró rosszul működik, a 
lávaömlésről csak hézagos tudósítások érkez­
nek, de nagy az aggodalom, hogy igen sok 
emberélet is elpusztult. Rendőrhivatalnokok és 
mérnökök mentek a Stromboli szigetre, hogy a 
segítő akciót megindítsák. Az egész tűzhányót 
hatalmas füstfelhő veszi körül. Calabria közsé­
geinek lakossága nagy izgalomban van. Néhány 
nap óta tűrhetetlen a hőség.

— Harminc évi álmatlanság. Ha megfelel a való­
ságnak az a hir, mely MattacHusets-állambóI ér­
kezik, akkor olyan természeti csodáról van szó, 
melylyel érdemes az orvos-természettudománynak 
is foglalkoznia. Az emberi szervezet eddigi ösme- 
icte, amennyire a buvarlat (ismertetni engedte, arra 
enged következtetni, hogy az alvásra a testnek fel­
ieden szüksége van és olyan ember, aki állandó 
álmatlanságban szenved, szükségszerűen elpusztul. 
Alomban, mint állítják a szervezet úgynevezett fá- 
radísági elemeket küszöböl ki magából. Álomban 
mindig újra, meg újra megerősödik az ember, mig 
az alvás teljesen kimeríti és elsorvasztja. Azt a föl­
levest cáfolja meg a Massachusets-állam Oreat- 
varosából érkezett hir, mely persze, romantikusan 
van kiszínezve és igy hitelessége nem egészen meg­
bízható. E szerint Great városában él egy hatvan 
é\cs ember, aki már harminc esztendő óta nem 
aludt; mégis egészséges, sőt korához képest eléggé 
friss is. Az álmatlan ember neve Warner Wil- 
ham. Harminc év előtt szemimn« „Mt

azvnya azonoan megszökött az esküvő elöl. War-,

8

I



Szerda, május !. 13Egyetértés
ner Williám odaállt a hűtlen leány ablaka elé és 
várt, várt, mindig várt. E közben leszokott az al­
vásról s később sem tudott többé aludni. Az éj­
szakát olvasással töltötte s reggel kipihenten éb­
redt föl. Így élt harminc esztendő óta s így él még 
ma is. Magányosan, senki társaságát nem keresve 
él külvárosi házában s egyetlen szenvedelme a 
tea-ivás. Negyven csésze teát megiszik egy nap, 
de alkohol nélkül, mert szeszes italt nem ivott 
soha. Néha-néha rászánja magát utazásra is, de 
életmódja nem változik ilyenkor sem. Az orvosok, 
kik régóta figyelik és vizsgálják, azt mondják, 

hogy szervezete teljesen ép s elélhet akár husz- 
harminc-évig is teljes egészségben. A hir valódisá­
gát nemcsak az befolyásolja, hogy regényes színe­
zete van, de az is, hogy némileg amerikaiasan 
hangzik.

— A vizek megáradtak. Az ország majdnem 
mindegyik nagyobb folyója megáradt. Máramaros- 
Szigetről azt stirgönyözik, hogy a Tisza egész 
Máramarosban rohamosan árad. Ma délelőtt az ár 
és az összegyülemlett, mintegy ötezer szálfa nyo­
mása elsodorta a nyolcvan méteres rahói hidat. 
A község most cl van zárva a külső világtól, s az 
emberek csakis a vasúti hídon járhatnak. Rahó 
öbb utcája viz alatt van s a járásbíróság épületét 
is veszedelem fenyegeti. A Tiszában százezreket 
érő fa aszik, de a rohanó árból csak a parthoz 
legközelebb levő törzseket lehet kihalászni. Kőrös­
mezőnél is egyre nő a Tisza. Az eső folytán a 
hegyek között megolvadt a hó, ami fokozza a 
veszedelmet. Felsővissót és vidékét a Vissó folyó 
enyegeti, amely szintén rohamosan árad. — 
Az Országos Vizépitészeti Igazgatóság azt 
jelenti: a Duna felső árhulláma Komárom fölött 
tetőzik, lejebb Gombostól árad. A mellékfolyók 
megáradása következtében a Duna Budapesten 
körülbelül 5.50—5.60 centiméter magasságra emel- 
edik, vagyis körülbelül mintegy 10 centiméterrel 

marad az alsó rakodópart szintje alatt, helyenkint 
pedig a rakpart szintjének egyenetlenségei miatt 
eléri a rakodópart magasságát. A Duna alsó ár­
hulláma apad, de a Tisza-toroktól lefelé nagy a 
tizállás s itt a Duna és Száva újabb áradása mi­
att még hosszú ideig nagy viz várható. A felső 
Tisza összes mellékfolyói emelkedőben vannak. 
Tiszaujlakon már igen jelentékeny a változás. A 
középső- és alsó Tiszán hosszantartó nagy viz 
várható.

— A Szent-Erzsébet jubileum és Izabella főher­
cegnő. Kölnben a hires virágjátékok (költők verse­
nye), ez idén árpádházi Szent Erzsébet tiszteletére 
rendeztetnek. A jutalmakat május 5-én osztatják 
szét s arról a virágjátékok rendezősége külön ér­
tesítette Izabella főhercegnőt, mint a Magyar- 
országon rendezendő Erzsébet-ünnepségek véd­
nöknőjét. A főhercegnő meleghangú levélben kö­
szönte meg a figyelmet s a maga részéről is 
nagy művészi értékű jutalomtárgyat küldött a 
virágjátékok rendezőségének, Szent Erzsébet 
rózsacsokrát ábrázoló képet, Spányik Kornél Po­
zsonyban élő magyar festő egyik legremekebb al­
kotását. A virágjátékokra Pozsony városa is küldött 
jutalomtárgyakat: a pozsonyi Mária Terézia-szo- 
bornak ezüstből készült öt miniatűr utánzatát. A 
pozsonyi Katholikus Körben vasárnap este fényesen 
sikerült Erzsébet-iinnepély volt, a város társadal­
mának szine-java élén jelen voltak Izabella főher­
cegnő és leányai is.

— Bányászok sztrájkja. A rombachi érezbányák- 
han — mint Kölnből jelentik — ma reggel ezer 
munkás sztraikba .lépett. Attól tartanak, hogy a 
sztraik kiterjed az egész lotaringiai bányavidékre.

— A görög katholikusok husvétja. A budapesti 
görög szertartási! katli. egyházközség templomában 
tegnap kezdődtek meg a nagyheti és húsvéti istentisz­
teletek, melyeknek rendje a következő :

Nagyszerdán: május 1. Délelőtt 8 órakor csendes 
szentmise. Délelőtt 10 órakor eiőszcntcltek szent litur­
giája. Nagyesüförtök: május 2. Délelőtt 8 órakor 
csendes szentmise. Délelőtt II órakor szí. n. Vazul sz. 
liturgiája délutáni szolgálattal. Délután 0 órakor az Ur 
Jézus kinszenvedéséröl szóló evangéliumok olvasása. 
Nagypéntek: május :t. Délelőtt 10 órakor királyi ima­
órák. Délután 4 órakor délutáni imaszolgálat az Ur 
Jézus, temetésének emlékezetével. Körmenet. Szentbc- 
széd. Este 8 órakor esti imaszolgálat. Nagyszombat: 
május 4. Délelőtt 8 órakor csendes szt. liturgia. Dél­
előtt 9 órakor délutáni istenszolgálat, szt. n. 
Vazul liturgiája. Esti 8 órakor esti imaszolgálat. 
Ejfél U óra-kor feltámadást istentisztelet körmenettcl

Husvét-vasárnap: május 5. Reggel 8 órakor pászka- 
szentelés. Fél 9 órakor szent-tanitás, utána csendes 
liturgia a tanuló ifjúság részére. 10 órakor ünnepi éne­
kes szt. liturgia. Végül pászka-szentelés. Délután 4 óra­
kor délutáni imaszolgálat. Szent-beszéd. Husvét másod­
napján : május 6. Reggel 7 órakor reggeli imaszolgálat. 
Délelőtt fél 9 órakor tanítás és csendes szt. liturgia a 
tanuló ifjúság részére. Délelőtt 10 órakor énekes szt. 
liturgia szent beszéddel. Körmenet. Délután 4 órakor 
délutáni imaszolgálat. Husvét harmadnapján: Reggel 7 
órakor reggeli imaszolgálat. Délelőtt fél 9 órakor taní­
tás és csendes szt. liturgia a tanuló ifjúság részére. 
Délelőtt lOórakor énekes szt. liturgia szent beszéddeli 
is a végén buzaszenteléssel. Délután 4 órakor délután 
maszolgálat.

— Rotschild, aki katona. A Rotschild-familia 
tagjainak életsora rendesen előre meg van jelölve. 
Rotschild fia, csak Rotschild lehet, milliomos, 
bankár, pénzgróf — szóval Rotschild. A bécsi 
Rotschiid-ház főnökének harmadik fia azonban 
szakított az ősi tradícióval. A kaszárnyába ment s 
amikor leszolgálta az önkéntesi évét, aktiváltatta 
magát. Rotschild Jenő báró most a hatodik szánni 
dragonyos-ezred hadnagya.

— Szerb miniszterek Londonban. Egy angol lap­
nak azt jelentik Belgrádból, hogy a szerb minisz 
terelnök és kereskedelmi miniszter Londonba uta­
zik, a Balkán-kiállítás megnyitására. Pasics minisz­
terelnök magával viszi Péter királynak Edvárd ki­
rályhoz intézett levelét, amelyben az köszönetét 
fejezi ki a diplomáciai viszony megújításáért. Hir 
szerint Pasics ki akarja eszközölni, hogy Edvárd 
király Péter király látogatását fogadja. Pasics tár­
gyalni fog Edvárd Grey-ve 1 is, a macedóniai kér­
désről.

— Rejtélyes öngyilkosság Velencében. A Metropol 
szállóban Velencében tegnap reggel titokzatos ön- 
gyilkosság történt. Két nap óta lakott Faith Elza 
nevű leány, a bécsi zeneakadémia növen­
déke és Keleti János nevű fiatal ember. Tegnap 
reggel a leányt egy erdélyi rokona, Pop György 
látogatta meg és hosszasan beszélt vele. Foith Elza 
mindjárt azután a szobájába ment és a szálló kö­
zönségét egy revolver durranása rémitette meg 
Beszaladtak a leány lakásába s ott találták a bol­
dogtalan teremtést a pamlagon fekve, holtan. Az 
orvos megállapította, hogy mielőtt főbelőtte magát, 
mérget ivott. A Metropol-fogadóban a leányról 
csak annyit tudtak, hogy énekesnőnek akarta magát 
kiképezni a bécsi konzervatóriumban. A fiatal ember 
egy bécsi festőművész, aki az öngyilkoság óta eltűnt. 
A rendőrség gyanakszik, hogy a Keleti János név 
álnév volt. Foith Elza huszonhétéves, brassói 
leány, a bécsi konzervatórium énekkiképzési tan­
folyamának másodéves növendéke; egyike volt a 
legtehetségesebbeknek, magas, karcsú alakja és 
gyönyörű hangja predesztinálta a színpadra. Szor­
galmasan tanult s az volt a terve, hogy Amerikába 
megy ki, ahol már egyszer volt szüleivel. Bécsben 
egy előkelő internátusbán lakott Foith Elza, sokan 
rajongtak érte, de senkivel sem állott szóba, kör­
nyezete beszéli, hogy a fiatal leány excentrikus 
hajlandóságokkal volt eltelve, sokszor melankho- 
likusnak látszott.

— Becézónevek. Az ellenállhatatlan Danilo 
énekli meg a „Vig özvegyiben a Maximbeli 
Dodót, Lolót, Zsuzsánál és a többi kis leányt. 
Arca sugárzik e nevek kiejtésekor a gyönyörűség­
től és a ki látja s hallja, elképzelheti, hogy a 
Dorottya, Katalin, Zsuzsánna s egyéb kalendáriumi 
névvel sehogy se tudná az ő meleg vonzódását 
ilyen szemléltetően kifejezni.

Eszembe jutott a legutóbbi jubileumkor, hogy 
például farsang idején mennyit gúnyolódunk a báli 
szépek névsorának olvasásakor. Furcsa is, mikor 
egy hasábnyi báli tudósításban alig fordul elő egy 
érthető, közismert női név, annál több Baba, Cica, 
Doda, Éti, Fifi, Gigi, Hehe, Jojó, Kuku, Loló, 
Muncsi, Néni, Pipi, Riki, Sipszl, Tili, Vévi és 
Zsizsi ...

Hiszen igaz. igaz; nem szép a tisztességes, 
szép leányneveknek ilyetén elferdítése és ha töme­
gesen ötlenek a szemünkbe, vagy csengnek fü­
lünkbe könnyen érthető felháborodás vesz rajtunk 
erőt. Pedig alig van család, mely nem esik ebbe 
a hibába. A gagyogni kezdő fiatal honpolgár, az 
ő fogyatékos szókincsével, olyan kedvesen-furcsán 
nevezi meg magát, a szüleit, testvéreit, az egész 
környezetét, hogy önkéntelenül is átveszik tőle, s 
beleillesztik a családi szótárba.

A mágnásvilágban különösen szokásos ez a 
becéző eset. Hiszen a nagy Széchenyit is Stefi­
nek szólították, ha valaki Zsült mondott, mindenki 
tudta, hogy gróf Andrássy Gyuláról van szó, ép­
pen úgy,"mint fiát általánosan Ducizzák, gróf Ap- 
ponyi Álbertnét pedig Klokó névvel becézik.
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A művészvilág a szerencsétlen véget ért Szá- 
rics Imrének a Cimbi nevet adományozta . . . 
nyilván a cimbora rövidítéséből; Karlovszky Ber­
talan Kokó, francia születésű bájos neje — 
Buffi; Margitay Tihamér — egyik népszerű fest­
ménye után — Ellenállhatatlan.

A szinésznép közt majdnem mindenkinek meg 
van a becéző neve: Újházi Ede — Mester; Jászai 
Mari — Miriam; Márkus Emma — Szőke csuda; 
Pálmay Ilka — Az Aranyos; — Fedák Sári — 
Zsazsa; Szegény Vidor Pál — Tata ; a fiatal Horváth 
Jenő — Tutyu ... hogy csak nehányat említsek.

Egyesekre valamelyik kitűnő alakításuk után 
ragadt rá ilyen intim elnevezés: Prielle Kornéliát 
országszerte csak nagymamának hívták, Csiky 
Gergely remekművének címéről, éppen úgy, mint 
annak idején az öreg Szathmárynét — Szigligeti 
vigjátéka után — Mamának. (Fia: Szathmáry 
Árpád, mindnyájunknak kedves Szatyi-ja volt).

Gál Gyula, vigszinházi korában, olyan mű­
vészi játékot produkált az olasz „Becstelenek“ 
cimii drámában, hogy rajta száradt a nem épen 
díszes „főbecstelen“ jelző, mely azonban — az 
említett vonatkozásban — mégis hízelgést tartal­
mazott. (Épen igy fenyegeti Pethes Imrét, Goldoni 
„Hazug“-jának kitűnő ábrázolása után, a „hazug“ 
melléknév, holott talán csakis a súgó utasítására 
tud füllenteni.

Blahánénak semmiféle becéző nevét nem is­
merem ; mert azok a magasztaló jelzők, melyekre 
kivételes, korszakos, nagy művészetét „írásban“ 
illetjük, nem minősíthetők akként. Tudjuk, hogy ő 
a magyar népdal királynője, a „nemzet pacsirtája“, 
„csalogánya“, társalgás közben még se szokás igy 
nevezni; épen úgy, mint ahogy Lind Jenny is csak 
Írásban volt „svéd csalogány“.

Az irodalomban az irói álnevekből támadnak a 
becézések. Néhai Tóth Béla efendi volt; Mikszáthot 
sok éven át Scarronnak hívtuk ; Ignotusnak, Kóbor 
Tamásnak, Álba Nevisnek, sok jó ismerőse se 
tudja a valódi nevét. Eötvös Károly az egész irói 
sátoralja cigány népnek Vajdája (mint a hogy 
Jókai áz Atyamesterünk volt). Ágai Adóit — Porzó 
is, Forgó bácsi is, Csicseri Bors is . . . a sze­
rint, hogy melyik „korosztály“ vallja a magáénak.

Az egy év előtt elhunyt Szépfaludy kedveli 
novellairónkat csak Náci néven ismerték, holott 
Ferencnek hitták; Rákosi Viktort a gyermekszobá­
ban Sipulusznak nevezték el s ez ma is a legnép­
szerűbb becéző neve; Gárdonyi Gézából, a jóizü 
Göre Gábor biró uram révén lett pajtásai és 
olvasói szájában — Göre.

A becézgetés szokása szerkesztőségünkben is 
divat. Ezt azonban a kollégáim szerkesztőségi 
titoknak tekintik, igy hát el sem árulhatom.

— Gorkij és az olasz szociálisták. Nagy várako­
zással néztek a római szociálisták május 1-e elé, 
mert gyűlésükre meghívták Gorkij Maximot szó­
noknak. A nagy orosz iró meg is ígérte megjele­
nését s ő akart, mint a gyűlés elnöke, nagy be­
szédet mondani. Azonban a rendőrség minden 
várakozást meghiúsított. A gyűlést már napok 
előtt betiltotta s igy Gorkij nem fog elnökölni s 
nem fog beszédet mondani.

— Szőnyegbacillus. A bécsi Haas Fülöp-féle 
szőnyeg-kereskedés alkalmazottai közül hatan gya­
nús tünetek közt megbetegedtek. Azt hiszik, hogy 
a szőnyegekben levő baciilusoktól csak sziveime- 
szesedést kaptak. Mind a hat beteget elszállították 
a járványkórházba, ahol egyikük már meghalt.

— A gyanns idegen. A konstantinápolyi hajó­
állomáson elfogtak egy lipcsei tanítót, aki Toulon- 
ból jött. Azzal gyanúsítják, hogy ő gyújtotta fel a 
touloni arzenált. A tanító legutóbb Toulonban tar­
tózkodott, a tűzvész napján megnézte az elpusztult 
Jenát; gyanút keltett fényképező gépével, le is 
tartóztatták, de hamarosan szabadon bocsátották. 
Közben kigyuladt az arzenál és a tanító eltűnt. 
Megtudták Toulonban, hogy hajóra szállott és a 
francia rendőrség értesítette azokat az állomásokat, 
ahol a kérdéses hajó kikötött. így fogták el a lip­
csei tanítót Konstantinápolyban.

— A nagy titok. Bécsben ma két nő jelent meg 
a Burgban audienciát kérni. Azt mondták, hogy 
fontos titkot kell közölniük a királylyal. A két nő 
őrültnek látszott és a megfigyelő osztályra szállí­
tották őket. Csak annyit lehetett megtudni, hogy 
Rosenthal Stanislova és Chratzka Stanislova a 
nevük és oroszországi varrónők.

— Az oroszlánok ketrecében. Parisban az Apolló- 
szinházban két kötéltáncosnő az oroszlánketrecben 
magasan kifeszitett köteleit produkálta magát. A 
kötél leszakadt és az oroszlánok rárohantak az 
egyik kötéltáncosnőre. A közönség rémülten mene­
kült. Mire az az oroszlánokat elriasztották, a sze- 
encsétlen nő már borzalmasan össze volt mar-
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cangolva, a másik kötéltáncosnő ellenben épen 
menekült.

— A szabad Románia. A Magyarországon lakó 
oláh izgalók gyakran emlegetik, hogy igazi sza­
badság csak Romániában lakik; Romániában, a 
hol virít a kultnra és tombol az egyenlőség. Ér­
dekes dokumentum került nyilvánosságra arra vo­
natkozólag. A vaslui kerületben a minap ezt a föl­
hívást kapták a zsidók:

„Uram! Hivatkozással a vaslui kerületi pre­
fektus ur által tett intézkedésekre és azon tapasz­
talatunkra, hogy a keresztény lakosság hangu­
lata a falvakban lakó zsidó lakosok ellen nagyon 
fel van izgatva, alulirottak felszólítjuk önt, hogy 
egy_ esetleges veszedelmes esemény elhárítása 
céljából és a lakosság hangulatának megnyugta­
tása okából jelenlegi lakóhelyét családjával 
együtt öt napon belül annál is inkáb elhagyja, 
mert ellenkező esetben karhatalommal lesz ' el- 
távolitva.

Ricu Ch., polgármester.
Raboveanu P. titkár.“

Vájjon mit tennének a mi nemzetiségi izga- 
tóink — a kiket pedig épcnséggcl nem lehet békés 
polgárokhoz hasonlítana — ha „üt nap alatt kar­
hatalommal“ eltávolítanák őket ?

— Lakoma egy tábornok tiszteletére. Kassáról 
írják, hogy Hoffmann Hugó vezérőrnagynak, a 
kassai honvédkerület parancsnokának a közös had­
ügyminisztérium osztályfőnökévé való kinevezése 
alkalmából a honvédtisztikar ma este bucsulakomát 
adott. A tábornok csak tisztelőket hagy Kassa 
városában.

— Keresztény szocialisták és nemzetköziek. A 
keleti pályaudvaron tegnap délelőtt tizenegy óra­
kor tizenöt keresztény-szocialista ácsmunkás érke­
zett a fővárosba, hogy itt munkát vállaljon. A nem­
zetközi szocialista párthoz taríozó ácsmunkások 
valahogyan megtudták, hogy idegen ácsmunkások 
érkeznek s mintegy harmincán megjelentek a 
pályaudvaron. Amikor a vidéki ácsmunkások !e- 
szállottak a vonatról, a nemzetköziek megtámad­
tak s arra kényszeritették a keresztény-szocialista 
ácsmunkásokat, hogy szerszámjaikkal és cók- 
mókjukkal együtt a kizárt ácsmunkások vig-utcai 
sztrájktanyájára kövessék őket. Közben azonban 
Horváth István ipartestületi elnök megtudta, hogy 
a keresztény-szocialista munkásokat a sztrájk­
tanyán fogva tartják s közbelépésére a rendőrség 
kiszabadította őkét a nemzetköziek hatalmából. A 
terrorizáló csoport vezetőjét a rendőrség letartóz­
tatta. " ‘

Gyógyszertár a klinikait. A tudományegyetem 
saját rendelkezésére álló házi-patika engedélyezése 
ügyében a főváros közgyűlése a patika fölállítása 
mellett nyilatkozott, a belügyminiszter, ennek a vé- 
leményes határozatnak az alapján, a patika fölállí­
tását engedélyezte.

— Életunt gazdálkodó. Hirschler Sándor topo- 
loveci gazdálkodó ma délelőtt tiz órakor a temes- 
vári polgári lövölde parkjába." mellbclőtte magát. 
Azonnal meghalt, Hirschler, aki előkelő temesvári 
családból származik, a hétfőről keddre virradó 
éjszakát átmulatta és reggeltől az öngyilkosság 
elkövetéséig a sétatéren Ödöngött. Az öngyilkos 
zsebében címzés nélküli levelet találtak, niélvben 
kéri, hogy haláláról sógorát, Balázs Adolf törvény- 
széki bírót értesítsék.

Az Országos Állatvédő Egyesület tegnap tar­
totta meg évi _ rendes közgyűlését Máday Izidor 
nyug. min. tanácsos clnöklésével. A jelentés a le- 
folyt év kimagasló eseményeként emeli ki a Madarak 
cs.ják napja intézményének az ország összes 
népiskoláiban történt meghonosítását, melyet gróf 
Apponyi Albert vallás- és közoktatásügyi miniszter 
az egyesület előterjesztése alapján rendelt el. Az 
egyesület vezetőségének megbízatása lejárván, egy­
hangúlag újból megválasztották elnöknek : Máday 
Izidort, aielnöknek: Hauszmann Alajosnál, Osztó­
ja Mihályt és Grimm Gusztávot; ügyésznek : dr. 
Németh Imrét; pénztárosnak : Haensler Károlyt! 
Ur. Kukuljevic szerkesztő-titkárt a vidéki állatvédő- 
egyesületek alakítása körül szerzett érdemeiért egy­
hangúlag tiszteletbeli titkárrá választották.

— Csónakközlokedés O-Budán. Az ó-budai Kaszás­
utca környékének a lakói panaszt tettek a polgár- 
mesternél, hogy csak csónakon közlekedhetnek. A 
vízlevezető árkok rendezetlenek, nem tudják az 
Aranyárokba vinni a vizet s clöntik a környéket 
De az Aranyárok sent tudja befogadni s az egész 
vidéken lehetetlen a közlekedés. A házak viz alatt 
állanak s a lakók kénytelenek csónakon járni. Sür­
gős intézkedést kérnek a polgármestertől.

— Siketnémák felvétele. A siketnémák nyolca­
dik évfolyamú budapesti állami intézetében a jövő 
tanévben több párhuzamos első osztályt lógnak

felállítani. A felvételek a folyamodás sorrendjében 
eszközöltetvén, indokolt már mos beküldeni a fel­
vételi kérelmeket. Felvételt nyernek vallásra, nemre 
és nemzetiségre való tekintet nélkül a 7—10 éves 
siketnémák. A szegényebb sorsnak megfelelő eltar­
tási segélyben is részesülnek. Pályázati határidő 
május 15. Felvételi tájékoztatót és nyomtatványo­
kat az érdeklődőknek díjtalanul küld az intézet 
igazgatósága (Budapet, Vili., Mosonyi-utca 8. sz.)

László Fiüöp idehaza. László ' Fülön festő­
művész hazánkfia Velencéből, ahol a nemzetközi 
imükiállitás megnyitó ünnepén vett részt, Buda­
pestre érkezett. A művész, aki ma a Nemzeti 
Szalonban rendezett kiállítását nézte meg, pár na­
pig marad itt és este Fraknói Vilmos püspök es­
télyt ad tiszteletére.

— Sótaliangverscny Tavaszi Tárlaton. A Tavaszi 
Tárlaton, a városligeti műcsarnokban, május 2-án, 
csütörtökön este 7 órától II-ig lesz az első séta­
hangverseny, melyen Bachó István karmester veze­
tésével a teljes honvédzenekar működik közre. 
A belépő dij 1 korona; a kedvezményes jegyek 
érvénytelenek.

— A hősök emléke. Eszékről jelentik: Ma tar­
tottak először az összes templomokban gyász- 
ünnepségeket a Bécsújhelyen 1671-ben lefejezett 
Zrínyi és Frangepán emlékére. A középiskolákban 
nem volt előadás és a népiskolákban a tanítók 
méltatták a nap jelentőségét. Este az összes hor- 
vát egyesületek részvételével lakoma volt. A hiva­
talos körök nem vettek részt a gyászünnepségen.

— Aehrontlial Borliuben. Aehrentha! báró kül­
ügyminiszter délután Berlinbe utazott.

— Gyászos évforduló. Ma kétszázharcminthat 
esztendeje lefejezték Bécs-Ujhclyben a Zrinyi- 
Frangepán összeesküvés főbb embereit. A bünük 
az volt, hogy szerették hazájukat és gyűlölték az 
oszlrák zsarnokságot. Ezért kellett meghalniok. A 
honátok arra használták fül ezt az évfordulót, ! 
hogy nemzeti tüntetéseket rendezzenek Zágrábban, i 
A Starcsevics-párt gyűlést tartott, amelyen több 
képviselő fölszólalt. Ma délelőtt az egyetemi ifjú­
ság tartott gyászünnepélyt. Először az egyetem- 
térre mentek, majd bevonultak a Szokol-épület 
dísztermébe, ahol már a legelőkelőbb társaság 
tagjai foglaltak helyet. A fekete posztóval bevont 
emelvény fölött Zrínyi és Frangepán arcképe 
volt elhelyezve gyászfátyollal bevont keretben. 
Az énekkarok gyászdalokat énekeltek, majd 
Visics Fcrdinánd dr. egyetemi tanár beszédet mon­
dott. Utána Vodvarska Iván, az akadémiai egye­
sület elnöke beszédet intézett a gyülekezethez, 
amelyben annak a reményének adott kifejezést, 
hogy a vezérlő politikai körök annál is inkább 
oda fognak törekedni, hogy az előbb elhangzott 
óhajok teljesittessenek, minthogy láttuk, hogy a 
magyarok Rákóczira vonatkozó aspirációikat érvé­
nyesítették. A gyűlés erre a liorvát országgyűlés 
elnökségéhez intézendő következő petíciót fo­
gadta cl:

„A horvát egyetem diáksága azt a kérdést in­
tézi az országgyűlés elnökségéhez, hogy a Zrínyi 
és Frangepán halála napjának évfordulója meg­
ünneplésére vonatkozó indítvány előkészítésére ki­
küldendő bizottság ügyében a legrövidebb időn 
belül határozzon, hogy a javaslat a törvényhozás 
legközelebbi ülésszakán tárgyalható legyen. A hor­
vát nemzet, nevezetesen az' ifjúság azt óhajtja, 
hogy a horvát szabadság és függetlenség ezen'ki­
váló harcosai örök időkön át mint a nemzet minta­
képei ünnepeltessenek és hogy a mai nap évfor­
dulója a horvát nemzet ünnepe legyen. Felkéri te­
hát a törvényhozás tagjait, hogy törekedjenek oda, 
hdgv az utókor amnesztiát nyerjen az elhunytak 
szellemének és hősi haláluk évfordulója törvény­
hozási utón nemzeti ünnepnek proklámáltassék.“

— Házasság, Bárdos Imre dr. Nagyváradról május 
2-an (arjta esküvőjét Nagyszalontán Schreiber Erzsiké 
kisasszonynyal, Schreiber Izidor leányával.

Szilágy/ György, a „Barcs és Vidéke“ hetilap fele­
lős szerkesztője eljegyezte Lcssinger Irma tanítónőt 
Kaposvárt.

Lovag Sypniemki Gyula kataszteri mérnök él­
ezte Keresztes Gizit, Keresztes József kereskedő 
yát Besztercén.
Tábori Kornél, a Pesti Napló belső dolgozótársa 

jegyezte Ziffer^ Emir fővárosi orvos leányát Ziffer

— A tiumei francia fokouzul. Párisból jelentik 
hogy Fages de Chaulres fiumei francia főkonzuli át­
helyeztek és helyébe Richard Pierret nevezték ki fő­
konzullá.

, , — Cipcsz-kongrcssBus Budaposton. A magyarországi 
cipész szövetkezetek, a pünkösdi ünnepek ' alkalmával 
Budapesten országos kongresszust tartanak.

- A havannai szivarok veszélyben. Minden 
dohányzó ember, aki evezni tudja a jó dohányt j 
és különösen a jó szivart, a havanna-szivarokról I

csak bizonyos áhítattal tud beszélni. Ha lehet, 
azt a szót használni, a Havanna-szivar az nem 
más, mint elitje a szivaroknak és mint ilyen, való­
sággal fogalommá lett. Azok a finom, aromatikus. 
és zamatos szivarok ebben a pillanatban vesze­
delemben vannak. Havannából érkezik a távirati 
tudósítás, hogy a dohánytőzsdékhez tartozó gyárak 
óriási sztrájkja terjedelemben megnövekedett. 
Eddig tizenkétezer munkás állt sztrájkban. Most 
a trösztökön kivid álló munkások is csatlakoztak 
a sztrájkhoz, még pedig számszerűit nyolcezren. 
Ezekkel együtt most húszezer munkás szüntette 
be a munkát. Hogy ilyenformán a Havanna-szi­
varok lassacskán kikerülnek a forgalomból, az 
csak természetes. Valószínű, hogy minden dohány- 
gaurmand sóhajtva gondol arra, hogy a sztrájk 
sokáig tarthat s buzgón kívánja, hogy minél hama­
rabb érjen véget.

Halálozás. Hegedűs Imre, a Károlyi grófok nyugal­
mazol! gazdatisztje, életének 79-ik évében Mezőtúron 
meghalt. Az elhunytban Hegedűs László festőművész, 
a Minfarajziskola és rajztanárképző tanára édesapját 
gyászolja

Kővári Koffer Béla lapszerkesztő 52 éves korában 
szivszélhüdés következtében meghalt. Az elhunyt Kaffer 
Béla megalapítója és szerkesztője volt a Vasvármegye 
cimü politikai napilapnak, melynek szerkesztésétől 
mintegy két évvel ezelőtt lépett vissza. Legutóbb 
A Munka cimü gazdasági lapot indította meg és szer­
kesztette. Temetése csütörtökön délután négy [órakor 
megy végbe. Az elhunyt a vidéki hírlapírók "egyesüle­
tének igazgatósági tagja volt.

— Fogadalom kautGékkal, Az ígéret szép szó, 
ha megtartják úgy jó. Azt tartja a közmondás. No, 
de az ígéret mégis csak ígéret, ellenben a fogada­
lom már súlyosabb dolog. Különösen, ha a foga­
dalmat pap teszi, papi reverendában, az isten sza­
bad ege alatt. Kalocsáról kaptunk egy hírt, hogy 
egy ottani pap kiléped az egyházi kötelékből cs 
mint világi ember folytatja tanári működését. Az 
illető expap nevét elhallgatjuk, éppen azért, mert 
még pap korában szájról-szárjra járt róla olyan 
jóízű kis történet, melyet most feleleveníteni nem­
csak érdekes, de aktuális is. A derék férfiú annak 
idejében rendkívül szerette a kártyajátéknak azt a 
nemét, amelyet köznyelven „nemzeti csöndesének, 
másképen „ferbli“-nck neveznek. De hires volt 
arról, hogy koloszális „pech“-je volt. Egy alkalom­
mal vendégeket fogadott s vendégeivel együtt a 
kerti lugasban beültek egy kis ferblirc.- A házigazdát 
az egész idő alatt üldözte a balszerencse. Végre for­
dult a kocka s a pap négy királyt kapott a kezébe. 
Aki tudja, mit jelent „ferbii“-ben a négy király, az 
elképzelheti, mennyire megörült a jó „b!att“-nak. 
Fel is hajtotta a „zsinór“-! emberül. A többiek 
mind kidőltek már, csak egy „partner“ tartotta ki 
s megadott minden összeget s vissza hitt. Végre 
fel kellett mulatnia a kártyát. A pap felborította 
egyik kezével a lapot, a másikkal a pénzt kezdte 
söpörni:

— Négy király — mondotta diadalmas arccal.
— Megállj! — szólt a „partner“. — A pénz 

az enyém. Nekem négy ászom van.
S felmulatta ö is a kártyát. Csakugyan, neki 

négy ásza volt, ami persze jobb a négy királynál. 
Erre a pap éktelen dühbe jött a balszerencsének 
e roppant jelensége fölött. Felemelkedett és így 
szólt :

- No, de most itt, isten szabad ege alatt 
fogadalmat teszek, hogy többé nem veszek kártyát 
a kezembe !

Azonban megijedt a fogadalom súlyos voltától 
és hamarosan korrigálni szerette volna.

Kivéve — tette hozzá gyorsan — ha va­
lahol vendégségben leszek, amikor nem vonhatom 
ki magamat a többi vendégek közül. 1

Kiesi kis pauza következett, melynek elmúltával 
halkabb hangon folytatta :

X agy ha nekem vendégeim lesznek, amikor 
is nem szeghetem vendégeim kedvét.

A többiek még mindig emberfölötti erővel tar­
tották vissza a kacagást. De a pap a már kimon­
dott kautélákkal sem érte be, hanem egészen halk 
hangon s mégis érthetően befejezte, hogy lelkiis­
meretét minden irányban megnyugtassa :

X agy pedig, ha valahol éppen valami alka­
lom adódik a kártyázásra . . .

Azzal harsány kacagás közt leült és folytatta 
a játékod v . *

f
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- A száguldó gépkocsi titka, A sebességi őrület 

mivel nagyobb és mivel veszedelmesebb arányokat 
kezd ölteni az, egész világon úgy, mint a mi vi­
rágzó fővárosunkban. A roppant sebesség az, ami 
már annyi ember életébe került, amikor a vonatok 
menetsebességét a végsőig fokozták. Ha azonban 
a vonatok menetsebességének fokozása mégis in­
dokolt, vagy legalább indokoltnak látszik, a nagy 
városokban a száguldozást mégis korlátozni kel­
lene. A villamosok és bérkocsik vágtatásának már 
határt szabtak; az omnibuszok menetsebessége 
ellen még senki panaszt nem emelt. Ellenben az 
automobilok valósággal száguldó guillotinok lettek. 
Az ember el bámul azon, hogy engedhető meg ily 
nagy gyalog és kocsiközlekedés mellett oly óriási 
gyorsaság, amilyent a gépkocsik megengednek ma­
guknak. A legnagyobb veszedelmet jelenti ez és va­
lóban elérkezettnek látszik az idő, hogy ennek a 
sebességi tébolynak gát vettessék. Ilyen száguldó 
veszedelem vitte magával a titkát ma az Andrássy- 
uton. A reggeli órákban történt, hogy egy szá­
guldó automobil az Andrássy-ut 6-szám előtt neki­
ment egy idősebb asszonynak. A járókelők 
megrémülve látták a jelenetet. Valaki a mentőknek 
telefonált; de mire azok megérkeztek, sem auto­
mobilt, sem elgázolt asszonyt nem leltek. Az arra 
járók azt a felvilágosítást adták a mentőknek, 
hogy a gépkocsiban ülő egyik férfi kiszállt, fel­
emelte az elgázolt asszonyt és elhelyezte a gép­
kocsiban. Kic volt a gépkocsi és ki volt a sze­
rencsétlenül járt nő, azt eddig nem deríthették ki. 
A mentők tudakozódtak a közkórházakban, de 
eddig nem vitték be a nőt egyikbe sem. Nyilván­
való, hogy a gépkocsi-tulajdonos a büntetéstől 
való félelmében vitte magával áldozatát, vagy a 
lakására, vagy máshová. A rendőri apparátus 
most nyomozza az automobilt. Egyelőre a nyo­
mozás eredménytelen. A száguldó gépkocsi magá­
val vitte titkát. Ilyen rejtelmes dolgok is történ­
hetnek a sebességi őrület e korszakában Magyar- 
ország fővárosában.

— Uráliit* Kálmán püspök felszentelése. Kvanitz 
Kálmán cumaei segédpüspököt vasárnap, május 
hó 5-én szentelik fel az angol kisasszonyok tem- 
plomábban fényes ünnepséggel. A felszentelés! 
szertartást Hornig Károly báró veszprémi megyés­
püspök, dr. Khol Medávd felszentelt püspök és 
Kutrovácz Ernő győri segédpüspök fogják végezni 
nagy segédlettel.

— 10.000 korona az Országos gyermekvédő Ligának.
Hatvani Hatvány József és neje tízezer koronát 
adományoztak a Gyermekvédő Ligának, mely 
összeget a Liga a züllött gyermekek megmentésére 
fog fordítani. Ezt a humánus adományt a Liga 
diszokmánynyaf köszönte meg.

— Eussonötéves találkozó. Hantiig András plé­
bános, Pápay Gyula takarékpénztári cégjegyző és 
Juristowski Miklós őrnagyhadbiró felkérik mind­
azokat az. iskolatársaikat, kikkel 1882. évben a 
székesfehérvári katli. gimnáziumot \ égezíék, hogy 
a 25 éves találkozó megtarthatása céljából elmüket 
Juristowski Miklós őrnagyhadbiróval Székesfehér­
várra mielőbb tudatni szíveskednének.

— A Társadalomtudomány1 Társaság tegnap este 
népes gyűlést tartott, melyen Rác?: Gyula „A gaz­
dasági cseléd-törvény bírálata“ címén értekezett. 
A javaslat beható ismertetése után az előadó Így 
összegezte bírálata eredményét.

A törvényjavaslat bizonyltja, hogy úrrá lett a 
magvar birtokososztályban — kevés emberséges 
birtokos kivételével — a Verbőczy szelleme újólag. 
És ezt a boszuálló, elnyomó szellemet törvényes 
formákba öltöztette az uj Verbőczy. Az 1514. és
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1898. II. és 1907. évi törvények hatásai is azono- | 
sak, a föld mi vés nép irtózatos elnyomása, nyomor ! 
és tömeges kiszökdölése, menekülése az országból. I 
Ráez Gyula ezután hosszasabban fejtette ki a'tör- | 
vényjavaslat egyes szakaszai ellen való kifogásait. 
Az elnök az idő előrehaladott voltára való tekin­
tettel május 3-ra, este 6 órára tűzte ki az előadás 
megvitatására szánt folytatólagos ülést. A nagy­
számú hallgatóság feszült figyelemmel hallgatta 
végig a közel 2 óráig tartó előadást.

— Sztrájk a Singer társaságnál, A Singer varró­
gépgyár részvénytársaság budapesti telepének 
egész személyzete és pedig százhúsz eladó és 
pénzbeszedő, ma reggel sztrájkba lépett. A sztráj- 
kólók követelései r következők:

1. A heti köteles fizetés 12 koronáról 16-ra 
emelendő.

2. Méltányos bánásmód, a főpénzbeszedők ba- 
sáskodó hatalma megszüntetendő.

3. A régi eladási feltételek visszaállítása.
4. A visszavett gépek után a jutalék csakis a 

jogtalanul bentartott összegből legyen levonható.
5. A női alkalmazottak mellőzése.
ti. Az eladónak joga legyen az információkba 

betekintenie.
7. Behajthatatlan követelések az eladó jutalé­

kából !c nem vonhatók, mivel ez a kötött üzletek­
ért semminemű kezességet nem vállal.

8. A kölcsönös 15 napi felmondási idő meg­
állapítása.

9. A pénzbeszedő üzletkötésre szorítható ne 
legyen.

10. A sztrájkügyből kifolyólag 3 hónapon be­
üli senki cl nem bocsájtható.

A Czejler és Szathmáry asztalosáru-gyárban ma 
120 munkás sztrájkba állott, mert szervezetlen 
munkásokkal nem akarnak dolgozni, jelenleg a 
cipészek, pékek és szobafestők sztrájkolnak Aradon.

— Altisüt és őrnagy. A Milánóban állomásozó 
49. gyalogezred tegnap Piacenzában tartott céllövő­
gyakorlatot, a gyakorlat közben egy altiszt kilépett 
a sorból és hátulról reálőtt Pescatori őrnagyra. A 
golyó az őrnagy hátán keresztül a szivébe fúró­
dott ; azonnal meghall A gyilkos altisztet letar­
tóztatták.

— A belügyminiszter a holttest szállításról. An-
drássy Gyula gróf belügyminiszter rendeletet inté­
zett a törvényhatóságokhoz az emberi hullák és 
hullarészek szállítása és kiásatásáról szoló sza­
bályi endek-í pontos betartásáról. A miniszter a 
rendeletben felhívta a törvényhatóságokat, hogy 
szigorúan utasítsák az összes halottkémeket, hogy 
huliaszállitás alkalmával a hullaszállítókat a ren­
delet pontos betartására kötelezzék, a hullaszálli- 
tásra vonatkozó engedélyt pedig csak a legnagyobb 
körültekintéssel adják meg.

— Brankovics pátriárka ügye. Brankovics kar­
lócai szerb pátriárka ügyét valószínűleg a mindkét 
félt kielégítő módon fogják megoldani. Értesülé­
sünk szerint ugyanis a pátriárka hajlandó vissza­
vonulni, de azzal a feltétellel, hogy Zmejánovics 
Gábor verseci püspök nem lesz az utóda. A pát­
riárka ezen szándékát már legelsőbb helyen is 
tudják. Brankovics helyére, illetve inkább mellé ez 
esetben adminisztrátort neveznének ki. Felmerült 
ugyan a koadjatur kinevezésének eszméje is, de 
ezt, minthogy az egyházi törvényekbe ütköznék és 
sértené az autonómiát, a legfelsőbb helyen is el­
lenezték. Bogdánovics Lucián budai püspöknek 
volna a legtöbb kilátása az adminisztrátorság 
elnyerésére, de miután ö csak „cum jure cucces- 
sionis“ hajlandó elfogadni az állást, Így valószínű, 
hogy a gör. kel. szerb egyház legidősebb püs­
pökét. Nikolics Mimii pakráci püspököt nevezi ki 
a király adminisztrátorrá. Az adminisztrátor vezetné

e/után a szerb egyház ügyeit Brankovics haláláig, 
aki természetesen megmaradna patriárchának, de 
a szerb egyház ügyeinek intézésébe semmi befo­
lyása nem volna. Brankovics halálával, illetve az uj 
pátriámba megválasztásával véget érne az adminisz­
trátorság. A patriárcha ügyében különben Wekerle 
Sándor miniszterelnök ma tanácskozást folyta­
tott a horvátországi önálló szerb párt Budapesten 
időző képviselőivel, köztük Medákovics horvát or­
szággyűlési elnökkel. A tanácskozásnál jelen volt 
a horvát bán és Nikolics bánlielycítes is. A hor­
vátországi szerb radikális párt elnökét, Kraszojc- 
vics Györgyöt is felszólították képviselőtársai, hogy 
vegyen részt a tanácskozásban, de ő kijelentette, 
hogy ellentétes állásponton van s így nem vesz 
részt. A szerb radikális párt különben, mint értesü­
lünk, megnyugvással fogadná a patriárchai kérdés 
fentebbi megoldását, amely egyáltalán nem sértené 
a szerb egyház autonómiáját.

— Taine Napóleon anyjáról. A „Revue desDeux- 
Mondes“ legutolsó számában Tainenek több eddig 
ismeretlenül maradt levelét közli, melyek közül 
különösen érdekes az itt következő Matilde herj 
cegnőhöz intézett levele. Matilde hercegnő, Napo­
leon unokahuga volt, aki Tainehez írott levelében 
amiatt panaszkodott, hogy a hires történetiró és 
esztétikus egy 1887-ben Napóleonról irt cikkében 
a hercegnő nagyanyját Laetitiát fukarnak és nem 
nagyon tisztának tünteti föl. Taine erre a követ­
kező, szigorú tárgyilagosságát és igazságérzeté} 
mélyen jellemző levélben válaszolt.

„Hercegnő!
Nagyon sajnálom, hogy megsértettem. Ol­

vassa el, kérem, mégegyszer Madame Laetitiá- 
rói irt soraimat, azt hiszem, hogy csakis nagy 
tiszteletemet és csodálatomat fejeztem ki azok­
ban. Figyelmeztetem, hogy forrásaim nem a 
pamphletisták, hanem maga Napoleon : tőle 
származnak a szavak, amelyeket én a szövegben 
idézek. A „fukar“ kifejezés is Napóleontól szár­
mazik ; ez azonban nem akadályozza meg a 
nemeslelküségét, hogy szükség esetén mindent 
feláldozzon.

hlaszialan gondolkozom s csak egy szót ta 
lálok, ami az ön nemtetszését felkelthetné: „tisz­
taság“. Igazolni fogom ezt a szót a forrásokban 
s liá vitatni fogják, törülni fogom. De Korziká­
ról van szó s 1796-ról; a vándorélet annyi fára­
dalmai mellett egy nő, aki félig olasz nő, félig 
parasztasszony, sok gyermeke van és a tönk 
szélén áll, maga mossa fehérneműit s nics ideje 
kezét ápolni.

Nagyon sajnálom, ha megsértettem, annál is 
inkább, mert második cikkemben bizonyára megint 
meg fogom sérteni. Azon a nanon, amelyen meg­
kérdeztem önt, vájjon nincs-e kifogása közleményem 
ellen, két szóban foglaltam össze a császárra 
vonatkozó elhatározásomat, a modem idő leg­
nagyobb zsenije s ennek megfelelő önzés. Óhaj­
tanám, hogy az első rész, amelyet már elolva­
sott, mentségemül szolgáljon a második részt 
illetőleg. Ha nem csalódom, ennek a zseninek a 
nagyságát még senki sent ismerte meg oly pon­
tosan, mint én. Nem mondtam frázisokat és nem 
halmoztam lírai jelzőket és úgy tüntettem fel ezt a 

I kiváló szellemet, ezt a rendkívüli kombináló tehet­
séget és kimerithetlen grandiózus képzelő erőt, 

1 mint a Dante, vagy Michelangeló utószülött test­
vérét. Bocsássa meg nekem, ha lehet, a máso- 

-j dik részt az elsőért.
Nem szeretném az ön barátságát elvesz­

teni ; húsz év óta oly állhatatosnak és Iovális­
nak ismerem, hogy biztos vagyok személyes 
hálámról: mindent, amit kérek az, hogy bár­
milyen körülmények közt higyjen hűségemnek 
és hódolatomnak.

Taine."

TERMÉSZETES BILIÉI SAYAHYUYIZFÖRRAS
kiváló képviselője az alkalikus nátron-forrásoknak

10.000 rész vízben 33,1001 rész szénsavnátronf, 38,7660 rész szabad és 
félig kötött szénsavat tartalmaz; régóta bevált gyógyforrás, vese, hólyag- 
és r gyomorbántalmaknál, köszvénynél, hörghurutnál, aranyeres 

csomóknál, czukorbajnál, húgyszervi és bélbajoknál stb.

Kitűnő mint diätetikus asztali ital, előmozdítja az emésztést 
a fölfuvottság kellemetlen jelensege nélkül, mint a melyet 
a szénsavval mesterségesen túltelített, borvizek előidéznek.

Raktár az összes ásványvizkereskedésekben és drogériákban. — Brunnen-Direktion Bilin (Oesterreich, Böhmen).
Főlerakat: ÉDES KÚT Y L. ÄVÄSiS1 BUDAPEST, VI., Erzsébet-tér 8. szám.
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— Egy gyermek — két apa. Virginia államban 
történt a következő mulatságos eset. Bonét gyári 
munkásnak egyedüli vágya volt, hogy felesége fiú­
gyermekkel örvendeztesse meg. Bonét ur, időköz­
ben társával, Bonniéval Sant-rranciskóba utazott, 
nagyobb munka elvállalására. Bourne asszonynak 
időközben fiú gyermeke született, amit Bonetné 
megtudott. Nagyobb összeg pénzzel sikerült Bonét 
asszonyt rávenni, hogy gyermekét adja neki. A 
fiatal anya, ki nem nagyon rajongott a gyermekért, 
szívesen beleegyezett az alkuba. Elképzelhetni 
Bourne örömét, mikor megtudta az örvendetes 
eseményt. Első dolga volt hazautazni, hogy 
gyermekét lássa. Kérésére Bonét is vele 
ment annál is inkább, mert látni szerette volna 
feleségét. Bourne ur első dolga volt a hatóságnak 
bejelenteni a fia születését. Időközben azonban a 
szülésznő is értesítette az anyakönyvvezetöt. hogy 
Bonetné asszonynak gyermeke született. Elképzel­
hetni Bonét meglepetését, amikor a sürgős figyel­
meztetési kapta, hogy gyermekét jelentse be. Az 
anyakönyvvezetőnél aztán megtudta, hogy felesége 
tényleg szült, és sok faggatásra az asszonytól 
megtudta a valóságot. A " legkellemetlenebb meg­
lepetés azonban Boarné-t érte, amikor a történ­
teket megtudta. Természetesen kénytelen volt a 
gyermeket visszaadni. Pedig állítása szerint, már 
igen hozzászokott rövid két nap alatt az apasághoz.

— RajscfMő igazgatósága állami, törvényható­
sági és vasúti tisztviselőknek, illetve alkalmazottak­
nak, továbbá lelkészeknek, tanítóknak és gazdá­
itoknak ez évi június 30-ig, valamint augusztus 
21-íől szeptember 30-ig a lakbéreknél 59 százalék, 
az egykoronás tükörfürdőnél szintén 50 százalék, 
az ételáraknál pedig 10 százalék kedvezményt 
nyújt. Prospektust kívánatra ingyen küld. Állandó 
posta-, távirda- és vasúti állomás a fürdőtelepen.

— Tüzek. A Szászváros mellett elterülő Per- 
hasz községben tiiz ütött ki és majdnem az egész 
községet elhamvasztotta. Az óriást szélvihar a szom­
szédos községekbe is elvitte az égő zsarátnokot. 
A lakosság kára, tekintve, hogy biztosítva alig volt 
egy-egy gazda, nagy. Egy ember, ki szobájában 
betegen feküdt, bennégett. ■-• Szász-Szent-László 
nagy-küküllömegyei községben tegnap délután 
nagy tűz ütött ki. Több mint 60 épület a gazda­
sági épületekkel együtt leégett.

- ?ó reggelt elnök ur! Manap, amikor a cím- 
kórság valóságos ragályként terjed, szinte párat­
lanul áll az az eset, mely a napokban egy bécsi 
bíróság előtt játszódott le. Bitthoicr Jakab, kinek 
becsületes foglalkozása cserepcsségéd volt, a 
napokban feljelentette társát, Sinreka Józsefet a 
bíróságnál a következő eset miatt. Bitthoffer Jakab 
elnöke a cserepessegédek bcíegscgéiyző egyleté­
nek. Smreka szaktársat úgy látszik bántotta, "hogy 
Bitthoffer ily lisztes állásba jutott, mert naponta, 
amikor társát meglátta, rendkívüli alázattal üdvö­
zölte, melyben azonban, úgy látszik, bizonyos gúny 
rejlett.

- jó reggelt, elnök ur!
Bitthoffer a naponta megismétlődő esetet végre 

is megunta és Smrekát beperelte becsületsértésért.
Mikor a hiró a vádló parancsát felolvasta, 

meglepetve kérdezte tőle:
— Mié.ií tartja ön azt sértőnek, ha elnök ur­

nák szólítják ?
— Azért, meri nekem van becsületes nevem 

és Smreka mégis valahányszor velem az utcán 
vagy a kávéházban találkozik, műidig igy köszön : 
Jó reggelt elnök ur. Hogy van elnök ur? Hogy 
aludt elnök ur? Mit csinál a felesége elnök ur? 
A gyermekei is jól érzik magukat elnök ur ? Tűr­
nöm kell e;b nekem bíró ur, — kiálltott fel mél­
tatlankodva BiUhoífer.

— De hiszen önt joggal nevezik elnöknek ? 
vetette közbe a bíró.

- Ez igaz, csakhogy én azt akarom, hogy a 
nevemen szólítsanak.

És Bitthoffer makacsul megmaradt amellett, hogy 
a bíróság Smrekát becsületsértés miatt marasztalja el. 
A hivő azonban, ugyláíszik, nem látta a becsületsértés 
vétségét fennforogni, de hogy Bitthoffer érzékeny­
ségével is számoljon, olyképp hozott igazságot, 
hogy Smrekát rávette, hogy vonja vissza az „elnök“ 
megszólítást. Smreka nem soká kérette magát és 
ünnepélyesen kijelentette, hogy az előbb említett 
kérdéseket ezentúl „elnök ur“ megszólítás nélkül 
fogja az érzékeny Bitthofferhez intézni.

Kcilemeílsn séta. Egy londoni fiatal festő reg­
gelenként rendszerint nagyobb sétára indult a 
város egyik sétányán. Egy napon ismét gondtala­
nul járt a kavicsos utakon és teli tüdővel szívta 
magába az illatos levegőt. Egyszerre — hatalmas po­

fon csattant az arcán. A meglepett fiatalember rend­
kívül elegáns királynői termetű hölgyet pillantott meg, 
ki rikácsoló hangon kiáltott reá.

— Maga szemtelen, hogy mer engem fixirozni.
A fiatal ember, ki éleiében először látta a 

mérges úrnőt, természetesen nem hagyta annyiban 
a dolgot, hanem beperelte a hirtelen kezű 
amazont.

A bíróságnál az asszony helyett a férj jelent 
meg és kétségbeesett arccal jelentette ki a pana­
szosnak, hogy bármely elégtételt kész adni, még 
pénzbelit is, mert szerinte felesége a kérdéses 
esetnél teljesen részeg volt. Az udvarias festő erre 
visszavonta panaszát, annál is inkább, mert a 
szerencsétlen férj nyugtákkal bizonyította, hngv 
hányszor kellett hasonló esetekért bánatpénz 
fizetnie.

— A National Union titkára megszökött.
Nagy feltűnést kelt Southalnak, a konzervatív 
National Union titkárának szökése. Southal 
elsikkasztotta a társaság vagyonának legnagyobb 
részét és Mekszikó felé vette útját. A National 
Union nem üldözi, mert be van avatva a tár­
saság minden titkába. Beszélik, hogy Southal 
elsikkasztotta azt az összeget is, amelyet a 
National Union a gyarmatügyi konferencia tag­
jainak tiszteletére rendezendő lakoma költségeire 
megszavazott.

' — A szőri) fegyveriöitények. Belgrádiról je­
lentik : A mai minisztertanácsban negyvenmillió 
fegyvertöltény szállítását az 1000 töltényen- 

109.84 frankot tevő legkedvezőbb aján-
k. alapján a Hirtenberg osztrák tölténygyárnak 
adták ki. Az utólag benyújtott olcsóbb ajánlatokat 
az erre vonatkozó törvényes intézkedések értelmé­
ben nem vehették figyelembe.

— Angol iiatársérelem, A Daily Mail jelentése 
szerint az északnyugati határon Malakania közelé­
ben mintegy kétszáz utmankhcl iörzsbeii henszii- 
lött átlépte a határt és az angol haíármérő bizott­
ság tagjaira lövöldözött. A közeli helységek lakói 
visszaverték a betörőket, kik bárom embert ve­
szítettek.

— A francia-marokkó! viszály. Parisból jelentik 
nekünk, hogy a marokkói szultán arról értesíti a 
határon lakó törzseket, hogy a francia-marokkói 
viszályt diplomáciai utón befejezik és Udját a 
franciák csakhamar elhagyják. A szultán azután a 
törzseket Muliamara pretedens ellen fogja 
vezetni.

— Remiári kirak. Halál a menedékházban. Az 
Angyalföldi-utca 2. számú menedékházban tegnap 
este fölvétette magát Kovács Ferenc napszámos. 
Nyomban lefeküdt ágyába, ahol ma reggel holtan 
találták meg. — Baleset az Operában. Papa Jó­
zsef, a Nemzeti Színház diszitője, tegnap az Opera- 
házban, a hová a díszleteket szállította, a 
pincébe zuhant. Veszedelmes zuzódásaival a 
sebészeti klinikára vitték. — Tiiz. Ma délben 
a Ferenc József-téren mcggyuladt egy kátrány­
nyal telt puttony. Mire a tűzoltók megérkeztek, 
a tüzet eloltották. — Sikkasztó levélhordó. A rima- 
szécsi csendőrség távirattal értesítette a budapesti 
főkapitányságot, hogy Mihályi Gusztáv lcvélhordó 
1500 koronát elsikkasztott és megszökött. Mihályi 
húsz éves, magas, vézna termetű ember. Azt hiszik, 
hogy a fővárosba szökött. — Öngyilkos huszár. 
A Ferenc József-laktanya uszodájában ma délelőtt 
halva találták Bőrösük 16-ik huszárezredben köz- 
huszárt. Kardja meg szolgálati fegyvere az uszoda 
korlátjához volt támasztva. Öngyilkosságának oka 
ismeretlen. A XVl-os számit helyőrségi kórház
halottas házába vitték.

x Ha őszit), a baja, használja a Stella-vizct. 
Üvegje 2 korona Zoltán B. gyógyszertárában Buda­
pest. Szabadság-tér.

Ferenc József keserüvtz páratlan hashajtó szer. 
x Nászajándékok Rothauscr, Deák-tér 6.‘sz. 
x Az ajándéknak kettős czélja van. Először, 

hogy az állandóan szerezzen örömet s hogy 
praktikus értéke is legyen. E kettős célnak legin­
kább akkor felelünk meg, ha például disz- és 
Használati tárgyat veszünk, mint ezüst evő- és ivó 
kszközöket. Ily (ágyaknak legnagyobb választékát 
s a legmodernebb modelleket leljük fel Rust és 
Heitzel cégnél (Argentor Müvek) Váci-utca 5.

x Különös figyelmébe ajánljuk a í. olvasó 
közönségnek líj. Mcchlovits "Tivadar Budapest, 
Váci-körut 55., cimtábla és eimiábIaüvegfestészetí 
műtermét. A cég tulajdonosa, ki több évi gazdag 
külföldi szakismeretre tett szert ezen a 
éren a legszolidabb é „Iegizlésescbb s emellett a

kapha-
Buda-

legjutányosabb árak mellett a t. közönség a 
legmesszebbmenő igényeit tudja kielégíteni. 
Felhívjuk a t. közönség figyelmét ezen cégre, 
melynek a mai lapunkban közölt egy oldatos hirde­
tését szives figyelmébe ajánljuk.

x A Baldóczi Deák-íorráa" vizét legújabban dr. 
Mankó Vilmos vegyelemeztc. A baldóci viz az elem­
zés tanúsága szerint hazánknak egyedüli teteme­
sebb glaubersós savanyuvize. Szerencsés összetéte­
lénél fogva, mint a rohitschi és különösen, mint a 
franzensbadi vizek helyettasitője rövid idő 
múlva jelentékeny tényező" lesz az orvosi gyakor­
latban, mint spec"ificum gyomor máj- és bélbajok 
ellen.

x Angol tőke. Amint értesültünk, néhány angol 
vállalkozó meg akarta vonni a kitűnő hírnévnek 
örvendő Gáspár testvérek cég budapesti bajusz- 
kötő-gyárát s részvénytársasággá akarták átalakí­
tani. Az ajánlatot azért tették meg a vállalkozók, 
mert látták, hogy a nevezett cég az egész külföl­
det is el halmozza gyártmányával. Különös, hogy 
bármily jelentéktelennek is hiszik ezt a cikket, 
még külföldön az összes európai nyelven is isme­
rik a nálunk már oly ismeretes mondást, hogy : 
Nincsen párja a Gáspár-féle bajuszkötőnek.

x Az előkelő világ kiváló előszeretettel keresi 
fei a Michelstädter utóda Váci-utca 3. szám alatti 
cipő-áruházát; magunk is méltányoljuk a közön­
ség ezen elismerését, mert cipőinek mindegyike 
egy-egy különlegesség. A szabott árak a talpba 
bevésve vannak és igy tulkövetelcs nem létezik.

x Fodor-féle vívóterem a Koronaherceg-utca 3. 
szám alatt a főváros legnagyobb és legjobban fel­
szerelt torna- és vívóterme. Különös gond ford it­
tad k a gyermektorna és vívásra.

x Bob-hashajtó a legkellemesebb. 10 t.
x Zászlók, elmerek, minden kivitelbnn 

tök Linhart színházi festőnél és díszítőnél 
pest, Vll!.. Hunyadi-u, 17. sz. Árjegyzék ingyen.

x A „Dessodrin“ a legjobb fertőtlenítő és sza g 
talanitó szer, melyre különösen felhívjuk ólvasóink 
figyelmét.

x Fővárosi oríeam. Waldmann Imre igazgató a 
a saison utolsó hónapjának műsorát egy szenzá­
ciós fellépéssel teszi fölöttébb érdekessé, amennyi­
ben néhány heti vendégszereplésre nagy áldozatok 
árán Hansi Führcrt, a bécsiek leghíresebb Soubret­
te jé t sikerült szerződtetnie. Ezt a kiváló, nagytehet- 
ségii művésznőt Iliiből mindenki ismeri, akik pe­
dig eddig látták, el vannak tőle ragadtatva. Előre­
láthatólag zajos sikere lesz budapesti fellépésének. 
A műsor többi része is igen magas színvonalú 
lesz. Nirvana plasztikus pózai egy eleven lóval, 
egész uj felfogást jelentenek. Nagy fáradságába 
került a kisasszonynak, amíg lovát az abszolút 
mozdulatlanságra tudta dresszirozni. Az előrehala­
dott idénynek megfelelőleg jockey-hallctt is kerül 
színre, valamint akrobatikus, zenei és equilibrista 
számok is szerepelnek a műsoron. A rendkívül 
szép fuvolamüvésznőt, Panitát, a legjobb hírek elő­
zik meg. Gyárfás és Baumann a két népszerű 
házi komikus jutalomjátéka is ebben a hónapban 
tartatnak meg. Jegyelővétel a nappali pénztárnál, 
d. c. 10—1 és 3—6 óráig.

x Felhívjuk különös fipyslmct a f. olvasó közön­
ségnek Bosnyák Izsó áruházának a „Gólyához“ 
mái lapunkban megjelent hirdetésére.

x Különös figyelmébe ajánljuk olvasóinknak 
Szénás! és Kardos céget, mely a legtökélcü -ebh 
szerkezetű gramofonokat hozza forgalomba jutá­
nyos árakon.

x A vakok gyára. Ilyen cint ólait mi is k -/.öl­
tük, hogy Ncwyorkban a vakoknak egész i agy 
ipartelepe van, melyen a vakok több ipa- igát 
tíznek. Örömmel értesültünk, hogy ez ami: lkai 
nevezetesség hazánkban is meg van. A vakokat 
gyámolitó Országos Egylet dr. Imrédy Káh án, 
udv. tanácsos elnöklete alatt az elmúlt "10 év latt 
a vakok számára Budapesten, Szegeden, Szombat­
helyen, Teme: váróit és Miskolcon" állított fel fog­
lalkoztató telepeket, melyeken ma már közel 300 
vak iparos keresi meg a maga kényeiéi és gyakran 
több tagn családja mindennapi kenyerét. A bmia- 
jiesti foglalkoztató-telep megtekintésénél egész ej 
világban érezzük magunkat. Ügyefogyotí V.ik kol­
dusok helyeit, szorgalmas munkaképes férfiakra v-- 
nőkre találunk itten, akik jó kedvvel készítik a 
szebbnéi-szebb iparcikkeket. A telep I hmgaria- 
körut 16. szám alatt van a zuglói kocsi megálló­
jánál. A vakok ez otthonában legelőször is a tan­
terembe jutunk, melyben vak embertársaink meg­
tanulnak Írni, olvasni, a Séra-felc domborító ké­
peken pedig földrajztudományban nyernek jártassá­
got. Itt találjuk továbbá ;; kosárfonó miihclyckit,í 
a harisnyakötő s székfon ó-osztályt stb. A vakoka, 
gyámolitó Egyletnek valóban oly sok érdeme van 
hogy méltán rászolgál a közönség hathatós támo­
gatására.

az elrontott gyomrot 2-3 óra 
alatt teljesen rendbe íiozza.

elölt fél
Bchmidtlmier-féle rá 10 acíív
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x A téli időszak beálltával, amidőn a légző­

szervek megbetegedése igen könnyen beállhat, 
időszerűnek tartjuk t. olvasóink b. figyelmét a 
Mattoni-félc „Giesshiibler savanyúvá“ hirdetésére. 
Ez a savanyuviz az ilyesféle bántál inak megelőzé­
sére tényleg a legsikeresebbnek bizonyult s ez 
okból méltán emelkedett nemzetközi jelentőségre.

x Az ásvány- es tiditővizeknek ma már oly sok
válfaja van, hogy a közönség igazán nem tud­
hatja, hogy voltaképpen melyik is felel meg való­
ba li a rendeltetésének, melyik viz az a sok közül, 
mely igazán iiditőleg hat a szervezetre. E szem­
pontból szükségesnek tartjuk felemlíteni, hogy a 
Csillaghegyi forrásvíznek oly sok előnye van, hogy 
érdemes azzal c helyt bővebben is foglalkoznunk. 
E viz ugyanis dús szénsavtartalmu, felette kellemes 
izii, állandó s mint asztali vagy borhoz való üdítő­
ital kiváltképpen beválik. E viz — mint a ta­
pasztalat általánosan bizonyítja — messze túl­
szárnyalja a hasonvizeket s á vállalat vezetősége 
(Budapest, III., Lukács-utca 2.), mely a rendelések 
pontos elintézése körül kiváló buzgalmat fejt ki — 
nagyban hozzájárul, hogy az előnyös Csillag­
hegyi forrásvíz minél szélesebb körben meg­
ismertessék.

Tisza István gróf beiktatása.
Pápán ma nagy ünnepségek keretében ig- 

tatták be a Dunántúli református egyház fő­
gondnoki székébe gróf Tisza Istvánt. Az ünne­
pélyes aktuson a református egyház köréből 
igen sokan vettek részt; mágnások, a polgár­
ság legelők Többjei, a hatóságok fejei. Tisza
I. ‘ van gróí egy óra hosszat tartó beszédben 
fejtette ki pr< grammját, amelyet mint a dunán­
túli református egyiiáz főgondnoka követni akar.
1 hallgatósága igen hálásan fogadta fejtegetéseit 
és különösen akkor ünnepeltek, amikor arról 
beszélt, hogy o, akit annyi oldalról ért táma­
dás, teljesen megnyugszik abban az elégtételben, 
amelyet egyháza nyújt neki. Politikai fejtegeté­
sei közül visszhangra találtak az uj népoktatási 
törvényhez fűzött refieksziói, amelyekben telje­
sen azonosította magát Apponyi Albert gróf ál­
láspontjával. Majd a magyar-horvát viszonyról 
beszélt és beszédének ez a része is élénk ha­
tást keltett.

Pápa utcáin már kora reggel nagy volt a 
sürgés-forgás. Az eső csak úgy szakadt, mégis 
nagy népcsoport nézte az installációra felvonuló­
kat. Az ünnepség vendégei az evangélikus kollé­
gium dísztermében gyűltek össze. Ott voltak többek 
között: gróf Degenfeld József, Beöthy Zsolt, gróf 
Bethlen Pál és gróf Bethlen Balázs, gróf Teleky 
József, Dókus Ernő, gróf ifj, Tisza Lajos, Antal 
Gábor, Schoitz Gusztáv, Gyurátz Ferenc és Baksay 
Sándor püspökök, Mészáros Károly polgármester 
és más előkelőségek.

Az ünnepség Antal Gábor püspök imájával 
kezdődött. Azután küldöttség ment az uj főgond­
nokért, akit megjelenéskor élénk éljenzéssel fo­
gadtak. '

Tisza István gróf beszédében legelsőbben is 
Hegedűs Sándor érdemeiről emlékezett meg, azután 
megköszönte megválasztatását.

— Az a körülmény, — úgymond — hogy a 
presbitérium többsége rám szavazott; rám, aki az 
ország politikai életében jelenleg nem játszom 
szerepet és akinek elmúlt tevékenysége még most 
is elkeseredett támadások központja: ez azt bizo­
nyítja, hogy az egyház nem befolyásoltatja magát 
politikai motívumok által. Ez alatt természetesen 
pártpolitikai indokokat értek csak; mert hiszen az 
evangélikus egyháznak Magyarországon mindig 
nagy-fontosságú politikai missziója volt.

Majd azt fejtegette Tisza gróf, hogy a dunán­
túli egyház őrködik a horvát-szlavonorszégi hit­
sorsi isok felett is, ami által az egyház a magyar 
államnak nagy szolgálatot tesz.

— Aki a horvátországi eseményeket figyelem­
mel kiséri - folytatta gróf Tisza — legélénkebb 
«aggodalommal nézhet csak a fejlemények elé. 
Horvátországban most a magyar-liorvát barátság 
jelszavát hangoztatják. E: lögöít pedig az rejlik, 
hogy a horvátországi magyarok magyarságáért is 
aggódnunk kell. Senki sem akarja a horvát nyel­
vet és horvát kultúrát elnyomni, de a legkevesebb 
amit megkövetelhetünk, hogy a Horvát-Szlavon- 
országban élő magyarok, magyarok is maradhas­
sanak. Békés időket élünk, de nem nyugalmas 
időket. Jaj azoknak, akik a béke idejét semmit­
tevésre használják fel. Egyik feladatunk, hogy lel­
készeink!] k jobb fizetést biztosíthassunk és ebben 
nem várhatunk mindent az államtól. A protestáns 
egyháznak a népoktatás ügyére is nagy figyelmet

_______ E GYETÉRTÉS________
és gondot kell fordítania. Én az oktatás államosi- / 
tásának hive nem vagyok. Ebben a kérdésben | 
teljesen és tökéletesen osztom a mostani közokta- i 
tásügyi miniszter álláspontját. Mondanom sem kell, 
hogy mindazoktól a támadásoktól, melyek ellene 
ebből kifolyólag irányultak, kiveszem a magam 
részét is.

Gróf Tisza ezután a társadalmi bajokról be­
szélt. Kifejtette, hogy milyen káros és átkos hatása 
van annak a határtalan fényűzésnek, amely az 
egész országot uralja.

— Az osztálygyiilölség és türelmetlenség — 
úgymond — főokai annak, hogy az anarkista és 
szociális tanok oly nagy mértékben elterjednek. A 
legkisebb kunyhóban is boldogság lehel, hogyha 
hit és szeretet honol ott. Mindyájan egy Istennek 
a gyermekei vagyunk, fis amikor egyházunkért 
harcolunk, ne harczoljunk más felekezetek ellen.

A beszédnek nagy hatása volt és Tisza István 
fogadalmat tett még, hogy mindig ebben a szel­
lemben fog élni egyházának és hazájának.

Délután két órakor a „Griff“-szállúban ban­
kett volt az uj főgondnok iisztclctére.

A huszonhat résztvevő mind Tisza vendége 
volt. Az első fciköszöntőt Antal Gábor püspök 
mondta a királyra, utána a Himnuszt énekelték. 
Czike Lajos pápai főiskolai gondnok, Dicsőfi 
József tiszántúli egyházkerületi főgondnok Tiszára 
mondottak felköszöntőt. Tisza István a dunántúli 
ref. egyházkerületre mondott felköszöntőt.

Kötelességét teljesíti — úgymond — mikor a 
főgondnokságot elvállalja. A kötelesség teljesítése 
mindig a legfőbb volt előtte, nem törődve mily 
megítélés alá esnek tettei. A protestantizmusról 
szól, amely léteiét a látszólagos támadások ellen 
való támadásnak köszönhette. Az egyéni függet­
lenség elvi meggyőződésének tisztelete voltak és 
legyenek a protestáiitizmus vezéreszméi.

Sárközy Aurél Antal Gábor püspököt, Schoitz 
Gusztáv ág. cv. püspök Tiszát, Baksay Sándor 
ev. ref. püspök az ág. ev. egyházat, Feli Lőrinc 
Tiszát éltette. Beöthy Zsolt nagy hatással szóit 
Tisza mai programmbeszédének egyik kiemelkedő 
pontjáról; a magyarság és a protcstizmus kapcso­
latáról. A protestantizmus jelszava mindig az volt 
A haza minden előtt! Még a felekezeti érdekek 
előtt is.

Antal Gábor, Tisza Istvánodra, Barthalos Ist­
ván, Tuba János Tiszára, Radácsi György a du­
nántúli ref. egyházkerületre, Szabó Zsigmond, özv. 
Tisza Istvánnéra, gróf Degenfeld József, Baksay 
püspök, Mészáros Károly polgármester a vendé­
gekre mondottak felköszöntőket.

Tisza István még kétszer szólt. Első tosztjá- 
ban Erdélynek jelentőségét méltatta a magyarság 
szempontjából.

Második tósztjában felköszöntötte a szép szám­
ban megjelent más vallásuakat. Rámutatott arra a 
közös forrásra, ahonnan az összes keresztyén fele- 
kezetek eredtek és hő óhaját fejezte ki, hogy a 
dolgok felszínén levő ellentétek ne legyenek erő­
sebbek a dolgok mélyén levő egységnél.

A bankét csak hat óra felé ért véget. A ke­
rületi közgyűlés rendes tárgyalásai holnap kez­
dődnek.

Hamis csekkek.
— 4z angol osztrák bank kárára, —

Budapest, április 30.
Az angol-osztrák bank budapesti intézeténél tegnap 

délután egy fiatal ember egy darab 4000 koronáról 
szóló csekket mutatott be kifizetés végett. A csekk, 
a budafoki „Alcxin zsirmiivek, Schmicdl Sándor 
és Fia“ cég folyószámlájának terhére szólott s mi­
után a bemutató a cég egyik tisztviselője volt, 
akit a bank pénztáránál már korábbi üzleti műve­
letek révén ismertek, a pénztári utalványokat min­
den fennakadás nélkül honorálták.

A kifizetésről a bank könyvviteli osztálya még 
tegnap este a szokásos módon levél lieg értesítette 
a budafoki eégget azzal, hogy a 4000 koronát fo­
lyószámlája terhére irta. Ezt az értesítő levelet ma 
reggel kapta meg az „Alexin“-gyár igazgatósága és 
azonnal megállapította, hogy hamisított csekkel 
csalás történt. Schmicdl Sándor ügyvezető-igazgató 
a hir vétele után rögtön bejött Budafokról a fő­
városba és egyenesen az angol-osztrák bank üz - 
leti helyiségeibe sietett, ahol a tegnap bemutatott 
chcquct kérte. Az igazgató az első pillan

fásra konstatálta, hogy a cheque csakugyan hamis.
A leírás után megállapította azt is, hogy a cég 
tisztviselői közül melyik lehet a tettes. Schmied 
igazgató rögtön intézkedett, hogy a csaló tisztvi­
selő kézrekerüljön. Egyelőre azonban nem akarta a 
rendőrség segítségét igénybe venni s csak megbizot- 
taival kerestette a csekkham isitót, akit azonban sem a 
lakásán, sem a gyárban kint nem találtak. A laká­
sán azt sem tudták megmondani, hogy tegnap óta 
járt e odahaza.

Ekkor a cég megtette hűtlen tisztviselője ellen 
a rendőrségen a bűnvádi följelentést. A rendőrség 
a chcque-hamisitót, aki Blum Jenő 19 éves iroda 
gyakornok, nyomozza.

A károsult cég főnöke azt mondja, hogy a 
hamisító valami módon megkaparintotta a cég 
eheque-könyvecskéjét és Így követte el a csalást. 
A hamis utalványt a bank kifogás nélkül honorálta, 
mert a céggel állandó folyószámla összeköttetésben 
áll és az igazgatóság rendeletére minden fizetést 
teljesít. A hamisítást azonban nem ismerték föl a 
bank pénztáránál, mert az Alexin-gyár csak nem 
régiben létesült Budafokon, eddig úgyszólván csak 
a berendezkedés munkája tartott, s az üzem na­
gyon rövid idő óta vétetett föl, úgy hogy az 
igazgatóság cégjegyét a bank pénztári tisztviselői 
még alig ismerték.

A hamisítónak egészen nyoma veszett, azt 
hiszik, hogy még tegnap este megszökött Buda­
pestről és pedig Bécsbe. A bvizsgálóiró köröző le­
velet adott ki ellene.

A cheque-hamisitó fiatalember úgy látszik turf- 
szenvedélyének lett áldozata, mert már 13 éves 
korában is egy kisebbszerü visszaélést követett el, 
hogy a lóversenyen játszhasson. A megtévedt ifjú 
édes apja Budapesten ügynök.

Az alezredes leánya.
— Egy úri leány öngyilkos kísérlete. —

Budapest, április 30.
A Magyar-utca 16-ik számú háza, amelynek 

földszintjét nagy bolthelyiségek foglalják el, egyike 
a főváros legcsöndesebb bérpalotájának. Teg­
nap délután négy óra tájban hirtelen re­
volverdörrenés riasztotta föl a ház lakóit 
s mindjárt a lövés után kétségbeesett ré­
mült sikoltozás hallatszott az egyik emeleti 
lakás helyiségeiből. A házinép összeszaladt és a 
rémült emberek betódultak Hunker Lajos alezredes 
lakásába, ahonnan a kiáltozás és a dörrenés hallatt- 
szott. Benn a lakásban a legteljesebb kétségbeesés 
és fejetlenség uralkodott. A ház úrnője Hunker 
Lajos alezredes neje kezeit tördelve félőrülten 
rohant keresztül a szobákon és sikongva futott az 

í emberek felé:
— A lányom ! Segítsenek! Megölte magát!
A besictök elé tragikus jelenet tárult. Az egyik 

szoba padlóján, vértől borítva eszméletlenül ott 
feküdt az áldozat, egy alig tizennyolc esztendős, 
szép fiatal leány. Mellette hevert a revolver, amely 
Ível végzetes tettét elkövette. Az öngyilkos urilány 
Hunkár alezredes mostoha lánya, nejének első 
házasságából származott gyermeke, neve Szirmay 
Emészti n.

A házbeliek mindenekelőtt a kétségbeesett 
anyát távolították el gyermeke véres tragédiájának 
színhelyétől, azután a súlyosan sebesült leányt 
vették idegenek ápolás alá, egyben pedig értesí­
tették a mentőket is a szerencsétlenségről. A fe­
jetlen zavarban azonban mindenki megfeledkezett 
az apáról, aki távol volt, a városban rendes sé­
táját végezve, úgy, hogy sebesült mostohaleányát 
már nem is láthatta otthon.

A helyszínére hivott mentők a súlyosan sebe- 
í sült leányt, aki eszméletét egy pillanatra sem 
' nyerte vissza, beszállították a vöröskereszt kór­

házba, ahol egy külön körteremben vették kezelés 
alá. A szerencsétlen fiatal leány állapota súlyos, 
de az orvosok remélik, hogy megmenthetik az élet 
számára.

Az öngyilkosság okát senki sem tudja, csak 
sejtik a hozzátartozók, hogy szerelmi csalódás 

■ adta a viruló szép leány kezébe a gyilkos fegy- 
i vert. Különös azonban, hogy a rendőri sajtóiroda 
1 a tragikus esetet nem adta ki a hírlapok számára.
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SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZÉT.
(*) Opera. Rossi Giulia, aki legutóbb Brogni 

szerepében lépett föl operánkban, ina este Marcell 
énekelte A hugonották-ban. Ezúttal sokkal na­
gyobb sikert ért el, mint első Ízben. Ma egészen 
kidolgozta a szerepet, mesterien játszott és meg­
győzött bennünket arról, hogy kiváló művészi erő­
vel állunk szemben. Olyan kvalitásokat hozott a 
színpadra, amelyeket Brogni után egyáltalán nem 
vártunk. Mindjárt az első felvonásban a csata dalt 
harsogó orgánummal, öntudatos művészettel éne­
kelte, mig a harmadik felvonás nagy kettő­
sében tanúságot, tett nagy stilérzékről és muzsiká­
ik; biztonságról. A vendéget ma este zajosan ün­
nepelték és az egyes felvonások után többször 
szólították a lámpák elé. A többi szereplők közül 

V". Krammer Teréz kiválóan szép Valentinja 
Sándor Erzsi virtuóz királynője és Lunardi hatal­
mas hangit Raulja érdemelnek dicséretes említést.

e. a.
(*) Kftry Klára bncsuja, A „Vig özvegy“ mai 

előadásán Kurv Klára elbúcsúzott a Magyar Szín­
ház közönségétől. A művésznő most, miután Glavari 
Hanna szerepét oly nagy sikerrel alakította, hosz- 
szább pihenőt tart, hogy aztán vendégszereplését 
ismét folytathassa. A mai bucsuelőadásra a je­
gyek már öt nap előtt elkeltek s az előkelő kö­
zönség, mely ma a nézőteret megtöltötte, meleg 
óvációban részesítette a búcsúzó művésznőt. A 
felvonások után számtalanszor a lámpák elé hív­
ták s igen sok virágot kapott.

(*) Eomlóssy Evtma Pécsett. Ma kezdi meg 
Komióssy Emma, a fővárosiak dédelgetett ked­
vence három estére tervezett vendégszereplését a 
pécsi színházban. A szépitangu művésznő ma, 
kedden a Vándorlegény “-ben mint Okuii lép fel, 
holnap a „Katalinéban Germán hadnagyot, hol­
napután pedig a „Bob herceg“ címszerepét fogja 
játszani.

(*) A piros cipő. Mader Rezső hallétjét újítják 
fel holnap az Operaházban. A hal letet 1897. ja­
nuár 9-én adták először a;: Operaházban, ahol 
eddig 94 előadást ért meg, utoljára 1904 február 
ti-ér, került színre. A bailet előtt a Bajazzok dal­
művét adják Szilágyiné, Lunardi, Dalnoki V., 
Pichler és Szemere közreműködésével.

(*) A YigszittMsban az Ördög, Molnár Ferenc 
szenzációs sikerű vig játéka a berliniek vendég­
szereplése előtt még holnap, szerdán, továbbá 
csütörtökön, szombaton és vasárnap keríti színre. 
Héttőtől kezdve viz estén át Reinhardt Miksa ber­
lini színtársulata vendégszerepei és az Ördög csak 
e vendégszereplés után folytathatja diadalmas es­
téinek sorozatot. A berliniek első előadásául Asch 
Salem .4 bosszúálló Isten (Gott der Rache) című 
háromfeivonásos drámája kerül színre, amely nem­
csak megkapóan izgalmas cselekménye révén kel­
tett óriási feltűnést, de milicu-rajzáva! is. A ven­
dégszereplő művészek sorában ezúttal lép közön­
ségünk elé először Schildkraut Rudolf, akit a leg­
kiválóbb berlini jeliemszinésznek tartanak.

{*) A vig özvegy fit. Szoyer Ilonkával, M.
Szoyer Ilonka szerdán május elsején kezdi 
meg és azután hosszabb sorozatban naponkint 
folytatja a Magyar Színházban vendégfcllépteit A 
vig özvegy címszerepében, amelyet a m. kir. 
operaiiá;: e kitűnő énekmtivésznője ezen a szin- 
padon már nagy sikerre! bemutatott és azóta több 
vidéki színpadon hasonló sikerrel eljátszott. M. 
Szoyer Ilonka vasárnap,délután is föllép A vig 
özvegy-ben Ráfhonvi Ákossal. Papír Sándorra!, 
Boross Endrével, Öriey Flórával. Agnelly Irénnel. 
Tallián Annával, Szentgyörgyi Mártával, Bezerédj j 
Ödönnel, Kováry Kövárv Gyulával és Szentirmav \ 
Bélával. A délutáni előadás rendes esti helyárak i 
mellett megy elővételi díj nélkül.

(*) Aruolóson Ss.igriil vendégjátéka. Arnold?son
Sigrid, az Operaház vendége május 1 -én érkezik 
a fővárosba. Vendégszereplését május 4-én, szom­
baton kezdi meg legjobb szerepében, a Mignon­
ban. A kiváló művésznő fellépései iránt igen nagy 
érdeklődés mutatkozik. Vasárnapra a Walk űrt 
tűzték ki. Brunhildát Diósyné fogja énekelni, aki 
hosszabb betegsége után ez alkalommal lép fel 

szőr. Signuindot Anthes énekli.

(*) Kczficte nyolc órakor. A Király-Szmház elő­
adásai — az előző évek szokása szerint — szer­
dától, május elsejétől kezdve este R órakor kez­
dődnek. Ezen az estén is a rendkívüli sikerű 
„Tüskerózsa“ van műsoron, amely első jubileuma 
után is zsúfolt házakat vonz, s amely mindenkor 
Fedák Sárival a címszerepben, még pénteken, 
szombaton és vasárnap szilire kerüi. Csütörtök 
este búcsúznak a kis olaszok, akik a „Carmcn“-í 
játs.zszák.

(*) Síposa Antal búcsúja. Május 4-én délután 
négy órakor az angol kisasszonyok váci utcai in­
tézetében Siposs-hangverseny lesz, amelyen ki­
zárólag Siposs újabb szerzeményei (Petőfi, Czinka 
Panna keserve, A kolostor, Nagydobosi emlék, 
Merengés, Hableány, Szigliget) kerülnek bemu­
tatóra a mesternek (zongora), továbbá Pártos 
Elzának, Knoll Máriának, gr. Portia Bórának 
(ének) és hr. Mannsdorf Annának (hegedű) közre­
működésével. A hangverseny érdekességét fokozza, 
hogy Siposs Antal ezzel kezdi meg bucsuzásál a 
tanítói pályától, amelyen a magyar úri társaság 
zenei kiművelése körül bokros és maradandó ér­
demeket szerzett.

(*) megnyitó előadás a Budai Ssinkörbon. Krc- 
csányi Ignác színtársulata holnap, szerdán kezdj 
meg előadásait a budai nyári színházban. Első 
előadásul .4 koldusgróf cimii operetté kerül színre. 
A címszerepet, Karinszky grófot Újvári Károly, 
Fessiet Fóti Frida, Malomit Bárdos Irma, a kis 
Boguntilt Kövessi Rózsika, a többi szerepeket pe­
dig Pcterdi Fielka, Tábori. Falussy és Kövessi 
játszszák. Az előadást csütörtökön megismétlik.

(*) művészek a tanári széken. Gróf Apponyi 
Albert közoktatásügyi miniszter, mini a hivatalos 
lap inai száma közli, két kiváló művészt nevezett 
ki az iparművészeti iskolához rendes tanárrá. Az 
egyik Maróti Géza, az ismén szobrász és építő­
művész, aki a diszitő szobrászati tanszék tanára 
letl, a másik Ujváry Ignác neves festőművész, akit 
a diszitő festészet tanszékére ültetett.

(*) Strauss ,:Salomé,‘-ja Btidapesien. A Király- 
szinházban május 16-án kezdik meg Strauss Ri­
chard „Salamé' -jónak előadásait dr. Löwe horosz- 
lói társulatával. E vendégjáték idejét bécsi szerző­
déses kötelezettségek, ahová Budapestről mennek 
a boroszlóiak, nyolc estében, május 16— 23-ig ál­
lapították meg.

(*) Cpcrabusiutató Fessonyban. A pozsonyi városi 
színházban ma este volt a „Tamaro“ cimii két- 
íelvonásos lírai operának bemutatója. Szerzője 
gróf Esztcrházy Imrénc szül. Rossi Alexandrám 
grófnő, akit mint dalkomponistát Budapest zene- 
értő köztinsége is régebben ismer. Az opera telt 
ház előtt teljes sikert aratott. Az udvari páholyban 
Izabella főhercegnő hallgatta végig az előadást.

(*) Sándor Sonneutold. Ez a részben magyarul, 
részben németül hangzó név egy francia poétát 
jelöl. De csak nyelve szerint francia, személye sze­
rint Parisban élő magyar, aki érzései szerint is 
magyarnak vallja magát, számos darabjában a 
„Gentiments“ című verskötetben, mely nemrégi­
ben hagyta el a párisi sajtót Charpentier jól ismert 
sárga fedelű kiadásában. Ezeket a Magyarországba 
visszasóhajtó verseket ugyan egy kis roszakaratta! 
„magyarbarát“ verseknek is nevezhetnők, ugyanis 
kevésbé intimitás, mint exotikum kedvéért Látsza­
nak szerepelni és sűrűn emlegetik a magyarságnak 
kizárólag külföldön emlegetett rekviziíumait, a 
pusztát és egyebeket. Persze, ezt nem szabad 
rossz néven vennünk, tekintve, hogy francia 
közönséghez szólnak és az iró megértést ke­
res. Annái intimebbek a kötet szerelmi versei, 
melyek egy érzékeny, eredendően lírai lélek vallo­
másait közük mindig talpraesett, mindig ízléses 
formában. Főként forma tekintetében mondhatjuk 
modernnek Sonnenfeld poézisét; a modern poczis 
eszmei forradalmai nem igen érintették az ő har­
monikus, szelíd ritmusokat áhítozó lelkét. Musset 
lírájához véljük legrokonabbnak ezt a poétát, aki 
mindig szerét, mindig boldogtalanul és mindig 
gyöngéd rímek kíséretében. Ez a Parisban is 
rokonszenvesen fogadott kötet már szerzőjének 
személyes illúzióinál fogva is megérdemli, hogy 
itthon is szívesen és méltánylással' foglalkozzunk 
vele ' (Bá.)

H Laulenbarg hucsusása. Berlinben szívélyesen 
búcsúztatták el Lautcnburg Zsigmond színigazgató 
hazánkfiát, aki Pécsbe teszi át működése terét. 
Az ünneplő társaságban megjelent Szögyény-Marich 
László nagykövet, az összes berlini szinigazgatók, 

Barnay Lajos udvari tanácsossal élükön - sok 
kiváló iró (köztük Lindau Pál), sok szép és hires 
színésznő és a berlini magyar egylet számos tagja

„Star“-
( ) SoriüE Ágnes szerződései. A berlinilek ünnepelt

-ja, a Parisban is elismert Sormo Agnes, 
,hir szerint felbontotta azt a szerződést, mely öt 
még évekre Reinhardt színházához kötötte volna.

Kíváncsian várják, hogy a művésznő melyik szín­
padot fogja boldogítani, vagy1.-.: ■'y;k igazgató
képes neki. az eddigibe; hasonló óriási gázsit 
fizetni. Állítólag Bamoyskyh-m találta meg 
ezt a merész férfiul, aki öt a „Kleines i heater“- 
nck óhajtja megnyerni.

(*) A Kcrazeii Szalon ma rendezte harmadik 
clite-napját a Petőfi-Ház javára, melyen _ nagy­
számú előkelő közönség volt jelen, köztük Apponyi 
Albérlőé grófné, a Petőfi-Ház védnöknője. A 
Nemzeti Szalon igazgatósága elhatározta, hogy a 
következő kiállításán is, minden hét keddjén a 
Petőfi-Ház javára, elit-napot rendez.

(*) Előadás Bearclsteyröl. Az Országos Magyar 
Iparművészeti Múzeumban a Bcardsíey-ktállh u 
alkalmából Eisler Mihály József dr. májas -t-én 
szombaton délután 5 órakor előállást, fari ezzel a 
címmel: Beardsley egyénisége és művészete. Az 
előadás az első emeleti díszteremben lesz ■'?. azon 
bárki, belépőjegy nélkül is megjelenhet. A ticards- 
ley-kiállitásnak állandóan nagy közönsége van, 
és a pénteki megnyitás óta 5285-en látogat­
ták meg.

(*) Pályázat ncpsittumürc. A Népszínház Vigopcra 
igazgatósága kétezer koronás pályadijat tűz ki 
olyan népszinmii megírására, amely tárgyát a ma­
gyar nép lelkében a legújabb időben forrongó 
hangulatból meríti és a nép érdekeit érintő kér­
dések egyiket hazafias szempontból dolgozza fel. 
A pályázat határideje ez évi augusztus hó 15-ike. 
A pályamunkák jeligés levél kíséretében gépírással 
vagy idegen kézírással a Népszínház Vigopcra 
igazgatósága címére küldendők be. A pálya­
munkák sorsa felett egy biráló-bizottság fog dön­
teni, amelynek tagjaiul az igazgatóság a 
magyar irodalom több kiválóságát fogja 
felkérni. Az igazgatóság a díjjal kitüntetett daiabot 
a körülményekhez képest a legrövidebb időn lie lit 
előadatja és a szerzőt az előadás jövedelméből a 
szokásos szerzői díjban részesíti. Egyszersmind 
fen tart ja magának azt a jogot, hogy a nem díja­
zott darabok akármelyikét a Népszínházban színre 
hozhassa, váz igazgatóság a pályázókat a jeligét 
levél felbontása mellett a pályadij eredményének 
kihirdetése után egy hónapon bellii szándékára’ 
értesíteni köteles. A színre alkalmatlan darabok 
jeligés levélkéi nem Fontainak fel. A pályadijjaí 
kitüntetett, valamint az előadásra elfogadott pálya­
munkák megzenésítéséről az igazgatóság gondos­
kodik.

(*) Iskolai hangverseny. Fodor Ernő zeneiskolája 
vasárnap délelőtt rendezte harmadik nyilvános 
hangversenyét, az előbbiekhez hasonló sikerrel. 
Chován Margit, Senn Irén és Paul Mária tanár­
nők nehány nagytehetségü apróságokat ültettek az 
Ibach-féle zongorához. Különösen kitűnt közülök a 
kis Paschkcsz Andor, aki oly szépen játszotta 
Mcrkler ..Bölcsődal“-át. hogy mindenkit meglepett 
korrekt és értelmes előadása. vX felnőttek közül 
főleg Moder Emilia érdemel dicséretet Chopin- 
Impomptüjénck briliáns előadásáért. Schack Malvin, 
Lichtenstein Dóra tehetséges tanítványa nagyon 
csinosan énekelt egy pár dalt. Schumann zongora- 
négyesének szabatos előadásáért Breuer Géza, 
Hirsch Gyula, Fetdmann Béla és Török Ede 
érdemel elismerési.

O As Urúma-szinházbau folyton felt házak előtt 
kerül színre Ruth Istvánnak „Az élet komédiája“ 
cimii nagysikerű darabja, mely nemsokára 50-ik 
előadását fogja megérni. Egyúttal szorgalmasan 
folynak a próbák Lubsza Poiczina és Láng Nán­
dor „Hellász földjén“ cimii darabjából.

(*) A Történelmi Arcképcsarnok megnyitása. X 
Történelmi Arcképcsarnok uj helyiségében, az 
Akadémia harmadik emeletén, már egészen beren­
dezkedett és termeit még május hónap folyamán 
megnyitja a nagyközönség számára.

('■) Sltakeepeare-dnnepély Siratfortiban. Mint min­
den évben, úgy ez idén is, nage ünnepségekkel 
ülik meg Stratford-on-Avorban Shakespeare emlé­
kezetéi. Az ünnepségek április 25-c-n kezdődtek a 
gazdagon feldíszített'városban. Délelőtt istentisz­
telet volt Holy Trinity templomban, ahol Shakes­
peare el van temetve. Este a Benson-féle .vimár- 
•julaí, mely csak az „avoni hattyu" darabjaiból 
állítja össze állandó műsorát, előadást tartott a 
Shakespeare-szinházban. Huszonhárom este egy­
másután hoznak Shakespeare-darabokat, illusztris 
Shakespeare-s/.inészek vendégszereplésével.

(v) ümbriai művészeti kiállítás. Ferugiában az 
olasz király, Tittoni és Rava miniszterek jelenlété­
ben nyílt meg az ókori művészetek kiállítása. Gróf 
\ alentini, a kiállítás elnöke és Rava közoktatás­
ügyi miniszter beszéde nagy hatást keltett.

H Színház Riomhalhclyi, Szombatlicly város 
közgyűlése ma elhatározta, hogy uj kőszinházat 
építtet. A tervek elkészítésével Márkus Géza mü- 
épitészt bízták meg, kinek a színházról készített
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vázlatos terveit már megelőzőleg történt meg- 
birálás alapján célszerűnek tartották. A határoza­
tot egyhangúlag hozták meg és mellette különö­
sen Brenner Tóbiás polgármester szállt lelkesen 
síkra.

Egyetértés ií>

IRODALOM.

Az Akadémia nagyhete.
Ma délután kezdődött meg az Akadémia 

nagyhete. A három osztály külön-külön ülése­
zett, megejtette a jelöléseket a tiszteleti, rendes, 
levelező és külső tagokra, eldöntötte a pályá­
zatokat, kiirta az uj pályatételekeí és megala­
kította az állatidé) bizottságokat. Az egyes osz­
tályok üléseiről a következőkben tudósítunk:

Az I. osztály mindenekelőtt döntött a nagy 
jutalomról és a Marcibányi mellékjutalomról. 
A nagyjutalmat megosztják Melich János és Mun­
kácsy Bernát között, a Marcibányi mellékjutalom­
mal való kitüntetésre Pápay Józsefet ajánlja az 
osztály. A Balyovszky-verspályázat dijaiméin adják 
ki. A Nádasdy-dijat, amely elbeszélő költeményre 
volt kitűzve, a Bazsilikum cimü költemény kapja 
(jeligéje: Hazádnak rendületlenül). Mellette külö­
nös figyelmet keltettek az Uj emberek és a Sámson 
cimü költői müvek, ez utóbbit azonban hibás kon­
cepciója miatt kellett mellőzni; egyébként nagy- 
tehetségű poéta munkája. A Sámuel dijat Schmidt 
Henriknek adják. Könyvjutalmat kapnak: Kräuter 
Ferenc és Holub József egyetemi hallgatók. Az uj 
pályázatok során a Lévay-alapból 1908. szeptember 
30-iki lejárattal 2000 koronás nyílt pályázatot tűz­
tek ki Kazinczy életére és müveire.. A Rök-Szilárd- 
aiapból Petz Gedeon kap megbízást a Bevezetés a 
nyelvtudományba cimü munkára. Első Ízben hirdet 
pályázatot az osztály az Ormódy-dijra, amelyért 
oly költői müvek fognak versenyezni, amelyek a 
nő eszményi rajzával tűnnek ki. — A Kóczán- 
jutalmat az idén nem hirdetik ki, mert az ide 
dijat az eddig jutalmat nyert müvek kiadására 
fordítják.

A választások során osztályelnöknek újból 
egyhangúlag Goldzieh.er Ignácot választották meg. 
Rendes tagokul jelölték : Asbótii Oszkárt, Bérezik 
Árpádot és Pastciner Gyulát. Az állandó bizottsá­
gokba kijelölték az osztály kiküldöttjét.

A //. osztály Thaly Kálmán elnöklete alatt 
tartotta ülését.

Tiszteleti tagokul ajánlja az osztály Fraknói 
Vilmost (40 igen, 4 nem) és Thaly Kálmánt (41 
igen, 5 nem).

Rendes tagokat: Vargha Gyula (39—8) és 
Baltagi Géza (37—9).

Levelező tagokul: Sörös Pongrác (32—11) és 
Kuzsinszky Bálint (40—4), Hornyánszky Gyula és 
Pattner Ödön nem kapták meg a szükséges két­
harmad többséget.

Külső tagokul ajánlja: Korcs Emil (Paris) 
(30—9), Liard Lajos (Paris) (31 — 3) és Malagola 
Kares (Bologna) (28—2).

A pályázatok során a Lévay-dijat dr. Takács 
Sándornak Ítélték oda a Szarvasmarha kereskedés 
története a XV.—XVIII. századig cimü munkájá­
nak tervezetéért.

Ezután megállapították az állandó bizottsá­
gokba kiküldendö tagok névsorát.

A ///. osztály Than Károly elnöklete alatt 
tartott ülést.

Az Első hazai takarékpénztár jutalmát egy 
politikai számtanra az osztály Bein Károly, 
Bogyó Samu és Havass Miksának kétkötetes szép 
munkájának ajánlja kiadni.

Tiszteleti tagul az osztály Lcnard Fiilöp ha­
zánkfiát, a kiéli egyetem tanárát, kiváló fizikust 
a Nobcl-dij nyertesét ajánlja.

Rendes tagnak Rados Gusztáv (29 igen, 10 
nem) ajánltatott.

Levelező tagnak Buchböck Gusztáv vegyészt 
(34 igen, 4 nem) ajánlja az osztály.

Osztályelnökül újból Titán Károly választa­
tott meg.

Megalakították a mathematikai és természet- 
tudományi bizottságot, a szótári és a könyvkiadó 
bizottságot.

* Az Akadémia ünnepélyes közgyűlése, Az aka­
démia május 5-én, vasárnap délelőtt 10 órakor, 
saját dísztermében ünnepélyes közgyűlést tart’, 
melynek következő a műsora : 1. Elnöki megnyitó’ 
Bcrzeviczy Albert akadémiai elnöktől. 2. jelentés 
az Akadémia 1906. évi munkásságáról, Heinrich 
Gusztáv főtitkártól. 3. Árpád vezér halálának ez­
redik évfordulója alkalmából, Csánki Dezső rendes 
tagtól. 4. A magyarok symphoniája. Költemény. 
Kozma Andor levelező tagtól. 5. Emlékbeszéd gróf 
Kun Géza igazgatósági" és tiszteletbeli tagról, 
Goldzihcr Ignác rendes tagtól.

* Estély a Tóin Béla síremléke javára. Cegléden
e hét szombatján érdekes hangversenyt rendeznek 
Tóih Béla síremléke javára. A kegyelctes célú 
hangverseny közreműködői a fővárosi irói- s mű­
vész-világ kitűnőségeiből íoborzódtak össze. Eötvös 
Károly, Komlóssy Emma, Péchy Paula, Guthi Imre 
(Gutius), Heltai Jenő, Zöldy Marci neve már 
magában is biztosítja a legfényesebb anyagi és 
erkölcsi sikert. 3

A Petéfi-haz. A Pctöfi-ház javára tartandó 
majálisra a hölgyek a a Magyar Nők Közmivelő- 
dási körében (Váczi-utcza S.) rendezett kiállításon 
(magyar szövet, női ruha, csipke, hímzés stb.) 
tisztán magyar anyagból készülő íoillcttct rendel­
hetnek nagyon jutányos áron, a legdivatosabb ki­
vitelben. A kiállításon a fővárosi úri társaság asz- 
szonyai és leányai gróf Batthyány Lajosné veze­
tése alatt szeretetreméltó buzgósággal fáradoznak 
azon, hogy propagandát csináljanak a magyar 
iparnak; ők veszik át a megrendeléseket és min­
den fölvilágositással szívesen szolgálnak. A kiállí­
tás helyiségeiben (Váczi-utcza 9. szám) hol­
nap, május 1-én délután 5—7 órakor tea-estély 
lesz ; belépti dij (az uzsonnával együtt) két korona. 
A tiszta jövedelmet a Pctőfi-ház és a magyar ipar 
céljai között fogják megosztani. A kiállítás küllőm­
ben mindig (délelőtt, délután) díjtalanul tekinthető 
meg és bátran meglátogathatják azok is, akik nem 
akarnak semmit sem rendelni, mert legalább tájé­
kozódást szereznek a magyar női konfekezió-ipar 
jelen állásáról.

A Fehérmegyei irodaim! és Közművelődési 
Egyesület tegnap tartotta első hangversenyét a Petőfi­
hez javára Bicskén. Az estén resztvettek : Z. Révész 
Anikó zongoraművésznő, aid Ábrányi és Székely cgy- 
egv rapszódiáját s nehány saját szerzeményét adta élő 
nagy hatással; Bckássy Elemérné, az egyesület elnöke, 
aki-a modern angol nyelvről értekezett vonzóan; 
Mayné-Münster Kornélia énekmüvésznő, aki Miha- 
lovich Ödön és Dienzl Oszkár cgy-egy dalát s a 
Lagvangc-áriát Erkeltől énekelte hatással, Honiy 
Flóra, aki Zempléni Árpád alkalmi versét szavalta 
érzéssel. A Petőfi-íársaság részéről Lampérlh Géza 
és Zempléni Árpád vettek részt újabb költemé­
nyeikkel a hangversenyen, mint felolvasók. Az es­
tély, melyen a vármegye szinc-java részt vett 
szépen jövedelmezett a Pctőfi-ház javára.

FOVAROS.
Mílleniumi Jó-telep.

Különös, majdnem misztikus ez a cint s még 
különösebb az a bizonytalan, kapkodásszerü hatá­
rozatlanság, amelylyel a főváros vezető körei ke­
zelték annak a kétmillió koronás alapítványnak a 
kérdését, amelyet a főváros közgyűlése tizenegy 
évvel ezelőtt nagy lelkesedéssel szavazott meg nem­
zeti, kulturális és közjótékonysági célok szolgála­
tára. Azóta nyolezszázezer koronára szaporodott 
fel csak a kamat s a tanácsi hetedik (tanügyi) és 
a kilencedik (közjótékonysági) harcolnak egymás­
sal, mindegyik a maga intézményei részére köve­
telvén az alapítványt kamataival együtt. Most bele­
szólt a jogügyi osztály is, de c: d lény, legalább 
pozitív — az nincs. Almády Géza tanácsos most 
terjedelmes előterjesztést tett s abban elmondva az 
eddig történteket, erélyesen követeli, hogy végre- f 
valahára döntsenek a kérdésben s létesítsék a Nép- 1 
otthont, amit ő Mílleniumi főtelepnek nevez el.

A „Jóteiep“ menedéket ad a hajléktalannak, i 
egyes családoknak külön otthont biztosit, föntart ! 
népkonyhát a felnőtteknek és külön a gyermekek­
nek, van társalgó terme a szegények szellemi és I 
kulturális életének a fejlesztésére, gondoskodik ! 
gyermekotthonról és napközi otthonról)’ helyet talál i 
ott az óvóiskola és a bölcsőde, ahol a munkába | 
menő szegény anyának elhagyatott gyermekét reg- ; 
gél hat órától esti hat óráig gondozzák, berendez­
nek népfürdőt, felruházó helyiséget, foglalkoztató 
műhelyt, amelyben a munkátalan kap munkát, amíg

rendes keresethez jut. A foglalkoztatóban lesz fe­
hérnemű- és ruhajavitó műhely, asztalos, lakatos, 
faapritó-müheiy, kőzúzó fészer, különféle javító­
műhely és raktárhelyiség. Gondoskodnak a „jó- 
telep“-ben _ könyvtárról, olvasó-teremről, külön 
teremről, ahol felolvasást, hangversenyt és szini- 
előadást rendeznek. Lesz ott tudakozódó-iroda, 
ahova a szegény ember minden ügyes-bajos dol­
gával bizalommal fordulhat. Ott minden dolgában 
útbaigazítják, kezére járnak. Végül népfürdőről és 
kertről is gondoskodnak, s a kertben a gyerme­
keknek játszóhelyről. Ennek az igazán ’áldásos 
intézménynek már megcsinálták a tervét és a költ­
ségvetését is. Amint elhatározza a közgyűlés a 
megvalósítását, azonnal megkezdhetik az építését. 
A Jóteiep megvalósítása nyolcszázezer koronába 
kerül. A költség tehát megvan, mert az alapít­
ványból a tárgyalás ideje alatt éppen 800.000 ko­
rona kamat gyűlt össze. Ha megépítik a Jóteiepcí, 
tárgyalhatnak tovább. A kamatok újra nőnek a 
mire megint megérik a dolog, újra lesz pénz bő­
ven. A főtelep dolga azonban már megérett, s 
megvalósításával nem szabad tovább várni. Az 
előterjesztés végül a millenniumi-alapítvány alapító 
okiratának a megszerkesztését kívánja, mert !! 
esztendő alatt még az alapitc-okirat megszerkesz­
téséig sem jutottak.

)( A Szabadságiján:-szobor pályaműve. A Szép­
művészeti Múzeumban ma délelőtt kezdték meg a 
Szabadságharc-szoborra beérkezett pályaművek el­
rendezését. Összesen 22 pályamű érkezett. A 22-ík 
azonban, a Marossy Ferencé Szliácsról, kimarad a 
pályázók közül, mert a záróóra után érkezett, 
amikor a kiküldött bizottság.a jegyzőkönyvei már 
lezárta. A háromtagú albizottság: Gauszmann 
Alajos, Szinnyei-Merse Pál és Bezerédy Gyula, 
Wildner Ödön dr. tanácsjegyzővel és Kcgl Árpád 
mérnökkel ma délelőtt 11 órakor állapították meg 
a pályázók jegyzékét, amelv a következő:

Sóvánka Károly, Verő "László, Füredi Richard, 
Strobl Alajos, Marót! Géza, Róna [ózsef, Vass 
és Philipp, Tenczer György, Tóásó László, Bász- 
ier Adolf. Teles Ede és Sárkány István, Sződy 
Szilárd, Kallós Ede és Tátray Lajos, Barcza La­
jos és Szepessy fenő, Szeszák Ferenc, Zala 
György és Hikisch Rezső, Margó Ede, Pogány 
Móric és Pongrácz, Dudics Andor, Pogány Móric 
Pongrácz és Margó Ede, Ligeti Miklós, Bálint és 
Jámbor, Szamolovszky Ödön. A 21-ik ismeretlen, 
mert a munkáját névtelenül adta be. Az albizott­
ság a pályaművek elhelyezése után tanulmányozza 
az egyes munkák leírását és a költségvetéseket s 
ennek befejeztével ismertető jelentést tesz a nagy- 
bizottságnak.

)( Két szabályrendelet. A közegészségügyi bizott­
ság a ma délután tartott ülésében, amelyen Vaszi- 
lieviis János alpolgármester elnökölt s az előadó 
tisztét Csongor József tanácsjegyzö töltötte be, — 
tárgyalta a fertőtlenítésről, valamint a borbély- és 
fodrász-üzictekről szóló szabályrendelet-tervezetet. 
A bizottság ma a fertőtlenítésről szóló tervezetnek 
azokat a részeit tárgyalta, amelyeket a belügymi­
niszter kifogásolt, vagy amelyekre nézve módosítá­
sokat tett. A székesfőváros területén levő borbély- 
ős fodrász üzletek tárgyában alkotott szabályren­
delet-tervezetet, az iparügyi bizottság részérői tett 
módosítások alapján tárgyalták.

EGYESÜLETEK.

( ) Mi a szocializmus? Pddcr Gyula dr. „Mi 
a szocializmus ?" cimü előadását május 3-án, 
pénteken délután fél hat órakor folytatni fogja a 
Magyar Nők Közművelődési Körében. Á felolvasó 
estélyre 30 fillér lesz a belépődé.

(—) A ..Zion“ önsegélyző és jótékonysági egylet
tegnap tartotta Ruttkay Miksa clnöklésével ötven­
hatod ik rendes közgyűlését. Az évi- és a szám- 
vizsgálói jelentés felolvasása után előterjesztették 
az 1906. évi mérleget. A közgyűlés az évi jelen­
tést, valamint a mérleget is egyhangúlag tudomá­
sul vette s a fölmentvényt egyhangúlag megadta. 
Miután hat számvizsgálót választottak és 12° kép­
viselőtestületi tagot küldtek ki a választási bizott­
ságba, egyhangúlag elhatározták, hogy a 20 évi 
tagság után elhalt rendes tagoknak özvegyeit ezen­
túl orvosi vizsgálat nélkül veszik föl az özvegyi 
osztályba.

(—) A Magántisztviselők Otthona vasárnap dél­
után tartotta saját helyiségében 5-ik rendes köz­
gyűlését, Márkus József nyug. főpolgármester fő­
rendiházi tag elnöklete mellett. Az elnöki megnyitó 
után Székely Imre főtitkár terjesztette elő a vá­
lasztmány évi jelentését, amelyet, valamint a zár­
számadásokat cj.y nngulag fogadták el. Az alap­
szabályok nénié./ pontjának módosítása után a 
szükséges választásokat megejtették, mely után 
elnök az ülést bezárta.
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(—) Újabb nézetek az ősemberekről. A Királyi 
Magyar Természettudományi Társulat élettani szak­
osztálya, május hó 3-án, pénteken, este 6 és fél 
órakor az egyetem élettani intézetében (Eszterházy- 
utca 5. sz.) tartja 135. ülését. Tárgy: Török Aurél, 
Újabb nézetek az ősemberekről (mutatványokkal). 
A múlt heti előadás folytatása és befejezése. Ülés 
után társas vacsora az Országos Kaszinó Újvilág- 
utcai pincéjében.
I ' ------- -------- ' - ----------===\

TÖRVÉNYSZÉK.
§ Eskütétel a Kurtán. Teljes ülése volt ma dél­

előtt a Kúriának, amely alkalommal Wettstein 
Gyula, újonnan kinevezett számfölötti biró, a 
hivatalos esküt Oberschall Adolf elnök kezébe 
letette. Az uj bírót a negyedik polgári tanácsba 
osztották be.

§ Polónyi sajtópöre. Ma délben döntött a buda­
pesti törvényszék vádtanácsa Langer Jenő Ítélő­
táblái biró elnöklésével Polónyi Géza sajtóperében. 
Dr. Kiss István vizsgálóbíró ugyanis a levéltitok 
megsértésének vádját megszüntette Lengyel Zoltán 
ellen s a hat rendbeli rágalmazás helyett is, csu­
pán egy rendbeli vétségben rendelte el a vizsgála­
tot. Az ügyészség sérelmesnek találta ezt a hatá­
rozatot s a vizsgálóbíró végzését megfelebbezte. A 
vádtanács ma az ügyészség felfolyamodását eluta­
sította s a vizsgálóbíró végzését indokainál fogva 
helybenhagyta.

§ Rockefellert elitélték. A chikágói szövetségi tör­
vényszék hat heti tárgyalás után most hozott íté­
letet Standard Oil Company tömeges bűnügyében. 
Az ügyész ezerkiIencszá'zháront visszaélés dolgában 
tett vádat, de csak 1463 esetben lehetett bebizo­
nyítani, hogy Rockefelleréit csakugyan elfogadtak 
egyes vasúttársaságoktól tilos kedvezményt. Az ité- 
letet nem hirdették még ki. de félig hitelesnek 
mondható forrás szerint 29,260.000 dollár pénz­
büntetést mér Rockefellerre, akinek ügyvédje fel­
lebbezett.

§ A Magyar Jogászegylet gyűlése, A Magyar Jo­
gászegylet május hó 4-én (szombaton) este hat 
órakor az ügyvédi kamara helyiségében (Szemere- 
utca 10. sz. alatt) teljes ülést tart, melynek tárgya 
a sztrájk jogalapjáról tartott vita folytatása.

§ íuriga búcsúja. Juriga Nándor vasárnap bú­
csúzott cl szőIIősi híveitől, akikkel közölte, hogy 
távozik leülni büntetését. Kérte híveit, hogy ne 
feledjék el és ha időközben meghalna, hozzák el 
Vácról, mert köztük akar pihenni. Juriga kerületé­
nek választói közül csak mintegy 25-en voltak 
jelen a buesuzásnál.

§ A közjegyzői kamarák köréből. A pécsi királyi 
közjegyzői kamara Hübner János dr. nagykanizsai 
kin. közjegyzői helyettest Ziegler Kálmán elhalt 
Csáktornyái kir. közjegyző irodája részére 1907 
április 29-étől kezdődőleg az állás betöltéséig hiva­
talból helyettesként kirendeli és nevezettet felhívja, 
hogy működésének megkezdése előtt az 1874. évi 
XXXV. t.-c. 22. g-ában előirt kötelmeknek feleljen 
meg.

§ Május havi os&Mlsséki tárgyalások, A budapesti 
büntető törvényszék esküdtbirósága előtt május 
havában a következő ügyek kerülnek tárgyalásra:

Május 6-án Pap Lajos halált okozó súlyos 
testi sértési; május 7-én Burányi Miklós rágalma­
zás! ; május 8-án Balog Elemér és társa 4 rend­
beli becsüleísériési; május 10-én Wallesz Jenő 
rágalmazás! ; május 11-én Bi ódics János becsület­
sértési ; május 13-án dr. Légrády Imre és társa 
rágalmazás!; május 14-én Pásztor Mihály és Grósz 
Henrik rágalmazás!; május 15-én Bodon János 
izgatás!: május 16-án Takács József rágalmazás!; 
május 17-én Kovács János halált okozó súlyos 
testi sértési ; május 18-án Lcndler Sándor és Larisch 
Ferenc rabiógyilkosság kísérlete; május 21-én 
Rössler Géza becsületsértési; május 22-én Baka 
Jenő rágalmazás!: május 23-án Merev Adolf sze­
mérem elleni sajtó vétség; május 24-én Tucsák 
Fábián rágalmazás! ügye.

§ Lefoglalt öscíömiij. Mikor a kormány ötven­
ezer korona ösztöndíjat utalt ki Méray-Horváth 
Károlynak, Neuländer K. Testvérek budapesti 
szabócég adósság fejében lefoglalta egy részét az 
ösztöndíjnak. Méray dr. Molnár Dezső ügyvéd 
utján előterjesztéssel élt a foglalás ellen az ötödik 
kerületi járásbírósághoz, amely a foglalást jóvá­
hagyta. A járásbíróság e végzése ellen Méray- 
llorváth Károly az Ítélőtáblához felebbezett. Az 
ügyet ma délben tárgyalta a tábla Schmöl tábla- 
hiró referádája alapján" és megváltoztatta az első­
éi íróság ítéletét, az ösztöndíjat a foglalás alól fel­
oldotta.

§ Elitéit anarkisiák. A zürichi esküdtszék 5 na- 
g 'ártó tárgyalás után ma mondott ítéletet négy-

olasz, egy francia és egy trieszti anarkista fölött, 
a kiket bombagyártással vádoltak. Négyüket fel­
mentették, egy olasz és Centics trieszti könyvkö­
tőt egy övi jogházra Ítélték. Valamennyiöket örökre 
kitiltották Svájcból. ,, ,

§ Letartóztatott jezsuita pap. Megírtuk, hogy 
Wenninger György jezsuita papot tegnap lopás 
miatt a csendorség letartóztatta. Erre vonatkozólag 
illetékes helyről beszerzett adatok alapján az 
Országos Pázmány-Egyesület védőirodája kijelenti, 
hogy Wenninger György soha sein tartozott a 
jezsuita rend kötelékébe. A vele névrokonságban 
álló két magyar jezsuita már évekkel ezelőtt el­
hunyt, egyik Amerikában, a másik Kalocsán. A 
német provinciának Wenninger György szintén nem 
tagja, ilyen név az utolsó ötven évben nem fordult 
elő nálunk; Wenninger György pedig Indiában 
halt meg. Azt is megjegyzi a védőiroda, hogy a 
magyarországi római katolikus és görög katolikus 
papok között ilyen nevű nem fordul elő. Valószínű 
tehát, hogy a jelen esetben a hatóságoknak szél­
hámossal van dolguk.

§ Botrány a tárgyalóteremben. Nagy ribiliót csa­
pott dr. Toldy Zoltán aljárásbiró szobájában a 
Holczer házaspár. Holczer Henriket és nejét 
ugyanis ezer koronáért beperelte Maurszky An- 
dorné. A pert dr. Toldy Zoltán aljárásbiró tár­
gyalta, aki Maurszkyné esküjétől tette függővé a 
döntést. Maurszkyné le is tette az esküt, de alig 
hangzott el ajkán az utolsó szó, Holzer Henrikné 
hirtelen mellette termett s öklével fejbeütötte. A 
férje követni akarta a példáját, de a biró közbe­
lépett. Erre a megdühödött házaspár a biró 
ellen fordult, szóval és ököllel megfenyegették, 
vesztegetéssel s részrehajlással vádolták s 
tettleg is inzultálták volna, ha gyorsan vissza 
nem vonul a bírói korlát mögé. A Holzcr-házas- 
nár azonban tovább őrjöngött s újabb meg újabb 
ostromot intézett hol a biró, hol a felperes asz- 
szony ellen, amig a szomszéd szobából össze­
csődült emberek a dühöngőket ki nem tuszkolták 
a szobából. Ma nyilvános becsületsértésért és 
hatóság ellen való erőszakért állottak törvényt a 
budapesti büntető törvényszék egyik itélötanácsa 
előtt, melyen Sárkány Lajos biró elnökölt. A 
vádlottak elmondották, hogy maga Maurszkyné 
dicsekedett a tárgyalás előtt azzal, hogy lekenyerezte 
a bírót. Holzerné ezt nyomban közölte is a bíróval, 
aki nyilvánosan megintette Maurszkyné! a kompro- 
mitáló fecsegése miatt. A törvényszék erre vonat­
kozólag Toldy or. aljárásbirót is kihallgatta. Azt 
mondta, hogy távolléte alatt Maurszkyné csak­
ugyan vitt neki ajándékba egy üveg szilvúriumot 
és egy bűdön lekvárt, de mihelyt ö erről értesült, 
nyomban intézkedett, hogy az asszony az ajándé­
kot visszavigye. Maurszkyné szerint a szilvóriumot 
és a lekvárt Fábián Antal báró küldte kóstolóba 
a bírónak, akit ügyvéd öcscse révén ismert. A tör­
vényszék a tárgyalás folytatását május hetedikére 
halasztotta.

§ Harc egy iskoláért. Lajtafaluban a község 
képviselőtestülete, a múlt tavaszszal visszautasí­
totta Mersich Mihály római katolikus plébánosnak 
azt a kérelmét, hogy a paplakot és iskolát, amely 
a katolikus hitközség tulajdona, töröljék a község 
leltárából. A plébános virágvasárnapján a prédikáló 
székben szóvá tette az esetet, s annak előrebo­
csátásával, hogy az alma nagyon messze 
esett a fájától, felolvasta mindazok ne­
veit, akik ötven évvel ezelőtt az alapitó
levelet aláírták, s akik most az ő jogos 
kérelme ellen szavaztak, köztük három zsidó is. 

\ Korholását azzal végezte, hogy közel van az az 
i idő, hogy nem lesz a hívőknek sem templomuk, 
I sem iskolájuk s istentiszteletet a szomszéd faluban 

hallgathatnak. A képviselet azzal felelt, hogy május 
hatodik! gyűlésén megbotránkozását fejezte ki a 
plébánosnak szerinte lelkészhez nem méltó cljárá- 

í sán, amely lazítja és gyöngíti a katolikusok hitét. 
I Föl is írták a győri megyéspüspökhöz, hogy vonja 
1 felelősségre Mersich plébánost. Ezt a határozatot 

a lelkész megfelebbezte Moson vármegye tör­
vényhatósági bizottságához, amely a határozatot 
megsemmisítette, azzal, hogy ily határozatot hozni 
a képviselőtestületnek nem áll jogában. A plébá­
nos ezzel nem volt megelégedve, hanem rágalma­
zd miatt bepanaszolta Bayer Lajos szijjártót, aki 
a r indítványt tette, továbbá Maracsck István köz­
ségi jegyzőt és négy társukat. A nezsideri járás- 
bíróság íejenkint hetvenöt koronára ítélte a vád­
lottakat és ezt az ítéletet a győri törvényszék is 
jóváhagyta. Egyedül Spiegel Miksát mentette fel. 
A Kúria második büntető tanácsa, ma Herics-Tóth 
János elnöklésével mindkét elsőfokú bíróság ítéle­
tét hivatalból megsemmisítette s a vádlottakat be­
csületsértés vétségéért lutsz-lutsz korona pénzbün­
tetésre ítélte. ,

Szerda, május 1.
§ Megrágalmazott sztrájkvezér. A fehérnemű tisz­

titó munkásokat a múlt évben a munkaadók ki­
zárták, hogy véget vessenek a folytonos sztráj­
koknak. A kizárás eredményre is vezetett. A bu­
kás után Vértes Gyula fehérnemütisztitó munkás 
azt hi tesztelte a szaktársak előtt, hogy a sztrájk
azért bukott cl, mert Fleischmann Andort, a sztrájk 
vezetőjét a munkaadók megfizették. Fleischmann 
Andor ezen híresztelés miatt rágalmazás vétségéért 
emelt panaszt Vértes ellen. Ma tárgyalta ezt az 
ügyet a büntető járásbíróságnál dr. Bczerédy já- 
rásbiró. A lefolytatott tanúkihallgatások után a biró 
Vértes Gyulát rágalmazás vétségéért 20 korona fő 
és 10 korona mellékpénzbüntetésre, nem fizetés 
esetén három napi fogházra ítélte. A vádlott fe­
lebbezett.

SPORT.
A nők testnevelése.

Irta: Réthy Pál.
Ifjúságunk testi nevelésére nemcsak az isko­

lában, hanem tanulmányaik befejezése után is 
nagy gondot kell fordítanunk. Az erre hivatott tan­
erők után, a szülők, főleg pedig a társadalom fel­
adata az ifjúság testi neveléséről gondoskodni.

Nálunk még az ifjak testgyakorlati oktatása is 
nagyon kezdetleges, a lányokéról azonban szólni 
sem igen lehet, mert az alig több a semminél.

A mi lányainkat üvegházi növényekként ne­
velik az iskolákban és otthonukban is.

Kora rporrpltol Lrn«sö osticr iskolanndnL' mm/- 
otthonuk falai között tömik szegénykéket a régi 
nevelési recept szerint előirt hasznos, de főleg 
fölösleges haszontalan dolgokkal.

A sok matematika és geometria tapasztalati 
lélektan, idegen nyelvek, zenei oktatás, lelki gyakor­
latok, főleg pedig a kézimunkák halmaza között 
napot se látnak, szabad levegőre is alig kerülnek, 
pedig arra vágyik, a sok munkában elernyedt fiatal 
fejlődő test minden porcikája.

A nyári szünidő alatt élveznek csak egy kis 
szabadságot lányaink; megszűnik rövid időre rab­
ságuk és tudatára ébrednek annak, hogy hiszen 
nem azért léteznek, hogy legyen kikbe tömni a 
sokféle tantárgyat, hanem húsból és csontból való 
lények ők is, mint a férfiak. Azokkal egyenrangú 
lények, egyéniségük is van, melynek éltető eleme 
a szabadság.

Az aranynapokat, azonban az iskolaév hosz- 
szu rabsága váltja fel, melynek befejeztével a mi 
lányainkra rá sem ismerünk.

A könnyed járású, szép tartásu, piros képű és 
ragyogó szemű lányok, az iskolaév befejezésével 
elvesztik egészséges színüket, testük meggörnyed a 
sok kézimunka mellett.

Közoktatásügyi kormányunk a most napirendre 
kerülő testnevelési reformnál, remélhetőleg, ntind- 
kétncmbeli ifjúságról egyenlően gondoskodik és 
midőn az ifjak testnevelését reformálja, a lányoké­
ról is gondoskodik, mert ezeknek legalább is any- 
nyira kell testük erőteljes fejlesztése, mint fiaink­
nak, kik több szabadságot élvezvén, az iskolán 
kívül is űzhetnek testgyakorlatokat.

Az iskolai mellett, azzal egyenlő fontosságú a 
a szülők és társadalom szerepe lányaink testi neve­
lésénél.

Az alsóbb néposztály lányai e tekintetben 
kedvezőbb helyzetben vannak. Napimunkájuk be­
fejeztével, főleg pedig a vasár- és ünnepnapi szü­
neteken ellepik a szabad tereket és kiránduló he­
lyeket, melyeken labdázva és futkározva cdzik tes­
tüket.

A sportok szeretető a főrangúnknak, mondhatn 
vérévé vált. Legrosszabb helyzetben a középosz-i 
tály asszonyai és lányai vannak.

A háztartás gondjai mellett, anyagi erűink se 
engedik meg a költségesebb sportok művelését és 
c mellett nincs is, aki törődnék testük edzésével.

És mi az eredménye z ilyen vétkes nemtö­
rődömségnek V A női bajoknak ijesztő módon való 
szaporodása és elsatnyult nemzedékek.

A nők testnevelésének és sportjának ügyét a
.társadalomnak erre hivatott körei vegyék kezükbe.

fi



Szerda, május Egyetértés
Női sportegyeslileteket kell alapítani, melyeknek 
kebelében megfelelő sportok különféle ágait, ter­
mészetesen szakértők vezetése mellett, tetszésük 
szerint űznék a nők.

A tavaszi őszi verőfényes napokon
főleg a turisztikára terjeszkednék ki a nők 
sportolása. Hetenként egy-két gyalogkirándulás ki­
tűnő hatással lenne a szervezetre. A nyári sportok 
közül, különösen az úszás és a különféle labda­
játékok alkotják a nők testgyakorlatát. A lawn- 
tennis mellett, melyet a legjobb női sportnak tar­
tunk, a gyepjockcy és a nyillövészet is igen ked­
veltek az angol és amerikai hölgyek között.

Nagyszabású hockey materiek és nyiliövö ver­
senyek rendezésével teszik ők még élvezetesebbé 
sportolásukat.

Télen a korcsolyázásnál hasznosabb és ked­
vesebb sportot nem is lehet elképzelni.

Ez a sport a legnépszerűbb nálunk a hölgyek 
között és azt hiszem, hogy az elite bálok hanyat­
lására is nagy befolyással volt.

A nők az egész kontinensen nagy előszeretet­
tel űzik a sportokat.

A külföldön nagyon sok női torna, hum­
uszé niein s, vivő, kerékpáros és egyéb sport- 
egyesület van, melyekben a tagok ezrei nagy 
amcibióval űzik a testgyakorlatokat.

Nálunk a lawn-tennistől eltekintve, a nők 
más sportot alig űznek, nem említve a lovaglást, 
mely csak kiváltságos osztályok tagjainak szóra­
kozása lehet.

Egyetlen női sportklubról tudunk, a múlt év­
ben alakult szabadkai női tornaegyletről, melynek 
működéséről azonban nem igen hallottunk.

A fővárosi egyesületek közül csak a budai és 
nemzeti tornaegyesületnek vannak állandó női 
tornászcsapatai. A női sportok terén nagy szerepet 
játszhatna a magyar athietikai klub, melynek mar­
gitszigeti hatalmas sporttelepe az összes női spor­
tok gyakorlására alkalmat nyújthat.

Egy részletes Sportprogramm kidolgozásával az 
ország összes sportcentrumainak jó példával szolgál­
hatna. A női sportok mind népszerűbbekké válnának 
sa jövő lányai és asszonyai pedig néni törékeny 
szervezetű lények, hanem erőteljes, határozott fel­
lépésű igazi nők lennének, mint a milyenekkel az 
életben oly ritkán találkozunk.

Bécsi versenyek.
Kilencedik nap.

Nem sok érdekest hozott a mai verseny­
nap, amelynek futásai egytől-egyig a favorit 
győzelmével végződtek. A "főbb számok közül a 
Kisbér-öcscse-versenyben Broker erősítette meg 
a múltkori formáját, a Con amore-handicap-ban 
pedig a legjobb classist képselő Chiquenaude 
mutatta meg újból, hogy 1000 méter a kedvenc 
távolsága. A Jockeyk közül jó napja volt ma 
Tarainak, aki három versenyben lovagolta a 
győztest.

A részletes eredmény a következő:
I. Duna-verseny. Dij 3000 K. Tar 1200 m. 1. 

br. Springer G. 4é s stpm Walpcrl 635 (Tarai).
2. Söllinger FT száz. 4é sk. Armada 55'5 (Baum­
gartner M.). 3. Mauthner V. 6é sher Irmerös 59 
l'5 (Birkcnruth). Futottak még: Royal Flush 
(Seiler). Könnyen 2 h. — 2 F5 h. Tot.: 10:15, 
20:24, 31. — Könyvfogadások: 1 1 2 reá Walpcrl. 
2 F2 Royal Flush, 3 Ismerős, 4 Armada.

II. Handicap. Dij 3000 K. Táv. 2000 m. I. br. 
Springer ü. 4é sm Meglio 57 (Tarai). 2. hg. Por­
tia A. 3é fm. Capt Jack 53.5 (Fries). 3. Mauthner
V. 4é pm. Taleteller 55 (Birkenruth) 3. Meichl T. 
3é sk. Kibitz Mühl 47 (Vivian). Futottak még: 
Wohkiang (Seiler). Rotunpc (Bauer), Küzdelem 
fejh. — ti h. — holtverseny. Tot.: 10:36, 20:41, 
32. — Könyvfogadások: 1. 1.5 Capt. Jack, 2. 0.5 
Mcglio, 4. Kibitz Mühl, Wohlklang, 5. Rotunde,
6. Taleteller.

III, Kisbcr-bcsse-verseny, Dij 6000 K. Táv. 
1800 in. 1. Dreher A. pher Broker 505 (Vivian),
2. gr. Wenckheim D. sm Old Coin 52 (Janek).
3. br. Springer G. sk Meglehet 505 (Martin). 
Futottak még: Jorió (Pis). Könnyén 1 h. — 2 h.

— Tot.: 10: 17, 20:24, 28. - Könyvfoga­
dások: P5 reá Broker, 3 Old Coin, Meglehet,
6 Jorió.

IV, Nyeretlen háromévesek
2000 K. Táv. 1300 m. 1. br.
Juhar 56 (Heidt). 2. Péchy A.
(Seiler). Igen könnyen I h. —
Könyvkiadások; 4 reá Juhar, 5 Faust.

Dij
Uchtritz Zs. sm 
pm. Faust 525 

Tot.: 10 : 11. —

V. Conamore-handicap. Dij 5000 K. Táv. 1000 m.
l. gr. Trauttmansdorff L. 4é. sk. Chiquenaude 
63 és fél kiló (Tarai), 2. br. Üchtritz Zs. 4é. sm. 
Beau merite 58 (Janek), 3. Egyedi L. 4é. sm. 
Faragó 64 és fél (Miles). Futottak még: Bogda- 
nowka (Vivian), Nénémasszony (Birkenruth), Bi­
samberg (Southey), Patina (Kisziváth), Lamballe 
(Tarai ).), Ferenc (Baumgartner F.) Biztosan nyak- 
hoszszal. — 5 hoszszal. - Tot.: 10 : 30, 20 : 29, 
33, 36. — Könyvfogadások : 1 és fél Chiquenaude, 
4 Beau merite, Faragó, 6 Nénémasszony, Lamballe,
7 Ferenc, 8 Bogdanowka, Patina, 14 Bisamberg

VI. Vigasz-gátverseny. Dij 4000 K. 2400 m. 1 
Mauthner V. 4é sm Sulla 63 kiló, Dillon, 2. Mat- 
tausch H. 4é. pk. Mafalda, (Slinn), 3. Geist G. 5é 
pm Calabrias 68 (Csompora). Futottak még Táv­
irat (Walsh), Uraziola (Huxtabie). Könnyen 4 h 
— fejh. — Tot.: 10 : 20. 20 : 33, 46. — Könyv­
fogadások : 1 Sulla, 2 és fél Calabrias 3 és fél 
Mafalda, 4 Távirat, 5 Ciraziola.

VII. Eladók handicapja. Dij 2000 K. Táv 1600
m. 1. br. Herzog M. 4é pk. Szeleburdi 56 Wai- 
kington, 2. Haber L. 4é pk. Ronulla 57'5 Heidt, 
3. Jankovich B. Gy. 4é pm. Gyöngyössi 57.5 
Martin. Futottak még: Mindjárt (Janek), Juana 
(Tarai), Gerhard v.s (Krouzii), Tototte (Finán). 
Könyen V5 h. — V5 h. — Tót: 10:43, 20:30, 
31, 34. — Könyvfogadások: 3 Szeleburdi, Gyön­
gyössi, Mindjárt, Juana, 4 Ronulla, 6 Gerhardus,
8 Tototte.

*
A közepes sikerű bécsi iavaszi mee­

ting zárnapja, az uj generációnak van 
fenntartva. Kétéveseink a nyilvánosság elé május 
1-én kerülnek és erre a napra három versenyt is 
felvettek részükre a programmba: a Micsoda ver­
senyt, Szt.-Lipót dijat és egy eladóversenyt. 
A nap fődiját képező Szt.-Lipót díjban a győztest 
eltalálni vajmi nehéz, mert hiszen a származási 
táblázatokonn és az istállóhireken kívül másra nem 
is lehet alapítani. A 2400 méteres Kincsem-handi- 
cfl/i-ben idősebb lovaink jó próbára tehetik a 
derbyévjárat képviselőinek korai állóképességét.

Az idén már jó formát mutatott Bcnvenutó-val. 
valószínűleg csak Népszó és a hároméves Ella 
vagy Kibitz Mühl vehetik fel a küzdelmet.

Jelöltjeink az egyes futamokra a következők :
I. Trante el quarante—Walperl

II. Trauttmansdorf ist.—Marlin lev.
III. Benvenuto—Népszó
IV. Tavai lev.—Reeves ist.
V. Egyedi ist.—Csilla

VI. George Herbert—Saratoga
VII. Koryphäe—Prototyp

() A budapesti ügeiőversenyek. Az utolsó nap 
sportja nagyon keveset igér, annál inkább, mert 
tigetőink nagy része már elhagyta a fővárost. Szép 
látványnak Ígérkezik a négyesfogatu urkocsis- 
versenyt melyben Bernrieder, gróf Keglevich, 
Hanzély, báró Sennycy és a Párnái ménes négyesei 
startolnak.

Jelöltjeink a következők:
I. Victoria (2525 m.)—Baronesse (2625 m.)

II. Pepus (2030 m.)—Grete N. (2075 ni,)
III. Itt van már (2675 m.)—Powidel Hanakin (2575 in.)
IV. Avnntnrier (2570 m) Soci (2530 m.)
V. Ernstl (1615 m.)—.)— Iraperaior 1650 m.)

VI. Pompás (2730 m.)—Deficit (2730 in.)
VII. Br. Sennyey-fogat( 10.150)-Bernrieder-fogai( 10.100)

() Hornig püspök díja, A magyar athietikai kiüli 
crosscountry (mezei) versenyét, mely első terminu­
sán a nagy szélvihar miatt megtartható nem volt, 
holnap délután taitja meg. A versenypálya a fóthi 
országidnak Rákospalotairól való kiinduló pontjá­
nál kezdődik és igen szép terepen nyolcas alakban 
vezet, úgy, hogy a versenyzők útja egy közeli 
magaslatról végig tekinthető.

A versenyen a Mac. és a budapesti athietikai 
klub csoportjai vesznek részt, csaknem egyenlő 
győzelmi esélylyel. Ha a Bak. győz, akkor örökös 
tulajdonába megy át báró Hornig Károly nagy- 
értékű ezüst serlege.

Indulás egynegyed 4 órakor a B. U. R. vasút 
nyugoti pályaudvari induló pontjánál.

A versenyzők pont fél 5 órakor startolnak.
() Hockey mérkőzés a szigeten. A margitszigeti 

sporttelepen jövő vasárnap lejátszandó liockéy- 
mérkőzés nemcsak Budapesten, de Becsben ‘is 
nagy érdeklődést kelt s úgy a WAC-ból, mint 
Consulakadémiából sokan kisérik le a csapatokat, 
hogy ez érdekes exhibition-matchnek s az előtte 
lefolyó MAC—Wiener Sportclub football-mérkőzé- 
sének tanúi legyenek. A hockey Bécsben az elő- . 
kelő társaság kedvenc sportja s nálunk való meg- I 
honosításával a MAC nagy szolgálatokat tesz a i 
inagyar sportügynek, mert oly körök aktiv érdek I

lődését kelti fel, a kiknek részvétele igen nagy 
nyereségére fog válni az embersportok ügyének, i

() Országos vivóverseny. A Nemzeti Vivó-Club 
szezonzáró országos vivó-versenye egyike lesz az ' 
idény legsikerültebb versenyeinek. Csak a záró-í 
főversenyre eddig 58 nevezés történt. Közöttük a,; 
bécsújhelyi cs. és kir. vivótanfolyam összes ver-J 
senyvivói, kik is a Nemzeti Vivő Club országos 
versenyén szerepelnek utoljára, mint amateurök. 
Beneveztek azonkívül a M. A. C., a F. V. C., a 
N. V. C., a M. A. F. C., a Torontáli Atlétikai 
Club, a Posta- és Távirda Tisztviselők Sportegye­
sülete, a Ferenc József nevelő-intézet Sport Egye­
sülete stb. összes versenyvivói. Tiszteletdijat ado- 
mányoztak újabban a közoktatásügyi miniszter, a 
honvédelmi és a hadügyminiszter, a székesfőváros, 
a Józsefvárosi Kör és az Erzsébetvárosi Kaszinó!

() A magyar reprezentatív csapat összeállítását 
hétfő éjjel fejezte be a Magyar Labdarugó Szövet­
ség válogató bizottsága. E szerint a május 5-iki 
Bécsben lejátszandó nyolcadik magyar-osztrák mér­
kőzésen a következők szerepelnek a magyar szí­
nekben. Kapus : Izsó ; — Nagy Feri, Nirnsse ; —• 
Koltai, Bródy, Gorszky; — Niessner, Károly, Hor­
váth, Schlosser, Borbás. Tartalék: Weisz F. A ki­
válogatott magyar csapat 5-ikén vasárnap reggel 
8 órakor indul a nyugati pályaudvarról. A bizott­
ság tudomása szerint amúgy is jó konditióban levő 
csapat tagjai a meghatározott időben még traini- 
rozni fognak.

() Galamblövő-versenyek. A József főherceg vé­
ri őségé alatt álló Országos Magyar Galamblövő- 
Egylet most folyó versenyei május 3-án érnek 
véget és már május 6-án egy újabb versenyciklus 
áyilik meg. A ciklus a következő napokból fog 
nllani: május 6-án : Báró Vécsey Miklós tisztelet­
dija ; május 8-án : Gróf Hoyos Miksa tiszteletdija; 
május 10-én: József főherceg tiszteletdija; május 
13-án: Auguszta főhercegnő tiszteletdija; május 
18-án: gróf Nákó Sándor tiszteletdija; május 
21-én: Magyarország bajnoksága; május 22-én: 
Hölgyek dija ; május 24-én : gróf Apponyi Henrik 
tiszteietdija ; május 25-én : Aáargitay-tiszteletdij; 
május 27-én: Libits Adolf tiszteletdija; május 
29-en : gróf Wenckheim László tiszteletdija ; május 
31-én: Csajághy Béla tiszteletdija; június 1-én: 
Fauld Jenő tiszteletdija.

A magyar repraesentativ csapat. Az osztrák és 
magyar labdarugó szövetségek csapatai, Bécsben 
vasárnap tartják meg szokásos évi mérkőzésüket. 
A magyar szövetség válogató-bizottsága, most 
hogy már körmére égett akijelölés, néhány nappal 
a nagyjelentőségű mérkőzés előtt, végre nagy ti­
tokban összeállította a legjobbnak "tartott tizen­
egyet.

Munkája magánviseli a bizottság jellegét, 
melynek négy tagja a ferencvárosiakat képviseli, a 
szövetségnek többi egyesületei közül pedig csak a 
B. T. C. és a Törekvésnek van szava e bizottság­
ban. A szövetségi csapat összeállítása a követ­
kező . Izsó (B. T. C.) ; Nagy (M. T. K.) és Niern- 
see (Pozsony); Bródy (F. T. C.) Koltay (M. T. K.), 
Gorszky (F. T. K.); Niesner (Mac.) ; Károly (M. 
T. K.); Horváth (B. T. C.): Schlosser (F. T. C.); 
Borbás (Mac.) Ebből az összeállításból első sor­
ban az tetszik ki, hogy ez a bizottság a Mac. 
csapatával szemben nagyon is elfogult és nem 
veszi figyelembe azt, hogy legjobb csapatunk csa­
társora a maga teljes egészében annyira felette áll 
bármiféle összeállításnak, hogy másról nem is le­
hetne szó a repraesentativ csapatban.

Ez a csatársor idei mérkőzésein 57 goalt lőtt 
be ellenfeleinek. Ebben a goalrekordban a Ferenc­
városiak 11, M. T. K. 4, B. T. C 2 goallal sze­
repeinek.

A B. T. C. adott goalja 11, a ferencvárosiaké 
33, a testgyakorlóké pedig 27.

A Mac. csatárainak megfelelő fedezetsort az 
F. T. C., a hátvédeket az M. T. K. (Nagy) Mac. 
(Oláh) vagy B. T. C. (Sárközi), kapust pedig a 
B. T. C. (Domonkos), vagy Mac. (Sipos) szolgál­
tathatnának.

Az igazi repraescntativ-csapat tehát a követ­
kező lenne .

Domonkos (B. T. C.; Nagy (M. T. K.); Oláh 
(Mac.); Bródy, Gorszky, Weisz (F. T. C.); Nicsz- 
ncr,, Krempelsz, Kelemen, V'angel, Borbás (Mac.).

A mondottak alapján azt ajánljuk a szövetség 
intéző köreinek, hogy most már az úgynevezett 
válogató bizottságot válogassa meg jobban.

R. P.
() Lovas polo training. A legszebb lovasjáték­

nak meghonosítója, gróf Andrássy Géza vezetése 
mellett ma délután kezdték meg játékosaink a ló- 
versenytér belső gyepén a lovaspóló trainingjét.

() Nemzetközi lantennisz verseny, A Magyar 
Athietikai Club IV. nemzetközi lantennisz verse­
nyét május 28-án s a következő napokon tartja a 
Margitszigeti sporttelepen. A verseny ezúttal 12 
számból áll. A programjaiban szerepel férfi egyes 
verseny és női egyes verseny, ez évben mindkettő 
Budapest székesfőváros bajnokságáért, továbbá 
férfi páros és női páros verseny. Ezenfelül pro­
grammba vettek férfi egyes handicapet és női
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gyes handicapet, ezutal mindkettőben a verseny­
ek két osztályba soroztainak, s külön díjazásban 
észesülnek, továbbá férfi páros, női páros és ve­

gyes páros handicapet. Újítás végül az is, hogy a 
kontinens játékosai részére (Angliát is kizárva) még 
egy férfi egyes versenyt vettek fel. A verseny fel­
tételében a versenyszámok a következők:

I. Férfi egyes verseny. Budapest székesfőváros 
" ságáért.

II. Sói egyes verseny. Budapest székesfőváros 
bajnokságáért.

III. Férfi egyes verseny. Kontinentális játéko­
sok részére.

IV. Férfi páros verseny.
V. Női páros verseny.
VI. Férfi egyes handicap 1. oszt.
VII. Férfi egyes handicap II. oszt.
Vili. Női egyes handicap I, oszt.
IX. Női egyes handicap 11. oszt.
X. Férfi páros handicap.
XI. Vegyes páros handicap.
XII. Női páros handicap.
Amint illetékes helyről értesülünk a M. .4. C. 

tenisz-osztálya már is lépéseket tett, hogy a leg­
jobb német, cseh és osztrák játékosokon kívül, az 
angol versenyzők is részt vegyenek a versenyen. 
Biztos kilátás van reá, hogy angol Ritchie ; 
és az ausztráliai versenyző: .4. F. Wilding [
a versenyre ellátogatnak. Nagyszabású sportese- ; 
ménynek Ígérkezik ilykép ez a verseny, ha tigye- 
Jembe vesszük, hogy Wilding ez évben Parisban a io- | 
íiött pálya férfi-egyes bajnokságát megnyerte Ritchie 
és a íranica bajnok: Decugis yV/n.v-szal szemben a I 
múlt hét folyamán Londonban tartott födött pálya ' 
bajnokságot pépig akként nyerte meg, hogy 
Ritchiet egy előinérközésben ti: 0, 3:6, 7:5 és j 
6 : 3-ra verte meg, a döntőben pedig Caridia-1 j 
6: 2, 6:3 és ti: 2-re verte.

Ha most még hozzá vesszük azt, | 
hogy' a női játékosok között a versenyen Madarász 
Margit és Cséry Katica fogják külföldön 
is feltűnt játékukkal erejüket a külföldiekkel 
összemerhetni, joggal mondhatjuk, hogy hasonló 
sportesemény meg a Lan tenisz sport terén ha­
zánkban nem voll.

£ két kitűnő liölgyiátékosunkró! a „Lawn 
Tennis And Badminton'' angol szakújságban, 
mely az összes teniszszövetségek hivatalos közlö­
nye, minket magyarokat különösen érdeklő követ­
kező közlemény foglaltatik.

A Riviérán lefolyt versenyeket méltatva, azt 
jegyzi meg a cikkíró : ,,Madarász és Cséri magyar 
hölgyversenyzők különlegesen feltűntek s jók vol­
tak k női páros versenyben. Nincs kétség az iránt, 
hogy' ezt kitűnő vobyütéseiknek kell betudnunk.“

() A főversenyek határnapjai. A magyar lovar- 
egylet ebben az esztendőben negyven versenyna­
pon 1.911.200 koronát juttat versenydijakban és 
tenyészjutalmak alakjában az istállótulajdonosok 
kezébe.

• A 40 versenynap úgy oszlik meg, hogy 35 na­
pon keresztül a városligeti pályán lesznek verse­
nyek, 4 nap alagnak jut, mig Tata a rendes úgy 
napjával szerepel.

A tavaszi mneting, a?: eddigi szokástól cltérö- 
leg, nem vasárnapon, hanem szombaton kezdődik 
és a következő tizenegy' napon tartatik meg: má­
jus 4., 5., 7., 9., 11., 12., 14., 16., 17., 19., 20.

Fődijai ennek a meetingnek ezek :
I. nap. május hó 4. szombat.
Batthyány-Hnftyádi dij. '.1000 db arany. 1600

ni.) Hároméves és idősebb lovak számára.
Kezdők versenye (10,000 KV 1000 ni.) Még 

nem futott két éves lovak számára.
II. nap május hó 5. Vasárnap.
Egyesített Nemzeti és Hazafi-díj. (20,000 K. 

1600 m.) Háromévesek részére.
III. nap, május hó 7-én. Kedd.
Kancadij. (30,000 K. 2000 ni.) Hároméves 

kancák részére.
IV. nap, május hú 9. Csütörtök.
Asszonyságok dija. (Tiszteletűi; és 6000 K.

2600 ni. Négyéves és időseim lovak számára.)
Májusi handicap. (8000 K. iOOO ni.) Három­

éves és idősebb lovak számára.
X. nap, május hó 11. Szombat.
Kettős ivadékverseny. (20.000 K. 2000 m.) 

Háromévesek számára.
VI. nap. május 12. Vasárnap.
Királydij. (100,000 K. és 5000 K. értékű tisz- 

teletdij. 1800 ni.) Hároméves és idősebb lovak 
számára.

VII. nap. május 14. Kedd.
Gróf Károlyi Gyula emlékverseny. (32.000 K. 

1000 ni.) Kétévesek számára.
VIII. május 16. csütörtök.
Államdij. (10,000 K 1,500 m) Hároméves és 

id. lovak számára.
IX. nap. máj. 17. péntek.

KU es iiaiumvvvseK szamai a.

m). Háromévesek
X. nap. máj. 19. vasárnap.
A tagi dij. (30,000 K 2000

számára.
XI. nap. máj. 10. hétfő.
Zár Handikap. (10,000 K 2000 m).
Br. Wenckheim Béla emlékverseny. (20,000 K

1600 m). HáromévesS és Hl lovak számára.

Szerkesztői üzenetek»
Dokioikisdsszony, Éppen nem olt a hiba. mintha 

az orvoskisasszonyok kevesebbet vagy többet tud­
nának a férfi orvosoknál, ami pedig a beteggel 
való bánásra, ápolásra és vigasztalásra vonatkozik, 
ebben meg éppen még jóval iul is tesznek rajtuk. 
És ha mégis a közönség egy része — hozzávehet­
ni k mindjárt, igen nagy része — mégis idegenke­
dik a női orvosoktól, az részint a helyzet szokat­
lan ságán — szokásainak ralija az ember — részint 
az uj dolgok iránt való szinte ösztönszerii, de tel­
jesen alaptalan félelmen múlik. Megszokták, hogy 
férfiorvos vizsgáljon és gyógyítson, több a biza­
lom bennük, a hires professzorok mind férfiak, 
bár időkérdése csak az is s lévén az ember egész­
sége. az ö legnagyobb kincse, senkinek sincs kedve 
önmagán kísérletezni elvekért. A nők még bizal­
matlanabbak orvostársnőik iránt. Hibájukat, fogyat­
kozásaikat nem hogy feltárnák előttük, de kisebb 
esetekben tán hiúságban még leplezik is. A nő 
nem szereti hibáját bevallani egy másik nő elölt. 
A komoly orvost kérdést könnyen fölösleges kí­
váncsiságnak veszik, hogy kipuhatolja, hogy a má­
sik asszonyi testen a fogyatkozás. Idővel természe­
tesen mindez megváltozik, az idő a legjobb orvos, 
mely még a női orvosok sebét is begyógyítja. Kü­
lönben is kórházakban és szanatóriumokban a 
nőorvosok már most is közkedveltek és igen ke­
resettek.

Hatva. Lehel, hogy — miként közli — a naivat 
szerepkörhöz tehetsége van, kisasszony, de a naivitás­
hoz bizonyosan. Áttéte kedves vidéki naivitás ez, 
amelyre inkább irigy mosolyba! kell gondolnunk. Hi­
szen ez a naivitás magát a fiatalságot jelenti és mind­
nyájunk legboldogabb emlékei fűződnek ahhoz a kor­
hoz. amelyben még ragyogó, aranyos álmokat szőttünk 
a kulisszák világáról .' . . Fölteszsziik ön színésznő 
akw lenni, még pedig naiva, minél sürgősebben és 
lehe öleg a Nemzeti Színházban. Ezzel az utóbbival a 
mi maliciánk toldotta meg az ön óhajait, de csupán 
a kimondottakat, mert szentül bizonyos, hogy a lelke 
legtitkosabb mélységeiben egy kicsit a Nemzeti Szín­
házra is gondol . . . Hát liá józanul és becsüle­
tesen akarjuk mérlegelni a dolgot azon a nagy 
távolságon keresztül, mely bennünket elválaszt, ak­
kor csakis egv tanácsot lehet hangsúlyoznunk: ne 
induljon neki. a világért se induljon neki annak az 
ön elölt még ismeretlen, azaz annyira félreismert, de 
alapjában 'éve veszedelmesen bonyolult valaminek, 
amit ugv hívnak, hogy: művészpálya. Ez egészen más 
valami mint aminek távolból tetszik. Talán az az ara­
nyos csilláma is megvan egy kissé, amely a távolból 
annyira kápráztat, de sokkal — sokkal több van benne 
minden egyébből, kellemetlen és csúnya dolgokból, 
protekciókból, melyek fölháhorifják és elkedvtelenitik az. 
olyan puha fészekben dédelgetett kis naivat,aminúnek ma- 
gácskát elképzeljük. Hogy én heszélhetnök rá egyébként, 
hogy mindent feláldozzon tehetsége érzetének ? Hogy 
vállalhatjuk a felelősséget mindazokért a szenvedések­
éit. melyeket mi száraz, józansággal — amelyért bizo­
nyára haragudni fog ránk — már most előre látunk V 
Nem kisasszony, inkább vállaljuk egy elkeseredett 
naiva-sziv minden haragját. Aztán meg, ha meg kell 
történnie, ön úgy is el fog jönni egy napon és ott fog 
hagyni minden jót, puhát, békéset, hogy űzze a déli­
bábot. hogy szenvedjen. Ha meg kell történnie. Mert 
az ördög nem alszik, kedves naiva — kisasszony !

tigyvétjelölt. Az ügyvédi pálya minden esetre több 
függetlenséget igér, de ma bizony — különösen a fő­
városban — nem tartozik a legfényesebbek közé. íze­
lítőül hozzuk föl. hogy Budapesten még egyszer annyi 
ügyvéd van. mint — Bécsben. Viszont államhivatalok 
közül sem tudjuk, melyiket ajánljuk. Mindegyiket nehéz 
megközelíteni s minden esetre az döntő, hogy melyik­
hez van nagyobb befolyása? Erre mifelénk az szokott 
dönteni.

Egyéves önkéntes, Ténylcgesitésc semmi akadályba 
sem ütközik, ha a század parancsnoka jól minősíti cs 
a tartalékos tiszti vizsgánál legalább is jó eredményt 
ér cl. Szolgálati éve után, hat hónapi próba gyakorlatra 
beosztják ugyanahhoz a századhoz, melynél önkénlesi 
évet szolgálta. Eredményes próbaszolgálat után leteszi 
a ténylegesitési vizsgát, mely nagyjában nem sokban 
tér el, a tartalékos tiszti vizsgától. E vizsga után terep- 
felvételre vezénylik, melynek sikeres befejezése után 
ténylegesifik.

Kadét, farlalékos hadapród kérheti a cscndörség- 
liez való felvételéi. Ez. iránti folyamodványát a hon­
védelmi minisztériumhoz kell intéznie a rendes szolgá­
lati utón. vagyis azon hadkiegészítő parancsnokság 
utján, amelynél nyilvántartják. Tiszthelyettesi rangjáról 
le kell mondania és mint próbaidős csendőrhadaprúd 
kezdi meg a szolgálatot.

K. Iléll, Pozsony. Bizonyos tehetség kell a házas­
ságban vall! együttéléshez is. Tehetség még akkor is 
ha a házasfelek — vagy ha ugv inkább szereti, a/ 
élettársak — szeretik is egymást. Ez a tehetség az. 
egyik részről és pedig a nő vészéről — hiszen! önt is 
csak ez érdekli — az engedékenységből, a simulé- 

onységból és természetének hajlékonyságából álljon. 
A család támasza pedig elvégre mégis csak a féiíi, a 
világgal szemben v védi és u óvja a háza biztonságát.

Természetes tehát, hogy az ö életének nem csekély része 
a külvilágé, a hivatásáé, hivataláé, vagy az üzletéé. A nő 
ogvsz világa — ha a megélhetését biztosították — az ott­
hon a család. A férfit a folytonos küzdelem, családja 
föntartásának gondja, maga az élet hidegebbé, számí­
tóbbá teszi és ebből a merevségéből sokszor bizony 
otthon sem lúd teljesen kivetkőzni. Az asszonynak an­
nál elnézőbbnek, engedékenyebbnek kell lennie, mert 
ez. a férfinél nem a szeretet hiánya, hanem a folyto­
nos szakadatlan küzdés következetes eredménye. A 
családapa még a gyermekekkel szemben sem lehet 
sokszor olyan odaadó, annyira gondos és szeretettel­
jes. hiszen ö, ha kell, szigorúsággal, de már a jövő 
cicire neveli a gyermekeik Ezt enyhítse az anya szolid 
gondossága, féltei, minden aprólékosságot felölelő sze­
retető és akkor a gyerekei: erős fővel, de mások iránt 
elnéző szeretettel fognak a nagy világban megállani.

p. Sándor 3209. Fölszerelt kérvényét június el­
sejéig- nyújtsa lie. Orvosi bizonyítvány okvetlen szűk­

ít. y, S-a. Az elsőről már lekésett. Valószínűleg 
még az öszszvi meg fogják kapni. A cikket alkalomad­
tán hozzuk.

1-, 1, Ebben az irányban is n törvényhozás már 
a legközelebb intézkedni" fog. Tanácsoljuk, hogy ezt 
várja be.

J3920. előfizető. Bélyeg kell rá. Az alispánt hivatal, 
Forduljon az igazgatósághoz, ingyen megküldik. Nem 
biztosíthat.

gg. ). Nyílra. Az őszi kiállításra beküldheti. A junt 
még nem választották meg, ele azok közül, akiket em­

lít. egy-kettő okvetlenül kenne lesz. Lakásán délben 
leiáru "jegyet kérhet, van jogosultsága.

Zeus Kissé hosszú elme-futtatásnak s igv várnia 
kell, inig sorát ejtjük. A fehér a divatos, különböző és 
váltható szines szalaggal. Matematikai Lapok szerkesz­
tősége.

B, H, A—d. Megjelentek összegyűjtött munka;, de 
külön ' kiadásban is "megkaphatja bármely könyvkeres­
kedés ulián. A jogot az előadásra a szerzőtől kérje. 
Legjobb este 7 és 8 óra között. Magyar lepkegyüjtö 
is van.

P. Mau. Leghíresebb szerepe a Constantin abbé. 
legkönnyebben á Nemzeti Színház udvarán, csak mes­
ternek szólítsa.

K. G. Szives türelmét kérjük, mig az összes sors­
jegyeknek utána nézhetünk. Éppenséggel nem diffamáló 
és ebből a szempontból nem is esketik kifogás alá. 
Aki bemondja, az veszi föl. Külön megállapodás! 
szerint.

1. S. Vásáré. Magyar iordiíásban is megjCicnt, de 
ha eredetiben olvashatja, igy természetesen eredetibb 
Balzac irta. A berlini Fischer-cég. Ncgyedévcnkint is 
előfizethet.

Tanár. Strindberg, Wedekind, Saw. Bernstein 
Többi munkája nem ennyire antiklerikális. Csak bizo­
nyos megszorítással.

Dr. É. I. O—ny. Tévedésből történt, éppen mi fog­
lalkoztunk és fogunk a jövőben is ezzel az ügy gyei a 
legtöbbet.

B. K. Mezőtúr. Hozassa meg bármely könyvkeres­
kedés utján Amicus Juventutis Pályainutátójál. Ott tel­
jes felvilágosítást fog találni.

Nagyinagyar. Tessék folyamodást beadni a megyés 
püspökhöz. O megadhatja s rendszerint meg is adja a 
feloldást.

Gyula. Legközelebb megtörténik a kinevezés. Van-e 
elölt ? Több is, de nevük hivatalból titok.

F, .1 Katolikus vallásin Régi szegedi család.
R. G. 1..—D. Szószerint: Jusson eszedbe, emlékezz 

rá — a boszu felidézésére használják,
Z. V. B. Állandó igazolványos jegyet kapnak, mint 

a tisztviselők.
G. I. V—ly. A kérdés még nem került döntés alá,
R. V. Még nem kaptuk meg az idei prospektuso­

kat. Forduljon később hozzánk ezzel a kérdésével.
K. 0. Tér—nun—dalét, adar.
Magyar honpolgár. Akinek a véleményét kívánta, ó 

azt feleli, hogy a gyermek föltétlenül osztrák hon­
polgár.
,....... ........... ........... .........................-4

Az első jövedelmek.
Kelemen László és társainak úttörő eveiből.

Irta: Dr. Váradi Antal.
Az a kis színházi zsebkönyv, mely gróf 

Teleki Ambrus könyvtárából a gróf Teleki Fe­
renc tulajdonába ment át cs száztizenhárom 
esztendő viszontagságai alatt, Isten tudja, hol 
hány adván, végre kezembe került — tömérdek 
nagy érdekességii följegyzést tartalmaz.

Igy elsorolja az alapítók történetét, szó 
szerint közli az első szerződéseket, Raischcl 
Gáspárral, valamint egymással, elmondja a Pro- 
tasevitz lengyel lovagnak és bor-vtgécnek ren­
dezőül való szerződtetését. Mindezeket más 
helyen és más alkalommal tettem közzé. Itt 
most a könyvééskéeek egy igen érdekes részét 
bossátom újra napvilágra, azokat a lapokat 
tudniillik, amelyekben Kelemen László száma­
dásai foglaltatnak; nemkülönben az első szín­
házi rendszabás, Ráday Pál igazgatásának ered­
ményei s annak a konstatálása. hogy a vár­
megyék intervenciójára a társaság „cl is kezdő 
már a Pesti Német Játék-Szinbcn Játékit.“ De 
hadd beszeljen maga a könyvecske:

„Minémíi Játék darabok adattak légyen elő 
az ő (Protasevitz, rendező) nyolc/, héti Igaz­
gatásán alatt, minémíi jövedelme jött légyen bő 
a’ Társaságnak, azután fogom megírni, lm elébb
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Szerda, május 1. Egyetértés
Kelemen László számadását, úgy a’ mint az, az 
ide való iktatásra által-adattatott; olvasóim eleibe 
terjesztem. lm, itt következik minden változtatás 
nélkül.

„Lajstroma azon segedelemül adott kész­
pénzeknek, mellycket Kelemen László rész sze­
rént a’ Méltóságos Uraságoktól, rész szerént 
Pest Városi Polgár Uraktól, az 1791 Esztendő­
ben Sz. András Havának 9. napján, a’ Tekén- 
tetes Pest, Pilis és Solt törvényesen egyesült 
Vármegyének tartatott köz-gyülése alkalmatos­
ságával bé-nyujtott alázatos kérő-levele szerint 
2555. számmal jegyzett végzésnek ereje mellett, 
a’ Nemzeti Játszó-Társaságnak fel-segélésére ’s 
a’ Játék-szinnek akár hol az Országban meg- 
szerezhetésére nézve, 1791. Észt. 22. Oct. fogva, 
1792. Észt. 20. Júniusig kezeihez vett, rend­
szerint következik.

1791. Észt. fi. xr.
22. Oct. B. 0. L. ő Excel. 18
10. Nov. T. K. L. Úrtól 1
— — T. K. K. Úrtól 113 30
15. — M. M. Cons. Úrtól . 4 32
16. — M. B. 0. Gener. ___ 2
17. — M. A. I. Cons. IJrtól.-. 2
— — M. Ü. I. ő Excel. 4 30
— — M. S. Gons, ’s I Mester Úrtól 13 30
23. — M. P. C. Corns Úrtól 13 30
25. — M. B. P. ’s Fő-Isp. Úrtól... 18
31. Dec. H. B. 1. ő Eminentz........ 18

(Hg. Prímás Batthiányi)
— M. B. Gener......... 10

1792. Észt.
11. Jan. M. G. F. Gener,... 27
14. Febr. M. G. Cons. Úrtól 18
18. Mert. M. B. P. és T. L. L. M. 

Urakn. Gondoskodásokból 147
-- - — K. 1. Űrtől 9
30. Jun. M. B. P. Cons. Ur Gond. 45

10.
Pest Városi Polgárok.

Febr. M. V. Űrtől két ízben 50
13. — E. Úrtól 10
14. — Tsisz. Úrtól 10
17. — H. M. Úrtól ... 6 40
18. Mart. R. X. Úrtól 11

Somma 452 52
„Kelemen Lászlónak, a’ Játszó Társaság 

dolgainak elő-mozditása, az ebbéli Tagoknak 
egyben-állitása, a’ Játék-szinnek megszerzése, ’s 
ékesittése körül tett költségeiről való száma­
dása, az 1790. Észt. 21. Septcmbertől, t. a. a’ 
Társaságnak első eredetétől fogva, az 1792. 
Észt. 26. Áprilisig, t. i. Protasevitz Benedek 
Igazgatásáig, mellyet a’ Társaságnak follyó Észt. 
Sz. János Havának 29 napján rend-szerént meg­
vizsgálván, minden leg-kisebb ellen-vetés nélkül 
jónak, 's Igaznak Talált, illyenképpen követ­
kezik:

A’ közönséges dolgokra, ’s némelly Ingó 
Javaknak Meg-szerzés éretett költség
egy sommában................................. 346_51

A’ Játék Daraboknak ára a’Jegy­
zések szerént egy Som mában . . 20 56

A’ Játszó Tagoknak szüksége­
sekre, bizonyítások szerént ... 89 51

A’ segédeimül adott pénzeknek
Som mája . 452 52

Protasevitz Urnák Igazgatása alatt Illy rend­
del k2vetkeznck a’ játszott darabok, azoknak 
Jövedelmeivel együtt.

A Ját. napj. Jövedelem
Pünk. jdav. fi. xr.

5. A’ Találtt Gyermek . . . 255 16
10. Klementina.............................. 255 22
14. A’ Tettetett Beteg .... 204 16 
17. Mcg-fizet az öreg harang . 208 24
19. A’ Talált Gyermek ... 161 27
20. A’ Tettetett'Beteg . . . 190 42
26. Igaz Házi................................ 211 2
28. Meg-fizet az öreg harang . 147 41

(Pünkösd havának 20 napján egybe-zajdula 
a* Társaság az Igazgatójával. Az oka az vala : 
Protasevitz Ur a’ Játék jövedelmét ollykor maga 
vivé-el magával. Ezt az egygyet értő tagok egy 
átallyában nem akarák engedni. Szóvetélkedésre 
jött a’ dolog. Proiasevitz meg-nehcztelvén le­
mondott a’ Társaságról. Kelemen László tehát 
a’ Tagok meg-cgyezésével a’ 26. 28. 29. napi 
jövedelmet gondviselése alá vette. Mellyel az­
után által-adta Protasevitz Urnák, a’midőn el­
végeztetett, hogy Protasevitz Ur maga hatalmá­
ból, ne nyúljon a’ Kassához, és Varsányi Ferencz 
legyen a’ Jövedelem sáfárja.

Akkor kitelvén Protasevitz Urnák ideje 
számot adott Igazgatásáról, addig-is játszatott:

28. Ember gytilölés_ „ 75 fi. 26 xr.
Ide járul még azonsomma-is, mellyeta’magyar 

Rendektől az Ország Gyűlésén egybe szeriének, 
nem különben azon 50 aranyok, melylyekef Gróf 
Károlyi József ő Nagysága ajándékoza a’Társa­
ságnak, öszveségessen ... 737 fi. 52 xr.

Ezen esztendő Sz. János havának 29. napján 
vala Protasevitz Ur szám-adása meg-visgálására 
rendelve, az pedig e’ képpen következik:

„Komputus, melly 1792. Esztendőben Sz.
IÓoap LJ „., A1 - 90 ~ A’ X T ^ „ 1 • ,, ' . ,..juiiwo i Javanern napján a íncjii/A'U tneátrüllS
Társaság, és annak Igazgatója Protasevitz Benedek 
Jósef Ur között, midőn számadásait által-adta, 
és Hivataláról le-tett tétetett. Úgymint :

Május 5. napjától fogva kezdvén 28. 
Júniusig, tészen a’Jövedelem a Kassa

fi. xr.

Könyvnek bizonysága szerént... . 4018 52
Költség a’Diárium szerént 3992 2
Marad a Kassában
Éhez járul a’M. Uraságok-

26 50

tói adott segedelem 737 52
És igy van a’Kassában 

Ezekből le-vonattatnak a’Diáriumban
764 42

bé-irt uj költségek ... ... ... 139 33
Direktor Ur Honoráriuma 270 —

Öszvességgel 
Mellyek a’Direktor Urnák effek­

tive kifizettetvén Quietantzia szerént

409 33

marad a’Kassában
Ellenben által-adott a’Direktor 

Ur, fizettetlcn maradott Ausztzig-

355 9

likat.*) Maga Subscriptiója alatt 
Azon kívül vágynak fizetetten

343 37

Kontók ............... . 497 27
Tészen az Adósság 

Minthogy tehát a’megfizet-
841 4

teilen adósságok tesznek 
A’kassában vagyon pedig,

841 4

csak ... ... ... . 
Meg-tetszik, ezeken felül-való 

adóssága, vagy-is a'Pas- 
sivus Státussá a’Társa-

355 9

Ságnak ... 4S5 5
(L. S.) Coram me Ladislao 

Kelemen m. p.
(L. S.) Coram me Francisco 

Varsányi m. p.
(L. S.) Górtam me Joanne 

Kovách m. p. Gaus." Adv.
(L. S.) Jós. Protasevitz m. p.

„Minekutánna Igazgató hivatalát Protasevitz 
Benedek Ur letette vólna, és nyolez hetekig való 
tett fáratságáért 60 aranyokkal a’Társaság őtet 
megajándékozta volna (Protasevitz Ur ezen 
búcsúzó levelet irá a’Társasághoz. „Uraim! 
Köszönöm néktelc mind eddig vélem elkövetett 
békességes tiirésteket, és a’kevés ideig tartott 
igazgatásom alatt hozzám viseltetett engedcl- 
mességteket. Meg vallom, hogy fájdalmas szívvel 
válók cl ettől a’kellemetes Társaságtól, mellynek 
mind azon által emlékezete mindenkor meg­
marad elmémben, ámbár házi foglalatosságom 
kivánnyák magamat egyedül ezeknek feláldozni. 
Ázom ban egy szabad férjfiu könnyen felválol- 
hattya az e’féle kellemetes foglalatosságot, melly- 
ből tőletek ugyan köszönetetet, a’közönségtől 
pedig hirt, ’s nevet méltán várhat. Felejtsétek-cl 
Uraim ama’Republikánust, és válaszszatok maga­
toknak egy magánossal! uralkodót, a’ki talám a’ 
maga hasznáért-is önként fogja nevelni részre 
hajlástok.it. Én nem tehetek róla, hogy az én 
hazám engemet szabadon gondolkodni, és szól- 
lani tanított és úgy nevelt, hogy minden külső 
tekintetet mcg-vetvén, egyedül saját érzékeny­
ségeimben találjam-fel nyugodalmamat. Ezen 
vélekédesem mellett vagyok és maradok elvál- 
tozhatatlan j<> akarótok.“ egynéhány napokig 
Igazgató nélkül voll a’Játszó Társaság. Addig-is 
még egy valaki az Igazgató hivatalt fel-válolná 
azon 355 forintot, és 9 xr. által-adá a’Társaság 
Kelemen Lászlónak, hogy arra gondot viselne. 
Sőtt magára maradván a’Játszó Társaság még 
egy kél Játékot-is adott elő. Egyszersmind pedig 
gyakori együtt való Tanácskozása után abban 
egyezének-meg mindnyájan, hogy Méltóságos 
Gróf Rádai Pált, ő Nagyságát "az Igazgatásért 
meg-kérnék. Kinek is, minekutána c hivatalt fel- 
válolta volna’ a’Tagok minden cngelmességre, 
és rendtartásra magokat irás által le kötelezték

♦jSzámlák, künyvkivonatok.

Sz. Jakab havának 9. napján ugyan ezen 1792. 
esztendőben.

Igazgatója lévén a’Társaságnak,' Kelemen 
László által-adá a’ Grófnak azon jövedelmeket, 
mellyeket a’Társaság, Igazgató nélkül lévén, 
bé-vett tudni illik:

A Komputus után meg-mara-
dott Somma ... ................. 355 fi. 9 xr.
Első Júliusban elő-adatott

Játékbő!........................... .. 47 „ 51 „
Kardinális He rezeg Bottyáni,

Országunk Prímásának adakozása.
(Már fellyeób volt arról említés, hogy 
ő Herczegsége 600 forintokat igéit 
volt légyen a’Játszó Társaságnak.
E’végett Sz. Jakab havának harma­
dikén kérő levelet adá-bé a’Társaság 
ő Eminencziájának, mellyre-is az 
említett Somma le-tétetett a’Társa­
ságnak.) .... ................... .......... 600 „ —

Julius 8-dik napján elő-adott
Játékból ... .......... .... .......... 884 „ 58
F. K. Herczeg Nádor Ispányunk
adakozása................................. . 225 „ —

1312 fi. 18 x7.
Ezen Sommából ki-fizetett Dokumentoniok 

szerént Kelemen László 812 fi. 42 xr. követ­
kezésképpen által-adott az uj Igazgató Urnák 
500 fi. 16 xr.

Méltóságos Gróf Rádai Pálnak Igazgatása 
alatt elő-került emlékezetesebb történeteknek 
rövid Sommája imigy következik.

I.
A’ Fel-tételeknek, mellyeket a’Társaságnak 

Írásban által adott ő Nagysága, rövid Sommája. 
Nemes Nemzeti játszó Társaság! 

Érzékenyen fogadtam szives igyekezemhez 
való bizodalomból származott ajánlását a’Nemes 
Társaságnak, mcily által magát Igazgatásom alá 
bocsátani szándékozik. Mindenkori szeretetem 
a’Theátromhoz, de különösen a’Magyar Játék­
színeknek fel-állitására törekedő régi kívánságom 
csak az oka, hogy Házi, s’különösen foglala­
tosságai innak hátramaradásával-is Hazának áldoz­
zak, és minden mellékes tekéntet nélkül ezen 
ajánlását a’ Nemes Társaságnak el-fogadj am.

Minden bizonnyal, mind a’ jó rendnek 
fenntartására, mind az egygyességnek meg­
őrzésére szükséges az, hogy azon fel-tételeket, 
mellyeket a’Társaság tőlem kért, én elejbe tegyem, 
a'mellyek alatt akarom egyedül annak Igazga­
tását fel-válolni s. a. t.

Az egész értelme ezen hosszabb írásban 
foglalt fel-tételeknek üde czéloz :

a) A Játékok, b) A Jövedelemnek igazgatás, 
c) A’ mi a'Játékok körül fordul.

A’Játékokra nézve kívánta ő Nagysága hogy: 
Tel Íves hatalma legyen : a’Játékok választásában, 
a’személyek ki’osztásában (mellyet ki ki tartozzék 
el-venni) a’Probáknak annyiszor) tartásában, 
mennyiszer jónak fogja állítani. És mivel őtet 
Házi foglalatosság! ollykor Pestről eltávoztattják, 
a’ helyébe rendelendő Igazgatónak ollyan enge­
dd met kíván a’TársaságtóI, miilyennel magának 
tartoznak.

A’ Jövedelemre nézve alkalmaztasson a* 
Kassának egy vasas láda, mellynek két kulcson 
záró lakatíya légyen. Ezen láda sem az Igaz­
gató Urnái sem a’Társaságnak némelly Tagjánál 
ne légyen, hanem némely hiteles helyen, a’ 
Társasághoz nem tartozandó személynél. Legyen 
a’Kassának egy sáfárja, úgy, hogy sem ez, az 
Igazgató, sem az Igazgató, annak hire, és tutta 
nélkül a’Pénzhez ne férhessen; azért az egyik 
kulcs a’sáfárnál, másik legyen az Igazgatónál. 
Minden Játék adáskor két személyek legyenek a’ 
pénz bészedésnél, mellyet ők a’sáfár jelenlétében 
olvassanak meg, és a’ládába zárjanak-bé. Ha 
mi költségre pénz szükséges, mások jelenlétekben 
nyitasson meg a’láda, és csak annyi pénz vetet­
tessen a’ládábó! ki, mennyire vagyon assignatio 
az Igazgató Úrtól ’s a’t.

(Ezen két kis játék egyszerre játszatott és 
mivel e’ napon tilc Buda, és Pest Város a'Fels, 
Németh Császár koronáztatásának ünnepét, 
Fels : Királyi Herczeg Nádor Ispányunknak 
rendeléséből minden Játék színekbe szabad 
bé menetel volt. Ö hercegsége ekkor 39 ara­
nyokat adatott a’ Magyar Társaságnak.)
26. Igazházi....................................... 24 35
29. Katona szerencse .. .... ............  47 26
Gróf Teleki Józsefire ö Excel, adakozása 45 

Kis-Aszon hava.

____________ _________________ 23



ß

18 42 
26 29 

120 13 
111 45
55 13
66 18 
25 43

5. Csapó Péter ............ ....................
15. Háládatos Leány ... ....................
20. HázásiXg szerző Prókátor...........
23. Gróf Valtron ... — ......... -
24. Kiki saját háza előtt seperjen és

Jaques Splin ..................... ...........
25. Garbanczai .....................................
26. Arany Pcrcczek . .....................
27. Házasság szerző Prókátor...........
28. Csapó Péter ... .............................
29. Gróf Valtron..................................... .
31. Katona szerencse... ....................

Eddig tarta Gróf Rádai Pál Igazgatása. 
Zűrzavarban esvén ismét a’ Társaság ki nem 
álhatta a' Méltóságos Igazgató Ur az egyenet­
lenséget azért is némelly Felséges Hely Tartó 
Tanácsos Urak jelen létekben le tette Igazga­
tását. (01 ly állapotban vala Gróf Rádai Pál 
Igazgatása alatt a’ Játszó Társaság, hogy azt 
méltán egy dűlő építményhez lehetett hasonlí­
tani mellyel hogy a’ végső omladéktól meg­
mentsen, aztTt Kármán József Ur vállaival tá­
mogatta. Ezen már másutt említett jó szivü 
Hazafi, gyakorta a’ Gróf Igazgatónak, kit olly- 
kor kázi kötelességei Pestről eltávoztalak,_ a’ 
Társaságnál személyét viselte. — A' ravasz’ s 
alattomban koholt ollyas Tagok törckedéscinek, 
kik ismét más Igazgatásért ásitoztak, melly 
alatt tudni illik nagyobb jutalomban lehessen 
a’ Zavarosban halászni ; az illyes mondám 
mesterségeknek melly állhatatos igyekezettel 
állati légyen ellent, azok jól tudgyák, kik az 
akkori környü állásait a’ Társaságnak közelebb­
ről szemlélték.)

Alig monda le az Igazgatásról Gróf Rádai 
Pál Ur, legottan Protasevitz Benedek felállott 
helyébe (A következések nyilván bizonyittyák 
hogy ezen egész változás S F és még két há­
rom vele értő Tagok közt előre elvala intézve, 
kik is, a’ többi Tagok’ minden ellenkezéseit 
meg vetvén, az egész dolgot kévántt végükre 
hajtották, és bátor némelly Tagok semmikép­
pen nem akarnának illy egyenetlenség miatt a’ 
Játék-szinen megjelenni, csak ugyan még is 
mások közben vetések által, arra-is reá birattak.) 
és még Szent Mihály Havában ezen Játékok 
játezattak :
A’ Játék Napja .1 övedclem
Szt Mihály liav. fi. kr.

h. Pesti Vásár ... 51 19
Q falált Gyermek 46 53

11. Deákos leány 50 9
13. Szerelem Gyermeke ..................... 18 2
15. Házasság szerző Prókátor............ 8 36
17. Merész Károly .............................. 1 17
19. Deákom Leány 14 12
22. Ember Gyiilölés 13 26
26. Vajlcr ............ 53 16

Vége felé ezen holdnapnak a’ Társa ság
rés szerént mivel a’ liivcsb idők miatt a’
Ny<iri játék sziliben nem játszhata, ré sz szerént
pedig mivel ki fogyott minden szükséges költ­
ségből. hé zára iá a' Magyar játék-szint. Ezek 
után a’ Társaság egész karácson havának utolsó 
napjáig minden jövedelem nélkül vajlódott. 
■(Néhány szép napok lévén szent András havá­
ban, még négy játékot ad a elő a’ Társaság. 
De csekély vala. ebből-is a’ jövedelme. Ide 
járul még M. Báró Belcznai Generálisáé ada­
kozása, mely 50 forintokból állott.) Mire fog 
menni csakugyan a’ Magyar Nemzet a’ Játék­
színnel ezután meg-íetszik. Most az bizonyos, 
hogy Felséges Herczcg Nádor Ispányunk, és a' 
Fel. Hely Tartó Tanács annak elő mozdítását, 
és jó rendbe, szedését M. Báró Podmaniczky ő 
Nagyságára reá bízta, minekutána tudni illik 
mint egy 28 T. N. Vármegyék c’ végett mago­
kat közben vetették volna. FJ.-is kezdette már 
a’ Pesti Német Játék-szinekbcn Játékit. Ezen 
ni alkotásáról a’ Társaságnak többet a’ harma­
dik kötetben.

Imé, ez a kis ereklye, ez a kopott köny­
vecske, micsoda becses adatokat tartalmaz... 
Mint egy levél a múltak korából, a jelen fiai­
hoz intézve, hangzik közvctctlen vallomása, 
naiv panasza, meggyőző igazsága minden la­
pon, minden sorban. S aki figyelmesen elol­
vassa, egy lejezet kortörténetet talál benne, s 
minden sorhoz egy újabb fejezetet gondol, 
mert a sorok fösvényen, fukarul osztják a szót 
s ezerszer annyi keserűség, hála, sze.etet és 
kétségbeesés lappang bennük, mint a mennyi 
Írva és nyomtatva

Mikor tanítványaimnak a színészet töitcnc- 
tét mondom el, — már évtizedek óta, szokszor 
beviszem ezt a kis könyvet s fölolyasom ne­
kik azokat a részeket, melyekből leiekbe vago 
tanulságokat meríthetnek a mai „Ígéret tőidé­
nek“ színészei a múlt nyomorából, a kezdet 
töviskoszorujából. S kell, hogy ébren tartsuk 
ezt az érzést a fiatal színészek szivében, kell, 
hogy ápoljuk a kegyeletet a kezdet apostolai 
iránt, mert a múltak lenézéséből nem fakad 
nagyság s kicsinylése a nagy áldozatoknak meg 
nem emelt magasra epigonokat.

Hiszem, tudom, hogy aki elolvassa ezt a 
kis könyvet, egyetért velem.

A’ Játék körül elő fordulókra nézve is ki­
jelentette az Igazgató ő Nagysága némelly 
szándékait. De mivel a’ Társaságot első fel­
állításánál költsön adott pénzzel segítette a’ 
Gróf, nieg-kivánfa, hogy lassan lassan aztat a’ 
Társaság lc-füzesse. (Azon pénz mellyel az 
Igazgató Gróf a’ Társaságnak még első esz­
tendejében kölcsön adott tészen 300 fi. innen 
ő akkor, a’ midőn Igazgatását letette, a’ Társa­
ságnak 40 aranyokat elengedett, ennek bizony­
ságául kézi írást vévén a’ Társaságtól.) Mind 
ezekre lekötelezte magát a’ Társaság, és mind 
egy egy Tag a’ Kötést kezeirásával megerősí­
tette.

II.
A Játék-szinnck Alkotvánnya.

Gróf Rádai Igazgatónak választatván, csak 
hamar által látta, hogy a’ Társaságnak egy Al- 
kotványra (Constitutio) szüksége légyen melly- 
ben kinek kinek kötellessége, rendtartása, egy 
szóval mindenek, melyek egy illyes Társaság­
hoz szükségesek, meglegyenek határozva. Ily 
munkának elkészítését reá bízta Kármán József 
Urra, egy igen szép elméjű, és hasonló tehet­
ségű nagy Hazafiura, ki is rész-szerént a’ nc- 
vezetesb’ Német, Társaságoknak úgymint a’ 
Hamburgi, Berlini, Bécsi, ’s a’ t. rész szerént 
pedig, mellyek a’ Magyar Nemzethez nem al­
kalmaztathatnának, önön maga találmányából 
elkészítette a’ munkát, nem csak az egész Tár­
saságnak. (Ezen Alkotvánnynak megtartására 
magát n’ Társaság le-kötclczte, és egyenként a’ 
Tagok keze írásokkal meg-erősitettek. Ha egy 
valaki azt kívánná tőlem, hogy ezen kérdésre 
nyilván feleljek : Meg is tartotta e ezen Tör- 
vénnyeket a’ Magyar Társaság? akkor valóban 
alig ha a’ felelettel adós nem maradnék ) hanem 
azoknak is, kik aztat olvasták megelégedésével. 
(Örömest ide iktattatott volna ezen alkotvány, 
de több árkusokra szaporodott volna e’ kötet, 
és ugy-is az uj alkotványról a’ harmadik kö­
tetben.)

III.
A Játszott Darabok Jövedelmeikkel egygyütt.

Gróf Rádai Pál ö Nagyságának Igazgatása 
alatt elő adott Játékoknak lajstroma, minden 
jövedelmekkel igy következik.
A’ Játék nap 
Sz. Jakab liav.
13. Gróf Valtron... . . ...
15. Háladatos leány ............. ...
19. Garbanczai . .............
22. Kiki saját háza előtt seperjen 

és
Tisztség eladás .....................

Jövedelem
fi.
66

kr.
37

22 20

135
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Budapest, t, Fürdő-utca 10,
A Hagy. Kir. Szabad. XX. Osztály, 

sorsjáték első osztályához következő sze­
rencseszámokat ajánljuk:

519 
5192'
5323 
53239 53242
92462 53244
66926 66633
66047 92471
75496 92453
92455 92459
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PH8* & sorsjegyek árai a
Egy nyolcad ...... Kor. 1.50
Egy negyed
Egy fél 
Egy egész

■ ■ 1 
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H ^
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A sorsjegyek az összeg előzetes be­
küldése vagy utánvétel ellenében kül­
detnek el.

Postatakarékpénztári befizetési lapok 
t. vevőinknek az összeg portőmentes be­
küldésére díjtalanul rendelkezésre állanak, 

Fenti sorsjegyek csakis a nevezeti 
bankház központi irodájában:

Budapest, V„ Fürdő-utca 16
kaphatók.
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KÖZGAZDASÁG.
A helyi hajúit indulása. A Dunagőzhajózási 

Társaság közli, hogy a budapesti helyihajójárato- 
kat Borárostcr és Újpest között a múlt évi menet­
rend szerint, mely a lapokban ezúttal is közzé­
tételeit, május 1-vel ismét megkezdi.

A helyiérdekű vasút gépgyára. A Helyiérdekű 
vasút részvénytársaság — mint értesülünk — Kis- 
tarcsa községben 26,000 négyszögöl telket vásárolt, 
abból a célból, hogy ott waggon- és gépgyárat 
rendezzen be. Az uj telepre a kerepesi-uti vonal­
ból kiágazva iparvágányt vezetnek. Itt fogják készí­
teni úgy á társaság, mint a közúti társaság összes 
villanyos kocsijait, s itt fogják az összes javításo­
kat is elvégezni.

Uj cipőgyár részvénytársaság. Az „Egyetértés“ 
már régebben megírta, hogy a budapesti Fried­
mann Simon-féle "cipőgyárat a Magyar Kereske­
delmi Rérszvénytársaság átveszi, s azt részvény- 
társasággá alakítja át. Ez most — mint értesü­
lünk — meg is történt. Ugyanis a Magyar Keres­
kedelmi Részvénytársaság helyiségébn e hó 28-án 
tartotta meg a „Friedmann Cipőgyár Részvény- 
társaság“ alakuló közgyűlését. Az uj társaság, 
mely Friedmann Simou ' budapesti cipőgyárát át­
veszi és kibővíti, egyelőre 200,000 korona rész­
vénytőkével alakult meg; a tőke túlnyomó részét 
a szakmabeli iparosok és kereskedők jegyez­
ték, inig a Magyar Kereskedelmi Részvénytár­
saság nagyobb üzleti hitellel támogatja a válla­
latot. Az igazgatóság elnökévé Blum Brúnó igaz­
gató, tagjaivá pedig" Bretschncider Vilmos (Bret- 
schneider Zsigmond és Fia cipőgyári cég főnöke), 
Friedmann Simon cipőgyáros (ügyvezető igazgató), 
Láng Ignác cipőnagykereskedő, Moskovitz Farkas 
cipögyáros, Ország Róbert aligazgató és Schnitzer 
Gusztáv (a Löwy és Schnitzer bőrnagykereskedő- 
cég főnöke), a felügyelő-bizottság elnökévé Popper 
György (a Weltsch Gottfried utódai czipészkellék 
nagykereskedő-cég főnöke) tagjaivá pedig Lustig 
Mér (a Schön és Lustig-cég főnöke) Pláncr Nán­
dor főkönyvelő és Wciszmayer Izidor választattak.

A pénzpiacról. A pénzpiacon a szükséglet ulti­
méra való tekintettel igen jelentékeny volt, s mi­
után egyrészt külföldi ajánlatok, másrészt a nyílt 
piacon a helybeli ajánlatok is számottevő mennyi­
ségben hiányoztak,.ja szükséglet túlnyomó része 
— természetesen — az Osztrák-Magyar Banknál, 
mint a legolcsóbb pénzforrásnál találtak kielégítést, 
ahol a benyújtások az utolsó két napban körül­
belül 46 és fél millió koronára rúgtak. Tekintetbe 
véve a magyarországi fiókoknál és az Ausztriában 
eszközölt benyújtásokat, valószínű, hogy az adó­
mentes tartalék, amely az utolsó kimutatás szerint 
111 millió koronát tett ki, nemcsak hogy fel fog 
használtatni, hanem esetleg még adóköteles jegyek 
is fognak — habár csak összegben is forga­
lomba kerülni.

* Husdrágasag és lóhus fogyasztás. A székes- 
főváros hatósága több, mint húsz évig tervezgette 
a lóhus fogyasztás behozatalát, hogy a főváros 
szegényebb sorsú lakosságának módot és alkalmat 
adjon, hogy húsfogyasztáshoz juthasson. A tervez- 
getés eltartott volna talán időtlen _ időkig, hogyha 
közbe nem jön az élelmiszerek árának hallatlan 
mértékben való emelkedése. Ez arra késztette a 
székesfőváros hatóságát, hogy 1905. október else­
jén életbe léptette a hatósági lóvágatást. Az alább 
felsorolt adatok igazolják, hogy a főváros hatósága 
a lóvágafással szociális és közjótékonysági szem­
pontból mily üdvös eredményt ért el s bebizonyult 
az is, hogy a közélelmezési ügyosztálynak sikerült 
ily nagy üzemet teljesen hatóságilag, házikezeiés- 
hen fcntartani s cmclett a szegényebb, sőt közép- 
osztályhoz tartozó lakosságot is önköltségi 
áron jó, egészséges és olbsó hússal ellátni. 
Ezt igazolja különben az alábbi statisztika a ló- 
lutsról; a hatósági lóvágatás 1905. évi október 
l -töl 1907. évi március 31-ig terjedő idő alatt 
elért eredménye a következő volt. Levágtak össze­
sen 5867 lovat. Az összes üzletekben eladtak: 
573.650 kg. leves és peesenyehust, 40.617 kg. 
darált húst, 22.097 kft. máj és egyéb zsigeri 
35.443 kg. zsírt, 3,322.996 drb kis kolbászt 
2,657.917 drb vörös kolbászt, 28.282 kg. száraz 
kolbászt, 24.297 kg. koszorukojbászt, 76.618 sza­
lámikolbászt és mintegy 53.605 darab májaskol­
bászt. Elkelt összesen 1,222.394 kg. lóhus. Ha 
ezen. mennyiségből egy ember élelmezésére napon­
ként "20 dekagrammot számítunk, akkor az egy­
napi átlag 2260 kg. áru mintegy 12.000 ember 
élelmezésére elegendő.

Az nj osztrák bortörvény és a magyar érdek. Az
osztrák parlament tudvalevőleg hosszabb vita 
után elfogadta az uj osztrák bortörvényt, amely 
kihirdetése után három hónap múlva lép életbe.

A törvény szentesítése azonban mindezidcig ha­
lasztást szenvedett. Az osztrák borkereskedők 
ugyanis erős ági táti ót indítottak a parlament által 
letárgyalt és elfogadott törvény életbeléptetése 
ellen. Sok mindenféle kommentárt fűzött az osz­
trák sajtó a bortörvény életbeléptetése és szente­
sítésének halasztásához. Némely lap azt is világgá 
kürtölte, hogy udvari körökben sem helyes­
lik az uj bortörvényt s ő felsége azért 
nem szentesit!. Bécsből nyert értesítés sze­
rint most már szentesítette őfelsége a törvényt, 
amely ekképen három hónap múlva életbelép. 
Végre tehat eljutottunk odáig, hogy az osztrák 
borkereskedelem megbizhatlan és lelkiismeretlen 
elemei nem fogják kitűnő magyar boraink hírnevét 
a pancsolás révén a külföld előtt teljesen tönkre 
tehetni. A kivitelre kerülő magyar borok jórésze 
ugyanis osztrák-tranzitó forgalommal kerül kül­
földre és Ausztriában napirenden volt a borpan­
csolás. Miután most már befejezett ténynyel ál­
lunk szemben, itt a legfőbb ideje, hogy a magyar 
bortörvény revíziójára is szakítson időt a magyar 
törvényhozás, mert alapos revízióra szorul ez is,

Árutelvétel Somoriton állomásra. A Dunagőzha­
józási Társaság közli, hogy a Somoriton át irá­
nyuló bolgár vasúti állomásokra már feladott kül­
deményeket, árvíz miatt, az üzletszabályzat 58. §-a 
alapján Rustsukon át fogja a rendeltetési vasúti 
állomásokra irányítani.

Hajóközlekedés Wien—Passau között. A Duna­
gőzhajózási Társaság közli, hogy a postahajó- 
'járatok Wien—Linz—Passau között következő 
napokon indíttatnak meg: Első menet Wien 
(Praterkai)-ból Linzbe május 1-én, első menet 
Linzből Passauba május 3-án, első menet Passau- 
ból Linzbe május 3-án, első menet Linzből Wienbe 
(Praterkai) május 4-én. A helyihajójáratok Frein- 
Melk—Spitz—Krems—Hollenburg között mindkét 
irányban szintén május elsején kezdődnek.

következő táviratot

A Kassal Takarékpénztár zavara, A Felvidék 
egyik legnagyobb és egyben legrégibb pénzintéze­
tének a Kassai Takarékpénztárnak válságáról 
néhány hét óta sokat beszélnek pénzügyi körökben. 
A pénzintézet az utóbbi időben fizetési zavarokkal 
küzd, amit részben a törvényenkivüli időszak zilált 
pénzügyi viszonyai, részben pedig a részvénytőké­
jével arányban nem álló nagy takarékbetétek idéz­
tek elő. A takarékpénztárat 1844-ben alapították 
300 darab 100 pengő forint részvénynyel. Azóta 
különböző időközökben 960.000 koronára szapo­
rították a részvénytőkét. A takarékpénztárnak az 
1906. évi mérlegszámlája a következő: Mérleg­
számla. Vagyon: Pénztárkészlet 154.663 67. Váltó­
készlet 8,633.475-23. Jelzálog-kölcsönök 1,963.014-23 
Törlesztéses jelzálog-kölcsönök 1,060.050-92. Elő­
leg értékpapírokra 24.252.—. Folyószámla követe­
lések 6,268.082-36. Ingatlanok 1,038.57409 Leltár 
11.557-09. 10 százalék leírás 1155-70. Átmeneti 
mérlegtételek 51.835-66. Váltó-üzlet 1,060.274-45. 
Összes vagyon : 20,274.624-— korona. - Teher: 
Részvénytöke 960.000. Tartalékalap 230.000. Ingat­
lan értékcsökkenési tartalékalap 100.000. Betétek 
14,921.860. Folyószámla tartozások 4*767.441. Fel 
nem vett osztalék 1758. Viszontleszámitolás 2,164.909 
Nyereség-áthozatal múlt évről 6967-61. Nyereség 
121.686-32. Összes teher 20.274.624 korona. — 
E szerint 17,921.860 korona takarékbetétje volt. 
Ezzel szemben a folyószámla-követelések 618.082 
koronát, a váltótarca 8,633.475 koronát és 
az ingatlanok 1,038.000 koronát tettek ki. 
E követelések között sok a selejtes. A takarékpénz­
tár ingatlanokat is vásárolt parcellázási célokra, 
melyeken azonban eddig nehezen tudott túladni. 
A takarékpénztár vezetői már régebben tudták a 
bajt, miért is a kormányhoz fordultak segítségért. 
Popovics Sándor pénzügyi államtitkár a fővárosi 
nagyobb pénzintézetek vezetőit tanácskozásra hívta 
össze, melynek eredménye az, hogy a Hitelbank, 
a Kereskedelmi Bank, Leszámítoló Bank, a Pesti 
Hazai Takarékpénztár, az Agrár-Bank és a Magyar 
Általános Takarékpénztár kisegítik a kellemetlen­
ségből a Kassai Takarékpénztárt, melynek egyelőre 
750.000 koronát bocsátottak rendelkezésére. A pénz­
intézetek beavatkozásával sikerült is az összes ne­

mert a 960.000 korona részvénytökét valószínűen 
a meglevő és az esetleges veszteségek fedezésére 
kell majd fordítani. A kassai takarékpénztár igaz­
gatósága a következőkből áll: Aranyossy László 
(elnök), Fricdler Károly (alelnöki, Dell Jenő, Mau­
re Adolf és ifj. Novelly Sándor. Az intézet vezér- 
igazgatója Schlachta Kálmán, aki alighanem meg­
válik állásától. A takarékpénztár megbízásából 
Barta Ödön országgyűlési képviselő tárgyal jelen­
leg is a fővárosi pénzintézetekkel.

Az ügyre nézve még a 
kaptuk Kassáról:

A kassai takarékpénztár egy elbocsátott tiszt­
viselője az év elején névtelen leveleket küldött 
szét a betevőknek, és ezekben a levelekben kü­
lönféle támadásokat intézett és különféle vádakat 
hozott fel az intézet ellen. Ennek következtében a 
betevők közül számosán kivették pénzüket. A 
takarékpénztár, amelynek 15 millió korona betétje 
volt, a fizetéseket pontosan teljesítette, de időköz­
ben olyan tömegesen jelentkeztek, hogy kénytelen 
volt a budapesti pénzpiacon segítséget keresni, 
hogy visszafizethesse a betéteket, A budapesti intéze­
tek egyenkint nem nyújtottak segélyt, de most a kor­
mány közbelépése folytán összeálltak és felajánlot­
ták a szükséges összeget, hogy a betevők kielégit- 
tcssenek. A tárgyalások folynak a pénzintézet vi­
szonyainak teljes szanálása iránt, mert ezek a 
betétek válságos helyzetbe hozhatják a pénzinté­
zetet, mert a pénzintézetnek nagy jelzálogkölcsönei 
vannak s ennélfogva a pénzeket nem folyósíthatja 
olyan gyorsan. A budapesti pénzintézetek összeáll­
tak és hajlandók a takarékpénztárat teljesen átvenni, 
azonban olyan súlyos feltételek mellett, amelyekbe 
az igazgatóság bele nem mehet, mert ezek a sú­
lyos feltételek az egész részvénytöke elvesz­
tését jelentenék. A takarékpénztár igazgatósága 
szerint e feltételek nem indokoltak. Ezért megbíz­
ták Barta Ödön országgyűlési képviselőt, hogy a 
takarékpénztár képviseletében tárgyaljon a buda­
pesti pénzintézetekkel. Barta Ödön jelenleg tárgyal 
a budapesti pénzcsoportokkal, amelyben résztvett 
13 budapesti intézet. Kassán jelenleg a budapesti 
csoportnak kiküldöttei, a kereskedelmi bank és a 
leszámítoló bank itteni fiókjának vezetői a takarék- 
pénztárban teljes inventárt csinálnak. A budapesti 
tárgyalásoktól függ, hogy mikor hívják össze a 
részvényesek közgyűlését. A betét teljesen fedezve 
vannak és a takarékpénztár igazgatósága reméli, 
hogy sikerülni fog a részvényesek érdekeit is telje­
sen megóvni.

Berlini gabonacég bukása. A berlini Reinhard 
Vilmos gabonabizományi cég fizetésképtelenséget 
jelentett, ami a gabonatőzsdén nagy _ izgatottságot 
keltett. A cég mindössze két cv óta állott fenn, de 
üzletei nagyon kiterjedtek voltak.

A bécsi Union villamossági társaság közgyűlése.
Az Union villamossági társaság — jelentik Bécs­
ből - ma tartotta közgyűlését, amelyen az 1906. 
évi üzleti jelentést egyhangúlag elfogadták. A mér­
leg a 240.825 korona összegű leírások után és az 
adótartaléknak 100.000 koronával való dotálása 
után 591.478 korona tiszta nyereséget tüntet fel. 
Ebből 87.843 korona a rendes tartalékalapba utal- 
tatik, az igazgatótanács alapszabályszerü jutaléka 
levonatik és a részvénytökére 5 százalékos oszta­
lék fizettetik ki, a fenmaradó 98.003 korona pedig 
uj számlára vitetik át.

A máv. a nagyipar ellen ? A magyar kir. állam­
vasutak igazgatósága — mint ismeretes — 4500 
uj személy- és teherkocsi szállítására ajánlati ver­
senytárgyalást hirdetett. Ez teljesen rendben is van. 
Azonban a máv. a pályázatot nemzetközi jeléggel 
irta ki és ezzel — úgy látszik -- eleget akart 
tenni az Üzletszerűség formáinak, vagyis annak, 
hogy a szabad verseny következtében a legolcsóbb 
ajánlattevőt óhajtja megbízni a waggonok szállí­
tásával. Konstatálnunk kell azonban, hogy a máv. 
beruházásainál két évtized alatt mindig azt a gya­
korlatot követte, hogy a megrendeléseket mindig 
magyar vállalatok között osztotta föl. Akkor tehát, 
midőn a magyar vasúti kocsigyárak az ipari fej­
lődés és üzemberendezés tekintetében húsz év 
alatt mindig megfeleltek a kivánalmaknak — leg­
alább is érthetetlen a máv.-nak ezen eljárása, 
melylyel merőben szembe helyezkedik Kossuth 
Ferenc magyar kir. kereskedelemügyi miniszternek 
nyíltan bevallott reformtörekvéseivel. A százmilliós 
államvasuti beruházás teljesítésénél a magyar ipar 
jogosan követelheti magának az elsőbbséget, mert 
a magyar vasúti kocsigyárak által készített kocsik 
minden tekintetben versenyképesek a külföldi 
gyártmányokkal. Megtörténhetik ugyanis az, hogy 
a külföldi vasúti kocsigyárak, melyek olcsóbb 
anyaggal, olcsóbb munkaerővel dolgoznak, a nem­
zetközi pályázatban előnyösebb árajánlatokkal vesz­
nek majd részt, ebből azonban nem következik az, 
hogy a magyar kormány némi csekély megtakart-
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ás eszközlése miatt elüsse a magyar iparvállalato­
kat ilyen nagy vállalkozásban való részvételből, 
melynek terhei adó alakjában a magyar iparválla­
latokat leginkább érintik. Föl kel! tehát tételeznünk 
azt, hogy a nemzetközi versenytárgyalás hirdetése 
csak merő tévedésen alapul s a kereskedelemügyi 
minisztérium - ha csak ellentétbe nem akar jönni 
az általa hirdetett elvekkel — vissza fogja vonni 
az ajánlati hirdetmény nemzetközi jellegét.

A közüli vasat aj mnnkástóiai. A Budapesti Köz­
úti Vaspályatársaság, hogy alkalmazottjainak hely­
zetén könnyítsen, főként, hogy a lakásdrágaság 
folytán személyzete megfelelő olcsó és egészséges 
lakáshoz juthasson, két évvel ezelőtt elhatározta, 
hogy telkein olcsó munkáslakóházakat épit. A 
társaság igazgatósága -- mint értesülünk — az 
építési sztrájk miatt az előző évben megkezdett 
építkezések egy részével s ztinetelni volt kénytelen, 
— most azonban fokozott erővel fognak az építés­
hez. Jelenleg építés alatt áll s befejezéshez közele­
dik az Üllői-ut 111. alatti telken egy háromzmcle- 
tes lakóház; e házban 10 kétszobás, 37 egyszobás 
lakás áll majd rendelkezésre a szükséges mellék- 
helyiségekkel együtt. A Hajtsár-ut és Szugló-utca 
sarkán szintén most épit a társaság egy három- 
emeletes személyzeti lakóházat, mely november 
1-én lesz készen a Hidegkúti telken épülő két­
emeletes házzal együtt. Ezeken kívül tervbe vette 
az igazgatóság, hogy a IX. kerületben a Pápai 
lstván~uti (Soroksári-utra néző) telkén 2 három­
emeletes, a Kelenföldi-uton egy egyemeletes és a 
Margit-köruti telkeken szintén két-két emeletes 
személyzeti lakóházat épit. A közuti-vasut igazga­
tóságának ezen humánus cselekedete követendő 
például szolgálhatna számos fővárosi nagy ipari 
vállalatnak, mely a mai nehéz megélhetési viszo­
nyok között munkásai sorsával vajmi keveset tö­
rődik.

Á Hazai Áiiaiáncs Biztosító Részvénytársa­
ság. A biztosítási ügy hazánkban a legutóbbi 
évtized alatt meglehetős tempóban fejlődik. A 
hazai intézetek legnagyobb részben ki is elé­
gítik á biztositó közönség igényeit, úgy hogy a 
nálunk működő külföldi biztositó intézetekkel 
parallel haladva, minden tekintetben modern 
közgazdasági szervezetek már a hazai intézetett 
is. Ezeknek jelentékeny részük van abban, hogy 
a nagyközönség ma már nem idegenkedik a 
biztosítástól. A hazai biztositó intézetek szolid 
alapon működvén, a magyar birodalom igé­
nyeit kulánsan elégítik ki s a legnagyobb mér­
tékű támogatásra tarthatnak számot a magyar 
közönség részéről. Magyar biztositó intézmé­
nyeink között előkelő helyet vívott ki magán k 
a Hazai Általános Biztosító Részvénytársaság, 
tizenegy évi működése alatt. A társaság a biz­
tosítási téren, ma már a többi régi intézetekkel 
szemben is kiváló pozíciót vívott ki magának, 
amit igazol az is, hogy tüzdijbevétele 2,172.000 
korona volt az elmúlt évben. A társaságé jelen­
tékeny üzleti díjbevételét csak a magyar bizto­
sitó közönség fokozottabb pártolása és támoga­
tása mellett érhette el, mert a társaságot igénybe 
vevő közönség belátta azt, hogy ez a lelki- 
ismeretes társaság _ kulánsan, előzékenyen elé­
gíti ki. A Hazai Általános Biztositő Részvény- 
Társaság a magyar közgazdasági körök előtt 
általánosan elismert működésével humánus szol­
gálatot tesz a magyar közönségnek. Erre vall 
a társaság által évről-évre elért szép eredménye, 
melynek létrehozása csáfordi Tóth Pál vezér- 
igazgató érdeme, aki ma már elsőrendű szak- 
tekintély a biztosítási szakma terén. Nagy 
szorgalma, tudása révén küzdötte íel magát az 
elsők közé és megtalálta útját annak, hogyan 
lehet szolid, óvatos előrelátással egy intézetet 
a legjobbak közé emelni és ebben a sorban 
érvényesülni. Tóth Pál vezérigazgató, múltja 
eddig kifejteti működése kellő garanciát nyújt 
arra, hogy a nagy cél szolgálatában álló hazai 
biztosító intézet a további megerősbödés utján 
következetesen halad előre.

A Pitteni papírgyár a legrégibb és legtekinté­
lyesebb cégek közé tartozik c szakmában és 
gyártmányai az egész piaezon keresett és becses 
cikket képeznek, Ez bizonyítja egyellek között az 
is, hogy a cs. és kir. kincstár az évi szállítások 
legnagyobb részével ezt a gyárat szokta megbízni, igy 
különösen száliitó-levél, bélyegpapir, levelezőlap­
karton és távirati szalagok gyártásával, mely utóbbi 
cikk különleges gyártmánya a cégnek s ilyen 
szalagokkal látják cl az allámvasuti igazgatóságok

legnagyobb részét is. Főcikkei azonban a csoma­
goló és rotációs papír, a melyet első­
rangú minőségben a pitteni gyárban állítanak elő. 
A Wampersdorfban levő finom papir-gyár tulnyo- 
mólag iró és irodai papírok, nyomdai papír és a 
már említett távirati szalagok előállításával foglal­
kozik. A Pittenben és Wampersdorfban levő 6 pa­
pírgyártó gép egész éven át szakadatlanul foglal­
kozik s az itt előállított gyártmányok legnagyobb­
részt a belföldön találnak elhelyezést. A Breite- 
nauban levő tarkapapir-gyár a legnagyobb enemü 
telep egész Ausztria-Magyarorszagon, az utóbbi 
két év alatt majdnem kötszerére nagyobbitott. Az 
innen származó csikós papírok csaknem egész tö­
megét Egyiptom, Kliina és Japán veszi, azonban c 
gyártmányok a belföldön is nagy kedveltségnek és 
folyton fokozódó keresletnek örvendenek. A pitteni 
papírgyár r.-t. az ő 5 gyárában több mint 1000 
munkást foglalkoztat s az igazgatóság humánus 
elveit és nagylelkűségét kellőképen igazolják a fo­
ganatosított munkásvédelmi cs munkásjóléti intéz­
kedések és az a szívélyes és bizalmas viszony, 
mely mindegyik gyárban a munkások és munka­
adók között konstatálható.

A belügyminiszter a selyemtenyésztés érdekében. 
Andrássy Gyula gróf belügyminiszter rendeletét 
bocsájtott ki a törvényhatóságokhoz a selyemte­
nyésztés érdekében, amelyben felhívja a törvény- 
hatóságokat, hogy sürgősen tegyék meg a szüksé­
ges intézkedéseket arra nézve, hogy az érdekelt 
községek a községi tulajdont képező szederfák 
szakszerű tisztogatásához és csonkításához szük­
séges munkaerőt a munkálat személyes vezetésére 
a helyszínen megjelenő selyemtenyésztési felügye­
lőnek rendelkezésére bocsáttassák.

A soproni kamara a kartellek ellen. A soproni 
kereskedelmi és iparkamara — mint értesülünk — 
felterjesztést intézett a kereskedelemügyi miniszter­
hez a kartellek ellen. Felterjesztésében olyan tör­
vényhozási intézkedést kér, hogy kartellek csak a 
kormány hozzájárulásával legyenek köthetők s hogy 
a kormány minden kariéi engedélyezése előtt a
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nyezésre.

Vasúti menetsebességek engedélyezése. A kereske­
delmi miniszter, mint értesülünk, megengedte, hogy 
a Pápa-csatorna, szombathely—pinkafői és nagy- 
károly—zilahi h. é. vasutakon a vonatok az eddigi 
30, illetve 35 kilométer helyett 40 kilométer maxi­
mális sebességgel közlekedjenek.

A Ganz-gyár közgyűlése. A Ganz és Társa 
vasöntöde- és gépgyár r. t. ma délután tartotta 
meg évi rendes közgyűlését Paltavicini Ede őrgróf 
elnöklete mellett.

A közgyűlésen 18 részvényes jelent meg 219 
szavazattak Az igazgatóság jelentése szerint, a 
nyereség 1.183,023 kör. 90 fillér volt. az előző évi 
772,491'k. 26 fiiérrel szemben. A jelentékeny nyereség 
növekedés arra vezethető vissza, hogy a jó termést kö­
vető gazdasági javulás a gyár működése körében is 
éreztette a jótékony hatását. A megrendelések jelenté­
kenyen megszaporodtak, úgy, hogy a telepek teljesítő 
képességét úgyszólván tökéletesen igénybe vették. Az 
igazgatóság "azt javasolta, hogy — az alapszabály- 
szerű levonások után — fizessenek ki részvényen- 
kint 140 koronát. A közgyűlés a jelentést tudomá­
sul vette s a fölmentést megadta. A Széchenyi 
Manó gróf lemondásával megüresedett igazgatósági 
helyet egyelőre nem töltötték be, a Mandello Ká­
roly halálával üresedésbe került felügyelő-bizottsági 
helyre Brózsa Majort választották be.' Mandello 
Károly emlékezetet pedig jegyzőkönyvileg örökítet­
ték meg.

A parcellázó bank uj birtoka. Polgár József, 
tornyai közjegyző több társával — mint értesülünk 
— megvásárolta a Magyar Telepitő és Parcellázó­
bank J'inancirozása mellett, a gróf Széchenyi Manó, 
volt Őfelsége körüli miniszternek ujkéri, sopron- 
megyei, 3200 katasztrális hold birtokát 1,200.000 
koronáért. A birtokot a bank parcelláztatni fogja.

Szakképzett kertészek állami megbízatása. Nem­
régiben a földmivelésügyi miniszter egy szakkép­
zett egyénnek megbízást adott, hogy bizonyos 
megállapított mérsékelt díjért rendelkezésére álljon 
a nagyközönségnek gyümölcsös kertek és az ezzel 
összefüggő gyakorlati munkák végzésénél. A magyar 
mükertészek" és kertgazdák országos egyesülete 
legutóbb fölterjesztést ‘ intézett a földmivelésügyi 
miniszterhez, hogy minden vármegye területére 
adjon legalább egy szakképzett kertésznek meg­
bízást, mert lehetetlen az, hogy egy megbízott az 
egész ország területén sikeres működést fejthessen 
ki ebben az irányban, valaminthogy az illető vala­
mennyi vármegye gyümölcsfáit és klimatikus viszo­
nyait alaposan ismerhesse.

Uj pénzszekrénygyár. Pénzszekrény- és trezor­
gyár részvénytársaság alapítását tervezi Vajda 
Ernő, az Arnheim-gyár volt vezetője.

Terméskilátások a gabonaárak hanyatlása. Az or­
szág némely vidékeiről nem valami kedvező hírek 
érkeznek he a terméskilátásokról. Sok az egérkár, 
a búzák kipállottak, a kötöttebb talajokon bük­
könyt, herét, kukoricát még nem vethetik, stb.

Normális években Szent-Gyürgy napra a rozsot

Szerda, május 1,
kaszálhatták zöld takarmánynak, az idén azonban 
nagyon hátramaradt a fejlődésben. Az időjárás a 
beérkezett jelentések szerint alig változott, a veté­
seknek sürgős szükségük volna meleg, napos időre, 
hogy legalább némiképpen helyrehozzák eddigi 
visszamaradottságukat. Különösen visszamaradtak 
a vetések a Bácskában a Bánátban és a Felvidé­
ken. A kukoricavetés is nagyon lassan halad a sok 
esőzés miatt. A gabonatőzsdén is az abnormis" 
időjárás irányítja az üzletet. A mai kedvező idő­
járásra azonban a hangulat kissé csendesebb volt 
valamivel, mint az utoisó két napon volt. A mai 
üzlet mindjárt megnyitáskor — mint lapunk más 
helyén is megírjuk — lanyhán és a tegnapi zár­
latnál valamivel alacsonyabb jegyzésekkel indult 
meg. Az első roham alatt még tovább csökkentek 
az árfolyamok, amelyek később aztán egy ideig 
stabilizálódtak, de amikor később egy árva nap­
sugár valahogyan keresztül tört a felhőkön, újra, 
még pedig elég jelentékeny árcsökkenés állott he. 
Végeredményében a májusi búza áresése ' 38, az 
októberi búzáé 40, az októberi rozsé 34, a májusi 
tengerié 16 fillért tett. Ellenben az októberi zab 
ára" 2 fillérnyi javulást mutat.

Francia tőke a magyar bányaipar szolgálatában. 
Parisból táviratozzak, hogy ottan egy francia kon­
zorcium alakult, amely célul tűzte ki, hogy száz 
millió frank tőkével magyar szénbányatársaságo­
kat financiroz, illetve oly törekvéseket segít elő, 
amelyek uj szénbányákat nyitnak, vagy helyeznek 
tizemben AAagyarországon.

A Ganz-gyár villamos osztálya mini külön rész­
vénytársaság. Az „Egyetértés“ megemlékezett már 
arról, hogy a Ganz-gyár legközelebb felbontja azt 
a nemzetközi megállapodását, melyet a newyorki 
General Elektric Company és több európai társa­
sággal egy évvel ezelőtt kötött. Mint értesülünk, a 
Ganz-gyár r.-társaság már effektuálta is ezt a te­
vét. A kissé összebogozott nemzetközi megállapo­
dás lényege az, hogy éppen egy éve, miszerint a 
Ganz-féle vasöntő és gépgyár részvénytársulat vil­
lamos osztályának önálló részvénytársasággá való 
átalakulását "elhatározta. Az átalakulás azért tör­
tént, hogy a Ganz-gyár villamos osztálya belép­
hessen abba a konzorciumba, melynek a newyorki 
General Elektric Company, a berlini Allgemeine 
Elektricitäts-Gesellschaft, a bécsi A. E. G. Unió 
és még számos, Európa különböző országai­
ban székelő társaság tagja. Az c irányban 
létesített megállapodásnak lényegileg az volt 
az eredménye, hogy a Ganz-féle társulat vil­
lamos osztályából egy uj villamos társaságot 
alakítottak, amelynek eladták a budapesti o ztály- 
hoz tartozó összes ingatlanokat, gépeket, berende­
zéseket és szállítási szerződéseket 3,500.00 K-ért. 
Az alakított uj részvénytársaság 8 millió K rész­
vénytőkéjéből a magyar csoport a többséget ma­
gának biztosította. Azonkívül egy külön részvény- 
társaság is alakult, mely megvette 500.000 K-ért 
Ganz és társától, az illető összes kötelezettségek 
átvállalásával, a szabadalom- és engedély-jogokat, 
szerkezeteket, rajzokat stb., valamint az ezek érté­
kesítésére vonatkozó szerződéseket azzal a fel­
tétellel, hogy mindazt, amit Ganz és társától 
átvett, mérsékelt dij ellenében az uj villa­
mos társaságnak munkaterületére kiterjedőleg ren-. 
delkezésére fogja bocsátani. Az uj villamos társa­
ság az A. E. G. Unióval érdekközösségbe cs vi­
szonosságba lépett, mely mindkét félnek kölcsö­
nösen biztosította a szabadalmak, találmányok, 
szerkezetek, tapasztalatok, stb. kihasználását. En­
nek ellenértékéképpen a két társaság felosztotta 
volna egymás között a mindenkori részvénytőke 
arányában a 4 százalékon felüli nyereséget. Ganz 
és társa az uj társasággal szemben kötelezte ma­
gát, hogy 1924. dec. 31-ig nem fog sem elektro­
mos cikkeket gyártani, sem olyan gyárban részt- 
venni, amely ily cikkeket gyárt. Az elektromos osz­
tály üzeme 1906. jan. 1 -tői az uj elektromos tár­
saság számlájára ment át, mely társaság az 
elektromos osztály személyzetét az összes nyug- 
dijkötelezettségekkel átvette. Ez alapon alakult 
múlt évi május 26-án a Ganz-féle villamossági 
r.-t. 8 millió korona tőkével és a Szabadalmi r.-t. 
500,000 korona tőkével. Az ily módon megállapí­
tott viszony azonban nem volt fonta ríható, hanem 
alig egy évi fenállása alatt fel kellett bontani, 
minthogy a Ganz-féle társaság abban a koncert­
ben, amelybe belépett, nem találta meg azt a 
lojalitást, amelyre számított és amit a koncertbe 
a maga részéről bevitt. Az A. E. G. Union a 
benső viszony dacára folytatta a versenyzést a 
Ganz-féle villamos vállalattal ott, ahol csak tehette. 
Ez illojális eljárás következtében a mull évben 
létesített viszonyt teljesen fel kellett bontani. Első 
sorban a Szabadalmi r. t. elhatározta a felszámo­
lás utján való feloszlást. A Ganz-féle villamossági 
részvénytársaság azonban — Írja a Hitel — to­
vábbra is fenmarad mint külön részvénytársaság, 
annál is inkább, mert különben is célszerűnek 
bizonyult a nagy vállalat kettéosztása és a rész­
vények többsége eddig is a Ganz-gyár birtokában 

olt, azokat a részvényeket pedig, amelyek az A. 
E. (j. Union csoportjának birtokában voltak, vísz- 
szaváltották, illetőleg visszacscrélték azokkal a

ír ''



27
részvényekkel, amelyek az A. É. G. Union rész­
vényeiből a Ganz-gyár birtokában vannak. Az ér­
dekközösség felbontásának következménye továbbá 
az, hogy a Ganz-íélc villamossági részvénytársa­
ság igazgatóságából a német csoport képviselői 
kileptek, viszont a Ganz-gyár képviselői is kilép­
nek az A. E, G. Union igazgatóságából.

A vetés állapota.
A félhivatalos Magyar tudósitó az ország kü­

lönböző vidékeiről az utóbbi napokban a Vetés 
állapotáról beküldött jelentéseket a' következőkben 
foglalja össze:

Szombathely. Az őszi vetés gyengült. A téli 
erős fagy sok. kárt okozott. A búzának és rozsnak 
mintegy 20—25 százalékát kiszántották. A tava-

Szerda, május f.
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Győr. Úgy az őszi, mint a tavaszi vetés álla­

pota kielégítő.

.ziak szépek, a répavetés és burgonyarakás befe- 
eződött. A répa jól is kelt.

Sopron. Az őszi vetés gyönge, helyenkint ki­
szántották. Jó idő szükséges fenne.

Székesfehérvár. A rossz idő következtében a 
' r/és visszafejlődött. A vetés egyáltalán sokkal 
visszamaradottabb, mint más években ilyenkor.

Dombóvár. Az uradalmak vetése meglehetős, 
mintegy 10—15 százalék egérkár mutatkozik. A 
polgárok a rovarkár miatt sok őszi vetést kiszánta­
nak. A tavasziak szépek. A szőlő a hideg miatt 
sokat szenvedett.

'alaegerszeg. Úgy az őszi, mint a tavaszi ve­
tés k légitő.

Sees. A vetés, az egérkárokat nem számítva, 
elég jónak mondható. Az utolsó időben a búza 
erősen vörösöd ik. A tavaszi vetés a kedvezőtlen ! 
•dőjárás miatt még befejezve nincs.

Zágráb. A kedvezőtlen idő úgy az őszi, mint. j 
a tavaszi vetésre rossz hatással volt.

Eszék. A téli fagy miatt a vetésnek mintegy í 
."KI százalékát ki kellett szántani. A megmaradt \ 
vetésnek a zord időjárás sokat árt.

Mohács. A nehezebb talajokon mintegy 20- 30 j 
százalék búzát kiszántottak a gazdák.

Szolnok. A nedves időjárás az. utóbbi napok- I 
ban sokat ártott; jó időjárással azonban még kö- ! 
zepes termés várható.

Püspökladány. A vetésben a drótféreg sok 
kárt okoz s félő, hogy a termés nagyrészét még­
sem misiti.

Nagyvárad. A gyökér-rothadás és növém/kár 
a búzát megfelezi.

Gyula. A futrinka és drótféreg a vetést erősen 
megtámadta. Negyven-hatvan százalék kiszántásra 
lesz szükség. A vetés gyökéizctét a téli fagy erő­
sen megrongálta.

Orosháza. A téli fagy által elgyötört őszi ve­
tés sehogy sem tud előremenni. A satnya vetés­
ben a rovarok is igen nagy károkat okoznak s 
lelő, hogy a vetés egészen megsemmisül.

Szeged. A buzavefés nem akar fejlődni. Kö- | 
riilbelül egy hét óta a drótféreg és más rovarok a 
vetést erősen pusztítják. Jó idő égetően szükséges 
lenne.

Szabadka. Az ősz vetés az utóbbi időben 
erősen visszafejlődött. Tetemes rovarkár mu- I
latkozik.

1'/vidék. A gazdák erősen panaszkodnak s ! 
félnek, ha a rovarok tovább is ilyen mértékben : 
pusztítanak, úgy vetés egyáltalában nem marad.

Csurgó. A vetés április második felében meg- ; 
lehetősen fejlődött. Az utóbbi napokban azonban 
cos visszaesést mutat, különösen a búza, való­
színűleg a hideg időjárás következtében megvörö- 
sörlö'.. A haj okát pontosan csak az esőzés meg­
szűntével lehet megállapítani.

Puma. Az őszi vetés 90 százalékát kiszálltot­
ok. A gazdák attól tartanak, hogy nemcsak szem­
termésük, de szalmájuk sem lesz.

Versec. A legutóbbi zord időjárás a vetésnek 
sokai ártott. Az őszi vetést kezdik kiszálltam és 
tengerit vetnek helyette.

Vájtok. Az őszi vetés rossz. A gyökér-rotha­
dáson kívül tetemes rovarkárok miatt sok buzát 
kell kiszántani. A vetés gyomosödik.

Temesvár. A buzavetésre a gazdák körében 
általános a panasz. Idősebb gazdák azt állítják, 
hogy nem emlékeznek, hogy a vetés április végén 
ily silány lett volna. Az ősziek nagyon elgyomo- . 
sodtak.

Nagy becskerek. Az utóbbi napokban a gazdák • 
rovarkárokról panaszkodnak s a buzát mar na- • 
gyobb területen kiszámolták. A vetés a sok ned- i 
vesség következtében nagyon gaz.osodik.

Máriaradna. A vetés kora tavaszszal jól mu­
tatkozott, a kedvezőtlen idő foytán azonban erősen 
visszamaradt.

Kecskemét. Úgy az őszi, mint a tavaszi vetés 
elég jól áll, meleg idő sürgősen szükséges lenne.

Kisújszállás. A vetésben az áradás sok kárt lett.
Mátészalka. Úgy az őszi, mint a tavaszi vetés I 

meglehetős.
Szilagycsel:. A vetés gyenge, jó idő nagyon i 

kívánatos lenne.
Kassa. A vetés a kemény tél következtében 

sokkal hátrább vau, mint más években ez időtájt. !

ti: GYETÉRTÉS
Időjárás.

A meteor ologiai központi intézet távirati jelentése 
1907, április 30-án reggel 7 érakor.

Hazánkban az utóbbi 24 óra alatt is csak­
nem mindenütt volt eső, melynek mennyisége az 
északi részeken átlag 10 mm.-re tehető, A hőmér­
séklet északon, meg nyugaton lényegtelenül válto­
zott, délkeleten azonban tovább emelkedett és 
maximuma: Vajdahunyadon 27 CIJ, a minimum 
pedig: Tátrai (Íreden, meg Ógyallán 0° volt.
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Nyílt-tér.*)
VesebajokrtáJ, a húgyhólyag 

bántalmaiiiál és köszvénynél, 
a czukorbetegségnél, ax 

emésztési és lélegzési szervek 
hurutjainál

a Sor és £ithion tartalmú

Salvaíor-forrás
l-i ,Rv sikerrel luiuimltitik K'.v.-ris bíráld tulajdonságai:

Húgyhajtö hatású^ 

Kellemes ízű.

Vasmentes. 

Könnven emészthető.
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Teljesen tiszta.

.Állandó összetételű. 

<t»
L-lső rangú gyógyvíz

és
diaetetikus ital.

Különösen oly egyéneknek 
ajánlatos, a kik ülő életmódjuk
folytán arauyeres bántal- 

makhan, hasi vérbőségben, 
máj és veseizgalomban vagy 
húgysavas lerakódásokban, 
vesehomok és vesekövek 
képződésében szenvednek.

Omsi fzskvéle-nényet:, gyógyercdményekról szóló bizonylatok 
s 'vyriili fornisleiráaok ingyen, bementve állnak rendelkezésre.

liudapaster főraktár; Édeskuty L. urnái.

*) V. rovatban közlőitekért nem vállal felelősseget 
szerkesztőség, I

Uilá-gHirü.

források
A fraiczia állam tulajdona.

Igazgatóság: Paris 24 Boulevarde des Capucines 24-

EIsfirenáD oryos! íBkiníÉipií ajánlják!
, Vese- es 

hólvag-bajok-Célestins forrás
ban, köszvény ás diabetes ellen

Grande Grille: Ä
alhas! pangásoknál.

■ Valamennyi dyspepsiás bán* 
nOpildl. talom ellen.
Forástermsnyek: Fürdő-, ivdsókés pa atillák.

Kapható minden ásványvizken-iskedés- 
ben és gyógyszertárban. Csak akkor va­
lódi. ha a czimkén és dugóboritiíkon a 
forrás neve rajta van.

WT Tessék pontosan » for­
rást megnevezni. '"'388®

Kizárólagos főraktár:
Srnrr-3/3 ITV $ császári é$> királyi 

S I L, udvari szállitónál

Budapest, V,, Erzséhet-tér 8. szám.

Qßermmllm
China-bora vassal
ErEnHSszer gyengeségben senme* 
tóöknok, KépszegényeScnülc és OtíQlők* 
Bek. Etwágyatgerieszta, ideget tteű* 

sitö, eért fairitó ezer.
EilSnő toü. — Több mint 3599 orvosi áltálát.

6ERÜAVALL0 i, Xriaste-Saree!». 
Kephstó a gyógye-ie.TtaraksaQ_ fél literei üveg 
SK 60 ílü. £,íy ütőre# üveg 4 K 80 ffli.

szanatórium május, hó l-én nyílik mop. — A *vapí 
penzió: lakás, k szó.gálái", Tilágitás élcJnozei?, 
orvoti kezelés és zz usszes gyógyeszközök 
haszaá'atával egyiUL $2.50 (8 koronába Vérül.

A3 IGAZGATÓSÁG.
■azmun »»írjniia **em*eHHuaeaze jwmvmiiii* iimmawmB

Hazai termék!
Ä Mohai

ÁGNES
forrás.

Elsőrendű természetes szénsavas nat- 
rontartalmu ásványvíz.

Idfoes gyomorbaj. tegeső-, tüdő-, gyomor- és bé.'- 
htimt, csen lágy ulás, vese- és hólyagb&nta'maK 
est temen, kitűnő eredménynyel használtabb, kel­
lemes borviz l’m Merea üregekben 38 
f |jér. — üres üvegért S tillér térül vissza. 
Hoí.v bárltt állal olcsón beszerezhető legyen, már 
a vidéki nagyobb városokban lerakatok szerver- 
tetteik, uayanótt a forrás leírásának ismertető fű­
zőié ínyyrn kapható.
g,-,048 A forráslcezelöscg.

Főraktár ji'ftachiiv \ ts él kÍL 
auiltjoívUiy IU. udv. száll.-nál

Erzsébet Tér
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EGYETÉRTÉS Szerda, május 1.

— 1907. április 30-án. —
— Saját tudósítónktól. —

Budapesti gabonatőzsde.
Csak az első napsütésre várt a gabonatőzsde, hogy 

a sok eső által előidézett kellemetlené liirek hatása 
alatt rohamosan felszökött árak ismét visszafejlődjenek. 
Kezdetben még borús idő járta és az árak a tegnapi 
zárlathoz viszonyítva változatlanok maradtak. Az'üzlet 
folyamán a nap kissé clöbujt a fekete felhők alól, mire 
az árak rohamosan estek, ujabhi borulásra, ismét emel­
kedtek. Ily hullámzásaik után végre a nap teljes pom­
pájában volt látható és az árak vígan lemorzsolódhat- 
háttak.

Még az aratásról szó sincs, főleg ezidén, mikor a 
vetések annyira elmaradtak és a mezőgazdasági cselé­
dek és munkások már kezdenek mozgolódni. Bérjavi- 
fást kértek Gróf Hunyady ürményi uradalmi cselédei 
s miután ezt meg nein kapták, sztrájkba léptek.

•*
A sztráfc nemcsak a mezőgazdasági munkások és 

cselédek között kezd divatos lenni aratás előtt, hanem 
a fővárosban is. A királymalom és Schmidt és Csás- 
kár-féle majmok munkásai még mindig sztrájkolnak, 
sot a szakszervezetük két malomra a bojkottot is ki­
mondta. A malmok a munkásokkal mindennemű tár­
gyalást megszüntettek.

A közraktárak és elevátor munkásai ma délben 
égy órakor szintén sztrájöba léptek és beszüntették a 
munkát. Fi zetcsjavitást kértek és ebbéli kívánságukat 
memorandum alakjában terjesztették az igazgatóság 
elé. Miután erre ma délig választ nem kaptak, sztrájkba 
léptek. Mint hírlik a közraktárak igazgatósága teljesen 
passzív álláspontra helyezkedik és nem hajlandó a 
munkásokkal tárgyalni. Az időváltozással az utak javu­
lása és ezt:el egyidejűleg a nagyobb hzatalok is várha­
tók és nagy kár volna, ha a közraktárakban a munka 
szünetelne^

Készbuza készségesebb kínálat és gyenge vétel­
kedv melitett ma a határidőpiac által befolyásolva, 
lanyha irányzatú volt. Elkelt mintegy 10.000 q búza, 
ciO—40 fű Serrel olcsóbb árakon. Legdrágábban 18.40 
koronán, tiszavidéki 300 q 80 kgos és legolcsóbban 
17.50 koronái], pestvidéki 100 q 77 kgos búza cserélt 
gazdát. Rozs mérsékelt üzlet mellett változatlan maradt 
és budapesti paritásra 13.60—14 koronáig elhelyezhető. 
Zab nem változott és helyben 15.40—16.10 korona 
között jegyzünk. XJjtengeri gyenge érdeklődés mellett 
10 fillérre, olcsóbb és helybeli pénztárra 11.40—11.50 
korona kozfütt fizetnek.

Határidők erős bonyolítási hajlamra gyorsan csők- i 
kentek és tegnaphoz viszonyítva októberi búza 56, ! 
rozs 34, tengeri 22 fillérrel olcsóbban készül.

Részleteiben a következókóp alakult ma az üzlet.
I. Készáru-üzlet.

Elkelt
Búza. Tiszavidólri : 1000 mm, 79'5 Ír. IS.40 K, 

300 mm. 80 k. 18.40 K, 150 mm. 80 k. 18.40 K, 
1200 mm. 80 k. 18.30 K, 2800 mm. 80 le. 18.30 
K, 500 mm. 80 1c. 18 80 K, felső, 2400 mm. 80 
k. 18.20 Is, 100 mm. 79 k. 18.40 IC, 200 mm. 80 le. 
18.40 IC, 450 mm. 7S'ö le. 18.20 IC, mind három hó­
napra.

Vési megy ovi dók i: 100 mm. 77'5 k. 17.50 IC, 100 
mm. 77 k. 17.70 IC, 250 mm. 76'5 k. 17.70 IC, mind 
három hónapra.

Rozs. 150 mm. 14.45 IC, 600 mm. 14.40 IC, mind 
készpénzfizetés mellett, paritásra.

Zab. 160 mm. 16.10 IC, 100 mm. 16.10 IC. 250 mm. 
15.90 IC, ICO mm, 15.90 IC, 100 mm. 15.70 K, mind 
készpénzfizetés mellett.

Az árak 100 léig.-kint koronaértékben értendők.

II. Határidő-üzlet.
Előfordult kötések (50 kg.-kint):

8.77, 8..82 8.71.
9.22, 9.15, 9.19, 9.15, 9.21, 9.02, 
7.64, 7.63, 7.69, 7.51.
6.82, 6.84, 6.79, 6.82.
5.74, 6.76, 5.79.
5.76, 5.79, 6.79.

1907. májusi búza 
1907. októberi búza 
1907. októberi rozs 
1907. októberi zab 
1907. májusi tengeri 
1907. júliusi tengeri

Déli 1 órakor zárulnak :
1907. májusi búza . 
1907. októberi búza 
1907. októberi rozs 
1907. októberi zab . 
1907 májusi tengeri 
1907. júliusi tengeri

8.66- 8.67 
9.03-9.04 
7.52—7.53 
6.76—6.77
5.67— 5.68 
6.71—5.72

1907. április 28-tól április 
Érkezett :

29-ig.
Kiszállíttatott

Búza 33580
Rozs 5363 4117
Arjua 3880 3161
Zab 16264 429
Tengeri 31351 7908
Liszt 827 13865
Korpa y 5SS6

Délutáni határidő-üzlet.
4 és */s órakor a következők voltak a záróár' 

folyamok :
1907. májusi búza 
1907. októberi búza 
1907, októberi rozs 
1907. októberi zab 
1907. májusi tengeri 
1907. júliusi tengeri

8.60—8.61
8.95—8.96
7.52—7.53
6.78—6.79
6.66—6.67
5.70—5.71

Bécsi gabonatőzsde.
Búza lanyha. Tiszavidőki 9.30—9.80, mnrosvidék".

8.60-8 90, bánsági 9.-----9.40, tót felvidéki 8.75-9.05,
délivasulvidéki 8.70—9.15 K.

Rozs lanyha. Tót felvidéki 7.50—7.65, pestvidéki 
7.55—7.75, különféle magyar 7.40—7.60 IC.

Árpa üzletiden.
Tengeri lanyha. Magyar 6.30—6.50 IC.
Zab lanyha. Magyar közép 8.20—8.40, magyar, első­

rendű 8.35 — 8.50, válogatott legjobb 8.45—8.75 IC,
Időjárás : Meglehetős szép.

Budapesti értéktőzsde.
Elötözsde tartott.
Előfordult kötések : Osztrák hitelrészvény 666.50 

—666.75. Osztrák-magyar áHamvasat 687.50—688.—
Déli vasút 130.-----131.25. Rimamurányi vasmű 556.—.
Jelzálogbank 495,50 — 495.75. Neuscliloss-félo nasiczi 
tanin-gyár részvénytársaság 505.---- 607.—.

Déli tőzsde kedv leien.
Előfordult kötések : Osztrák hitolrészv. 666.25— 

666.—. Magyar hitolrészvény 776,------775.—. Osztrák­
magyar államvasut 687.25—685.75. Déli vasút, 132.— 
—131.—. Rimamurányi vasmű 656.——555.75. Ma­
gyar leszámitolébank 606. — . ICözuti vaspálya 551.— 
548.—. Magyar koronajáradék 94.45.

A helyi értékek piacza nyugodt. Köttetett: Ke­
reskedelmi r.-t. 630.—. Erzsébetvárosi takarékpénztár
207. —. Athenaeum könyvnyomda 208.-----210.—. Non
schloss-fólo nasiczi tanin-gyár részvénytársaság £02.— 
607.—, Adria tengerhajózási részv.-társaság' 44U.—.

A préiuiumüzietben dijbiztositásokért fizettek: 
Osztrák hitclrószvőnyeltért holnapra 3.—-4.— IC, 8 
napra 8. 10.— IC, május bó végére 18. 20.— IC.

TTtfit/wfidnv tvieuuuiii
Az utótőzsdén nyugodt forgalom mellett csak egyes 

kötések fordultak elő változatlan árfolyam mellett.

Bécsi értéktőzsde.
Miután a jobb időjárás eloszlatta a vetések állása 

miatt táplált aggodalmakat és a now-yorki tőzsdéről 
is magasabb jegyzéseket jelentettek, a mai előtőzsrlén

iuot: íogiamm 
óra =

iüu tilotramm 
ára

“ K-.ol K-ig K-tóJ K-ig

tiszavidőki uj
J 1

1 79 17.7.) 17.95
76 :! — ,N" 18.10 18.4"

. . , 77 jj 17.45, IT,!',. 81 18.25 18.55
.. 78 17.65 17.85 79 17.35 17.70

fehé nne'^vei uj 75 j — 80 17.55 17.00
TB ! 16.110 17.15 81
77 17.— 17.40
78 íj 17.10 17.45

pcstx'idéki uj 79 17.60 17.00
76 ; 17.10 17.35 1 17.75 13.20
77 1 17.10 17.50 81

.. 78 1 17.25 17.60
bánsági uj 75 :l 17.05 17.25 !

7( • 17.3" 17.-5 1 -
77 i 17.1" 17.70
78 . 17.60 17.8" j

bácskai uj 7 , 5 17.10 17.40 !
76 , 17.35 '-.Bo : -j
76 !| 17>,5 — 1

1U0 kilogramm
Egy éb g,?hoíiancmüek pra

K-tói K -
f—”

Rozs eliórr-ndii u " 14.5"
.k(")zép:ninoscgti ............ 14.05 14.15

A.rpa takarmány, elsőrendű 13.95 14.20
1akarmán\. másodrendű 13.70 13.'Hl
sörfőzésre, 1 iszavidéki ...

Zab •’] sörén dii 16. - 16.20
kozépminoségii 15.70 !•>-'* 1

Tenger: magxai 11 . >5 11.75
,, roman v. hu

Repce káposzta repet

B tipgonya
Feliét Rozsa Saiga

í|
Km onatol — koronáig

Dunántúli ............... -I.""- - .4" .«■
Felsőma^'arorszá'.'t ............... 3.6" 4.2" 4.' ■- .4" 4.61
Nyírség ..................................... 3..8" ■ 4.4" 4.21 ■- 4.8"
Erdélyi.......................................
Bánsági............................. .. ...

3.60 - 1.2'1 4.'Hl
4 . ..

.40

.60
4.61 
■1. sn

Pesti..................... .. 3.60-1.20 4.--' .40 4.60

Különféle 
termvnyc k

disznózsír... . 
szalonna ... .

szilva kószám ovi tisane« - min.

usan'«.-min. 
,, !<•) dbos 

fr'i „
Fzilva'.z k'c.'záru

here na g

Pénz Am

Koronánkinl

budapesti ......................................
\ dék . ... ... ■
prima, lcgenszáritolt vidéki . 
városi légensz' r tolt I drbos

füstölt. . .......................
boszniai, 190b.

1< (Mi,
,, 1006. 

szerbiai, 1900.
1906. ., „

szlávmin1, 1901............
szerbiai, 1-• ... ...

lucerna rnrgyar 10« *H. 
vörös; aprószomu 1906. 

közúpszemü 19 6. 
nagyszomM 190b.

153 Sím

125 M 20
133 —- 13»

27 •J8
28 2"
31 5" 32
26 50 27 1
23 50 2"
30 50 32
46 46
26 — 26

96 128
98 ]"S

116 wu
123 130

83.öOj
94.35:

197.'--
luti.'ii!
94.85’
99.50 

150. 
101. ,

10".

Államadósság Közkö^csönök
M«agyar arany-járadék ... 4n' ;

. koronája rád ók S1,-’0", 
koronajáiadók... 4"u;

All.kői. Vaskapucélj. ar.é. L" ó!
1870. nyeremény köles. 1" 'fit.
Hoiv.-szláv, reg.-kárl.k. 1' 11 
M. löldlchcrmcnl. kölv. 4°
Horv.-szláv. „ 4°
Tiszai szegedi nyer. köks. 4°,o 
Horv.-sz’av.jélz.földi.kölv4(
Konv.o?>;ír.adóm.koronnj. 40 o 
Egyes, osztr. jár. papír. /'<■. ezüst -V :.*n')
Osztrák aranyjár ad ók . l0-

koronajáradék... 4° n 
„ áll.-sors. 1 SCO. ÍO'OOK 1° o 

„ 1*6 '-ból 200 K 4°,n 
- . 1864-Dől 2<"'K

„ 1864-liöl 1( 0 K 
l3osz.-l-.ert . érsz. k. In.-‘5. 4°<i 

, , vasúti 1898. .ji.v*n
_ 1902. 2".o

13posh i-zt'kes-íőv. kö|.>,
BpcS'. székes-főv, köles. 4"

Záloglevelek, Elsőbbségek.
Belvár. Ikpl. r.-t. . V
K 'yusiill. Jűv. lak pl. ... V y1 uj 

korona ói h b'ol 
K-sbitl. 'rsz. iölcili. 34 év 50oj

M a g r á ’ -; a r. - h. s z ő 1 fi k ö l v. v- 
, n járadékjegy vt. 4’ j"<3 
- n záloglevél köles. 4 I jjpf7',

M. ált. takpt. r.-t. .'«0 évre 4". 1 • 7.5
, „ «'•> évre í"«. 7.-,

Magy. !Mlhitclint. 41 évre -1°' -is.
, ,, 50 évre 4"/n 94.2.Y
, ., 63 évre ö’”á n| ^
, szab. és talajjav. 4"H uj.t.n 
jelz. hiteti), lit.-ban 41 - jmi. —

úgyanaz 5<» évre 41 n| |.„■ i__
, forint ériekben 4n.'o 05. ;
, 5<I é\re kor. < . ■»",’<) <(*,__
, kuzs. kö«v, 5" évre 4’ ' 1"".

ugyanaz 50 e\ re 4" 1 9.
, 5" óv \ .. 11" -'I l. 4" f KU

8" év lm frank. 81 2°f ff,.—
, nyer. kölv. Irt. é. 4°" I
, osztr. lOlíilb. ... 4“1 124.—

nyer. kotv. kor. e. 3"o jőo.öte 
M. icszám. pzvltbk 5" evru l ■ 95 7-,

„ < > ,. 4"" 9.,! 7/,
M. IkpU közp. jolzb,... :: pxi. —,

., Közs.kótv. 60 évre 41 i<*i.
,, közs.köilv. 7"évre 4' ■ km.-!

Or.-z. közp. hit« Iszöv.kólv -4' jO'i.—
Osztr. in. bank50óv kor. - . 4° •> 99.3"

4° 0 99.KH
Ihhazai c.lkp.közs.l.tv. V u°o 100.

,, 111. é. 4n0 95.25
1'K n. e. nykötv.i 1 hí. .... 

l’esü 111. kercsk, bank 41 2°•• ifi".
,, ,, kor.ó. 4°0; 95.25

kozs.köiv.vt.110fit4’ 0 106.
köza. kölv. vt. 105 k. 4n0 96.5"

Adria tongerhajóz. r.-t. 0 . 100.75
Bpesti közúti vaspálya .......... 97.5"
Déli va-ut 10" márka éri. 4" > 111.—

1 .50

93.5< 1 
99.35Í 
99.35
93.'-- i

99.7

101.7 
I"1.7 
Jixi. 
96.

112.25

94.75 
77.50 

199. --
101.50

9C.50 
153. - 
10 . 
<-9.10 

10 1.50 
10 1.50 
117.7)0 
99.10

’

"4.
J" 1.35 
i 00.35 
93.50 
93.50

102.75
102.75 
JÓI
97.-

10-1.75 
97.75
97.75 
99. -

mil­
iői • 
96. — 
96.

101. — ! 6.— 
102.25
96. — 

119.— 
126.- 
J"S. .
96.75

101! • 
101. 
lói. —
101.
100.30
100. no
101. 
00.25 

117.— 
101.
96.25

1"7.
97. VI

101.75 
08.50

Kacisa-oderb. v. 1>‘", frf é. 11 ; 99.
, 1.889. arany márka ért. 4' ■ I no. 
,, 1891, ezüst frl. ért ... 4° "I 99. 
,, 1891. arany márka ért. 4(>| 114.

II. oszt. vonal frt. ért. ......... | 10".
M. folyam-lg!), r.-t. k. éri. 4° 0 loo.

1
Bankok részvtnyei.

I- ’-.") magyar irarbank f-,'1 ■ 376.
Kiumei bucibank . . . 5" o 149. 
Hazai bank ápr. vég.
Horvát-szlav. érsz. jel/.
Magy. agr. és jár. h. i.-l. i 
M- áil. hilelbank m.ij. k. ■
M. lelzálogliitell) máj. k. 5n<- 49'
Magy. kereskedelmi r.-t. 5°0 630,
Magy.kir.sz. os/iúlysorsj. 5n» 171'. 
M. lesz.- ók pónzv.-bank '
M. tkp. közp. jelzh.-ja l 
Osz'.rák bilelinl. máj. vég 5° <■ 666.
ószlrák-magyar ! ink .. i760.-
I•'•>!! ni. kercsk. 1 ank 3468

Takarékpénztárak.
Belvárosi lakni''-kpénzlrti 1,14.
Bpi-ii lulx. sói sz. /alogk. r.-t. V_ .
Egye-iill lipesli fiivá vom ! kp. 2220. 
Magy. áll. lakarékpén/.l. V 605.
Magvar orsz. közponli htkpt. 1650.- 
Pes.i hazai első (aha - "•'cpcnzi.í 19950.'

Biziosiló-társaságok,
KI só magyar áll. bir.losilú .
l’om ié’o pesti le/', ni'. 5"» 252.
Magy. jég- es 1 mull.. .5" 345.
Ne 11 .;cti baleset Inztosito 213.
l’a: íonia viszontbizl.-intézel| 2v5".-

Gőzmalmok.
Concordia ..........................   ...j 190.
Klvö biidajicsti ... ...............! 13"".
Erzsébet ..................................I 38,5. •
Lujza ..................................... !
Pesti hengermalom .  I 380.•
Pesti molnárok és sütök ...|
Pesti Viktória....... ........... . ! <7■>.

A
m

£

■vsa.-s. wjsaj

5

100.— Dann hiú s-hnji")gyár......... 5" • 528. — 007
1 17.— hegy ver- és gépgyár r.-l. 820.— 323. -

Ganz és társa vasöntő ... 8215.—
115.70 Magvarbelga léinijiargvárr.-i. 26".
101.51 Nicholson gépgyár reszv. társ. 236. •2 42. í
101.25 Rimamur. vasmii máj. k 5 n 555.50

8chliek-féle vnsöntödo ... 386. 892.
Franki in-társuíat...............
Brassói cellulose, gvár r.-l. 4" 615.—
- pesti ált. villamossági ti. 5” 814.— 316.

159.’
H.isó magyar heliiöntöde ... 805.
i IsŐ magyar gyapjú mosó ...

289. — Első in. reszv. . . iu/dc
l .lsij rí. scrtóshizlalú . .
1 Iso magy ar szálloda r.-t. .

495.5
I'iumm rizshantoló kcm.-gy.
(ischwindt-féle szeszgyár . 1195.-

681. ..Hungária“ műtrágyagyár 830.— 2 >0.
1735 Kőbányai polgári ser főző 370.-

Magyar cukorijmr ... 4,! 1780.— 1820.
11165. Magva vasuli lorg. i. i.
666.5" Magyar villamossági i vt. 284.

Nemzetk. villamos társ. 1 640.
Szegedi kemlerlon-'gvi’ir i -1 9

.-7". Adriai tengerhajózási r. !. . 44".— 4-11 ;
Bjiesti közúti vasul máj. k. ■ I-. 18. ,

,, elvez, jegy . ■■«»m - .31".
Bpesti vili. váuis vasút )(

,. elvez. |egi
1 ' Rpcsl-ujpcsl-rákosj'. vili.va 191. 195. j

Déli vasul máj. ver. 12! 50 1 32.
■ Duna gőz h aj óz ;i s i áis.. . 1030.— 1"I". '

KasSa-oderhergi insu . . 5- -
,! Magyar h. é. vasutak ... 285.

hűi". 
265. 
250. 

: 247.

200.
131".
395.-

390Í-

Magyar nyug" !i vasul 
(iszti .-magy. állaim-. 
Pécs-harcsi vasút

Sorsjegyek.

4"1. (86. 
429.

I

Kiilöfóle vállalatok.

Egyes, tégla es 1 omenlgy. 5< 
Kszakm. egy. kösz.-báuj a 5 
Eelgöm. hánya és kohénnil .V 
Kőbányai güztéglngyár 
Küszénbánya és téglagyár .. 
í.echner rákos! téglagyár . 
Magyar aszfalt r.-t. . ...
Magyar áll. koszéul), r.-l. 5" 
Mag) -u kuiámini gyár . 5"
halpolarjani könzéní'ánya 5 
Újlaki tégla és mészégető 
Első in. gazdasági gépgyár .5°,

.194.— 396.
KO. --

27". -
72".— 730.--

13511.- 1
H0 Ml.

10".-
215.- '-'17.-
MO.- 52". —
22S. 235.-:

»579.
349. 35".—
39o. 40 .

Bazilika sorsjegy..... .......  '
osztrák leiülb...........

Bé< sv. nyer. köles. 1874. év |
Budavári sorsjegy ...............
Krzsébel szanatórium sorsj. 1
.,Jósziv“ sorsjegy ............... I

osztr. lollili). .......... 1
Magyar vöröskereszt sorsj.

osztr. feíülb........... 1
O.-ztrál; vöröskereszt sorsj. 
Osztrák hitel int. t-m 
I ’ I " Oi jog)

Pénznemek és váltók.
I Arany, magyar v. oszt. vert 

M f irt.

,. 2" márkás.........
, Toruk arany In a .

Német b. ban kJ. (!"" mk.).
I randa bj. (!"" fiánk) ... .
Ola-z bankj. (too lírai .........

; Papirrubel dara hon kin 1 
1 tornán bankjegy (I"" lei) . 
Szem bankj. (l>n ezüst dinai 1 
Váltók London (1"0 font st.

1 „ német bankj). 100 111.
olasz bankj'. loo lira 
Paris 1(H) Imiikért .

•405.
686.
431.

490.
165,

10.: 10.'

40.— 48.
437.- 447.
17!.- 184.-

tt.35 11. 13
M . 77 It.3 ,
1". I" 10.16
19. 1" 1". 1*
23. Jn 23.56

240.:
117.,95.: 
95. (

117.
05. 
05.

240. i 
117.'



szilárd irányzat kerekedett felül, az üzlet azonban 
szűk határok közt mozgott. Az árfolyamok nőm mu­
tattak fel lényeges változást. Osztrák -magyar állam- 
vasúti ós Alpesi bányarész vényeket kerestek. A déli 
tőzsde nyugodtan indult.

Megnyitás. Osztrák hitolrőszvőny 666.25. Magyar 
hitelrészvény 77G.—. 20 frankos 19.13. 4°/o-os arany- 
járadék 112.20. Osztrák-magyar államvasut G87.75. Az
irányzat nyugodt.

I. Elötözsde. Osztrák hitolrőszvény 66G.50. Angol­
osztrák bank 307.— Union-bank 667.50. Déli vasút 
130.75. 20 frankos 19.13. Osztrák-magyar államvasut 
G87.25. Magyar hitelbank 776.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 112.20. Dohányrészvény —.—. Alpesi bánya- 
részvény 614.—. Osztrák koronajáradék 98.50. Ma­
gyar koronajáradék 94,30. Márka bankjegy 117.68. 
Az irányzat nyugodt.

II. Elötözsde. Osztrák hitelrészvény 666.25. Angol 
osztrák bank 307.25. Magyar hitelbank 77G.—. 20 frankos 
19.13. Osztrák-magyar államvasut 687.—. Déli vasút
130.50. Union-bank 667.60.4%-os magyar aranyjáradék
112.20. Osztrák koronajáradék 98.60. Magyar korona- 
járadék 94.30. Márka-bankjegy 117.65. Az irányzat 
csendes.

Nyilatkozat. Osztrák hitolrészvény 6G6.—. 20 fran­
kos 19.13. Osztrák-magyar államvasut 687.—. Déli vasút
130.50. Union-bank 667.60. Magyar hitelrészvény 776—. 
Angol-osztrák bank 307.25. Magyar arany járadék 112.20. 
Osztrák lcoronajáradók 98.50. Magyar koronajáradék 
94.30. Márka bankjegy 117.65. Az irányzat állandó.

Elözárlat. Osztrák hitolrészvény 666.50. Osztrák­
magyar államvasut 776.—. Magyar hitelrésvény 687.—. 
Magyar aranyjáradék 112.20. Osztrák koronajáradék
98.60. Magyar koronajáradék 94.30. Márka bankjegy 
117.55. Az irányzat nyugodt,

Magyar értékek zárlata.
Magyar aranyjáradék 112.20. Magyar koronajáradék 

04.30. Tiszai kölcsönsorsjogy 148.75. Magyar földtohor- 
montesitési kötvény 94.20. Magyar nyeromőnyk. sors­
jegy 197.—. Kassa-odorbergi vasút —.—. Magyar ke­
reskedelmi bank 3467.—. Magyar Jelzálogbank 496.—. 
Magy. hitelbank 775.—. Magyar leszámítoló bank 
604.—. Rimamurányi vasmű részvénytársaság 554.25. 
Magyar ezukoripar r.-t. —.—. Adria tengerhajózási
r.-t. 437.—. Az irányzat gyengébb.

Osztrák értékek zárlata.
<9 A«« a c — a ci x I xi ___ !_• -t j 11_ no er r ».n>/ vm tv» y. '*.& t>x.a»5tutm.ub ptipirjavtiuuiv uo.uu. •* c*

százalékos ozüstjáradők 98.40—99.95. Osztr. aranyjára­
dék 11G.75. Osztr. koronajáradék 98.55. 1860. évi sorsje­
gyek 150.75. 1864. évi sorsjegyek 258.—. Osztrák hitel- 
sorsjegyek 437.—. Osztrák hitolrészvény 665.—. An­
gol-osztrák bank 306.50. Unionbank 666.—. Bécsi 
Bankverein 647.20. Osztrák LSndorbank 446.60. Osz­
trák-magyar bank 1767.—. Osztrák-magyar államvasut
685.60. Déli vasút 130.25. Elbavölgyi vasút 429.50. 
Dunagőzhajózási részvények 1026.—. Alpesi bányarész­
vény 418.—. Dohányrészvőny 608.50. 20 frankóé 19.13. 
Cs. kir. vert arany 11.36. Londoni váltóár 240.G0. Német 
Bankváltó 117.55. Bécsi tramway bt A. —.—. U. a. lit. 
b. — Lipót-kohó 480.—. Osztrák Lloyd 482.—, Török 
sorsjegy 190.75.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, április 30. 12 óra 80 perczkor. (Megnyitás. 

Osztrák hitelrészvény 208.25.
Frankfurt, április 30. (Zárlat.) i százalékos papirjá- 

radék 99.80. 4’2 százalékos ozüstjáradők 99.80. 4 száza­
lékos Osztrák nranyjáradék 99.50 Osztrák koronaj árad ék 
98.25. 4 százalékos magyar aranyjáradék 94.30. Ma­
gyar koronajáradék 94.05, Osztrák hitelrészvény 208.40. 
Osztrák-magyar bank 126.50 Osztrák-magyar államvasut 
146.90. Déli vasút részvény 23.10. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—. Bustiobradi vasút —.—. 
Bécsi váltóár 849.23 K. Londoni váltóár 204.55. Párisi 
váltóár 813.33. Bécsi Bankverein 137.20. Union-bank 
részvény —.—. Villamos rézsvény 157.80. Alpesi bánya- 
részvény 307.—. 3 százalékos magyar aranykölcsön
76.20. Az irányzat elég állandó.

Brnnkturti utotózsde. Osztrák hitolrészvény 208,40. 
Osztrák-magyar államvasut 146.90. Déli vasút 22.90.

Pária, április 30. 12 órakor. (Megnyitás.) 3 százalé­
kos franczia járadék 94.55. 3 ós fél százalékos franczia 
járadék —.—. Olasz járadék —.—. Oszták-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút—.—. Ottomán-bank 704.— 
Török konzolok 94.30. Magyar aranyjáradék —. Az 
irányzat tartott,

London, április 39. (Zárlat.) Angol konzolok 85.25 
Déli vasút 5,50. Spanyol járadék 93.— Olasz járadék 
102.—, 4 százalékos magyar nranyjáradék 94.50.
4 százalékos osztrák arany járadék —.—. 4 százalékos 
rúpia 65.5/e. Canada Pacilic-vasut 181.76, később 
—.—. Leszámítolási kamatláb 3.1 4 Ezüst 30.50, Bé­
csi váltóár —.— Az irányzat nyugodt.

1> ew-York, április 80. Ezüst 66.Vs.

Külföldi árutőzsde.
Berlin, április 30. (Gabonnvásár.) Búza májusra 

105.50 m. (= 11.51 K) Búza júliusra 197.75 m. (11.64 
K). Rozs májusra 186.— m. (= 10.95 K). Rozs jú­
liusra 188.— m. (= 11.07 ICfí Zab májusra 188.— m. 
(~ 11.07 K). Zab júliusra 191.—. m. (= 11.25 IC). Ten­
gőn májusra 141.- m. (=- 8.30 K). Tengeri júliusra , 
138.— m. ( = 8.13 KI. Alszámilás 60 kilogrammon- ; 
leint koron aérték bon. Átszámítási árfolyam 10U márka j 
= 117.80 kor. Minden nyugodt.

Hamburg, április HU. / Gabonavásár.) Holstoim j 
búza 195—200 m. (« 11.18—11.78 IC), mocklonburgi 
rozs 176—184 m. (=--10.Ö6—10.33 K), orosz rozs 135.— 
márka («= 8.01 IC). — Ü(;i/ helyben 70.— márka 
(— 41.23 IC). — Szesz áprilisra 19.— ni. (»= 1U9 
K), április—májusra 19.— m, (-=• 11.16 K), május 
júniusra 19.— m. (=- 11.19 K). vivőn kilogram- | 
monkint koronavrtók hon. (Atbr.:\r.nthsi Ar/oJvniii.) 
100 márka — 117.80 korona, liuza ós rozs nyugodt, | 
u tóból szilárd.

Szerda, május 1.
(Zárlat.) 4’2 °/o-os papirjárndék 99.80. 4'2 °/o-os oztist- 

járndék 98.30. 4 °/'o-os osztrák nranyjáradék 99.25.
4 °/o-os magyar nranyjáradék 94.60. Osztrák hitel- 
részvény 208.—. Magyar koronajáradék —.—, Déli 
vasul 22.60. Osztrák-magyar államvasut —.— Orosz 
bankjegyek 214.40. Bécsi váltóár 85.—. 4°/o-os uj 
orosz kölcsön 71.75. Olasz járadék 102.75. Disconto 
Commandit 172.75. Általános villamos Edison 198.60. 
Dinamit Trust 166.40, Gelsenkirchen! 199.— Harponi
209.50. Laura-kohó 227.75. Török járadék 94.50. Déli 
vasút —.—. Az irányzat tartott.

Berlint utotózsde. Hitolrészvény 208.—. Magyar 
koronajáradék —. Déli vasút 22.50. 4 százalékos 
magyar aranyjáradék —.—. Osztrák-magyar állam­
vasut 146.75. Az irányzat nyugodt.

Párle, április 30. ‘lermeny vásár. (Zárlat.) Bttza 
folyó bóra 23.30 frank (= 11.13 K), májusra 23.45 
frank (=11.20 IC), május—augusztusra 23.60 frank (= 
11.27 K\ Julius—augusztusra 23,65 frank ^— 11.29 
IC). — Liszt folyó bóra 30.25 frank (= 14.44 IC), 
májusra 30,25 frank (= 14.44 IC), május—augusztusra 
30.65 frank (-= 14.58 IC), július—augusztusra 30.70 
frank (= 14.65 K). — Olaj folyó hóra 75.50 frank 
(= 35.76 K), májusra 75.50 franlc (= 35.76 K), 
május—augusztusra 75.75 frank (= 35,88 K.) szept.— 
deczemberro 75.75 frank (= 35.68 K), — Szesz folyó 
hóra 36.— frank (== 19.06 K), májusra 36.50 frank( = 
19.33 K), május—augusztusra 37.25 frank (=> 
19.74 IC), szopt.—docz.-ro 35.50 frank (= 18.77 K), 
— Nyers ezukor folyó hóra 23.26—23.75 frank (=» 
11.08—11.31 IC). — Fehér ezukor folyó hóra 28Mb 
frank (= 12.44 IC), májusra 26.25 frank (= 12.50 
IC), május—augusztusra 26.50 frank (= 12.62 K), 
október—januárra 26.V? frank (=■ 12.80 K).— Fino­
mított ezukor 55.50—56.— frank (= 26.43—26.67. 
60 kilogrammonkint koronaértőkben. (Átszámítási ár­
folyam : 100 frank 95.50 IC). Búza és liszt bágyadt, 
olaj szilárd, a többi nyugodt.

New-York, április 30. (Terménytőzsde.) Petro­
leum stand white Now-Yorkban 8.2Ó, ugyanez Phila- 
delfiában 8.15. Petroleum ratined in caces 10.65. Petro­
leum credit balances at oil city 178.—. Zsír. Wes­
tern Steam 9.10. Rohe és testvérei 9.25, Tengeri 
irányzata szilárd. Tengeri májusra 60.— cent (= 
5.94 IC.), juüusra 68.— cent. (= 6.74 K), szept.-re —.— 
cent (=—.— IC.) — Búza j-ányzata állandó. Búza 
helyben 88.6/g cent. (= 8.16 IC.), májusra 89.7/s cent 
(= 8.27 K.) júliusra 90.V« cent (= 8.30 K.), szept.-ro 
—.— cent (==.—.— K.), decz.-re —.— cent (= —.— 
K.), -- Gabonaíuvar-dtj Liverpoolba 1 Mi dollár (— 
0.45 K.) — Káré fair Rio 7. sz. 6.8/4, áprilisra 5.40, 
jubusra 5.30. — Liszt spring wheat clears. 8.26 dol­
lár. — Czukor 3.25. — On 42.37—42.87. Réz 25.50 
—25.25. Átszámítás 60 kilogrammonkint.

London, április 30. Nyorsczukor 9Vie sh. Jáva- 
ezukor 10 sh. 6,— p. Az irányzat állandó.

Petróleum-árak.
Hamburg, április 30. Petroleum helyben 6.80 

márka (= 4.— IC) 60 kilogrammonkint. Az irányzat 
szilárd.

Antwerpen, április 30. Petroleum helyben 21.25 
frank (= 10.15 IC) 50 kilogrammonkint. Az irányzat
nyugodt.

EGYETÉRTÉS_____ __

Allatvásár.
Kőbányai sertéspiaca. Április 30-án. Magyar 

elsőrendű: öreg nehéz (páronkint 400 kilo­
grammon felül)-------- fillér, öreg közép 300
—400 kilogrammig----------- fillér. Fiatal nehéz
(páronkint 320 kilogrammon fölüli súlyban) 
133 — 140 fillér. Fiatal közép (páronkint 251— 
320 kilogrammig terjedő súlyban, 139—141 
fillér. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig) 140— 
142 fillér. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 kg
tolüli súlyban)---------- fillérig, közép (páron«
kint 240—260 kilogramm súlyban)-----------
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig ter­
jedő súlyban)----------- fillérig1.

Sortéslőtszám: 1907. évi április hé 28. nap­
ján volt készlet 27943 drb., 1907. április hó | 
29-én felhajtatott 216 darab, — 1907. április 
29-én elszállittatott 210 darab, 1907. április hó 29. 
napjára maradt készletben 26949 darab. A hízott 
sertésüzlet irányzata: nyugodt.

Sortéskonzum vásári jelentés. (A székesfővá­
rosi állntvásár és közvágóhíd igazgatósága.) 
Április 30-án. Előző napi eladatlan maradvány 
319 drb. sertés, 18 drb. süldő, — d»b malacz. 
Mai felhajtás 448 drb sertés, 30 drb süldő, — 
drb. malacz, összesen 467 drb. sertés, 48 drb 
süldő, — drb. malacz. Eladatott 560 darab ser­
tés, 34 darab süldő,— darab malacz. Mai marad­
vány 210 db. sertés, 14 db. süldő, — drb 
malacz. ..

Következő árak jegyeztettek: Zsirsortés: Öreg 
I. rendű 850 kilogrammon felül élotsulyban
108—114 fillér, életsulylcvonássnl------------ , Il-od-
rendii 280—350 kilogrammig 104—108 fillér, élet- <
snlylovonással----------- fillér, silány ------------
fillérig, fiam! nehéz 300 kilogrammon felül |
____ _ fillérig, élősulylovonással 144-----148
fillérig, fiatal közép 220—300 klg.-ig-----------
életsulylovonássnl 142—14S fillérig, fiatal könnyű
220 kilogrammig--------, levonással .140 — 148
fillérig. — Hússertés, nehéz 800 kilogrammon 
felül-------- fillérig, könnyű 300 kilogram­
mig 146 - ~, élctsulylovonással------------- fillé­
rig” süldő belföldi-------K-ig, horvát süldő
100 — 120 K-ig, malacz-------- fillérig. Arak
minden ipveudy nélkül kilegraauuoakiöt, 610«

29
súlyban értendők.) — A vásár irányzata közepes, 
az árak változatlanok.

Budapesti szarómarhavásár. 1907. április
30-án. (Saját tudósitónktól.) Felhajtatott: 1026 drb 
élő, borjú (közte 3 rúgott), 18 drb élő bárány.

Árjegyzések : Elsőrendű élő borjukért 100—106
fillérig, kivételesen-----108 fillér, közőpminő-
ségü élő borjukért 90—98 fillérig, silány borjukért 
S0—84 fillérig, kilogrammonkint (levonás nélkül). 
Elő bárányokért 23.— korona páronként. — Az 
irányzat általában lanyha volt, az árak változat­
lanok maradtak.

Bécsi sertésvásár. Bécs, április 30-án. (Saj. 
tudósitónktól.) A mai sertésvásárra 11782 dara­
bot jelentettek be, melyből a vásár kezdetéig 
felhajtatott 6495 fiatal és 4368 hízott, összesen 
10.863 sertés. Arsk i Elsőrendű 124—126 fillér 
kivételesen 127 fillér,középnehéz 116—122 fillér, 
idős 109—120 fillér, könnyű 100—140 fillér, fia­
tal sertés 70—104 fillér.

------ ' ■■■■■■■
Kivonat a hivatalos lapból.

Április 30.
Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter jelen­

legi állomáshelyükön való meghagyásuk mellett Ballagj 
Béla dr. ideiglenesen nyugalmazott miniszteri titkár, 
szaktudósból, Marich Jenő dr. miniszteri segédtitkár, 
szaktudósitót, Szögyény György dr.. Ruttkay Vilmos dr. 
és Bálint Imre szaktudósitókat miniszteri titkár-szak- 
tudósitókká, Apponyi Antal gróf miniszteri fogalmazó, 
szaktudósitót miniszteri segédtitkár-nzaktudósitová, vé­
gül Horváth Ödön dr. miniszteri segédfogalmazó, szak­
tudósitót miniszteri fogalmazó szaktudósitóvá; a bel­
ügyminiszter Szakáts Albert nagyszebeni állami elme­
gyógyintézeti gondnokot jelenlegi állásában a VIII., De­
rer Lajos budapesti angyalföldi állami elmegyógyinté­
zeti ellenőrt ugyancsak jelenlegi állásában a IX. fize­
tési osztályba; a rendőrséghez Giczy Tihamér belügy­
miniszteri segédfogalmazót. Nagy András dr., Lám 
Dezső és Biró Albert dr. határszéli segédrendörfogal- 
mazókat, továbbá Burg Kornél budapesti lakost rend- 
örágalmazókká; Wrublovszky Nándor dr. határszéli 
rendörfelügyelőt, Heinzely Béla dr, székesfővárosi 
államrcndőrség fizetésnélküli segédfogalmazót, Nagy 
Ákos ni, kir, hnnvédharinagyot, Szombathelyi Béla es 
Török Károly íizetésnelküli határszéli rendőríogalmazó- 
kat, Körtvélyesy Zoltán cs Kanovich Jenő dr. határszéli 
rendőrfogalmazó gyakornokokat, Tollvéth János fizetés- 
nélküli határszéli rendörfogalmazót, végül Szacsvay 
András dr. határszéli rendőrfogalmazó gyakornokot ha­
társzéli rendőr-fogalmazókká; Herkely Lajos eperjesi 
lakost fizetésnélküli határszéli segédfogalmazóvá ; Kraj- 
csovich József dr. sasvári lakost, Lukács József köz- 
igazgatási gyakornokot és Kovács Béla kisvejkei lakost 
segélydijas határszéli fogalmazó gyakornokokká ; Kovács 
Jenő igazolványos altisztet, határrendőrségi hivatal se­
gédtisztté ; Kasparch János cs. és kir. 72., Wölfel Sán­
dor cs. és kir. 67. gyalogezredbeli főhadnagyokat pe­
dig, rendőrbiztosi illetményekkel fizetésnélküli rendőr- 
feiügyelőkké; Madarász Ákos baranyavármegyci II. al­
jegyzőt m. kir. határszéli rendőrfogalmazóvá, Steins- 
dorfer Viktor 67. gyalogezredben cs. cs kir. főhadnagyot 
a m. kir. határrcndőrségliez rendőrfelügyelővé; a val­
lás- és közoktatásügyi miniszter Ilié Péter okleveles 
tanítót a mózesfalui állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá, Csatári János okleveles ianitót a demétei ál­
lami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Téglás Fe­
renc okleveles tanítót a buzásbesenyöi állami elemi 
népiskolához rendes tanítóvá, Tenzián Etelka okleveles 
tanítónőt az Örkényi állami elemi iskolához rendes ta­
nítónővé, Kovács Jenöné sz. Kvassay Teréz állandó he­
lyettesként alkalmazott kisdedovónot az ó-gyallai ál­
lami kisdedovódához kisdedovónővé, Posgay Hedvig 
oki. kisdedovónot a csabrendeki állami kisdedovódához 
kisdedovónővé, juhay Antalné szül. Simonidesz Jolán 
okleveles kisdcclovónőt a kackói állami kisdedovódához 
kisdedovónővé, Vajay József okleveles tanítót pedig az 
ujbányacsürök külvárosi állami elemi népiskolához ren­
des tanítóvá, Mikovényi Margit okleveles tanítónőt a 
a böfalvai állami elemi népiskolához rendes tanítónővé 
és a budapesti Ítélőtábla elnöke Becsey Gyula buda­
pesti lakos, jogszigorlót a budapesti Ítélőtábla területére 
díjas joggyakornokká nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Marko György demétei állami elemi iskolai tanítót a 
dubrovicai állami elemi iskolához jelenlegi minőségében, 
Wolf István ujbánya-csUrök-küIvárosi állami elemi is­
kolai tanítót és Gére Erzsébet izbunyaradványi állami 
elemi iskolai tanítónőt jelen minőségükben az újbánya 
belterületi állami elemi iskolához, özv. Tordy Istvánná 
ceglédbereeli állami elemi iskolai tanítónőt a soroksári 
állami iskolához jelen minőségében és az igazságügy- 
miniszter Németit János dr. kalocsai törvényszéki és 
Oláh Gyula kunszentmiklósi járásbirósági, valamint Bú­
zás István szolnoki törvényszéki és Zsivora György 
szolnoki járásbirósági aljegyzőket kölcsönösen áthe­
lyezte.

Pálvázatofe. Zenta r. t. varosánál (illetőleg Felső- 
hegyesen) tiszti orvosi. — Pancsova t. h. városnál egy 
rendőri — a losonci m. kir. posta- és távírda hivatal­
nál postaszállitói állásra 4 hét, — a besztercei járás­
bíróságnál albínói, — a nagyszebeni törvényszéknél 
jegvzöi cs a miskolci 2. sz. postahivatalnál postaszállí­
tási állasra 2 hét alatt adandók be a pályázati kér­
vények.

Felelős szerkesztő:
PURJESZ LAJOS,

Kiudóiulajdoiiús:
A Magyar Újságkiadó Részvénytársaság.

Igazgató: ERBOS ARMAND.
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SZIKH A Z A K.
Szerdán, 1907. május 1-én.

Nemzeti Színház M. kir Operaház
Mary Ann.

Vígjáték 4 ielv. Irta Zangwig 
JzráeJ, 1 orcL dr Mihály Józsei. 

Személyok:

Lancolet, szenczerző Dozsó
Péter 
Brahmsohn 
Sámuel Smedgo 
Mra Lcadbctter 
Hősié, anya 
Kitty 
Golly
Lady Chelmer 
Foxwell grOínó 
Fittgeorge 
Lady Glynn

Rowenna.
Mary Ann

K f1 7

Kózsnhegyi 
Horváth 
Gabanyi A. 
Jászai M. 
Nagy I.
T. Vlzváry
Kocz»rj
llelvty L 

Szaesvaynó 
Aleszlcnyi 
Mim !-acsi

Keieinen 
D.Ligeti J.

BAJAZZOK
Dráma 2 felvonásban. Szövegót 
es zenejet irta Leoncavallo ti.

Fordította tiaaó Antal. 
Ncdda Szilágyiní
Lanio Lunardi
lor.io Dalnok
Beppo Pichlcr
bilvio Szenioré
1-sö pér Ney B.
Fik pér Juhász

Utána

A piros czipő.
Kezdete 7 órakor.

íiíípszinúáz

Zárva.

öwárosi Ös^fesam
o o o WALDMANN IMRE, Igazgató, o o o 

VI., Nasyniezfi-nícn £7. kzAih

Uj műsor.
B PP rr gQ H hrpr01 I Ula a Dl

a bécsi Danzer Orfeumból.
e

írvana
Plastikus pózok lovon.

£ucie
a berlini Meíropole-szinházból.

TheBrnnins
Billiard játékosok

Max York Mr. Roland
idomított kutyáival zene-utánzó

Älmado Dealmando
Antipődus Equilibrista

Merry Quintett
hölgy-együttes

3IP Sr XX X t HL
fuvola-müvés

Baumann
Ruderer nőuérel.

Gyár £ás
Jocey-baBlett
Bioscope.

A télikertben resell 5 tiálg a \ CR f 1 ÉLIK cljányionaxai a 
hennvarsenyűL

BLAUNER VICTOR tííS^SS
Saját ku: zitír.cnyli modem ptyiü bútorok n legjut tnyos.ibb i 

to, szolid kiv.tvlbvn kaphatók.

» Bútorok sóját tervezetek után készíttetnek.

TATRA-EHULATO
VII., KIRÁLY-UTCZA 77.

1907. január hó 16-tól kezdve

ALVARY RICHARD
zeneművész.

JEANETON ELSA
füttymliüÓKznő.

BRONN JAQUES
legjobb tánchumorista.
BERMONY MIN A

előadó művésznő.
LES LATOURES

opera parodisták.

azonkívül a 24 számból álló fényes
Januári műsor.

Páholyok! Fenntartott kelyek !
Kezdete S órakor

Fővárosi CABARET Bonboniere
ELŐADÁS NAPONTA. 

Teréi-körut 23, Igazgató Kondor Ernő-
Kezdete fél 9 órakor. Telefon 62 —8S.

UJ rvi r> o a n Összes művészek fellépte. I műsor. Operette paródia.

"Erdélyi minta-vendéglő
Dalszinház-utcza 8. szám. (Az Opera mellett.) 
Egész éjjel nyitva! — Minden időben friss meleg ételek. 
— Női kiszolgálás! — Kellemes szeparék! — Az éjjeli 

világ találkozó helye! =====

g BUDAPESTI

Lóversenyek
1937. május 4., 5., 7., 9., 11., 12., 14., IC., 17., 19., 

ós 20-án.
Kezdetük miudls délután 3 órakor.

Belépti jegy naponkint:
I. oszt. (Passcnartoutj uralmak _ _ 10 K. — f.
i. > » hölgyeknek    6 K. — »
1. > » katonatiszteknek... ti K. — >
11 » urak, vagy hölgyeknek .............. 2 h. — >
Állóhely a versenypálya közepén ... ......... 60 i
Egész évre (Saison-) jegyek 35 napra:
(Május 11 n p augusztus 12, október 12 nap).
I. oszt. (Passcpaitout) uruknak.............................200 K*
I. > » hölgyeknek.  100 K.

A májusi il napra :
I. oszt. (Passepartout; uraknak.......... ..... .....  ... 90 K.
I. * » hölgyeknek___ _ _ _ 40 K.
I. » > katonatiszteknek _____ __  40 K.

Jegyek eióre vá.Ihatok a Magyar Lovaregylct hiva­
talos helyiségében (IV., Semmelweiss-utcza 17.)

A külön elkerített fogadási helyre a (book- 
makerek körébe1 belépt: jegy mind a 12 napra 90 K. 
Máj. 4 töl 11-lg 50 korona, máj. 12-tol 20-lg 

50 korona, napilegy 20 korona. 
Totalisatcur az I. cs II. helyen. — Villamos vasutak 

egész a helyszínig közlekednek. - Frissítőhelyek 
tulndon osztálynál.

Keményítő gyárak
Uhland rcforin-rcnd.-zcrc sz* rint burgonya, búza, tengeri, tápióka, 
rizs slb. feldolgozására. Minden más rendszereket felülmúló 

kivitelben berendezi. 2031.'

V/. H. UHLAND k. f. sz. LEIPZIG G.
kiilöi egcs vállalat keményítő gyárak átalakítására és 

berendezésére.
Tessék árjegyzőket kérni.

oonronykcritó® 
készül

ererez Jézeef. 
rakp.v t 23,

b» oi>'

Szerda, május

mmmi GYÓGY
FORRÁS

(.KUu-fflttelop* Borogiueg-yo.)

a gyomor, belek, húgyhólyag, s különösen a 
légzőszervek hurutos bántalmainál igen jó 
hatású még akkor is. ha vérzések esete forog fenn

Mogrondcihotö: Édeskuty L.-nóJ Budapesten és a 
lorrás kczelősógónól Munkáno.

CBÜZJ
ISCHIAS ésIZZ ADMANYOK

ESETEIBEN

}rC MELEG KENES
ISZAPFÜRDŐIT 9

flZ ORVOS E HELYEN fiJRMl .*«1
PH05P. H FÜRDÖlGRZGRTÓSflG®^

:i a kam jön Págm'í

8C 0 ií Á 0 S
* Bit £.«hilJofs ft* 

bizalommal

p fogma.
termébe

BmcHapeet, Károly-Störut 9. 51. ént. 0. szánt. 
Található 8—G-lg, vasár- és ünnepnapokon 8—Mg.

3 óra alatt 2 írttól feljebb
és telios fogsorok a gyökér 
eltávolítása nó’kül, fáida« 
lommentesen beleillesztek 
nek amerikai módszer exc- 
rint. A valódi fogaktól meg 

fe-wy nem különbőz lelhetők, azonnal megszokhatók, rágásra alkal- 
fihyj masak, líltö t es rosszul illő fogsorok azonnal hUiekittatnak 

f.ittnnlsént 1 írt-ó"»-- mi dlárt megvárható.

iüVESZIES KIDOLGOZÁSÚ
valóban Jé fán-rlránnV nagyitS.sofc és le at- 
és tarló 4 ItrUy&Upölk, monyok készülnek a

RT VÖT T mütsbmeben,IXi. V vDi —------------ RAKOCZI-UT 30.

Lift. Telefon. Mint különlegességek készülnek : minden kis és 
tegi kép után ékszerbe való olajíestéaü kristály és 
porcelálnba égetett képek, úgyszintén másolások se­

lyemre, bárs nyra, iára stb. sth.

lm hazafias sóé
ki külföldről hozat hang-1 

szereket, mert

Wagner-
a Hangszer - Királynál!

BUDAPEST, Vili.,

aji Józscf-kőrut c5. ez. a

. ugyanolyan hangszereket
j még olcsóbb árban kaphat például:
Kitűnő he írod ü tokkal vonóval együtt  10 korona

. OOnsz-liflondoiin rez-gópczettel- .............— Jd „
|(1a rmoni?f a "rgoim-hanggal, iskolával együtt _ o n

Fuvolák 1 koronától fcljonb.
Árjegyzék ingyen. Telefon: 67— 85.

* r-zrnrrr'"‘*A\rsrhfT%ri ty

oScsonoket
a legszolidabb alapon, g)rorsan és előnyösen folyósít 
könyv- és számlaköveteléseket kulánsan leszámítol

ßpesti Kereskedelmi Takarékp.
m. sz. V.. Nádor-utcza 6.

Égése éven át nyitva Z
gyógy-| 
fürdőSzent-Margitszigeti

ViKgyógyintézet,
BUDAPEST,

teljesen ej bcrcndozÓB- 
* <j eel, eloLti omoBfóny* ós | 

elekliőmoe vízfürdők, ezónsavas fürdők központi be­
rendezéssel e legtökéletesebb módsker ezerlnt. Nan- 
hetml iry^RTyuiód (dr. Bohott módszere ezerlnt), svéd 
flryößryg-lmnaeztika, forró lé^fürdök, massage én vlbrá- 
oziós moseag-e, hydrotcrnpentlku» eljárósok. Fr&nkel 
és Ooldaohelűer-fóle eljárás hátgorlnozbajok ellen. So­
vány itó ós hizlaló kmák. Bulling inhalatórmm. A vlz- 
gyóp/y int özet teljesen e) bútorokkal berendezett szo- 
bákkaL Házilag kezelt, Alta ánor.an ismert l ltünö kony­
ha, kívánatra telje» pensió. Április l-1g kedvezményes 
Arait. Telefon 41 83. FelvUágosiíással ezlveeen szolgál i

A Szent-NIargitezigcti Gyógyfürdők és 
Szállodák fi. T. Igaígatdcágo.
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IS / 1 A il A /. A Ív
Kedd, 190?. május 1-cn.

Vigszinliáa
Az ördög.

f?-jítók 3 leiv. irta Molnár 
ördög Moged üs

1

Varsínyl l, 
Meny vési 
M.izsi M. 
Hocedtisné

Szóróin y 
Kezdete tél $ órakor.

Király iZiiiMi
i usicer

Upciell i’ toivoná 
\es i-'. Zenéjét " 
Lóna-Szondite 
i;i '.---.ez 
Adorifti\
Murza Khan 
Haidv

Vomeler

Mapy.ir harezöb 
Tatár hirnök 

Kezdett-' fó;

ozsa.
shaii. Irta Mär­
zen. .Jacobi \ 

kedák s 
iNémotU 
Kürnvci 
I tálkái 
Oivfts U.

Kftnnondy 

Z. Mobiái
8 órakor.

Fő?. Hyári Színház 
h koídusiiróí

Operett 3 felvonásban, irta. León 
ViKtor. fordította Méret Adnii 
zeuvjét szerzetté Asvbor Leon

Kezdete fél S órakor

Magyar Színház
A víg özvegy.

Uppret! K f ?i1 > 1 (i-tí ;
Leon ts -s'uii í Zonóiát.

óófa, rnoiVonocrói “mr
V alcufioivio - .* • V íí.ioIIí I. 
DanMovies rrrftf Hát hőnyi
Llavnri Hanna Szőve;-
K (Million <lnmil Hm Ilii ß.
Mogrlnnovicx -Vboirri
^flvíartP, ?. felese,.». lallirn \ 
^vaskori», Orlov V.
Kromow Kft vary
OlpH, » ielesórrft S» , u ^ >r •;. 
Haonl do s: Hnoc.io t-íozerédi

Apollo színház
iXópszinl./tz-a. t—St

Czigánykaraván Chlkayu környékén 
Póruljárt lepkeijyüjtö tanár. Ame- j 
rika iRészlettik .-.t Vjv-brd !. 
Zeppelin gróf kcrmányoohatö lég­

hajója.

Babatündér.
Válogatod tftt vek " l;usenl«> 

czímu oporábóK
Lf-guiabban «írkeasett szer.- 

ráción nt-flonságok
Kezdető doliiby.) 5 órától folyta-

Uránia Színház
Az élet komédiája.

xfiTv’etc 'él 8 ómkor.

Míckelstiítcr

9$y Géza
BUDAPEST.

1V, Váci-utca 3. ss.
SSBa-SSá:' 15

8T™

Cipő-
Különlegességei.

A szabott árat; a talpba vésve.

Cirkusz Bekeíow 1 .0

Vánosíiqet.

Nla szerdán május hó l én
este háromnegyed S órakor.

különlegességi előadás.
az összes művészek felléptével.

angol posztoáriÉáz
Budapest, V., Józsefién 2. |

I Valódi angol uriruhaszövet-ujdonságok. j 
JVUnták kívánatra küldetnek

A őség teljes mintagyiijteajénynyel minden jobbj 
V férflBRbőBál rendelkezésre állanak. *

PEN
10(X) koronánkint 60 hóra 21 kor. 92 fillér, 120 
hóra 12 kor. 26 fillér, 152 hóra 10 kor. 50 fillér, 
182 hóra 9 kor. 50 fillér, 231 hóra 8 kor. 50 
fillér, 392 hóra 7 kor. 20 fillér vagy 20 negyed­
éven át 62 korona 95 fillér törlesztéssel (bele­
értve már a kamatokat is); ajánlok tisztviselők­
nek. katonatiszteknek (ha már nyugdíjban is van­
nak) fővárosi háztulajdonosoknak (it. és ill. helyre 
is), fizetési előjegyzés vagy bekebelezésre (kezesek 
nélkül is), kereskedőknek és marosoknak fárcza- 
válíóh fielt. Beglevó drága kölcsönök konvertétásíra 

különösen ajánlatos.
Továbbá 3'/2, 4—4' s°,< -os' jelzálogkölcsönöket T„ 
II.. Ili. helyre, is. úgyszintén nviit követeléseket és 
gavallér-váltókat nyomban leszámittalom, házassági 
óvadékra “T részét 5";o kamatra kölcsönt, gyap­
júra, terményre, jövő terményre előleget nyujta- 
t"k. birtokos és bérlőknek, gyors és diszkrét 

elintézés felvilágosítás díjtalan.' (Válaszbélyeg.)

Előleg jutalékra nincs,

SZILÁGYI MIKSA
tőzsdetag.

Megkeresések 222 számú posíafiók 
föposta kéretnek.

ÁM

ROZSATEJ
kitűnő teint-ápolószer 2 K
balzsaraszappanh c -á—,G0
OéAN kitűnő iogápolo
yo/xii B..ájv;z, kV1-fill.

Fogpor

TANNINGENE
levjobb haífesldsEcr s kor.
ANTON • CZERNY. WIEN XVIIi.. Car* Ludwigxtr. ti I.. WallfiftOho-

• ■‘wkt it • •,-;vRcerh-irakba.!, p,.i{utmu-iAkk.-u ulh.

SCHMIDT M
s-zi}sry6ríS, nvergaF fts í..".-6ndöz

BudMp^Ht VT1J RÁkóozí-nt 25 kr.
Aiánüa euiál v;.uii:vir:yu Uooríkó- éa 

lovaerlu - BzoroBaxnlait. M.nrfenooinli 
utazó és kézi bot ondók, pvi.z, Lcivar, 
czigarcita ítb. tarczait. — Arja^yz ft» bér-

Ajtók, Ablakok,
■ vasredőnyök, használtai,- 
I és újak, bármily méretben 
j és alakban, igen olcsón 

kaphatók

A LEGKELLEMESEBB OTTHON
Wiener A. utódánéi
BUDAPEST. ijliLÖl-ÜT 1?S.

TELEFON 62—80.
•utMinKTvmniTi ,

EGYESÜLETEK
es testületek

figyelmébe! óásziószögeket 
; z legkülönbözőbb kivitel- 
i ben. a legolcsóbb árak 

mellett száliií Pahn Sándor 
vésnök, Budapest. VII., Ká- 

j roly-körut ti. (Hadik-pa- 
lota) I. em. 32. III. lépcső. 

I relefonhivás 57—54. Min- 
, Iákkal dijment. szolgálok.

XJSTG^TBISr
adom e^en

beszélő-gépet
(Phonograph)

£k,

4P.fii

annak, aki nálara 12 darab leg» 
linomabb heegerkottakat 12 írtéit 

rendek
Jáíseik minden színdarabot; ka- 
tonazenéf, tútíydarabot, no vet 5. 
operákat, darabot népdalokat etb.

mTTStI.s,

hsa rriad Lajosnál
kékedényüzles 

BUDAPEST, 

Rikúűzt (Kerepesi)-ut 67.
a Mnnkácsy kávéház mellett.)

aqy haszon crlielő el jelenleg sranylag rsekély rishtova! a tőzsdén hizutiyoo napirok 
vetelcnól. A? utóbbi idők ?oMi gazdasági viszonyai máris a; ártékekemetíedénét 
hozták mea s feltehető, hogy ar. csak asutan íog teljes mértékban kialakulni, 
«légünk elfogad megMzásokai agy az rrn- mint az értéktőzsdén a legszoli­
dabb aiapon, mérsékelt fedezel mellett. Levelekre a-ónnal válaszolnék s 
bizonyos papírok vételét indokoltan ajánljuk. KARDOS L. es TÁRSA 
BUDAPEST, VI,, Hajés-nica 25, szán. i, emelet, Tetten fi—$15,

S s i n.. H ,4 ss i m. va s o r o k:.
Április j Uomzetl Színház itt. klr. Operahíz

j
Vígszínház i[Kiriíj SzlubAz Srőv, Ny. ozinhá^ 1'«iegvat Szlabíy

1 j 8
1 Uráiala Szlntiá;

2»án
d. u.

CsütörtSk
este

A naszioüuló htenok alkonya 1 Az ördög f armea A ko'dusgróí A vis '!2Vesy
1
g Az élet komédiája

3-án Pétitek A füst Micz báró 
Salomo

Ttiskcvóssa Troubadour A vs- özvegy I Az elet komédiái»

4-én
— „

Szombat A velencei kalmár Migmn Az ördög Tüskerózso Poccacrio A vv- özvegy I Az élet komédiája

5-én
u. U, j

Vasárnep
este 1

Try Fal 1

A nászindnló
A vvalküv

A tolvaj *
Az ördög 1

A harang |
l'úskorósse, |

A sarga cs i;o ,

Boccaccio 1

A viA iZvogy

A vig özvegy

( Kendnek mossa
■ lenni
1 Az elet komédiája
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32 Egyetértés

E hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges 
petit betűkből 4 fillérrel, kompakt 
betűkből szedvedfillérrel fizetendő KIS HIRDETÉSEK

Oz-Clun, nidjuo j,

E hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges 
petit hetükből 4 fillérrel, kompakt 
betűkből szedvctifillcrvcl fizetendő

TELEFON 706. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap boküldetik és a hiiíletés alatt álló sz,ui közölMik.—.PüLijj

Pénzszekrények
használtak és újak, rend­
kívüli olcsó áron kaphatók 
a budapesti pénzszekrény 
raktárban. Budapest, V., 
Bálvány-utcza 6/L. 286

Zálogczédulákat,
briüiantokat aranyat, ezüs­
töt, gyöngyöket és ékszere­
ket legmagasabb árban ve­
szek. Brilíiantokert többet 
fizetek, mint uionnen kerül­
tek. SINGER JAKAB ékszer- 
kereskedő, Budapest, Ki­
rály-utcza 91. Izabella-u. 
sarkán.

BÚTOR
Fa, vas, réz és kárpitozott 
bútorok, valamint légszesz 
és villanyos csillárok, leg­
jobb minőségben, rendkívül 
olcsó áron készpénzért vagy 

részletfizetésre kaphatók
Basch Soma,

butorraktára, 733 
Budapest, VI., Kcrtész-u. 
50. sz. (Király-utcza sarok.)

informácziók
hitei- és házassági ügyek­
ben a legmegbizhatóbban 
beszerezhetők Horvát Már­
kus magántudakozódó in­
tézeténél, Budapest. V., 
Váczi-körut 54. — Vidéken 
kitűnően szervezett levele­
zői kar. — Jutányos árak. 
Az összes szakmákban ki­
tünően bevezeh’e. Első­
rangú referencziák. — Szo­
lid, coulans kiszolgálás. — 
Bejegyzett ezég. 'Telefon 
70—57. 820

5CSŐ koronát
fizetnek annak, ki a Bar- 
tilla fogvizéneli használata 
mellett — üvegje 76 fillér 
— valaha ismét fogfájást 
kap vagy szája bűzlik 
(franco küldéssel külön 95 
fill.) Bartilla-Winkier Ede 
Wien 19 T. Sommergasse 1. 
Főraktár Budaiiesi, Török J. 
Király-u. 12., Andrássy-ut 
29. sz. Br. Egger Váczi- 
körut 17. sz. — Kapható 
minden gyógyszertárban. 
Csakis ,'Éaríilla fogviz" 
kérendő. Hamisítások be­
jelentése jól jutalmaztaiik.

375

Csaba gyöngye
legkorábbi, rardkivü! finom 
muskáíizti csemegc-szóllö, 
érik Julius közepén 10 db.
erős gyökeres szőllöolt- 
vány vagy európai gyökeres 
10 K, sima S K, száza 
75 K. üloseti szépségű 2 
éves legjobb bor és csemege 
ojtvány sima, gyökeres ri- 
paria portalis, rupestris, 
monticola stb. 100 fajban 
legolcsóbban W1LLINGBR 

MÁRTON-nál Zomba. 5332

The Berlitz School
nyelviskola, Erzsébet-körut
15. St.-Louis 1904. és Lüt­
tich 1905. Grand Prix. Fran­
cra, angol, olasz, orosz, 
német, magyar, szerb, bor- 
vét és román nyelvek taní­
tása felnőtteknek (urak és 
hölgyek, hölgyek külön is) 
az illető nemzetiségi taná­
rok által. Bcrlh,- módszere 
szerint az első leczkétől 
fogva a tanulóval csupán a 
megtanulandó nyelven be­
szélnek és csak azt hallja. 
Más tanítókkal, vagy inté­
zetekkel semminemű össze­
köttetésben nem állunk. 
Prospektusok ingyen és 
hérmenfve, beiratas min­
den időben. Fordítások 
eszközöltetnek. 133

1 Pénz­
kölcsönt

kioszközlünk öt évtől 30 évig 
köztisztviselőknek, katona­
tiszteknek és nyugdíjasoknak 
a legtöbb esetben kezes nél­
kül. Ha mégis kezes kellene, 
díjtalanul gondoskodunk ke­
zesekről. Továbbá kieszküz- 
iiink váltókölesönt ft ö koroná­
tól minden hitelképes egyén­
nek 1—2 kezessel. Értékpa­
pírra, sorsjegyekre, vidék, 
bankok részvényeire az érték 
9 0 o-á g folyósittatunk köl­
csönöket. bővebb felvilágosí­
tást leveli leg válaszbelyeg
ellenében díjtalanul nyújt 
Qeró Testvérek, törvényszéki- ■ 
leg bejegyzett hitelvállalata, 
Budapest, Kerepesi-ut 30. Te­
lefon Itt -42. Ugyanitt 20 
fillérért kapható a Pénzügyi 
Tanácsadó, melyben minden 
kölcsönre nézve tájékoztató 
foglaltatik. 25122

1200 koronát
jövedelmező üzlethez fele­
ségül keresek 18—25 éves 
szolid leányt. Levelet „há­
zasság“ jeligére a kiadóba.

5327

Régi

PÉNZEK
ezüstből és aranyból jó 

árban megvétetnek

Schmideg Alfréd
BUDAPEST, 

Maros-utcza 7. szám.

Teljes biztosíték
mellett 100.000 korona köl­
csönt keresek nagy válla­
lathoz. Ajánlatok K. J. jel­
ige alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 26335

Szölö-ojtványok.
mesés szépek. 1—2 évesek 
különösen pótlásra alkal­
masak, ezre a kétévesek­
nek 150 K, csemegefaj 
180—250 K. 10 erős ojt­
vány Csaba gyöngye, érik 
julius közepén, 10 korona. 
WILLWGER MÁRTON - nál. 
Somba. 5323

Tojás-szálliíókkal
keres összeköttetést M. 
Mcdak, tojásnagykercskedö 
Wien, XVh, Neulerch.cn- 
felderstr. 6. 5324

Bútor
Világos ebédlő finom már­
ványnyal. valódi borszékek­
kel 125 frtért eladó. Berak­
tározás! vállalat (Zöldfa- 
utca) most Veress Pálné- 
utca 12. 26343

Egy szép
mahagóni, politúros ebédlő 
olcsó áron sürgősen eladó 
Sz. P. VII. Óriás-u. 38. sz.

5335

L»áriczkufak!!
-Diadal* és eg> <*b 
H/.vat'.yuk beszel- 

zcsi forrása

GYŐZŐ BÉLA 
és T/BSA

szivattyú special s-
Iáknál, Bpes-, > 
Dar- - Aczól-u t z.t. 
a V.gr-iinhíiz tö-
8ZmiiSZC-.ts:icáh::li.

Önnek óvni kell a 
feleségét!

Minden család részére leg­
fontosabb illusztrált könyv 
atulbő gyermekáldás ellen, 
melynek eredményét a há­
lairatok ezrei igazolják, 
diskreten küldöm 90 fillér 
magyar levél bélyegért. 
Frau Anna Kaupa, Berlin, 
S. W. 247. Limicnstr. 50.

Alkalmi
zongoravétel

rövid
Bősendorfer-Ehrbar 

kiváló mesterek gyárt­
mányai olcsón eladók. 
Uj zongora egész rö­
vid 260 írt. Pianino 

180 frt.

Reményi
hangszer-telepén

Budapest, Kiraiy-u. 
58. szám. ttot

Urasági |

bútorokat
adok, veszek teljes lak- 
berendezéseket. Óriási 
választék bronz csillá­
rokban, angol bőrgarni­
túrákban, rézbutorok- 
keleti szőnyegekben, 

diszmü-tárgyakban.

NagyZsiponil
Boost. V., Semmelweis- 
(Bjvilág-)uicza 2i. szám.
ivapubeiá itt. Egó-% házban, 

lelő ion 17—77. szám.

Építkezéseket!
Gyárak lakóházak terve­
zését, felépítését, átalakítá­
sát bárhol előnyösen el­
vállalja. tehermentes tel­
keket törlesztésre felépíti. 
Építési tanácsokkal szolgál 
Borsodv épitésii roda Bpest. 
Rákóczv-ut 73. 782

BOTOM
háló-, ebudlo-, szalonbe­
rendezések, továbbá úri- 
szoba, iroda berendezések 
réz- és mahagóni bútorok, 
szőnyegek és íiiggönyök 
valódi angol bőrgarnitúrák 

eladása és vétele.

Wechsler Károlyité
VI!., Király-utcza 23. szám 

I. emelet 265
Kazinczy-uioza sarok.

Zálogczédulákat.
briüiantokat. aranyat, ezüs­
töt, gyöngyöket és ékszere­
ket legmagasabb árban ve­
szek. Brilliantokért többet 
fizetek, mint újonnan kerül­
tek. SCHILLER IZIDOR, Sip- 
utcza 8. 26316

Aki pályáján
boldogulni akar és ebben 
iskolai képzettség hiánya 
akadályozza, forduljon bi­
zalommal hozzám,ki fényes 
sikerrel előkészítem érett­
ségi. önkéntes! és bármely 
Msztálvvizsgára. G0ITE1N 
KÁLMÁN. Mátyás-tér 17. sz.

276

Pénzkölcsön
házakra, telke.re, földbir 
kokra első, másod k és 
harmadik bekebelezésre is,

szemclyhi lelt
katonatisztek, hivatalnokok, 
kereskedők, iparosok, taní­
tók részére esetleg kezes 
nélkül is gyorsan, olcsón 

közvetít too
Kreditor* bankiroda 
Budapesten, Luther u. l e. 

(Válaszoelycg.)

Divatos 
férfiöltöny

koronáért .M»

mérték után
finom szövetekből

LICHTMANN S.
szabómester BUDAPEST,
Népszinház-ulcza 22.

Vidékre minták bérmentve.
Helyben szabásza­
mat kívánatra ház­

hoz küldöm.

Bútor:
Urasági lakberendezések 
háló-, ebédlő- és szalon- 
herendezcsek, kiváló mi­
nőségben olcsón kaphatók 
Földes B. butortelcpén, 
Kcrtész-u. 43. Király-utcai 
sarokházban. 970

Gyorsírás! Gépírás!
Magyar és német kereske­
delmi levelező gyorsírás, 
parlamenti gyorsírás. Elő­
készítő gyorsírás tanári 
államvizsgára, helyesírás, 
könyvvitel, kereskedelmi 
levelező tanfolyamok. Gép­
írás az összes használatban 
levő irógéprendsz.ereken. 
— A tanfolyamok vizsgá­
latai a parlamenti gyors­
iroda főnökének elnöklete 
alatt, parlamenti gyorsíró- 
tanárok bizottsága előtt 
tartatnak meg és közérvé- 
nyességgcl bíró oklevéllel 
kapcsolatosak. Az egyesü­
let végzett növendékeit díj­
talanul helyezi el. Beirat­
kozni és telefonon kérde­
zősködni lehet az. „Orszá­
gos Női Gyorsiróegyesü- 
Icl elnökségénél VII., Ka- 
zinczy-utcza 3. sz. 1. etil. 
Telefon 24—47.

Vigyázzon,
ha meghűlt cs vásároljon 
valódi Réthy-féle ezukor- 
kát 60 fillérért. 721

Fénykén-készüléket
objcclivel vesz. fi ári. csűréi hí­
res Appulo li'iiii'/.iiek cgycdül- 

clnrusitu helye.

HATSCHEK EMIL
Amlrássy-ul 13 , 

ílókjii: F /í ehet-körül 39. 
Alapit atott 1877.

Sokkal o!t s«»hh. mini részlet- 
fizetésre.

ING YEN!

SÉRV1ÖTQ.
mülábak, műkezek 
műfűzök, támgé- 
pek, egyenestartók 

haskötőkről
és az összes betegápolás 
cikkekről szóló nagy képes 
árjegyzékünket bárkinek in­
gyen és bérmentve, zárt 

bontókban küldjük

üníversális sérvkötők
páratlanok, kis gummi 
nyomlappal legnagyobbsérv 

s elzárható.
Sérvkötők

egyoldalú 4 — !4. kétoldalú 
8—28, gumimból 6—12 h.
Gummi harisnyák 

Haskötők
mérték sz.erint készíttetnek

a MAGYAR ORVOS! I 
= 1® MUSZERTAR I 
Budapest, VII. Rákóczi-ut 32
ta Iiókus-kórházzal f-zemben.)
Pontos olmre és a vöröske­

resztre UgyeljüuX.

Ajtók és
ablakok
régi és nj vasredőnyök 
teljes va?aJássaL Kapuvas* 
rácsozatok, kertkenések* 
keramitlapek, Kehlheimi, 
Lapok olcsón kaphatókPolgári iskolai

reáliskolai és gimnáziumi j ______ hízjr
vizsgákra legrövidebb idő ; RvBIBDIBII ülOrp
alatt legjobb sikerrel elő­
készít „Tanár" Budapest,
Csömöri-ut 8. 1. cm. 3.

26332

vesz, elad, cserél, lejtmé- 
rök, Planiméter, Teleskop, 
Goerz—Zeiss—Triäderstb.

HATSCHEK EMIL
Andrássy-ut 13.

Fiókja: Erzsébet-körut 38.

Ki a YES-OUl-SI
czimii lapot megrendeli, játszva 
minden megerőltetés nélkül cs 

önállóun az

francziaangol és
nyelvekül alaposun 
Itatja. i.lófi/.nV'si ar negyedéven­
ként minden kiadásra 3 korona. 
Megrendelésekül < 1 fogad és mii* 
iatvány'/.ámi'krtí küld a kiftdó* 
hivatai. Biidapesi. Andrássy-ut

Gimnáziumi,
reál, koreskodc'mi, polgár1 
egyéves -".kéntcsségi, bár­
mely ere!Iségi vizsga lete­
véséhez igényelt tantárgyak­
ból legiobb módszer szerint 
tar.it és taníttat kitűnő 
philologus és mathcmatikus. 
Egyenkinli oktatás. Tanít­
ványok csak kői látóit szám­
ban vetetnek fel. A bámu­
latos eredményeket igazoló 
okiratok a lakásban megte- 
kmhetök Goitcin Honi­
nk Budapest. VII, Danija- 
nich-utca léi. H. 1

épület-bontás vállalkeifató 
Budapest, fiador-B.
k iók üzlet Sziget-nt 6,

Tiszta
felvágatlan
makulatúra

papiros
olcsón eladó
a kiadóhivatalban.

Törv. védve,

)

angci leint regulator.
Eerés en uj és biztos 

eljárás a szépség 
ápolására.

VÓ

A „HOPPÁ” hasz­
nálata állal fölösle­
gessé válik az arc­
nak és kéznek kel­
lemetlen bekenése.

• * I ifT, r» a
a „rsurr/v egy­

magában pótolja a 
eremet, kenőcsöt és 
szappant, set kelle­
mes, tartós illatánál 
fogva az illatszert is.

A „HOPPÁ” teljes 
ártalmatlansága or­
vosilag igazolva van.

A „HOPPÁ" teljes 
biztonsággal eltűn­
teti a szeplőket, máj- 
foltot, mitessereket 
s minden areztisz- 
tátlanságot.

A „HOPPÁ'1 pu­
hítja, finomítja cs 
védi az arcot cs 
kezet.

A „HOPPÁ 1 fölös­
legessé teszi min­
den créme, kenőcs, 
szappan és pouder 
használatát.
/ra utasilással kor, 2-5G

Főraktár:

KaSSer drogéria 

GYŐR. Baross-ut.
Kapható minden győgytár- 

ban és drogériában,

Budapesten:
Török József, Király-utca 
12. Neruda Nándor Kossuth 
Lajos-utca, Molnár és Moscr 
Koromiherczeg-utca 11. Ei­
ner és Linger Andrássy-ut 

37. szám.

»Nyomatott a ,Ulobus“ müintézet és kiadóvállalat részvény társaság kvrtvvgógépein Budapest, Aradi-utea &.

J-
: .
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Quo vadis?
Irta: Mezei Ernő.

Semmi sem bizonyosabb annál, hogy 
a történelem itélőszékc előtt a 67-iki 
egyezség eszméje teljesen perveszetessé 
vált. Ennek megállapításában csak egyik 
és nem is a döntőbb jelentőségű moz­
zanat az, hogy a magyar nemzet köz­
akarata egy függetlenségi többség kikül­
désével a 67-es egyezség megszüntetését 
tette a törvényhozás kötelező feladatává. 
A nemzeti akarat pillanatnyi törvénye 
még nem teljes bizonyíték egy uralkodó 
rendszer életképessége mellett vagy ellen. 
De nincsen az osztrákokkal való kö­
zösségnek egyetlen tere sem, ahol már 
hosszabb idő óta meg nem akadt volna 
az intézmények működése és a törvények 
szabályos alkalmazása. A nemzet felsza­
badult Ítélete csak utólag szentesítette 
azt, a mit a tények igazsága ország­
világ előtt kiderített: a közjogi kapcso­
latnak minden ponton való erőszakossá­
gát, tarthatlanságát, a dolgok erejével 
való ellenkezését. Ettől a nagy történelmi 
ítélettől nem létezik sem fölebbezés, sem 
portijitás. Ez a végső összeroppanás.

Mi következett azután ? A függget- 
lenségi többség elérkezett a történelem 
színterére és — ott csendesen megtiltott. 
Bevonult a romok és düledékek közé, 
amelyek eltakarítására lett kiküldve és 
ott kényelmesen vesztegel. Sőt úgy lát­
szik, mintha néhány silány ponyva ki- 
feszitésével ott állandó hajlékot is akarna 
berendezni. Es mindazok, akik a 67-es 
rendszer egyedül üdvözítő voltát taní­
tották, már diadalmasan kürtölik is, 
hogy az uj többséggel éppen az ő igaz­
ságuk érvényesül, a függetlenségi párt­
nak a 67-es közjognak megerősítésé): kell 
szolgálnia. A magyar közönség meg 
gyötrelmesen tépelődik, mit jelent az uj 
többség magatartása valósággal ? A több­
ségi "taktika szükséges óvátossága-e 
és csak a helyzet nehézségeinek meg­
kerülésére irányul, vagy az elvek eláru­

lásának, a csúf hitehagyásnak határozott 
jelensége ?

Ez a kétségeskedés természeténél 
fogva nem tarthat soká. Ha a független­
ségi párt az ellene irányuló és folyton 
növekvő gyanút az elvi magatartás hatá­
rozott bizonyságai által mihamar le nem 
fegyverzi, sorsa meg leszen pecsételve.

Egyet azonban itt meg kell állapítani.
A függetlenségi politikát talán senki sem 
fogja fel ma oly dogmatikus merevség­
gel, mint a régibb időkben Irányi Dániel, 
aki szigorúan alkotmányos gondolko­
zása mellett is a függetlenségi esz­
mék programmszerü összefoglalásában 
semmiféle gyakorlati szempontnak he­
lyet nem engedett. Minden függet­
lenségi többségre nézve, mely a parla­
menti hatalmat közvetet lenül gyakorolja, 
természetes kötelességnek tudjuk elis­
merni, hogy programmjából a lényegest 
a kevésbé lényegestől, a sürgősebbet a 
kevésbé sürgőstől megkülönböztesse, el­
vei megvalósítására a fokozatok sorozatát, 
az egymásutánnak biztos rendszerét álla­
pítsa meg. A mai többségre nézve két­
ségtelenül még azt a tekintetet is he­
lyénvalónak kell vennünk, hogy a parla­
menti jog gyakorlatát csakis határozottan 
korlátozott feladatokra és csak korlá­
tozott időre fogadta el egy a koronával 
kötött paktum alapján, mert ezt a veszé­
lyeztetett alkotmány érdeke és az általá­
nos szavazatjognak elhárithatlan szük­
séggé való fejlődése kényszeritette reá ja. 
Olykép kell felfognunk a paktumos köte­
lezettséget, hogy a kiszabott időre a füg­
getlenségi vezéreszmék érvényesítésének 
szünetelnie kell. De viszont a független­
ségi pártnak a paktumos átmenet alagut- 
jában is meg kell óvnia minden erkölcsi, 
politikai és parlamenti lehetőséget arra, 
hogy nemzeti program mját teljességében 
fentartsa és hogy a paktumos kötelezett­
ségek lerovása után minden alkotmányos 
fórum előtt, a korona előtt, a népszavazat 
előtt régi misszióját képviselhesse. Az 
alagút sötétjében isa régi hagyomány lámpa­

irta : Hevesi József,
I (Utánnyomás tilos )

Már alkonyat volt.
A tenger puha, álmatag kék sziliben en­

gedte magát csókolni a búcsúzó napsugaraktól. 
Valami bánatos, ábrándos csend rezgett a 
mindenségben. Az alkony melankhóliája.

Az ember szinte várta, hogy megszólaljon 
a levegő, a víz, az cg.

A nostalgia kék madara rebbent végig a 
nagy végtelenségen. Az a bizonyos ho-to-to-gi- 
su madár, mely ha megszólal, honvágy lep meg 
minden buddhista hívőt.

A „Sóiéi!“ mint egy nagy fehér égi ma­
dár úszott a kék tükrön. Az utasok pompásan 
érezték magukat ezen az úszó hattyún. A ten­
geri levegő olyan puha volt mint egy bájos 
asszony ölelése.

Messziről, a tengerpartról elmosódott lágy 
színekben mutatkoztak a hegyek, mint sejtel­
mes topáz-szirtek és halvány opáltömbök.

A Soleil utasai a fedélzeten sétáltak és vi­
dám nevetésnek, asszony! kacagásnak cascadc- 
jai gyöngyöztek bele az alkony áhítatába.

Az utasok között volt Cháumié tábornok 
is. Az öreg vitéz még most is ruganyos lépé­
sekkel mérte végig a hosszú fedélzetet. Hatal­
mas ősz bajuszának merész vonalai kihívóan

rajzolódtak bele az alkony félhomályába. Pedig 
most már nem igen csiklandozhattak kéjes 
cirógatással bársonyos női arcokat.

A tábornok nagy hő katonai köpenyeget 
viselt, mely át volt vetve a vállára. Fején puha 
kalap. Szájában kis angol pipa.

Tolakodó kíváncsisággal a hajó utasai nem 
zavarták annyi véres csatának vitéz hősét. 
Engedték öt egyedül a gondolataival, az emlé­
keivel, nagy múltjának mozgalmas vízióival.

Lassú lépésekkel mérte végig a fedél­
zetet. Meg-megállott és kék szemének élénk 
tekintete a nagy végtelen messzeségbe veszett.

2.
És amint Chaumité tábornok hosszú me­

rengéssel nézte a szürke fátyolt, melyet a kö- 
i zclcdö este a tengerre borított, egyszerre csak 

ijedten rezdült össze.
A hajó végéről zokogást hallott. Női sirás­

nak fájdalmas panaszát.
Oda sietett, ahonnan a hangot hallotta.
Egy férfit és egy nőt pillantott meg. A nő 

egy kis tábori széken ült. Arcát a kezébe te­
mette és — zokogott.

A férfi vigasztalni próbálta.
— De édes, hát ne légy olyan holló . . . 

no de ne sírj hát, kérlek. . . Ugyan Emma. . . 
Emmuskám. . .

A tábornok, aki megismerte a férfit, a fia­
tal Uournayt, azt hitte, hogy egy kis családi

világának kell a függetlenségi politikának 
útját bevilágítania. De az alagútból men­
tői gyorsabbankell is kiérnie az uj széle­
sebb látóhatárra, hol ismét az eszmény 
napfénye ragyog fölötte és a független­
ségi elv, mint nemzeti igazság, mint nem­
zetközi szükség, mint a történelem tör­
vénye legyen elismerve.

Az ma a nagy kétség, hogy ezen a 
vonalon maradt-e a függetlenségi párt 
paktumos politikája? Mennyi és miféle 
kötelezettséget ró a paktumos útlevél a 
függetlenségi pártra? Ki tudná az eddigi 
tapasztalatok után megmondani ? De 
azt sajnosán látjuk, hogy a függetlenségi 
párt Bécsnek megújult kisértései irányá­
ban, minden válságos kérdésben az ellen­
álló képességnek teljes hiányát tanúsítja, 
mintha az első paktummal alattomos 
mérget szívott volna be, mely erejét 
megzsibbasztva folyton uj paktumra, uj 
megadásra készteti. A paktum idejére 
csakugyan szó szerint olyan értelemben 
kellene venni a függetlenségi politikát, 
ahogy Kossuth Ferenc többször kifejezte: 
Minden lehetséges lépést megtenni, amely 
a függetlenségi célhoz közelebb viszen, 
semmi olyan lépést, amely a cél ellenére 
van. Ám, ha ez a helyes mérték a pak­
tum, az átmenet idejére is, ki magya­
rázza meg azt nekünk, hogy épen 
Kossuth Ferenc Ausztriához való gazda-
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gyalási és alkualapot fogadott el, amely 
az 1917 után is, tehát nemcsak a pak­
tumos és átmeneti feladatot, de a tör­
vényes szerződési ciklust is messze túl­
haladó időre fentartaná a gazdasági kö­
zösség alapjait! így a mai függetlenségi 
többség, mely a normálisnál is rövidebb 
megbízatással bir, szerződéses lekötött­
ség erejével előre gátat vetne annak, 
hogy a nemzet későbbi törvényhozó aka­
rata alkalomadtán legalább ezt a gaz­
dasági függetlenséget valósítsa meg, 
amelyre a mai közjogi alapon is legtöbb 
törvényes hatalma és lehetősége van. Es 
ez nem volna határozott cselekvés a fiig-

jelenetnek lett önkénytélen szemtanúja és észre­
vétlenül akart visszavonulni.

De már késő volt.
A fiatal férj észrevette.
— Ah, tábornok ur, jöjjön csak, az isten 

áldja meg, jöjjön csak! Nyugtassa már meg az 
én kis bolond feleségemet!

— Ha képes vagyok rá, igazán boldog 
lennék.

Aztán az asszonykához fordult:
— Lássuk csak, madame, valami nagy bá­

nat érte? Ugy-c megbántotta az ura? No majd 
adunk mi neki!

Szép fiatal arcán még ott csillogtak a 
könyek, mikor a bájos asszony a tábornokra 
tekintett.

— Igazán nagy bánat ért, tábornok ur. 
De nem "az uram részéről. Elvesztettem egy 
nagyon kedves, egy végtelen becses holmit.

— No, no, — monda a tábornok — azt 
még majd talán lehet pótolni.

Nagyot sóhajtva ínotldá a szép fiatal nő:
— Nem, tábornok ur, fájdalom, azt nem 

lehet többé pótolni. Egy kedves, egy becses, 
egy drága családi ereklye volt.

A férj Gournay enyhíteni akart a dolgon.
— Ereklye? Hiszen nem is olyan régi 

dolog volt.
— És szabad tudnom, kérdezi a tábornok, 

mi volt az a kedves holmi?

I
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getlenségi cél ellen ? A világosság tel­
jes kialvása ez a legsötétebb utón, úgy, 
hogy e cél felé egy lépést sem lehetne 
többé tennie . Az alagút Minoíaurusz 
barlangjává változnék vezető fonál nélkül.

Mi lenne a vég, ha a függetlenségi 
párt egész iskolája a paktumos ország­
gyűlésen át csak a mindennapi opportu- 
nitásokba való beletörődés, a vak szemé­
lyes kultusz és a hirhedett szavazási 
dresszura volna? A fegyverszünet lejára­
tánál az egyik fél, a korona ott várakoz­
nék változatlan hadi álláspontján, meg­
szilárdított tekintélylyel, félelmetesen meg­
növekedett erőben; ellenben a másik fél, 
a függetlenségi többség, annyira ki volna 
cserélve és forgatva, hogy önmaga sem 
ismerne magára. De akármennyire volna 
is preparálva udvari szolgálatra és a ha­
talmi érdekek istápolására, ott az átme­
neti korszak kijáratánál még sem várná 
Bécs ölelő karja. Ott az általános sza­
vazatjog fog készen ál lan i roppant agita­
tor ius viharzásával, uj néperők lendüle­
tével, a tömegek uj vágyaival és nj szük­
ségeivel. Hát az várjon a függetlenségi 
többségre, amelynek akkorára a nemzeti 
ellenzékiség döntő harcát kellene újra 
fölvennie, a magyarság közszellemét szé­
lesebb és egyben acélosabb szervezetbe 
kellene foglalnia, hogy úgy fog a nem­
zeti itélőszék ele lépni, mint puszta hiva­
talos szervezet, elpuhulva az oppor- 
tunitások párnáin való nyújtózkodás­
ban, ki koptatva népszerűségéből, kép­
telenül az eszmék lelkesítő propagandá­
jára. Nem a lehetetlenség útja ez? Mi­
csoda függetlenségi többség ez, amely a 
paktum idejére még többségi szerveze­
tét sem érvényesítheti, a paktum lejá­
rata után meg meg hivatalos benificiu- 
mok és bécsi kegyek élvezőjévé silá­
nyulna le a győzelmes nópszuverénitál 
szeme előtt.

De ha ekkép a 67-es egyezség szétnyí­
lása után a függetlenségi párt hitele is 
tönkremenne, ugyan milyen eszménynek

volna győzelmes útja előkészítve?Feleljen 
rá Bécsben Lueger ur vagy rninálunk a 
nemzetközi szocialista apostolság.

Apróságok Kossuth Lajosról.
Irta: Hontallcr Lajos.

Kicsiny dolgokat óhajtok elmondani a nagy 
kormányzóról. Az ő tettekben gazdag életéhez 
most nem nyúlok. Csak egyes kalászokat bön­
gészek ki a tartalmas élet tengermélyéből. S 
azt is rendszertelenül. Én a Kossuth Lajos 
szent neve iránt rajongó szeretetheti nőttem 
fel. Amióta a közélet porondját taposom, az ö 
neve nekem az, ami volt Izráei népének a tüz- 
oszlop. Ép ezért az apró, lényegtelennek látszó 
epizódokat is szükségesnek tartom feljegyez- 
getni Kossuth Lajosról.

1892 szeptember 6-án voltunk Kossuth 
vendégei Turinban az „utolsó vacsorán“, — 
amint a függetlenségi párt küdöttei részére 
rendezett cstebédet nevezni szokták.

Ezen a lakomán szóba került a Kossuth- 
család eredete. A kormányzó ur jókedvében 
volt. Elmondá, hogy a Kossuth-család nemes­
ségét IV. Béla újította fel. Maga a család a 
Glád-törzsből, a 108 nemzetség egyikéből szár­
mazik. Az osztrák és tót historikusok — tette 
hozzá mosolyogva — sok furcsaságot össze­
írtak a Kossuth-családról. Főleg azt is, hogy 
szláv eredetű. Bizony mind mese az, kérem 
szívesen, mondá az ő jóságos mosolyával. Az 
azonban tény, hogy a pénzverést nem én kezd­
tem elsőnek a Kossuthok közül. Réges-régen, 
a negyvenes években Érdy János, a nemzeti 
nuizeum őre figyelmeztetett, hogy Erdélyben 
régi római pénzt találtak az én névírásommal: 
„L. Kossuthius“ a régi pénz felirata.

Később, az ötvenes években Londonban, 
a Brittisch múzeumban magam is láttam ily 
érmet. Érdekelt a dolog. Utána járva meg­
tudtam, hogy Rómában a pénzverés! jogot 
triumvirek gyakorolták. Ezeknek a Uiumvireknek 
volt meg az az előjoguk, hogy nevüket reá 
tehessék a pénzre. E római ősiségnek azonban 
véget vet IV. Béla király donatios levele, mely­
ből kitűnik, hogy elődöm Glád, ős szittya 
származású.

Kevesen tudják azt is. hogy Kossuth Lajos 
édesanyja hol van eltemetve ? Ezt az antik 
karakterű, nagy jellemű úrasszonyt, a múlt 
század ötvenes éveiben az osztrák kormány 
kiutasította Magyarországból. Elindult leányával, 
a boldog emlékű Rutkayné Kossuth Lujzával, 
azzal a szándékkal, hogy áthajóznak Amerikába.

_______EGYETÉRTÉS
De csak Brüsszelig jutottak. Ott Kossuth Lajos 
édesanyja hirtelen meghalt. A brüsszeli rendőr­
ség, — félvén, hogy a lakosság nagy tüntetés, 
rendez, — se miatt magára vonja a bécsi 
kamarilla haragját, — Kossuth Lászlönét nem 
engedte nappal eltemetni. Ennek dacára a te­
metésen, mely éjjel, fáklyafénynél ment végbe
— egész Brüsszel jelen volt.

*
Kossuth Lajos önálló gondolkodása s füg­

getlen karaktere korán kifejlődött. Konstatálható 
ez abból, hogy diák-korában, amidőn egy alka­
lommal professzora, a hires jogtanár Kövy, a 
tanuló ifjúsággal szemben meggondolatlan és 
sértő kifejezést használt, Kossuth Lajos rábe­
szélte tanuló-társait, hogy mindaddig ne men­
jenek az előadásokra, mig a tanári kar Kövy 
professzorral szemben elégtételt nem ad nekik.

Amikor a sérelem orvosolva lön, s Kövy 
professzor újra megkezdte előadásait, ezzel a 
kifejezéssel fordult a professzorhoz: „Azt pedig 
ezennel konstatálom, hogy dominius Kossuthból,
— ha meg nem javul, — nagy országháboritö 
lesz.“

Hogy azonban Kövy professzor becsületes, 
igazságos ember volt, s hogy Kossuth szellemi 
képességeit korán felismerte, az alábbiakból 
következtethető:

Kövy Kossuthot és egy Bercsényi nevű 
társát faggatta vizsga alkalmával. Kérdezgette 
még abból is, amit abban az évben elő sem 
adott. A két ifjú minden kérdésre a legkitűnőb­
ben felelt. Ekkor Kövy a vizsgáló-bizottsághoz 
fordulva igy szólt:

— Ez a két fiatal ember jobban tudja a 
törvényt, mint az egész királyi tábla, melyet 
holmi tudatlan praelátusokból, bánokból, vice­
ispánokból szednek össze anélkül, hogy meg- 
ckszaminálnák ; mindkettő staute pede elme­
hetne persunalisnak.

*
Amikor Kossuth Lajos a közpályára lépett, 

akkor a bécsi korinány hatalma mindenható 
volt országszerte. És az egyszerű, névtelen ma­
gyar köznemes, — látva az osztrákok nemzet­
irtó pusztításait, — latba vetve saját erejét és 
tehetségeit, ösztönszerüleg indíttatva érezte ma­
gét arra, hogy a haza védőinek sorába álljon. 
Kossuth Lajos gyakorlatban akarta megvalósí­
tani azokat az alkotmánybiztositékokaí, melyek 
régi törvényeinkben le vannak rakva s melyek 
a haza szabadságát és függetlenségét minden 
külbefolyástól biztosítják.

„Előttem állott — írja később az általa 
szerkesztett Pesti Hírlapban — Magyarhon tör­
ténetkönyve; én láttam lapjain a sokat hánya­
tott szegény nemzetet, mint marcangoló keb-

Szerda, május 1.

— Egy kis amulett, egy japán amulett. 
Egy kis Kvan-on.

A tábornok homlokán ború jelentkezett.
— Egy Kvan-on ? Ah, ismerem. Tudom. 

Annak az istennőnek a képmása, akihez vala­
mely kívánsággal csak egyszer szabad fordulni. í 
De azt aztán okvetlenül teljesíti is.

— Úgy van tábornok ur, tigy-e, hogy 
teljesíti? De én még nem kértem tőle semmit. 
És sajnos, most már nem is kérhetek. Mert az 
imént, hogy áthajoltam a hajó korlátján, le­
szakadt a láncról, melyet itt hordok a nyaka­
mon és beleesett a tengerbe. Most már vége van !

És a kis asszonyka beletemette arcát finom 
csipkekendőjébe és újra sírni kezdett.

A férj nem tudta mit csináljon. Szinte 
kétségbeesve fordult a tábornok felé.

— Hát látott már ilyet, tábornok ur, ezért 
sírni ? ! Akár egy gyerek, aki elvesztette az 
ozsonnáját.

A tábornok csititólag intett a kezével.
— Csak hadd sírjon ! Engedje csak, hogy 

sírjon. A könyek megnyugtatják a lelket, 
könnyítetlek bánatunkon. És ha a lelkünket szo­
morúsága érte valami engesztelő megnyugvást 
adnak a könyeink. Lássa kérem, mikor a nagy 
Buddha meghalt csak a macskák és a kígyók 
nem környeztek.

A fiatal Guarnay elmosolyodott.
— Tábornok ur úgy beszél mint egy vi­

gasztaló lelkész. Es úgy beszél a könyekről, 
mintha . . . mintha mindennap lesirna egy 
imádságot. Pedig fogadni mernék, hogy még 
soha életében sem ejtett könnyet.

A tábornok kissé összeráncolta a homlo­
kát. Elmerengett egy pillanatra, aztán komor 
hangon monda:

— Bizony elveszítené a fogadását. Egyszer, 
egyetlenegyszer életemben nekem is kijutottak 
a könyek.

A kis asszonyka figyelni kezdett a tábor­
nok szavaira. Kisirt nagy kék szemeivel csodál­
kozva nézte a marcona hőst.

A tábornok letilt egy kis tábori székre.
— Maga úgy hasonlít valakire, kedves 

madame Guarnay, de úgy hasonlít valakire, 
aki miatt csak az én könyeim hullottak . . .

Megint elmerengett az öreg. A fiatal há­
zaspár csak nézte, nézte a hírneves vitézt . . .

3.
— Asszony van a dologban. Természetes, j 

Hát ki is fakaszt más a férfi szemeibe könye- ! 
két mint az asszony ? És maga, kedves ma- j 

dame Guarnay úgy emlékeztet reá !
Mintha öt látnám. Ezelőtt ... ah igen, már 

lesz vagy . . . vagy negyvenöt esztendeje. Fia­
tal hadnagy voltam egy vidéki kis garnizonban. 
Ott ismerkedtem meg Annával. A prefet leá­
nyával. Fiatal volt és bájos mint egy feslő bimbó.

I Nagy ártatlan kék szemeivel sejtelmesen nézett

a világba, melybe csak most vezették be. A 
szerelem mystériuma még nem érintette a lelkét.

Megszerettük egymást. En legalább nagyon 
szerettem. Megesküdtünk hogy ez a szerelem 
örökké össze fog bennünket kapcsolni. Akkor­
adtam neki szerelmem jeléül egy hindu 
amulettet, egy kvan-ont. Én meg is tartottam 
az eskümet. Annát többé nem törültem ki a 
szivemből. Még akkor sem, mikor . . . mikor 
egv-két év múlva a fiatal szegény hadnagyot 
kitiltották a prefet házából és Anna a másé lett. 
A másé.

Ne higyjék, hogy ekkor könyeztem volna. 
Nem ! Férfi voltam. Katona voltam. Eltudtam 
viselni ezt az életbevágó csapást.

A lant eltörött, de a melódia, az első sze­
relem melódiája zöngütt a lelkemben.

Elmentem a harctérre, messze idegen or­
szágokba és nem engedtem szóhoz jutni a fáj­
dalmamat.

És múlt az idő. .. Messze idegenben meg­
őszültem, megrogygyantam.

Annát nem láttam. Róla hir nem hallottam.
Mikor pár év előtt mint kiérdemlik katona 

hazavetödtem, Aiksz-les-Bainsben töltöttem egy 
nyarat.

Egy szállóban galambősz asszonynyal ta­
lálkoztam a nagy olvasó-teremben. Rögtön rá­
ismertem. Anna volt. ()sz matróna.

Valami fiatalos hév fogott el. Odasiettem
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lét a víszálykodás; láttam egymással vetelykedő 
btint, mely a hon, mint zsákmány fölött koc­
kázott : láttam gyöngének a törvényt, láttam 
gyöngének a törvényt, láttam erősnek az erő­
szakot; szakadás és igazságtalanság; dölyf és 
gyávaság; külső erőszak és belső árulás válták 
fel egymást történetében; nem egyszer közel a 
feloszláshoz, Isten átka feküdt vállain, s ennyi 
gyászlevél tenger kötegében egy rózsás lapot 
alig találtam. S mégis század múlt század után:

„Megfogyva bár, de törve nem 
Élt nemzet e hazán.

Mi Isten okozta ezt? En a csoda kulcsát ab­
ban találom, hogy nem volt múltúnknak oly 
szomorú perce, melyben e nemzet valamely 
eszme iránt nem volt volna képes lelkesülni 
Amely nemzet legalább egy eszmét bir, melyért 
lelkesedésre képes hevülni, azt külső erőszak 
elnyomhatja, de dicstelenül öngyilkos sorvadás­
ban nem fog meghalni.“

Ily eszmének, ilyen lelkesítő rugónak tar­
totta Kossuth Lajos a haza szabadságának és 
függetlenségének eszméjét. Kossuth nagy fába 
vágta a fejszét. Mert midőn ez utján megin­
dult, tudta, hogy a Burg urait ellenségévé teszi. 

Ezzel ő keveset gondolt!

De annál nagyobb szálka lett ő hamaro­
san a bécsi kamarilla szemében.

Ez év május 4-én lesz hetven esztendeje, 
amidőn Kossuth Lajost éjjel a hatalom elfo­
gatta. Ötven gránátos indult gróf Tinin József 
kapitány vezérlete alatt ki a budai Svábhegyre, 
ahova Kossuth üdülni vonult. A katonaságot 
Ötvös József királyi ügyész kalauzolta. Az? a 
házat, ahol a na°rv kormányzó melhúzódott ° 
budai polgárság,”— Szebeni Antaí képviselő­
társam kezdeményezésére, — most szándékozik 
emléktáblával megjelölni. Én még élénken em­
lékezem arra az alacsony, vöröses kicsiny 
lakra, mely a Disznófő vendéglőtől balra állott.

A múlt század harmincas éveiben kisebb 
fajta vendéglő volt ez, az „Isten szeméhez“ 
címezve. Itt akart üdülni Kossuth Lajos!

Amint a gránátosok az „Isten szeméhez“ 
értek, megzörgették az ajtót, mely azonban 
nem nyílt ki. Kossuth csak akkor nyitott ajtót, 
midőn Ötvös József királyi fiscus megnevezte 
magát s tudtára adta, hogy parancsa van el­
fogni. Ekkor szó nélkül rágyújtott elválhatlan 
pipájára, s a tiszttel és egy őrmesterrel beült 
a hegy alatt várakozó kocsiba. A kocsi, a 
budai várszem bécsi kapujának szomszédságá­
ban levő kaszárnyába hajtott.

Itt Kossuthot ugyanazon zárkák egyikébe
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csukták, melyekben a vértanú Martinovics apát 
és társai voltak 1794-ben fogva.

*

Ugyanazon időben, midőn Kossuthot el­
fogták, fürdő-utcai lakását is megmotozta a ha­
tóság. Levelezéseit lefoglalta; mintegy 50 da­
rabra menő tajtékpipáját pedig mint bűnjelet 
magaval vitte. A foglalt levelezés évtizedek 
múlva kezeim közé jutott. Ezek egy nagy ré­
szét a kormányzó ur parancsára mégsem misi- 
tettem. A pipák történetével később foglal­
kozom.

Kossuthtal fogságában kezdetben igen 
szigorúan bántak. Első évben még a porkoláb 
is csak a felügyelő tiszt jelenlétében mehetett 
be börtönébe. Ügyvédjén, Benyovszky Péteren 
kívül más nem látogathatta.

Hogy mily szigorúan ragaszkodott Sebes 
orparancsnok a kapott rendelethez, kitűnik az 
alábbi epizódból, melyet a kormányzó úrtól 
hallottam Turinban:

„Amikor engem az Isten szeménél a budai 
hegyek közt elfogtak, s a várba vittek, pipa 
volt a számban, mert nem tiltották el a do­
hányzást. Szívtam is teljes zavartalanul, amig 
egyszer eszembe nem jutott, hogy szivart ho­
zassak. Sebesnek hívták a parancsnokot. Ad­
tam neki egy ezüst húszast, s kértem, hozas­
son szivart.

Sebes reám nézett, visszaadta a húszast, 
s nagy, fontoskodó fejcsóválással mondá:

— Hja ! uram az nem lehet!
— Miért nem ? kérdém.
— Tetszik tudni azt, hogy én katona­

ember vagyok. Nekem a rendelethez kell ma­
gamat tartanom. Az ur dohányozhat, de nem 
szivarozhat.

Ritkán jöttem életembe méregbe kicsiny 
okok miatt, de ez alkalommal nagyon dühös 
ettem. Megmagyaráztam Sebesnek töviről-he- 
gyire, hogyha édes anyámtól küldenek szivart, 
vagy én egy bizonyos meghatározott helyről 
akarok hozatni, ám azt megtilthatja; ahhoz van 
joga. De már ahhoz nincs joga. hogy ha én 
arra jkérem, hozasson ő nekem szivart, s ve­
tesse' azt tetszése szerint bármely boltban, ezt 
a kérésemet igazán nincs joga megtagadni. A 
parancsnokot azonban lehetetlen volt kapacitálni.

— No hát nem adnak szivart ? kérdém. 
Nem ! Nesz lek hát ez is ! és ezzel falhoz vág­
tam a pipát is. Ha nem adtok szivart, dohá­
nyozni sem fogok.

A pozsonyi országgyűlés 1848. március 15-én 
küldöttséget menesztett Becsbe. A küldöttséget 
a bécsiek nagy lelkesedéssel fogadták.

Mielőtt a magyar küldöttek hajója Bécsbe
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érkezett volna a Jagerozeile felől csinos úri
^fí„robof,ott a Pozsonyl’öl érkező gőzhajók 
kikötője fele. A hintóbán két férfi ült, s ezek 
egyike élénken tudakozódott egy ott’ ácsorgó 
magyar öltözetű ifjútól, — Görgey Istvántól 
vájjon ismeri-e Kossuth Lajost?

Amint a kocsik végtelen sora lassú lépés­
ben közeledett, Görgey István megmutatta a 
kiváncsi becsi urnák Kossuthot. Erre a bécsi 
ur megállttá Kossuth nyitott hintáját, kalap- 
evéve közeledett hozzá; bemutatá magát s 

lelkes szónoklattal üdvözlé őt, mint a nép­
szabadság hősét.

Ez a bécsi ur, ez a vehemens, lelkes 
szónok Bach Sándor volt, a későbbi átkos 
emlékű osztrák miniszter.

A legnagyobb baj, vész, kavarodás bizonyítja 
be, mily lelki erővel bir Kossuth Lajos. 1848. 
augusztusában ugyanis a magyar nemzet arra 
ébredt, hogy a bécsi kamarilla megelégelte a 
magyar alkotmányos pünkösdi királyságot s 
úgy a márciusi eseményeket, mint az áprilisi 
törvényeket vissza akarja vonni.

Ekkor, a nagy ijedelem, az általános chaos 
idejében tűnt ki, mennyivel kimagaslott Kossutk 
Lajos kortársai közül, mennyivel' nagyobb volt 
valamennyinél.

Beigazolt történeti tény ugyanis, hogy 
Kossuth sohasem állott útjába azoknak a béke- 
kisérleteknek, melyeket Batthyány, Deák, Eötvös 
és a többiek hasztalan erőltettek Bécsben.

Kossuth azonban kezdettől fogva nem 
bízott a békülés sikerében. Ép ezért lázas tevé­
kenységgel serkentette nemzetünket a végzetes 
élet-halál küzdelemre.

Kossuth előre látta mindazt, ami bekövet­
kezik. Mintha belátott volna a jövendőbe. Ezért 
is pénzt teremtett semmiből; és a legnagyobb 
erélylyel fogott hozzá a honvédség szerve­
zéséhez.

Az elért eredményekért, a sikerekért az 
övé a feleíősség ép úgy, mint a dicsőség. Mert 
Kossuth Lajos már akkor a magyar nemzet 
erkölcsi érzetének megtestesülése, s a magyar 
nép választott vezére volt.

„Debrecenben egy percet sem hagyott tét­
lenül elrepülni, — Írja róla egyik ellensége, 
Szilagyi Sándor. Toborzott, alakitá a zászló­
aljakat s küldözé a vezéreknek. A nép rögesz­
méjévé tette, hogy a „haza veszélyben van.“
S mikor a haza veszélyben van, mikor maradt 
a magyar hátra ? Embere volt 1 Lőport gyártott, 
puskákat csempészett be, kémei mindenről ér- 
tesiték; ágyukat öntetett „ne bántsd a magyart“ 
felírással. Táborból táborba járt; a csüggedő- 
ket mindenütt biztatá, a versengőket kiegyen­
lítő. Ma itt volt, holnap ott, de mindenütt ott,

hozzá. Nem ismert reám. Mint ahogy Lili nem 
ismert rá Plinchardra. Mikor azonban bemu­
tatkoztam : szép, fehér arca egészen elpirult, 
mint hogyha a fehér liliom kelyhébe piros bort 
öntenek.

Megijedt tőlem. Pedig már akkor több 
mint negyven év folyt le az ő árulása után.

Izgatottságom, lelkem hevülete jól esett neki. 
Mert én az őszhaju nagymamában is azt a 
feslő bimbót láttam, amilyen leánykorában volt. 
Egy cseppet sem ábrándított ki, hogy ilyennek 
találtam. Hiszen, istenem, én sem voltam többé 
az a fiatal, tüzesvérü hadnagy. Egy vén rokkant 
generális lett belőlem. Igaz, hogy az egész 
életemre ráborult az ő árulásának sötét ár­
nyéka ... De ahogy most magam előtt 
láttam ... azt a szépséges, szolid matrónát 
megbocsájfottam neki. Esküszöm, hogy meg- 
bocsájtottam neki egy egész élet sivárságát.

Félve tekintett reám és mikor a múltról 
akartam neki szólani, elfordította fejét — egy 
fiatal leány bájával — és tiltakozó mozdulatot 
tett a kezével.

— Ne beszéljünk arról... kérem, ne beszél­
jen arról . . .

Pedig olyan jól esett volna tőle egy men­
tegető, egy kimagyarázó szót hallanom.

De ő hallani sem akart a múltról.
Diner után egy játszma piquéhez ültünk 

és én nem egyszer kölcsön adtam neki a

galambősz

szemüvegemet, ha a magáét a szobájában fe­
lejtette. Nagyon különös és nagyon megható 
volt. Anna az öreg generális szemüvegével . . .

Egyszer aztán a szállóban a vendégek va­
lami mulatságot rendeztek. Nem vonhattuk ki 
magunkat. Sőt a táncban is részt vettünk. És 
eszembe jutott, hogy negyvenöt évvel ezelőtt 
a „prefektura bálján, a második négyes alatt 
vallottam be neki szerelmemet.

És egyszerre csak valami erős dac vett raj- 
I tam erőt. Valami lázadást éreztem a lelkemben.

Szinte indulatos, szilaj hangon — kezeit 
I hevesen szorítva — mondám a 
j asszonynak:

— Emlékszik ? ... Ezelőt (negyven évvel...
Ö megint tiltakozni akart.
De most már nem tágítottam.
— Ah, asszonyom, ön még mindig tartó- j 

zik nekem a fülvilágositással. Egy egész élet ! 
boldogtalansága fordul ön felé sötét váddal... j 
Hiába, hiába akar kibújni a magyarázat alól. j 
Egyszer mégis csak tudnom kell, miért tette ! 
tönkre az életemet. . .

Remegve suttogá;
— De tábornok ur! . . .
Én izgatottan folytattam:
— íme már több mint három hete, hogy 

együtt vagyunk. Ön megtiltotta nekem, hogy a 
múltról beszéljek. De én nem állom tovább.

Ne értsen félre. Nem akarok szemrehányásokat 
tenni. Nem akarom Öntől számon kérni egy 
hosszu-élet ridegségét. Hiszen most már úgyis 
késő volna! De annyit csak elvárhatok Öntől, 
hogy nekem fölvilágositást adjon, hogy kegyet- 
lenségét kimagyarázza.

—■ De kérem, de kérem, tábornok ur. . .

— Most már nem fog clhallgattatni asszo­
nyom. Tudnom kell, tudni akarom — és ehhez 
a követeléshez jogom van — hogy miért taszí­
tott el magától ? miért tett földönfutóvá ? miért 
lett hiitelen a szerelmünkhöz ?

Hogy kiizködött, hogy szenvedett, hogy 
habozott, amig a választ megadta?

Már akkor egy kis fülkében ültünk egy 
pálma levelei alatt. Szemben ült velem egy nagy 
zsöllébcn. Az arca halvány volt és egészen 
feldúlt

Lassú, habozó hanglejtéssel mondá a gyil­
kos szavakat:

— Nem lettem hotelen . . . mert . . , 
mert ... én sohasem szerettem Önt.

Egyszerre omlott össze velem a világ. 
Szédület fogott el és ott a nő előtt, aki egész 
életemet boldogtalanná tette, a szék támlájára 
borultam és — zokogni kezdtem.

Igen, sírtam, sirattam egy élet romjain, egy 
csalódott élet illúzióinak összeomlását

(
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liol haj volt, s mindenütt mint olyan, ki a ba­
jokat enyhité.“ ., ..

Ezekben a zivataros napokban Kossuth 
Lajos állandóan a táborban volt. Közvetlen a 
bicskei csata előtti éjjelt Jászberényben töltötte. 
Vele voltak akkor Görgey, Damjanich, Bayer, 
gróf Andrássy Gyula, Voranyecky és mé'g szá­
mosán. Másnap reggel tovább ment ka tara, 
ahol Batta Sámuel vendége volt. Megemlítem, 
hogv gróf Andrássy Gyula, ugyancsak Jászbe­
rényből indult el Konstantinápolyira, mint a 
magyar kormány követe. Kossuth a jászberényi 
megyeháza előtt búcsúzott el Andrássy Gyulá­
tól °s még élénken beszélgettek, amidőn Andrássy 
könnyű fogata előrobogott, oly közzel hajtván 
Andrássyhoz, hogy majdnem elütötte. Kossuth 
e szavakkal vonta félre Andrássyt: _

— Vedd el a lábadat Gyula, mert rámegy
a kerék! *

Kossuth, mint emlitém, Jászberényből 
Katára, majd Gödöllőre, onnan pedig április 
13-án Debrecenbe tért vissza. Még aznap 
titkos értekezletre hívta össze a képviselőket, 
kiknél tudatta, hogy másnap indítványozni 
fogja a Lothringcn-Habsburgház detramsa-
tioját. „ ,

Ezt a nevezetes gyűlést a nagy reformá­
tus templomban tartották meg. Hatalmas, im­
pozáns lefolyása volt annak a gyűlésnek. A 
függetlenségi nyilatkozat kikiáltásának egy 
szent és fültanuja beszéli, hogy az a jelenet 
a debreceni református templom diszitetlcn 
falai között a legnagyszerűbbek egyike volt 
egész szabadságharcunkban. Kossuth ékesszó­
lása sohasem birt villanyozóbb erővel, mint 
•rííK'*'** ° í othrin^n-Habsburff-dinastia trón-
vesztését toüh3 mondtci \ láncoló liQZciszcrLtctc 
nyugodt ékesszólásában tündökölt. A búcsúz­
tató szavak zuhatag gyanánt dörögtek ajkairól. 
Amikor pedig a nemzet századokon át tartott 
szenvedéseiről, elnyomásáról, áldozatairól be­
szélt, s a népnek szeme elé tárta óvásképen a 
múlt’ emlékeit; a jelen voltak vére forrongott; 
és az izgalom lázától reszketett minden ember, 
mert mindenki érezte, hogy csak a jelen öröme 
és a szabadulás érzése kárpótolhat a múlt 
szenvedéseiért.

Az elragadtatás kiáltása hangzott fel a 
tömegből és hatalmas áradattá nőve zúgott 
végig az utcákat elálló sokaságon. Csoda-e, 
ha indítványát egyhangúlag s változatlanul 
fogadták el 1

Árulók mindig voltak, vannak és lesznek! 
Nemzetünk történetében vörös fonálként vonul 
fe az Ocskay hrigadérosok hosszú sorozata. 
A. április 14-iki függetlenségi nyilatkozat ki­
kiáltása után a debreceni békepárt merényletet
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tervezett Kossuth Lajos ellen. Ez a merénylet 
embriójában befagyott. , . , . .

A debreceni békepárt vezéregyéniségéinek 
biztatására s azok tudtával ugyanis Klapka 
György és báró Stein Miksa ezredes, aki Kossuth 
katonai irodájának volt a főnöke, a Debrecenben 
levő Zanini zászlóalj és egy huszár pótszázad 
segélyével cl akarták Kossuth Lajost fogni cs 
ismeretlen helyre szállítani. Ez az ismeretlen 
hely némelyek szerint a török határ lett volna,
A beavatottak azonban Olmützöt említették. A 
katonai előkészületek a merényletre már meg 
voltak téve, de a békepárti urakat, midőn Stem 
Miksa értesítette őket, hogy: „most már tenni 
kell!“ kiverte a hideg veríték, fejüket elvesz­
tették ; bátorságuk sétálni ment s a gaz dolog 
abba maradt.

Báró Stein Miksa ezredest azonban par 
nap múlva Dcbreczenből áthelyezték Erdélybe, 
a Dévát ostromló sereghez.

*
Amidőn Kossuth és kísérete Kutahiat el­

hagyta, a Missisipi nevű amerikai fregatté szál­
lította a számüzötteket Anglia felé. Marscilleben 
Kossuth partra akart szállni s Franciaországon 
keresztül a szárazföldön óhajtott tovább utazni. 
Bonaparte Lajos, a köztársaság elnöke azonban 
megtiltotta Kossuthnak, hogy lábát francia 
földre tegye. Ezt tehette, mert a hatalom kézé­
ben volt. •

De a nép lelkesedését, a néplelek meg­
nyilatkozását Bonaparte rendeleté nem volt ké­
pes elfojtani. Az általános lelkesedés jellemzé­
sére feljegyezték az akkori lapok, hogy egy 
marseillei varga beugrott a tengerbe, s a mint­
egy mértföldnyi távolságban horgonyzó hajóhoz 
úszott, csakhogy Kossuth Lajost láthassa.

Amidőn a didergő emberre az amerikai 
tisztek ruhát adtak s bemutatták Kossuthnak, a 
francia megragadta Kossuth kezét, s hosszasan 
csókolgatta. Azután elragadtatásában e szavakra 
fakadt: „No most már kész vagyok meghalni 1“

Szerda, május f

Anna tehát nem szeretett sohasem 1 Nem 
szeretett sohasem 1

A tábornok itt elhallgatott és hosszú néma 
szünet után, kissé kemény hangon mondá:

-- Lássák kérem, ezek voltak az én egyet­
len keserves könycim. Az öreg Chamié tábor­
nok is hullajtott könyeket.

4.
A fiatal asszonyka most felpattant.
— Pedig ő szerette önt tábornok ur, az én 

nagyanyám szerette önt 1
Anniivá nézett reá a tábornok:
— Mit beszél ön, asszonyom ?
— Az az ősz matróna, Marmelin Anna, a 

prefet leánya az én szegény nagymamám volt. 
Azt a Kvan-ont, mely az imént a tengerbe esett, 
tőle kaptam ereklye gyanánt, és az ö naplójá­
ból tudom, hogy szerette önt Kegyes áltatás­
ból mondta önnek akkor, élete alkonyán azokat 
a kegyetlen szavakat, mert meg akarta önt 
nyugtatni, de naplójában megírta, hogy csak 
önt szerette, csak önt szerelte . . .

A tábornok megrendülve nézett a fosforesz- 
káló tengerre és halk hangon ismételgette:

— Ö szeretett, tehát mégis ő szeretett . .

Tudja mindenki, hogy a hatvanhetes ki­
egyezést helytelenítette. Deák Ferenchez intézett 
levele közismert. Kcvésbbé ismert az a levél, 
melyben a jászladányiaknak köszöni meg 1867- 
ben képviselővé történt megválasztását,

Ebben az emelkedett hangon irt levelében 
tudatja, hogyha számkivetésben kell is meg­
halnia, ő azért zászlaját el nem hagyja.

A levél legremekebb része a következő 
nehány sor:

„Csak még annyit adok a fejezethez, hogy 
én tagja, s az országgyűlés előtt szóvivője vol­
tam azon független felelős minisztériumnak, 
mely a bécsi udvarnak határozottan kijelentette, 
hogy az összes nemzettel változatlanul el van 
tökélve az ország ezen jogaiból, önállóságából, 
függetlenségéből egy hajszálnyit sem engedni. 
És a nemzet megmutatta 1848—49-ben, hogy 
e nyilatkozattal a nemzet akaratának valánk 
tolmácsai. Én elvemmel e téren állok 1

Nekem hazám függetlensége polgári hit­
vallásom istensége 1 Áz isten nem halt meg, 
bárha oltára körül a hívek meggyérültek is. 
Az ámításnak köde szétfoszlik, a csalódásokból 
kiábrándulnak. És a hivek sorai újból meg­
tömörülnek az oltár körül“.

Késő öreg korában rendszerint keserűség 
fogta cl, ha a „politika“ szót emlékébe idézték. 
Hogy mi a politika? azt egy alkalommal, 
midőn a szent öregnél Turinban voltam, 
a következőleg határozta meg. Régen tör­
tént 1 Ma már nem emlékezem, hogy for­
dult a szó, társalgás közben a politikára. 
Amint azonban a kormányzó ur a „politika“ 
szót meghallotta, egy rövid percre megvillant 
szemében a régi, ellentál Ihatatlan tűz s meg­
csendült hatalmas hangja:

— Bizony, kérem szívesen; — mond 
jobbjával, nagyot ütve az asztalán fekvő vas­
tag könyre, — hálátlan dolog az a politizálás! 
Az ember gondolkodik, tervez, fáradozik, re­
méli és mások határoznak 1

Mosolyogva beszélte el más alkalommal, 
hogy baracconei lakának erkélyéről mily bajos 
kilátás volt a húfödte Alpcsekre, Elragadtatás­
sal szemlélte azt a kilátást minden látogatója 
—. az egy Du ka Tivadart kivéve.

Amikor ugyanis, — mondá Kossuth, —
I Duka Tivadar visszatért Indiából, ahol, mint 
l orvos szolgált az angol seregben, hát megláto­

gatott. Kivittem az erkélyre s kérdőm, hogy
tetszik a kilátás? , , ,

— Már uram, viszonzá egész egykedvűen 
Duka Tivadar, -- ez a látvány engem sem 
meß nem lep, sem meg nem lint, mert en 
tizennyolc esztendeig laktam Indiában s ott 
sokkal nagyobb hegyeket láttam, mint Al- 
pcsek. *

Oly nyugalommal W Kossuth minden 
bajt but, szerencsébe séget és sorscsapást, 
akárcsak a legfanatikusabb török. Egy dolog 
azonban kihozta sodrából. Amikot hitét vette 
annak hogy a honosítási törvényt szentesítették
s ő hontalan. , , , ,

Remegő kezekkel bontottéi fel n budapesti 
lapokat s midőn elolvasta, ami történt szeme 
könnybe lábbadt s hosszú ideig busán, szót­
lanul ült asztalánál. Majd hirtelen felugrott s 
lázasan járt fel s alá szobájában, amig hit ba­
rátja, elválhatlan Mikes Kelemenje, boldogult 
Ihász ezredes be nem toppant ebédlőjébe.

Ekkor a legnagyobb magyar polgár reá­
borult a hii barát kebelére s remegő hangon 
mondá :

— No öreg bajtárs, most már csakugyan 
földönfutók vagyunk 1 Ez sok 1 Tudtam, hogy 
rossz, nagyon rossz emberek, de ezt mái meg 
sem érdemeltem tőlük.

E"yik turini tartózkodásom alkalmával kö­
vetkezőleg csevegte el a kormányzó ur dohány­
zásának történetét:

— Hetvennégy esztendeje dohányzóm, lb 
éves voltam, midőn édes atyám a vakációi a 
hazavitt. A kocsin elővettem pipámat s kérdem: 
Édes apám, szabad-c rágyújtanom ■

— Hát te már pipázol? — kerde apam.
— Igen.
— Hát akkor gyújts rá.
És én szívom azóta. Voltairct az írja vala­

hol, hogy a dohányzás méreg, —folytatá csen­
des mosolyával. Ha ez igaz is, hát nagyon las­
san ható méreg.

Azonban az én pipázásomnak megvan a 
maga története. Az 1832—36-iki országgyűlé­
sén „divatba jöttem.“ Tetszik tudni, mindennek 
divatba kell jönni. Úgy voltam én akkor 1

Én is divatba jöttem. Minden országgyű­
lési követ csináltatott nekem egy tajtékpipát, 
melyre rá volt vésve a neve: Deák Ferenc 
Kossuth Lajosnak; Bezerédy István Kossuth 
Lajosnak és igy az összes megyek követei.

Hát kérem, mikor az osztrák kormány en­
gem kosztjára fogott, az alatt elkallódott min­
den pipám. Amikor kijöttem, nem találtain la­
kásomon egyet sem. Pedig tessék elinni, az 
igazán szép kollekció volt.

Amikor a fogságban nem adtak szivart, 
pipámat a falhoz vágtam s nem dohányoz­
tam két és fél esztendeig. Mikor azután Ausztria 
megunt fogvatartani s kieresztett és én haza­
mentem az én édes jó anyámhoz, első szavam 
ez volt: Az isten áldjon meg, adjatok egy szi­
vart. Azóta sohasem hagytam abba.

Ez az én dohányzásom története.
És dohányzott haláláig. Még a halálos 

ágyán is szívta rövid, vastagra csavart, saját 
készítette szivarkáit. Ezekből elszitt napjában 
néhány tucatot.

Turini zárkózott életéről egy alkalommal 
következőket mesélte :

— Közönyössé lettem lassanként minden 
iránt. Itt élek egyedül ebben a nagy városban 
s nem érintkezem senkivel. A múltkor egyszei 
sétáltam. A színház felé mentem, gondoltam 
bemegyek. Bementem 1 Alig voltam képes egy 
negyed óráig bent lenni. Mintha ostorral vág­
ták volna rajtam végig, úgy rohantam ki. Mi 
ennek az oka ? Elszoktam teljesen a zajtól.

De más bajom is van. Kezdenek szemeim 
gyengülni. És nem látok velük egyformán. Nem­
régiben megvizsgáltattam egy szemorvossal. 
Kértem, irja fel az üveg számát, majd meg­
hozatom Párisiről Chwaliertól.

Az orvos azt válaszolta, lehet itt is kapni, 
de más baja is van szemeimnek : Hályog kezd 
rajta képződni ; de nincs okom tőle tartani, 
mert még igen kezdetleges s csak lassan icjl"- 
dik. Én szemébe nevettem a doktornak.

— Hát azt hiszi az ur, lesz annak a 
hályognak ideje az én szemeimen kifejlődni ? Mit



■BSRSf'.

Szerda, május t ÉGVETFRTFS 37
gondol az nr, hány éves vagyok ? körülbelül 
hatvan esztendőre becsült.

Mikor éveim számát megmondtam neki, 
összecsapta kezeit, s azt tanácsolta, ne írjak és 
olvassak sokat, különösen lámpásnál. De hát 
kérem szívesen, nekem kötelezettségeim vannak.

Régebben, — folyíatá — gyönyörködtem 
a természettudományokban is, mert nagyon sok 
csapás ért engem egy hosszú életen át. El­
vesztettem egyetlen leányomat, eltemettem imá­
dott nőmet.

Chataudbriand azt mondja valahol : „Aki 
fájdalmára feledést keres, legjobban megtalálja 
a természet ölén.“ Hát én is foglalkoztam a 
természettudományokkal. A legkisebb porszem­
től, mely csizmámra tapadt, az égi testig min­
den érdekelt.

Nem is tetszik képzelni, mily érdekes az 
a porszem! Egy botanikus tanított engem arra, 
s igaza volt. Kérem, mily gyönyörű a porsze­
met megvizsgálni nagyitó üveggel, ha előbb 
minden idegen anyagot lemostunk, leáztat­
tunk róla.

Hát még az égitestek titkaiba behatolni! 
Ma csak a körvonalait látom. Mindenben egy 
nagy űrt. Az utcán vagy mezőn, ha egy növényt 
vagy kavicsot látok, tudom, hogy régi ismerő­
söm, de már a nevét nem tudom. Fogy az 
emlékező tehetségem is.

Ebben túlzott! Emlékező tehetségét s szel­
lemi ruganyosságát Kossuth Lajos megtartotta 
élete utolsó pillanatáig.

*
Az utolsó vacsorával végzem : 1892. szep­

tember 16-án volt az. A mai vezető politikusok 
közül jelen voltak: Thaly Kálmán, Justh Gyula, 
Tóth János, mint a párt küldöttei, s az tin ne-

-11 £ r „ . T7 ^. ..n .. . A -- n 1 1 . 1 s , 1 'i ,1 i rv /Vpun na. I cicfli. t\/. amaiOiiiniai nuia meg
utolsó politikai utasítását a függetlenségi párt­
nak, körülbclől a következőkben: „Mondják 
önök ezt: A mi pártunk célja az, hogy Magyar- 
ország független, önálló állam legyen. Őszintén 
megakarjuk próbálni, hogy a 48-iki alapon ki- 
vihető-c? Es erre nyújtson nekünk kezet a 
fejedelem.

Ennyit bátran mondhatnak, de ne hangoz­
tassák folyton a hyperloyalitást. A függetlenség 
a cél, s a kérdés, hogy az örökségül hagyott 
dinasztiával íehntséges-e ? Ep úgy nem kell 
emlegetni a forradalmat, de meg sem kell ta­
gadni előre.“

A függetlenségi pártnak adott eme végső 
tanácsai méltók ahoz az ősz pátriárkához, kit 
clvhiisége több, mint hatvan éven keresztül 
Magyarország vezérévé, mártírjává és Messiásává j 
lett. Es nagyon igaza volt, midőn ugyanez al- j 
kálómmal azt mondái... „a függetlenségi 
eszme magától fel fog támadni. Igen! ha pedig 
nem lehet, esküszöm Istenemre eszméim halá­
lom után feltámadnak!

Evolúció!
Irta : Dr. Bokor József.

Parisban egy bizottság azon fáradozik, hogy 
a bel- és külföldi akadémiák tagjait, továbbá az 
egyetemek tanárait megnyerje valamely nemzetközi 
segédnyelv elfogadásának. Afféle volaptik, vagy es- 
perantó nyelvről van szó, melyet mindenki saját 
anyanyelve mellett abban az esetben használna, 
midőn magát más nemzetheti embertársával meg­
értetni nem tudja.

Hogy melyik legyen ez a segédnyelv, azt álla­
pítsák meg szavazástöbbséggel a különféle aka­
démiák, melyekben előbb természetesen többségre 
jutna az ilyen segédnyelvet pártolótagok száma.

Parisban 1901-ben, mikor ott az akadémiák 
nemzetközi egyesülése első ülését tartotta, a nem­
zetközi segéd nyelv bizottsága a francia akadémia 
huszonöt tagját nyerte meg az ügynek. Azóta az 
aláírók száma szaporodott, mind az akadémiák, 
mind az egyetemek köréből.

A bizottság azon az alapon fordult a két mü­
veit világrész akadémiáihoz és egyetemeihez, hogy 
mentül több tagot szerezzen a segédnyelv ügyének. 
Mondják, hogy az aláírók száma eddig 1060-ra 
rúg. A magyar tudományos akadémia tagjai közül 
Apathy, Fabinyi, Easterner, Stein, a kolozsvári 
egyetem részéről pedig nyolc tanár irta volna már 
alá a kívánt nyilatkozatot.

Ez a nyilatkozat a következő feltételeket fog­

lalja magában : a választandó nemzetközi segéd­
nyelvnek alkalmasnak kell lenni a társadalmi 
érintkezésben, továbbá filozófiai, tudományos és 
kereskedelmi ügyekben való használatra; 2. köny- 
nyen megtanulhassa mindaz, aki elemi iskolát vég­
zett, különösen pedig azok, akiknek európai mű­
veltségük van ; 3. hogy ne élő nyelv legyen.

Ez utóbbi követelményt azért foglalta a bizott­
ság program injába, mert a nemzeti féltékenyke­
désnek eleve útját akarta vágni. Francia létére 
kész volt lemondani arról, hogy a különféle aka­
démiák esetleg éppen a francia nyelvre adják sza­
vazatukat, jól tudván, hogy abban a percben, 
amelyben a többség a francia nyelv mellett nyilatkoz­
nék, a másik két legnagyobb s legműveltebb nem­
zet, az angol és a német azonnal hátat fordítana 
a bizottságnak és nyelvének s igy fáradsága kárba 
veszett volna. Ezért zárták ki a franciát, de termé­
szetesen kizárták vele együtt az angolt és németet 
is a választható nyelvek sorából. Arra meg gon­
dolni sem lehetett, hogy valamelyik más élő­
nyelvet tegyék meg az anyanyelv segédének.

Ha pedig nem élőnyelvet választanak a 
nemzetközi érintkezés eszközéül, akkor csak kettő 
közt lehetett a választás, a közt, hogy a kihalt 
latin nyelv galvanizáltassék erre a célra, és a közt, 
hogy valamelyik mesterségesen csinált nyelv fo­
gadtassák cl. Csak az uj korban mintegy ötvenöt 
ilyen csinált nyelvről tudnak az Írástudók, melyek 
közt mégis legelterjedtebb a volapük, az espe- 
rantó és a pasilingua.

A bizottság ez utóbbi választás felé hajlik s 
épen azt kérdi az aláíró akadémikusoktól és egye­
temi tanárokról, hogy a három csinálmány közül 
melyiket fogadják el a nemzetközi értekezésben 
a nemzeti nyelv használata mellett.

A latin nyelvről a bizottság tagjai azért mond­
tak le, mert történt már vele ilyen kísérlet, anélkül 
hogy eredményre vezetett volna. Az egész huma­
nizmus, sőt a reformáció korának tudvalevőleg a 
latin nyelv volt a dédelgetett nyelve. Magyarország­
nak pedig szinte a múlt század közepéig, mikor 
már minden más nemzet napirendre tért fölötte, 1 
úgy hogy csak a legritkább esetben használhatták 
a nemzetközi érintkezésben, legtöbben itthon, az 
országgyűlésben, a nemesi és papi kúriában, sőt 
a restaurációra összegyűlt bocskoros nemesek a 
pártkérdésekben.

Persze, hogy ez a nyelv szakasztott mása volt 
nem Ciceróénak, hanem a Jókai adomája nyelvé­
nek. A debreceni diáknak a dárdása hozta a civától 
az ebédet fazékban s keletkezett köztük a követ­
kező szóváltás :

Quid tulisti ? (Mit hoztál.)
Brassicam. (Káposztát.)
Est ne sus intus ? (Van benne disznóhus.)
Minimé gentium. (Parányi.)
Tundas ad eperfám ! (Vágd az eperfához.)
Előre látható volt ugyanis, ha újra erőltetni 

találják a latin nyelvet, nem lesz jobb vége, mint 
a minap (ezelőtt 70 esztendővel) volt. Ezért pedig 
nem érdemes egy kis országnak fáradozni: Egé­
szen más volna, ha a klasszikusok nyelvét sike­
rülne még egyszer elevenné tenni, mint sikerült a 
humanizmus idejében, a müveitek szűk körében. 
Ma azonban nem szűk körben való használatra 
tanulják az idegen nyelvet, hanem a legszélesebb 
körben való használásra. A párisi bizottság tagjai 
bizonyára igy gondolták. A folyton vasutazó, üzleti 
érdekben járó turisták és kereskedelmi utazók ven­
nék legtöbb hasznát. De hát érdemes volna nekik 
Horatius nehéz nyelvét megtanulni ? Most nyolc 
évig tanulják bár, még sincs látszatja. Egy szóval 
a latin felelevenítéséről le kellett mondani. Marad­
jon a latin nekünk, akik nem parádénak, nem is 
kenyérkeresetnek tanultuk, mint a mai latin pro­
fesszorok.

Egy szóval nincs más választás: Vagy ma­
radnak annál, hogy mindenki az anyanyelvet be­
széli, vagy az élőnyelvek közül még annyit, 
amennyit társalgás utján, jobbára a gyermekkorban 
elsajátított, (mert nincs annál könyebb, mint nyelvet 
tanulni család körében vagy idegenek között), vagy 
végül a volapükök valamelyikére fanyalodni. Ezt 
cselekedte meg a párisi bizottság az espcrantóval.

Az már aztán csoda, menyi szépséget rárak­
tak erre a mesterséges nyelvre. „Csodálatos hajlé­
konyságával alkalmasabb, mint bármely más élő 
nyelv arra, hogy minden nemzeti és egyéni stílust 
híven visszaadjon, mit azonnal elismerhetni a ló 
csparantó-íorditásokon, mihelyt az eredeti mü stílusát 
ismerjük. Az csparantó-forditásból biztosabban 
következtethetünk az eredeti mü stílusára, mint 
akármelyik élő nyelvre történt fordításból. Az espa- 
rantó a legjobb utón van, hogy a világirodalmat 
egyesítse magában. Már le van fordítva Iliász és 
Hamlet, Leibniz monadologiája stb. Ezek az espa- 
rantó-forditások az eredeti müvek hü fotográfiái­
nak tekinthetők, minőket semmiféle élő nyelven 
csinálni nem lehet.“

Goldziher Ignác pedig mindezt nem hiszi. 
Jelen volt tudniillik 1904-ben Londonban az aka­
démiák nemzetközi gyűlésén, melyen a világnyelv 
ügyét szóba hozták s az ő megjegyzésére, hogy 
„ennek a kérdésnek semmi köze a tudományhoz“, 
a dolgot elejtették, illetőleg a javaslatot az elnök 
visszavonta.

Tetszik látni, hogy a volapük- és esperantő- 
veszedelcm már kapuink előtt jelentkezik. Hagyján. 
Mindaddig, amig csak az akadémiák törik rajta, 
jobb foglalatosság híján a fejüket, senkinek 
a passzióját megzavarni nincs szándékunkban. 
De ha az akadémiából majd az egyetemre 
csap át ez a mulatság s valamelyik filológusnak 
eszébe talál jutni, hogy az esparantót kötelezővé 
is lehetne tenni és pedig — mint ez rendesen történni 
szokott — a középiskolában, cunek a lehetősége egy­
magában csatasorba állít minket, minden ilyen kí­
sérlet ellen. Mert kérem a filológusok nagy étück. 
Nem mintha magok tudnák azt a nyelvet, amit a 
középiskolában tanítanak, hanem mert a nyelvta­
nítás végére mehetetlen időkig kenyeret ad s a toll- 
fosztásnál könnyebb foglalatosságot biztosit. Köny- 
nyen megeshetik, ha ma nem, hát néhány év múlva, 
mikor a pesti egyetem tanárai is, mint már a ko­
lozsváriak tették az espcrantóval, hogy indítvá­
nyozni fogják tanítását a gimnasiumokon. „Tu ne 
cede malis, séd contra audentior ito 1“ ez legyen 
a jelszavunk Vergiliussal, mindn ilyen merénylet 
ellen.

A dolog érdemire pedig az a megjegyzésünk 
van, hogy ha az esparantó csakugyan helyettesít­
hetné a nemzeti nyelveket a nemzetközi érintke­
zésben, akkor nemsokára meg is szűnnék ezeknek 
a kulturális tökély magas fokán álló nyelvek s 
irodalmak tanulásának vágya. Még fél, vagy egész 
század után pedig a nemzeti nyelvek helyébe 
az a sablon lép, melytől kiaszik minden frisseség 
a nyelvből, a költészetből, az irodalomból; velők 
megszűnik a faji érzelem melegsége, hogy helyet 
adjon nemzetnélküli nyelv cs észjárás szívós­
ságának.

A Piklerek és Jakabok valamelyike majd meg­
írja az Ember tragédiája poszthisztorikus folytatá­
sát s ebben Adámut és Évát fokról-fukra alább­
száll itja egy kis utcai korcsma gőzkörébe, hol 
Éva feminista hóbortokat beszél- s közben a kony­
haszolgáló dolgát végzi, Adám pedig, a csapos le­
gény, már távolból bűzlik a foghagyma és dena­
turált spiritusz dögleletes lehellctétől.

Evolúció ! evolúció ! evolúció 1

A pángermanizmus keleti útja.
Irta : Dr. Nagyiványi Fekete Gyula.

A germanizmus terjeszkedési ösztönénél fogva 
hol erőszakkal, majd pedig békés természetű, de 
annál veszedelmesebb eszközökkel ősidők óta küzd 
határai kiterjesztése szempontjából. Kezdetben szá- 

j zados harcot vívott a romanizmus ellen, mert ez 
1 állott útjában. De már az 5-ik század óta Kelet 

felé vette útját, feladatául tiizve a pogány népek 
szellemi átgyúrását, ami keresztény hitre való át­
térésük és elnémctescdésökbcn állott.

Ha mi magyarok kellő időben a keresztény 
vallást be nem fogadtuk volna, s ha hatalmas egy­
séges államrendszert nem szerveztünk volna, 
ma már hire sem lenne a magyar civilizációnak. 
Mindazonáltal a csendes, észrevétlen germán beíu- 
rakodástól nem lettünk mentek. A pángermaniz­
mus egyik kedvenc és hatásos eszköze a .tenné-
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kény német hercegnők“ házassága oly fejedelmi 
családokkal volt, hol bő alkalom nyílt az udvarok 
és különösen a nemesség germanizálására. A Xll-ik 
század óta, miután a keresztes hadjáratok erre 
módot nyitottak, a kimeríthetetlen germán faj rajnai 
vidékéről útnak indultak a telepesek, kiknek se­
gélyével a germán terjeszkedés fontos fért hóditolt. 
Nálunk rengeteg tömege a német iparosoknak el­
lepte városainkat, Pest valóságos német város lett; 
Erdély déli részén pedig szászok telepedtek le, 
akik ma is idegeneknek tartják magukat e hazá­
ban, igazi tekintélyül csakis a nagynémet eszme 
apostolait tisztelve. Miután pedig a XlV-il; szá­
zadban Magyarországban, Lengyelországban és 
Csehországban a nemzeti dinasztiák megszűntek 
étezni, a különböző német fejedelmek ez orszá­
gikra vetették hálójukat s nálunk 1526-ban a 
Habsburgok nyervén el a trónt, nyomban bekö- ; 
vetkezett a germanizáció, melynek processzusát ma í 
sem fejezték be s éppen ifjúinknak erőszakos ger- j 
manizálása ellen élet-halálharcot kell még továbbra j 
Ls vívnunk. A XlX-ik században az egész Közép- j 
Európa a germanizmus körmei közé került s ma 
az a nemzeti feladata, hogy azon rengeteg terüle­
tet politikai, gazdászati, kereskedelmi és pénzügyi 
szempontból szoros kapcsolatban egyesítse. A 
XVIII-ik század óta a pángermanizmus eredeti 
határain már tulment. Oroszország déli részén a 
Kaukázusig német telepeket alapított s a német 
ipar és kereskedelem egész Oroszországban ural­
kodik. Ezentúl pedig a „Drang nach Ősien“ nem­
csak a Balkán, de Kis-Ázsia felé is irányítja a 
német inváziót, mely végül azon területeknek a 
középeurópai rendszerhez való csatlakozását ered­
ményezheti. Egyébiránt a germán terjeszkedésnek : 
hatása ma már végtelen, hiszen világpolitikája az 
egész világot átöleli.

Es a mai germán „Weltpolitik“ ugyanazon 
fegyverekkel küzd, mint amilyeneket tizenkét szá­
zad alatt alkalmazott, tudván a változott viszo­
nyokhoz képest megfelelően eljárni. Most is kettős 
módszerét alkalmazza, hol nem talál ellenállásra — 
kolonizál; hol pedig erős nemzeti öntudattal talál­
kozik, behatol és dekomporál, mint azt nálunk, 
Lengyelországban és Csehországban tette. Elküldi i 
kereskedőit, iparosait, meghódítja a hadseregeket, ' 
adva nekik germán kiképzést és hadiszereket. A j 
kisebb népfajokról tenyészti a német irodalmat, j 
német szokásokat. A jó szerencse igen kedvezett a 
porosz és az osztrák államok alapításánál. Aztán 
a szabadelvű törekvések és a nagyszerű idealizmus I 
hatása folytán, mely megteremtette a 1848. év ; 
márciusát a germán nagyság és terjeszkedés kép- j 
viselői, a finn és szláv népfajok körében, mely ' 
területeket „Halb-Asien“-nek neveztek a végzetes • 
következményű alattomos germánizációt intézték, j 
A germanizmus ekkép 8000 négyzetmérföldnyi j 
területet hódított el a szlávságtól, mely hó- i 
ditás tovább terjed, legpragnánsabb példája j 
a germán szellem meghonosítása Bosznia- 
Hercegovinában és azon Dalmáciában, mely 
nélkül Nagy-Magyarország nem is képzel­
hető, de amelyet tőlünk Beck osztrák miniszter 
örökre el akar hódítani. Ha Beck tengeri közle­
kedési, vasúthálózati, mezőgazdasági, ipartenyész­
tési programot ja megoldást nyer, melyhez az uj 
szellemű népoktatási törvényt is hozzáadva, a 
jövőben Záráról csak annyit fogunk tudni, hogy 
hajdan Kálmán királyunk ott koronáztatta magát 
Dalmácia királyának, de ezen fontos nemzetközi 
Forgalmi területet elvesztettük, mert ahova szit a 
népszimpátia, oda tartozik a drága föld is.

És a mai germanizmus nem is valami idealista ; 
nemzeti erő, hanem a harc kegyetlen hatalma, 
melynek gyökere a porosz tradíciókban keresendő.
A Pángcrmán-egyesülct tisztán és határozottan 
rta zászlajára a jelszót: „der Kampf um das 
Deutschthuni“, Ez annyit jelent, hogy a pángerma- 
nizmusnak minden eszköz jó, amely célhoz vezet. 
Alapgondolata, hogy a történelemben és a termé­
szetben szerintük csak egy törvény az uralkodó, 
vagyis a létért való küzdelem. A harc eredménye 
mutatja az Isten választását a népek közül, a 
győzőé a zsákmány, melyre csak ő érdemes. Ez 
alapon lettek nagy hódítókká a görögök, Delták 
is rómaiak. Ilyen hóditó népnek kell lennie

_____ Egyetértés_________

a németnek is, mely II. Vilmos császár 
gyakran kiejtett szavai szerint, senkitől sem 
lé! a világon, csak az Istentől. És ezen nép Sa- 

■ dovva és Sedan óta oly mérvben fejlődött! elbiza- 
j kodotfá, hogy ma már a napóleoni eszme meg­

valósításán töri fejét. Ezen eszme végrehajtásától 
azonban igen távol áll és hisszük, meg sem fogja 

I valósítani soha, mert a ma megvetett, kicsinyeit 
j Franciaország, a legyőzhetetlen Angolország és a 
i már öntudatra ébredt szláv világ, melyet Orosz­

ország vezet s a mindinkább erősödő magyar faj 
útját állja. Ma tehát még félénken, rendkívüli 
óvatossággal jár el a pángermanizmus, egyelőre 
csupán lehetőleg szoros gazdászati unióra töre­
kedni, melybe bevonja Németországot, Osztrák­
országot, Itáliát, a Balkánt, Belgiumot, Hollandot, 
az Ottoman birodalmat s végül Magyarországot. 
A világnyelvbe bevonandó lesz a deutsche Art, 
deutsches Wesen, deutsche Gesittung.“ Imc ez 
várna ránk is.

És mennyi dölyffel mennek csatába. Azt hir­
detik, hogy ők a világ legelső katonái, legnagyobb 
tudósaik és .művészeik nekik vannak ; a világ leg­
tökéletesebb telepese, iparosa és kereskedője a 
német. Hét döntő csatában — úgymond — melyek 
Tentoburgnál, a katalauni mezőkön, Tours és 
Poitiersnál, Lechnél, Licgnicnál és Becs előtt foly­
tak le, megmutatták az európai czivilizáciőt. A 
pángermanizmus hősei szerint, a németség legerő­
sebb civilizatórius hatalmat rejt magában. (Wir 
sind von des Donnerers Heldengeschlecht, wir 
wollen das Weltall erben ; das ist ein altes Ger­
manenrecht, mit dem Hammer Land zu erwerben.) 
És vájjon e világverő törzset merre vezeti útja ? 
Ha erre megfeleltünk, egyszersmind könnyen azon 
titok kulcsához jutunk, vájjon fentarsák-e to­
vábbra is az osztrákokkal a vámszövetséget, mely 
a középeurópai vámszövetség biztos vára ? A né­
metek legkedveltebb, mert leghosszabb kereske­
delmi útja már a középkorban is a Duna medre 
volt, miután ez irányban uralta a közlekedést 
nyugat és kelet között. Miután pedig XVII. század 
végén a törökök meghátráltak, a Duna ismét a 
germán befolyás és kereskedés utjává lön. Bres­
lau és Bécs piaca után Középeurópa kezdte uralni 
a Levantet; már 1872-ben elindult Bécsből ■ a 
Feketetenger fele az első gőzhajó és 1830-ban a 
„K. k. priv. Donau Dampfschiffsfahrt Gesellschafft“ 
birtokba vette a Dunát. A berlini megegyezés pe­
dig, mely elrendelte a dunai szabályozást, annyira 
előmozdította a németek gazdászati érdekeit, hogy 
azóta a Levantet részint kereskedelmi területnek 
(Handelsgebiet) veszik. Ma már a Magyar birodal­
mon át kell meghódítani a Balkánt, a Törökbiro­
dalmat és Középázsiát, hogy pedig mily lázas te­
vékenységet fejtenek ki a németek Perzsiában is, 
naponta látjuk. Magyarország és Osztrákország 
ezentúl egyszerű Vorland, mely a germanizmus 
keleti befolyásának, ha nem is úttörője, de ked­
vező harci területe.

Már 1882 óta (párisi krach) Budapest és 
Wien, pénzügyileg Berlin tributáriusa, s a keres­
kedelmi s általában a közgazdászat! rezsimet ná­
lunk és az osztrákoknál Németország szabályozza. 
Miután pedig a tengeren át nem kedvező a germán 
törekvésnek, hogy a német kultúrának és iparcik­
keknek könnyen uj tűzhelyeket biztosíthasson a 
Keleten : c célra legjobb eszköz a magyar Duna 
és a magyar vasutak, melyek Budapesten át a 
szerb vasutak folytatásával Saloniki és Konstan­
tinápoly felé viszik a német lányokat, papokat, 
tudósokat, kereskedőket, iparosokat a német 
produktumokkal egyetemben. Nos, meddig akarunk 
mi még a germán zseni, a germán erőszak, szor­
galom és takarékosság teherhordói maradni ? A 
mi érdekünk egészen ellenkezik a 8 millió osztrák, 
német és 60 millió nagynéniét gazdászati érdeké­
vel. Mi egy uj, erős, önálló Nagy-Magyarországot 
akarunk megteremteni, mely a magyar kultúra 
termékeit a Keleten fogja elhelyezni, ebből folyó- 
lag nem megkönnyíteni, de megnehezíteni felada­
tunk a germán törekvéseket. Aáindcnckclőtt szám­
űznünk kell c hazából a mai vámközösség 
apostolait, kikkel ma már mint tévelygők­
kel együtt nem működhetünk, mert mi egy 
gazdaságilag és pénzügyileg független Magyar-
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ország határait akarjuk felépíteni, a Gond­
viselés által nekünk nyújtott kedvező közlekedési 
útvonalainkon a magyar ipar termékeit akarjuk 
Kelet felé szállítani. Meggyőződésünk az, hogy az 
önálló vámterület és külön magyar iparbank nél­
kül nernzetboldogitó gazdászati tevékenységet ki 
nem fejthetünk. Akkor, amidőn a Dunavölgyit el­
foglaltuk és itt a végleges, örökkévaló magyar állam- 
eszmét megalapítottuk, a germán világot örökre 
nyugatra clkárhoztattuk oly értelemben, hogy a 
jövőben Kelet felé magyar szellemet, magyar civi­
lizációt fogunk irányítani és magyar ipartermékeket 
fogunk vasutainkon és a Vaskapun át szállítani; 
ennek azonban első feltétele a vazallus! viszony 
mielőbbi eltemetése.

A föld népe.
Irta: Benedek János.

„Még nem harangoztak, de már beesteledett.“
Herman Ottónak mondta ezt künn a réten 

kaszáló nyolcvanesztendős üreg paraszt, mikor 
munkabíró hatalmas erejét megbámulta s meg­
bíztatta a tudós, hogy még sokáig elélhet.

Önkéntelenül is a bölcs aggastyánnak ezek a 
klasszikus szavai tolulnak a lelkem elé, mikor a 
mi pusztulásnak indult jó magyar népünkre gon­
dolok.

Arra az áldott jó természetű, birka türelmik 
egyenes lelkű, józan cszü, dolgos, munkás, becsü­
lettudó parasztságra, amely — ha jól bánnak vele, 
— olyan, mint a kezes bárány, hogy akár káposz­
tát is lehetne a hátán vágatni.

Mint az Esterházy herceg számadója, akit re­
zes végit juhász-botjával szembe állítottak a híres 
bécsi vivómestcrrel. Csak csiklandozta pengéjével 
a kókler hol a fülét, hol az orra cilupáját, a ju­
hász gazda csak állta, állta.

— Ne hagyd már magad Mihály! — biztatta 
kegyelmes gazdája.

— Hát nekem is szabad ? — kérdezte Mihály 
gazda s azzal egyet kavarintott a rezes bottal s a 
másik percben már ott feküdi a német a padlón.

Igazán fölösleges fáradságnak fartőm ennek a 
jogait és kötelességeit kodifikálni. Tudja az az' 
nagyon jól, ha akarja.

Nem kívánja, nem irigyli a másét, de más 
foga az övére se vássék. Nem ad a jussából egy 
arasznyit sem. Azt is tudja: mivel tartozik Isten­
nek, országnak, vármegyének, községnek V Keser­
vesen ugyan, de kiizadja a „porciót“, megfizeti a 
párbért, meg a kepét, elvégzi a köteles közmun­
kát : gátat emel, utat tölt, tövisét irt, ha úgy 
„muszáj“, katonának is elmegy: és mindehhez jó 
képet vág, nem esik kétségbe.

A nehéz nagy munkáért, mclylyel „fekete hant­
ból fehér cipót tördel“, bőséges jutalmat talál az 
élet egyszerű, ártatlan örömeiben.

Mert sok gyönyörűség van a világon, azért, 
hogy az újságok nem írnak róla hasábos cikkeket.

Sátoros nagy ünnepeknek nyugalmas békéje, 
farsangi napoknak lármás vidámsága, névnap, ke­
resztelő, lakodalom, disznótor meg-meghozza a 
maga kellemes óráit.

Kinyílik ilyenkor a magyar ember szive, ha 
még olyan zárkózott volna is. Cigány muzsikára 
összeperdülnek a sarkantyus csizmák, összeverőd­
nek a bokák s felzendlil a nóta :

„Nem bánom, hogy parasztnak születtem.
Van én nékem jóizü kenyerem.
Ugv jóllakom fordított kásával:
Mint a báró tekenyős békával.“
Egyszerit, jó nép a mi magyar paraszt né­

pünk : nincsenek telhetetlen vágyai, tulcsigázott 
igényei. Életmódja a létfentartás minimális szük­
ségei között mozog. Nem úszik ma már bő zsír­
ban, mint valaha: élelme szinte hihetetlenül cse­
kély s alantas. És azzal is beéri. Csak egy halá­
los ellensége van ezen a téren, amit pedig ugyan­
csak nagy barátságban részesít: a pálinka. Vala­
mikor azt dalolta a szözatos költő a „Fóti dal“- 
ban : „Bort megissza magyar ember, jól teszi“; 
most is meginná, ha jót kapna és olcsón kapná, 
de alkalmasabbnak találja mindakét szempontból a 
pálinkát. Azt tartja: „az az ital, amelyik szédít.“

bzéditő italnál jobban szédítik pedig azok a
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beszédek, amiket vasárnaponként kell végighall­
gatnia. Egyiket a nagyságos képviselő ur tartja: 
alkotmányról, nemzeti ellenállásról s más efféle 
nyavalyákról. A másikat cgy-egy Pestről leküldött 
„központi“ elvtárs zúgja a fülébe. Szakszervezet, 
tömörülés, pártcélok, gyűjtés: egységben az erő. 
A tisztelendő ur a túlvilággal biztatja ; a kivándor­
lási ügynök pedig a föld túlsó oldalán reá váró 
mesés munkabérrel, nagy vagyonnal, kincsekkel.

Bizony meg van a te tiszta, józan fejed za­
varva, édes jó magyar népem! Régi idylli nyu­
galmadból, lelked csendességéből kiforgattak. Igaz, 
hogy gyalázatosán kihasználták türelmességedetí 
jóhiszeműségedet. Téged ütött-vágott, minden terhet 
a te vállaidra rakott mindenki: nem csuda, hogy 
roskadozol alatta s szabadulás után való vágyakozá­
sodban beveszed a szédítő maszlagot is.

Pedig a vállaidon nyugszik ennek a nemzet­
nek jövendője, amint hogy a múltban is csak te 
tartottad fenn cgyes-cgyedül. Nagy mágnás uraink 
százszor elárulták, fertálymágnásaink s a régi jó 
táblabirák deák-szóval öltek-gyötörtek, csak te 
voltál szegénységedben, szolgaságodban is hű, 
romlatlan magyar. A te verejtéked öntözte a ba­
rázdát, a te véred áztatta a csatasikokat. S a te 
küzdelmed, önfeláldozásod ezerszer magasztosabb 
volt a többiekénél.

Küzd a gazdag, védi gazdaságát:
Csak a szegény szereti hazáját.
A magyar parasztság a magyarság fundamen­

tuma, a nemzet lét-alapja.----------- A legutóbbi
statisztikai kimutatás szerint a múlt évben több 
mint háromszázezer ember vándorolt ki Magyar- 
országból.
k. ... _ -------=j

Bohém-triász.
Irta : Déri Gyula,

Három hires bohémről akarok emlékezni, a 
XIX-ik század végének három nagynevű írójáról.

Nevük, szentül hiszem túléli a huszadik szá­
zadot. És talán még én is megérem azt az időt, 
hogy életük minden mozzanata érdekelni fogja a 
közönséget, s amiket róluk a kartársak följegyez­
tek, szorgalmas gyűjtök ki fogják ásni az újságok 
láva rétegéből és mint nagyértékü leleteket mutat­
ják be a világnak.

Éhez azonban egy kis fordulat kell, a közönség 
ízlésének némi megváltozása. Manapság tudniillik 
nem kell se lira, se ballada, se novella, se regény 
az egész világ operettszöveget és bohózatot ir, 
esetleg drámát, s a kiét valahol előadják legyen 
bár tiszta analfabéta a jámbor: a közönség írónak 
látja s a cimborák lármájánál nyegle pózok közt 
bevonul a pyrnosszusra. Ezek azok az urak, akik 
néha társasviszonyt kötnek, az egyik összeszer­
keszti a nagy mii meséjét, a másik a párbeszéde­
ket költi és mert versre is van szükség, ami már 
nem telik tőlük: szerződtetnek egy rimkovácsot. 
Azután tárgyalnak a primadonnákkal a komikus­
sal, majd a direktorral és végül következik a fő­
rendező, aki átgyurja a darabot és feldíszíti trük­
kökkel, , slágerekkel, énekes betétszámokkal. És 
mert a budapesti közönség mulatni akar minden 
áron, a dolog minden második, harmadik esetben 
sikerül is. Táblás házak következnek, a darabok 
egyre-másra jubilálnak, a költő urakat banketten 
ünnepük, folyik a pezsgő, felköszöntők árja széle­
sen hömpölyög. Az irodalom berkei igy lassankint 
megtelnek jóllakott gömbölyű alakokkal, akik ott 
terpeszkedve sétálnak és pufók arcukról leri a 
szent meggyőződés, hogy amit csinálnak az iroda­
lom és ami sikert elértek, az mind az önkényes 
tehetségek bizonyítéka.

Tíz, tizenöt esztendő óta van ez igy. Húsz, 
harminc esztendő előtt egy kicsit nehezebben ment 
a dolog, íróvá lenni nem tudott más, csak aki rá­
született, az aztán vergődött vagy tiz esztendeig, 
de ha végül vitte valamire, ha hírnévre jutott, az 
komoly eredmény volt, amiben meglehetett bízni. 
Igaz, hogy akkor is volt reklám, akkor is voltak 
jó pajtások, akik szívesen eldobták a sulykot, de 
milyen szánalmas kis praktika volt az, ami ö tőlük 
kitelt! Egy kicsit tapsoltak, egy kicsit lármáztak, 
fel magasztaltak valakit az egekig, de csak egyszer, 
és azontúl hajóját rábízták a kedvező szelekre.

Szervezett hirnév-viszontbiztositó részvénytársasá­
gok nem voltak még akkor és senkinek sem jutott 
eszébe, hogy hónapokon, éveken át tartó makacs 
hírverés céljából ilyeneket merjen alapítani.

Az irodalomnak éber őrszemei voltak még 
akkor. Egyszerű szegény legények, kik rosszul fi­
zetett apró állásokat töltöttek be a lepedő nagy­
ságú lapoknál tiszteletreméltó fanatizmussal lelke­
sedtek hivatásukért. Apró korcsmákban éldegéltek, 
szűk hónapos szobákban laktak, kopott ruhában 
jártak, az élet ezer gondjaival küzködtek néha 
tragikomikus helyzetekbe is jutottak, de egy do­
logban nem ösmertek soha megalkuvást: csak a 
tehetség előtt hajoltak meg, mindenki, most le­
néztek, megvetettek és ha tolakodott, ha illeték­
telen szerepre vágyott, könyörtelenül kiebrudalták.

Reviczky Gyula, Inczédy László. Tóth Béla, 
akikre e sorok Írása közben gondolok, bohémek 
voltak, különösen ifjú korukban, pályájuk kezdetén 
mindenesetre sokkal könnyelmücbbek, a jól rende­
zett viszonyok között élő mai operettköltőknél, 
talán a könnyelműségük vitte is őket korai sír­
jukba, de irodalmi lelkiismeretük, többek megbe­
csülése, eszményeik imádása elérhetetlen magas­
ságba emeli őket kortársaik fölé.

Hát még ha a tehetségüket hasonlítjuk össze 
azokéval, akikkel együtt éltek, s akik utánuk kö­
vetkeztek. Ismétlem, el kell jönni az időnek, ami­
kor a közönség felfedezi őket. És elégtételt ad 
emléküknek, azért a lelketlen mellőzésért, amely­
ben őket éltükben részesítette. Amikor majd az 
iskolákban fogják tanítani, hogy a lírában Petőfi 
és Tóth Kálmán után közvetlenül következik Re­
viczky Gyula és Inczédy László, a prózában pedig 
Jókai után Mikszáíhtal, Eötvös Károiyiyai és Her- 
ezeg Ferenccel együtt Tóth Béla.

A végzet különös játéka volt, hogy ez a há­
rom ember, a pályakezdés legzivatarosabb éveibe 
mikor csak álmodoztak jövendő sikereiről, de vol­
taképpen semmi számottevő dolgot nem müveitek, 
egymásra talált. Jó régen volt az bizony, idestova 
harminc esztendeje. Azt hiszem a mai Fiume ká­
véházban fedezték föl egymást, amelyben akkor az 
öreg Szabady, a hires zeneköltő, Massenet 
szerzőtársa mérte a kávét. Tóth Béla akkor apja 
lapjába, a Fővárosi Lapokba kezdett irogatni,
ugyanott jelentek meg Reviczky első
versei, talán minden második hónapban egy-egy. 
Kijárt értük igen nagy dicsőség és öt forint. Meg­
élni bajos lett volna belőlük, a mélabus lelkű 
költő tehát sokat nélkülözött és bárha az iro­
dalmi aeropag jeles tehetségnek jelentette ki, bi­
zony szegény Reviczky, egyéb hajlék hiányában, 
gyakran a Szabady-kávéház vendégszerető dí­
ványán töltötte az éjszakát egyik-másik sötét
szögletben.

Hasonló viszonyok közt tűnt fel Inczédy 
László is, a hetvenes évek vége felé. Őt Tóth 
Béla egyenesen felfedezte. Hogy irt-e már akkor 
valamit, nem emlékeztünk rá, de Tóth Béla egy­
szer elhozta közibénk és nagy lelkesedéssel beszélt 
tehetségéről. Attól fogva Inczédy László polgár­
jogot nyert köztünk, kik abban az időben a fiatal 
újságírói gárdát képeztük és elfértünk egy kerek 
asztal körül. Hat napilap volt tudniillik akkor 
Budapesten és annak minden munkatársa úgy 
ismerte egymást, mint a saját tenyerét.

Tóth Béla talán a legfiatalabb volt a társa­
ságban. de mindenben vezetett. Nagyon szeretet­
reméltó fiú volt abban az időben, és még nem 
állította fel hires tételét, melyet később megtaga­
dott, de tetteivel igazolt, hogy tudniillik: „minden 
ember annyit ér, amennyi kellemetlenséget tud 
okozni másoknak.“ Éppen ellenkezőleg, akkor még 
csupa kellemesség volt az egész ember. Rend­
kívül finom, szinte nőies vonásai voltak, egész­
ségtől duzzadó piros arca, jó kedve, egészséges 
humora és szinte hízelgő modora, különösen 
azokkal szemben, akiket szeretett. Az irodalom el­
kényeztetett, de jóindulatú Herbertjének néztük őt 
is, és ő még akkor nem haragudott érte, hogy 
benne a Tóth Kálmán fiát is látjuk. Még akkor 
élt az atyja, akit imádott, s aki öt nemcsak hír­
névvel, de ezenkívül minden földi jóval is ellátott. 
Tóth Béla úgy öltözködött, mint egy fiatal herceg,

pénze mindig bőven volt és szívesen megosztotta 
barátjaival.

A nyolcvanas évek elejéig tartott ez igy. Ak­
kor hosszas betegség után meghalt Tóth Kálmán. 
Tóth Béla árván maradt, és éppen állás nélkül is 
volt. Meghasonlott tudnillik Vadnay Károiyiyai, a 
„Fővárosi Lapok“ szerkesztőjével és bárha a lap 
féltulajdonjoga az apjáé volt is, vagy talán éppen 
ezért, otthagyta a szerkesztőséget. Az elkényezte­
tett fiúnak, aki eddig anyagi gondokat nem ös- 
mert, most az élet szemébe kellett néznie. Apja 
után tudniillik csak adósság maradt. Még a lakás­
bére sem volt kifizetve, a hosszas betegség föl­
emésztett minden rendes jövedelmet, rendkívüliről 
pedig szó sem lehetett, a nagy beteg költő valami 
másfél éven át nem tudott keresni.

A temetés után, mint az ilyen esetekben 
szokás, jöttek a végrehajtók. A kálvin-téri több 
szobás szép lakás minden bútorát lefoglalták. 
Kedves emléktárgyakat, képeket, könyveket, min­
dent. Az első foglalás fölizgatta, akkor még sirt. 
A második már nem hatott rá fájdalmasan, a har­
madiknál eszébe jutott, hogy a foglaltatok volta­
képpen egymás közt fognak marakodni, s ez a 
gondolat kibékítette velük. Sőt nevetségesnek 
találta a helyzetüket és kárörvendve mulatott 
rajtuk. Azontúl gúnyos udvariassággal fogadott 
minden újabb foglaltatót és ő maga kalauzolta 
őket végig a szobákon. Közben olyan megjegyzé­
seket tett, amelyeket hetekig emlegetett a Szabady- 
féle társaság.

Mert a fiatal irodalom az természetesen csak­
hamar beköltözött az üresen maradt lakásba. 
Inczédy Laci az angol bőrdivánt foglalta le, Re­
viczky Gyula a neház perzsa szőnyegekből vetett 
magának ágyat egy nagy tölgyfaaszta! alá, amely­
ről rojtos teritőszélek csüngtek le. Az egész úgy 
nézett ki alulról, mint egy menyezetes ágy; Re­
viczky legalább ilyennek látta és azért ragaszko­
dott hozzá. Palotássy Gyula a jeles zeneszerző, 
számtalan gyönyörű dal költője a szalongarnitura 
selyem párnás pamiagjára telepedett mások az 
ablakok függönyeit szedték le és éjen át abba 
burkolóztak. Jutott különben lakó a fürdőszobába 
is, és igen szép vonásra vallott a vendégektől, 
hogy a házigzdának meghagyták az ő régi ágyát.

A vendégek némelyikére nagy boldogság volt, 
hogy a lakás a májusi negyedig az övék lehetett. 
A lakásmizéria tudniillik akkor is feltűnően dü­
höngött Budapesten. Aki nem volt eléggé elő­
vigyázatos és éber, nagyon könnyen lakás nélkül 
maradt. A Szakady kávéház irodalmi vendégei 
naponkint írtak a tárgyról és szenvedélyes kiroha­
násokkal támadták a fővárosi tanácsot, amely a 
lakosság némely rétegét állandóan sújtó csapás 
elhárítására semmit sem tesz. Tóth Béla megér­
tette e panaszok indító okát, s miután barátait 
magához telepítette, a fővárosi tanács egy ideig 
békében maradt.

Azonban az élelmezési viszonyok is nyomorú­
ságosak voltak s az ebből származó bajokon már 
nem volt oly könnyű segíteni. A hónap első napjai 
vidám lumpolások közt teltek ugyan el, de az 
utolsó huszonnyolc, huszonkilenc napon néha na­
gyon komoly tanácskozások folytak afelől, hogy a 
Szabady kávéház menekültjein, miként lehetne 
segíteni. A költő hátrahagyott emléktárgyai és nép­
könyvtára naponkint megmenthette volna ugyan a 
helyzetet, de az mind többszörösen le volt foglalva, 
s aki abból a legkisebbet is becsapta volna, 
azt többszörösen bezárják. Az emléktárgyak 
igy ő felőlük sértetlenül fünmaradhattak volna az 
utókorra. A végzet azonban máskép akarta és ez 
már nem tréfa, de egy nagyon szomorú irodalom­
történeti adat, melyet Tóth Bélától számtalanszor 
hallottam a legnagyobb felháborodás hangján el­
mondani. Megírni nem akarta, atyja emlékére való 
tekintetből, sőt nekünk is megtiltotta, hogy megír­
juk. A Tóth Kálmán hagyatékában volt ugyanis az 
az arckép, amelyet Orlai Petries Soma festett Pe­
tőfiről s amelyről Jókai azt irta, hogy az egyetlen 
liü arcképe volt Petőfi Sándornak. Természetesen 
lefoglalták azt is, hiába magyarázgatta Tóth Béla 
a foglaltató ügyvédnek, hogy azt legalább is úgy kell 
tekinteni, mint a családi arcképeket, amelyeket a tör­
vény kivesz a végrehajtás alól. Sőt nagyobb baj
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történt, egy nagy takarékpénztár ügyvédje váratlanul 
megtartotta az árverést és a páratlanul nagybecsű 
képet megvette valami vásártéri ócskás — 10,
azaz tiz forintért. Tóth Béla az árverésen nem 
volt jelen, a sok nélkülözéstől gyomorbajt kapott, 
a sárgaság tört ki rajta s a barátja! kórházba 
szállították. Mikor onnan kikerült, kinyomozta a 
vevő nevét és a boltját, sietett fölkeresni, de már 
későn jött. Az ócskás a képen túladott, s a vevője 
nevét természetesen nem tudta. Petőfi egyetlen hü 
arcképe igy kallódott el mindörökre, hacsak va­
lami véletlen szerencse valaha napfényre nem
hOZZa.

A bohém-triászról való emlékezésemet azon­
ban nem ezzel a szomorú akkorddal akarom vé­
gezni. Nélkülözéseik közben minő zseniális ötle­
tekkel segítettek magukon, egész kis kötetet le­
hetne összeírni arról. Bohémségilkre azonban 
semmi sem jellemzőbb, mint az alábbi eset, mely­
nek én csak leirója vagyok, az elbeszélője maga 
Tóth Béla volt.

— A nagy éhezés harmadik napján — sza­
valta egyszer, már a sikerek boldogabb napjaiban 
éjfélutáni hallgatóságának a Fiume kerek asztalá­
nál — Polotássy Gyula egyszer egy szabadjegyet 
kapott valami hangversenyre. Egy képviselő ösme- 
rőse adta neki az utcán. Polotássy bemegy a Vi­
gadóba este 7 órakor de fél nyolckor mint egy 
őrült rohant vissza közénk. A kezében egy tiz fo­
rintost lobogtatott. És az izgatottságtól alig bírta 
kinyögni, hogy a hangversenyt nem tartják meg, 
mert a művésznő beteg lett, és a 10 forintot visz- 
szafizették. Nyomban haditanácsot tartottunk, hogy 
mit csinálunk a tenger kincsesei. És elhatároztuk, 
hogy egy forintért veszünk ételes csészéket, ame­
lyeket az ösmerős hordárunk minden délben ki 
fog szellőztetni a folyosón. Elviszi, meg vissza­
hozza, hadd higyjék a házbeliek, hogy a társaság 
ebédet hozat. A második forintért hozatunk kenye­
ret, a harmadikért szafaládét. A negyedikért ciga­
retta dohányt. Még maradt hat forintunk. Azon 
hozattunk egy üveg francia pezsgőt.

Az 1848-iki törvények.
Az 1847—8-iki országgyűlés, amely az 

utolsó rendi országgyűlés volt, véget vetett a 
rendiségnek; de nem erőszakos vagy forradalmi 
módon, hanem a törvényesség minden kelléké­
vel felruházott törvényhozói működésével.

Nem forgatta föl a régi magyar alkotmányt, 
amely nyolcszáz évig állott fönn, hanem fejlesz­
tette, a kor kívánalmaihoz alkalmazta.

A magyar alkotmány, habár Sz.-István ide­
jéből fogva számos változtatás esett rajta, nem 
szűnt meg történeti alkotmány lenni.

„Alkotmányunk — mondja Deák törvé­
nyeink e nagy ösmeröje s magyarázója — tör­
ténelmi alkotmány; nem egyszerre készült, ha­
nem a nemzet életéből fejlett ki, s a nemzet 
szükségeihez és a kor igényeihez képest, mind 
a nemzet jogait, mind a királyi jogokat illetőleg, 
lényegben és formában, idrmkint változásokon 
ment "keresztül . . . Vannak újabb törvényeink 
közt olyanok, melyek nem elvben és lényegben 
hanem inkább formában újak, s csak tisztább, 
határozottabb és rendszeresebb alkalmazását 
írják körül a régibb törvényekben is előforduló 
elveknek*.)

Téved ennélfogva, aki az 1848-iki törvé­
nyekről azt véli, hogy régi alkotmányos intéz­
ményeinket teljesen felforgatták, vagy oly 
gyökeresen átalakították, hogy a régi s uj ma­
gyar alkotmány közt megszűnt minden össze­
függés.

Az 1848-iki törvények a régi magyar al­
kotmány intézményeit fejlesztették, és — a kor 
kívánalmainak megfelelően — módosították; 
tehát nem semmisítették meg a nemzet régi 
alkotmányát.

Téved az is, aki azt hiszi, hogy az 
1848-iki év intézményei idegen ültetvények, 
messze földről hozott magok termékei.

Ez intézmények a nemzet ősi elveinek fej­
leményei, a nemzeti élet talajában csíráztak és 
érlelődtek meg.

Ugyanis a nemzeti függetlenségnek, a kor-

*) Észrevételek I.ustkandi munkájára. Budap. 
Szemle, Uj folyam, I. k. 78—9. lap.
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mány felelősségének, a közös teherviselésnek, 
a népképviseletnek, a szabad királyi városok 
függetlenitésének, Erdélynek Magyarországhoz 
való kapcsolásának, a keresztény vallások 
egyenjogúságának, az általános hadkötelezett­
ségnek és a gondolat- és szólásszabadságnak 
eszméje meg van a nemzet régi törvényeiben 
és szokásaiban; tehát nem idegen államelméle­
tek utánzásai az 1848-iki törvények.

Nem felel meg a valóságnak az az állítás 
sem, hogy az 1848-iki törvények a rögtönzés 
müvei; mert az elvek, amelyeken alapulnak, 
1848-ban nem voltak már újak és a francia for­
radalom óta, Európaszerte foglalkoztatták a 
kiváló államférfiakat és jogtudósokat. Hazánk­
ban is sokan sokat küzdöttek ez elvek diada­
láért; tehát az 1848-iki törvények nem rögtön­
zöttek, hanem egy hosszú küzdelmes korszak 
következetes törekvéseinek eredményei. „Ez el­
vek — mondja Kossuth — nyilvánosan meg 
lőnek vitatva éveken keresztül; s nem a rög­
tönzött izgatottság melegágya hozta azokat 
létre, hanem a nemzet életfájának egészséges 
gyümölcsei, melyek a nemzeti bölcsesség és 
önzetlen hazafiság tiszta levegőjében bimbóz­
tak, virágoztak és megértek.“*)

Nem forradalmi eszmék és nem az akkori 
európai forradalmak teremtették 1848-iki törvé­
nyeinket.

A forradalom ismeretlen fogalom a magyar 
történelemben és a magyar alkotmány fejlődé­
sének történetében.

1848-ban hazánkban nem az alkormányon 
kívül állók döntötték le, mint sok országban, a 
nemzet testének tagjait elkülönítő politikai kor­
látokat, hanem a kiváltságos rendek maguk. 
Nem azért adtak a kiváltságos rendek jogokat 
£i népnek, meri a forrongó nép erőszakosan 
követelte, hanem önként, cmberszcrctctből, 
igazságosságból, felvilágosodottságból és háza­
sságból. Ä rendeknek főcéljuk a nemzetnek 
egy testben való egyesítése volt, hogy a köz­
ügyek iránt minél több honpolgár érdeklődjék 
és hogy ekként az ország anyagi s szellemi 
felvirágzása lehetségessé váljék. Az ország 
rendjei, kiknek joguk volt törvényeket alkotni, 
törvényesen összehívott országgyűlésen törvé­
nyes módon alkották az 1848-iki törvényeket, 
amelyeket a király szentesített.

E törvények keletkezésének módja tehát 
nem forradalmi, de nem forradalmi tartalmuk 
sem.

Általában az 1848-iki törvényhozásnak 
egyetlen intézkedése sem vall forradalmi irányra, 
sőt inkább valamennyi intézkedését törvényes­
ség, mérséklet és óvatosság jellemzik.

A tulajdon szentségét híven megőrizte; 
bizonyítja ezt, egyebek közt, az egyházi tized 
eltörlésénél követett eljárása; mert ha forra­
dalmi irányban haladt volna, egyenesen kije­
lentette volna, hogy el van törölve, minthogy 
beszédjének jogi alapja, t. i. az egyháziak ka­
tonáskodásának kötelessége, rég megszűnt; de 
nem azt tette, hanem csak az egyházi rendnek 
arról váló önkéntes lemondását igtatta tör­
vénybe c szavakkal: „Az egyházi rend a papi 
tizedről, minden kárpótlás nélkül lemondván, 
az ország rendéi ezen a haza oltárára letett 
áldozatot, örök emlékezet okáért, törvénybe 
iktatják. (XIII. t.-c.)

Egyéb intézkedésben sem haladt rohamo­
san ; péída erre az, hogy a vallásszabadságot 
nem mondta ki, hanam csak törvényesen be­
vett vonásokról szól. (XIX. t.-c.)

Igaza van Szalaynak, a jeles történetiró­
nak, midőn az 2848-iki törvényekről ezeket 
mondja: „Az 1848. ápril 11-én szentesített tör­
vénycikkelyek az 1830—1848-iki korszak or­
ganikus törekvéseinek, nem a zavaros márciusi 
pezsgésnek eredményei lévén, az akkor min­
denünnen felénk zajlott forradalommal szemközt,

; konzervatív törvények voltak a szó legncmc- 
j sebb értelmében. Erős, igen erős dolognak 
, kellett történni, hogy azon év, mely c törvé- 
I nyék alkotásával kezdődött, forradalommal vég­

ződjék.
Vessünk egy futó pillanatot rcájok.
Eltörölték a jobbágyságot, de a volt föl­

desurak igényeit a nemzeti becsület védpajzsa 
alá helyezték. A politikai jogok gyakorlatát pa­
rányi cenzushoz, nem kiváltságolt osztályokhoz 
kötötték; de az egykori kiváltságosakat egye-

*) Irataim, II. k, 165. lap.
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lőre meghagyták ama jogok élvezetében, még 
azon esetre is, ha vagyonuk nem ütötte meg a 
cenzust. . .

És.ha törvényhozóink ily lelkiismeretesek 
voltak a tulajdonjog szentségének, a „jus 
guacsituin“-nak megőrzésében a „munkaszerve- 
zes“-nek s a szocializmus egyéb ábrándjainak 
e napjaiban, szintoly lelkiismeretesek, mert jó­
zanok és eszélyesek voltak a politikai organiz­
mus működésének szabályozása körül; megtar­
tották a két kamarai rendszert, sőt a felsőhá­
zat további intézkedésig érintetlenül hagyták 
akkor, midőn a Parisban adott példára, má­
sutt versenyt kiküszöbölték a paireket az or­
szágházból. A népképviselőket, sőt még a kép­
viselőház elnökét is, három évre választották 
akkor, midőn másutt négy hétre uj, vagy lega­
lább megújított elnök került ki az urnából. A 
sajtótörvénybe beleírták a tetemes „cautio-kát, 
melyeknek lefizetéséhez kötötték az időszaki 
lapok megjelenését akkor, midőn másutt ana­
thema mondatott azokra, akik ilyesminek köve­
teléséhez jogot kivannak adni az államnak.“*

A fejedelem személyét és jogait a 48-iki tör­
vények tiszteletben tartották; de, minthogy a 
magyar király egyszersmind az úgynevezett 
örökös tartományok fejedelme is volt, az alkot­
mányos királyság kormányformájának alapján, 
az úgynevezett „personális unió“ elvét akarták 
medvalósitani. Ez az oka, hogy azon viszonyok 
rendezésére, a melyek hazánk és az örökös 
tartományok közt — a pragmatika sanctio óta 
— fennállottak, a kinek feladatává tették, hogy 
folyjon be azokba az ügyekbe, a melyek ha­
zánkat az örökös tartományokkal együtt, közö­
sen érdeklik.

Ami a 48-iki törvényekben foglaltatik, 
kétségkívül, jó; de, számos oknál fogva, ki is 
maradt belőlük sok, a mi jő.

Azért mondja azoknak a törvényeknek 
egyik alkotója, Kossuth : „Részletek tekintetében 
a 48-iki mű sem nem teljes, sem nem töké­
letes.

Egynémely tekintetben c müvet a tapasz­
talás nem mutatta elegendő biztosítéknak. Ilyen 
az ország törvényes függetlenségének tekintete. 
Jóhiszemű, loyalis kísérlet volt a kiegyenlítő en- 
gesztelésre. Nem sikerült. Nem a törvény 
hibája. De nem sikerült. Nem azért, mintha 
sok volt volna a felállított biztosíték, hanem 
mert kevés volt.

Más tekintetben a letett alap helyes is, 
biztos is, s minden vészviharral dacolni képes 
is volt. Ilyen a jobbágyi állapot eltörlése, s 
csak a terheket viselt, de jogban nem osztozott 
jobbágy népnek szabad földbirtokosokká, sza­
bad polgárokká emelése. De a mii nem volt 
teljes. A hübérrendszer nem minden maradvá­
nyai lettek egyszerre elseperve.

Némely kérdésekhez, melyek a demokráciái 
átalakulás logikai követelményei, még csak nem 
is nyúlt a 48-ki törvényhozás. Ilyen a főrendi 
táblának vagy egyszerű eltörlése, vagy (a mit 
én sokkal helyesebbnek, s a magyar alkotmány 
önkormányzati ősi jellegével összhangzatosabb- 
nak tartok) a törvényhatóságok követeiből ala­
kítandó scnatussal való felcserélése. Nagy méltó­
ságú főrendek oly furcsán veszik ki magukat 
egy népképviseleti demokratikus alkotmányban, 
mint — — mint — — bizony hirtelcnében 
nem is vagyok képes eléggé jellemző példát 
találni, a dolog annyira superlative absurdissi- 
mum. Csak egyet tudok, amely az abszurditás­
ban amazzal vetélkedik, de melynek feltalálási 
dicsősége az 1870-iki állambölcscségnek jutott 
ki: értem az eunuchokká csonkított megyékbe 
a virilis szavazat befércelését, aminek azon­
kívül, hogy kihívó gunytizés a népképviselet 
eszméjéből, még az a különös sajátsága is van, 
hogy rendes, békés időben még a miniszteriális 
minden lébe kanálozás is tökéletesen el lehetett vol 

1 na nélküle, de haszontalansága mellett oly „ctigito 
monstrari“-t képez a nép méltó bosszankodása 

j számára, hogy, ha válságos idők találnának 
bekövetkezni, aligha proseriptionális lajstrom 
szerepét nem fogja játszani. Szomorú dolog 
lesz. De bizony meglehet . . .

Más kérdéseknél, mint pl. a minden előbbi 
hatóságukban világosan fentartott törvényható­
ságoknak tisztán népképviseleti alapra rende­
zését illetőleg, csak az alapelv mondatott ki s 
a gyakorlati alkalmazás a népképviseleti tör-

* Magyarország és a rémes központi hatalom 
< 1948-ban. Pesti Napló, 1965. ukt. 2.
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vényhozásnak lön fentartva, nem is álmodván 
a 48-iki országgyűlés, hogy valaha akadhassa­
nak egy országgyűlésen oly népképviselők s 
még többséget is alkothassanak egy ország­
gyűlésen oly népképviselők, kik a nép önkor­
mányzati szent jogát, az ősi magyar alkotmány 
eme szent örökségét, osztrákos hevükben, a 
minden lében kanálozni vágyó ministerialis 
omnipotentia molochjának odadobhassák ál­
dozatul.

Más kérdéseknél ismét a 48-iki törvény- 
hozás csak egy gyönge előlépést tőn s azt 'is 
íélszegen. Ilyen a sajtószabadság kérdése.

Másoknál végre egy gyakorlatiatlan alkal­
mazáshoz folyamodott, csakhogy egy nagy el­
vet : a vallásfelekezetek közti tökéletes egyen- 
láség és viszonosság elvét törvénybe igtathassa, 
az „uralkodó vallás“ borzasztó eszméjének 
véget vethessen. E nagy elvek gyakorlatiatlan 
alkalmazása a XX. t.-czikkben van, mely a 
mellett, hogy vallásszabadságról még nem, 
hanem csak bevett vallásokról mert szólam, 
nem azt rendeli, hogy az állam a vallásfeleke­
zeteket magukra hagyja s egy fillért sem ad 
egynek sem, hanem azt határozza, hogy min­
den bevett vallásfelekezet egyházi és iskolai 
szükségei közálladalmi költségek által fedez­
tessenek.

E fogyatkozások részletezésébe azért bo­
csátkozom, mert a fogalmak tisztázása végett 
alkalmat kívántam venni annak felcmlitésére, 
hogy nem téves nézetek okozták e fogyatkozá­
sokat s nem is az idő rövidsége okozta a hiá­
nyokat, mint azok szokták mondani, kik — ma­
gukat a 48-iki mii örököseinek vallva — a be­
fejezetlen müvet az által egészíti ki, hogy 
lerontják.

Volt annyi részem a 48-iki munkában, 
hogy jogosítva legyek tanúságot tenni, miként 
a párt, mely az átalakulást munkába vette, 
igen jól tudta, hogy mit kíván ezen kérdésekre 
nézve is a józan szabadelvüség, a törvényhozási 
logika s a hon java és eléggé tisztában volt 
nézeteivel, hogy az idő rövidségét ne legyen 
kénytelen akadálynak tekinteni.

Megmondta a valódi okot.
Számotvetve magunkkal, hazánk minden­

nemű bajainak kútfejére nézve, azon meggyő­
ződésre jutottunk, hogy az európai körülmények 
kedvező befolyását férfias határozottsággal fel­
használva, mindezek felett két dolognak keresz­
tülvitelére kell minden erőnket öszpontositanunk. 
Egyik az, hogy hazánk mindennemű ügyeinek 
kormányzatától minden idegen avatkozást kizárva, 
egy független magyar parlamentáris kormányzat 
felállításával a magyar állam törvényes független­
ségét biztosítsuk. Másik az, hogy az arisztokratikus 
alkotmányt, melyet 350 év keserves tapaszta­
lása, úgy az ország állami függetlenségének 
megóvására, mint a nemzet szellemi és anyagi 
felemelésére tehetetlennek bizonyított be, demok­
ráciái alkotmánynyd fejlesszük s erre a jobbágy 
népnek szabad földbirtokot, szabad polgár­
sággá átalakításával teremtsünk szilárd alapot.

" Mi akként valánk meggyőződve, hogy ha 
a hon, mint joga hozza magával, függetlenné s 
a független hazában a nép saját sorsának sza­
bad urává lészen, a további fejlődés magától 
elkövetkezik.

Azt gondoltuk tehát, hogy mellőznünk kell 
mindent, ami e nagy cél elérését kompromit­
tálhatná, s más kérdések körül csak addig ta­
nácsos mennünk, a meddig c nagy cél veszé­
lyeztetése nélkül mehetünk.

Igen, de a 48-iki országgyűlés még kire- 
kesztölcg, csak szabadalmazott • osztályokból 
állott. Maguk a királyi városok is ilyenek voltak, 
s követjeik, akkor még nem a városi polgár­
ságot képviselvén, igen kevés sulylyal bírtak. 
Mi magunk is a nemesség küldöttjei voltunk, 
s a céibavett nagy reformok keresztülvitelével a 
főrendi tábla szabadelvű töredékének közre­
működésére, a többieknek pedig legalább re- 
zignáciöjára szükségünk volt.

A magyar nemesség emlékét 1848-ból oly 
dicsőség környezi, melyhez hasonlóra alig van 
példa a történelemben, még az 1789-iki francia 
nemzetgyűlést sem véve ki, mert az nem ki- 
rekcsztőleg szabadalmazott elemekből állott. 
És mi tudtuk ugyan, hogy a robot- és dézsma- 
gazdálkodást a' nemzetgazdászat Icgclcmiebh 
fogalmai annyira elitélik, miszerint annak el­
törlésével maga a volt földesúri osztály is idő­
vel jólétben csak nyerni foghat; de aziránt nem 
csinálhatunk magunknak illúziót, hogy pillanat-

Szerda, május ! __
nyilag az áldozat bizony igen-igen sokaknak 
zokon esik. Tudomásunk volt nyomatékos állású 
egyénekről mind a két táblánál, kik mint elvhü 
hazafiakhoz illik, a partikuláris érdekek sugal­
latán felülemelkedve, egész határozottsággal 
velünk szavaztak ugyan, de kiknek házi tűz­
helyeik körül jajpanasz és átkozódás hangzott 
amiatt, hogy az ige testté válásának ideje be­
következett. Megfontolván tehát, hogy a mun­
kába vett demokráciái átalakulás egyszerre két 
irányban sulyosodik a birtokos nemességre 
(mert ép akkor, midőn úrbéri javadalmait el­
veszti, egyszersmind adófizetővé is leszen), nem 
tartottuk tanácsosnak a hurt még tovább feszí­
teni, nehogy ellenkezéssel találkozzunk, s az 
ellenkezés egyszer eltökélésre jutva, azon alap­
kérdésekre is kiterjedjen, melyeknek a felvett 
irányban megoldását hazánk jövendőjére nézve 
életkérdésnek tekintettük.

Ennek pedig borzasztó következései lehet­
tek volna. Akkor ugyanis még úgy állott a 
dolog, hogy a törvények az országgyűlés végé­
vel, egyszerre, együttesen szankczionáltattak. 
Egy pont feletti lényeges mcghasonlás mindent 
kompromittálhatott. ' Nagyon jól tudtuk pedig, 
hogy a bécsi hatalom, egyrészt fájlalva a 
hazánkkal! önkényes rendelkezésnek kezéből 
kisikamlását, másrészt pedig ösztönszeriileg 
borzadva a demokráciái elv megtestesítéstől, lesve 
lesi, hogy hol találhat támaszt akár a nép elő­
ítéletében, akár a nemességben, papságban, 
mágnásokban, miszerint czélba vett sarkalatos 
reformjainknak ellentállhasson. Hiszen, kik a 
Becsbe menesztett országgyűlési küldöttségben 
(abban az argonautáknak keresztelt ekszpedició- 
ban) részt vettek, tudják s tudom különösen 
én, ki mind Becs városában, mind a császári 
Burgban a meseszerüség különös dolgokon 
mentem keresztül, hogy mily tengerével a ne­
hézségeknek kellett az utolsó percig kiizdenünk.

Vigyáznunk kellett tehát, nehogy oly lépést 
tegyünk, melynél vagy a közvélemény cserben 
hagy (voltak dolgok,' melyeknél ettől méltán 
tarthatánk), vagy pedig particulars érdekek 
miatt az országgyűlés kebelében meghasonlás 
tör ki; mert lehetetlen volt nem tudnunk, hogy, 
ha a bécsi hatalom látja, miként csak egy do­
logban is van mire támaszkodnia, a fő fel­
adatunkká választott két fő vívmány is veszély­
ben forgand, ezeket csak úgy remélhetvén 
békés utón keresztülvinni, ha a nemzet akara­
tának compact erejével állunk szemben hazánk 
s a szabadság megrögzött elleneivel. Ha ezen 
elővigyázatta! nem vagyunk, alig maradt volna 
fenn más alternativa számunkra, mint vagy 
nyomorúságos arányú eredményekre devalvaltatni 
engedni a pillanat kedvező alkalmát, vagy rögtön 
forradalomhoz nyúlni. Én pedig lelkem mélyében 
meg vagyok győződve, hogy ha akkor ez al­
ternatívát ki nem kerüljük, nem 49 lett volna 
belőle, mely abból merítette fő erejét, hogy 
nem a nemzet támadta meg a dynastiát, hanem 
a dynastia támadta meg fegyverrel az alkot­
mányt, melynek megtartását esküvel fogadta ; a 
törvényt, melyet királyi szó szentesített; s a 
nemzet életét, melynek saját élete fenmaradását 
köszönhette. Mondom, nem 49 lett volna belőle, 
mely még bukásában is életet biztosított a nem­
zetnek, mert életerejét önmaga s a világ előtt 
revelálía, hanem lett volna belőle egy csúfos 
halál, feltámadás! remény nélkül, halál, mely 
felett a világ bírája, a történelem, még csak 
nem is sajnálkoznék.

E szempontokból kell a 48-iki törvény­
hozás fogyatkozásait megítélni ...

Kik a 48-iki hagyomány híveinek vallják 
magukat, ne elégedjenek meg a határozatlan 
íogahnu kegyelettel, hanem jöjjenek magukkal 
tisztába az iránt, hogy miben áll a 48-iki tör­
vények lényege ? minő az irány, melyet a 48-iki tör­
vényhozás vczércsiliagul tűzött ki minden időre 
a nemzet törekvéseinek? S ha meggyőződnek 
— miként én meg vagyok győződve, — hogy 
ezen iránytól lehetetlen eltérni, anélkül, hogy 
nemzetünk szabadsága, boldogsága, sőt létele 
is veszélyeztetve legyen: arra összpontosítsák 
munkásságukat, hogy a nemzet ezen irányhoz 
visszatérjen, s ami lényeges van a 48-iki tör­
vényekben, az visszaszereztessék.

Visszatérést és visszaszerzést mondok, nem 
megtartást, nem megvédést, mert — fájdalom — 
azon irányból rég hátra fordulta nemzet,egyenesen 
hátra fordult I a lényeget pedig elvesztegette.

Kevés szavakba össze lehet foglalni a 
48-iki irányt: „Állami függetlenség a hazának

— s önkormányzat, faj-, nyelv-, valláskülönb­
ség nélkül a szabad népnek a szabad hazá­
ban“. Ez az irány. A lényeg pedig az, ami e 
három szó: „függetlenség, szabad nép. önkor­
mányzat'1 valósítására megkivántatik“.**)

Az orsz. m. kir. Zeneakadémia.
Nagy jelentőségű ünnepet ül ebben a hónap­

ban az országos m. kir. Zeneakadémia; olyan 
ünnepet, amely egyúttal a magyar zeneművészet­
nek is ünnepe. Az országnak ez a fontos kulturá­
lis intézete eddig nem tudott megfelelő hajlékot 
kapni. Az az épület az Andrássy-ut és a Vörös- 
marty-utca sarkán, amelyben jelenleg el van he­
lyezve, megfelelt a céljának 30 évvel ezelőtt; de 
ma már nem elégítheti ki a fokozottabb igényeket. 
Most azután a magyar kormány olyan palotát 
emelt az ország legelső zeneiskolájának, amely 
a mai kor követelményeinek minden irányban meg­
felel és nemcsak díszére válik, mint monumentális 
épület, a fővárosnak, hanem modern berendezésű 
és kitűnő akusztikájú hangversenytermeivel zenei 
életünknek egyik égető szükségét van hivatva ki­
elégíteni.

Ezt a zenepalotát fogják legközelebb egy 
nagyszabású és több napra terjedő zeneünneppe! 
felavatni. Időszerű lesz tehát, ha ez alkalommal 
rövid történelmi vissszapillantást vetünk a Zene- 
akadémiánk 32 éves múltjára.

Már a 60-as években felvetették a „Zenészed 
Lapok“ egy országos zeneakadémia felállitásáank 
eszméjét; de a mint id. Ábrányi Kornél mondja 
„A magyar zene a XIX. században“ cimü becses 
forrásmunkájában : „akkor, mint sok más üdvös 
indítvány, hamar elhangzott a pusztában.“ Élet­
erős lökést adott az eszmének 1869-ben Csengery 
Antal, aki az akkori belügyminiszter által össze­
hívott színházi ankéten indítványt tett a kor és a 
művészet igényeinek színvonalán álló országos 
zene- és ének-akadémia felállítása iránt. Az indít­
vány élénk visszhangot keltett mind a zenei körök­
ben, mind a sajtóban és Bartay Ede, a Nemzeti 
Zenede későbbi nagyérdemű igazgatója ki is dol­
gozta a felállítandó zeneakadémia tervezetét, ame­
lyet azután a hazai zene- és énekművészek érte­
kezletének pártoló emlékiratával együtt felterjesz­
tettek a belügyminiszterhez.

Később az Országos Magyar Daláregyesület 
ugyané tárgyban kérvényt nyújtott be a képviselő­
házhoz, amely azt kedvezően intézvén el, a bel­
ügyminiszter az 1872. évi költségvetésében a fel­
állítandó ének- és zeneakadémia „belső elrende­
zésére“ egyszer s mindenkorra 6.000 forintot, fen- 
tartására pedig az 1872. évre 30.000 forintot irány­
zott elő.

A képviselőház 1871 december 8-án tartott 
ülésében tárgyalta ezt az ügyet. Zsedényi Ede, 
mint a pénzügyi bizottság előadója megszavazásra 
ajánlotta az előirányzott összeget. Ezzel szemben 
Ghyczy Kálmán a költségvetésben mutatkozó nagy 
deficitre való utalással különvéleményt adott be, 
amJyben a kért összeg megszavazásának elhalasz­
tását indítványozta, mert — úgymond — ez oly 
kiadás, amely az országnak nem elsőrendű szük­
ségletét fedezi, amely tehát nem az ország összes 
adózó polgárainak adófilléreiből vagy kölcsönvett 
pénzből, hanem azon vagyonos osztály hozzájáru­
lásával fedezendő, mely a zenei előadásokat leg­
inkább élvezi. Az előirányzott összeg nem is ele­
gendő egy minden igénynek megfelelő ének- és 
zeneakadémia létesítésére s azért előre látható, 
hogy ez az összeg évről-évre szaporodni fog.

Justh József, a következő szónok, egyetért 
Ghyczyvcl a tekintetben, hogy az előirányzott ösz- 
szeggel zeneakadémiát felállítani lehetetlen ; töké­
letlenséget szaporítani pedig az országnak nem áll 
érdekében s azért helyesebbnek tartaná, ha -- 
úgymond — a Pesten 30 év óta létező zenetársu­
lat (a Nemzeti Zenede), mely már igen sok mű­
vészt nevelt, országos segélylye! annyira kifejez­
tetnék, hogy a zeneakadémiát pótolhassa.

Szontágh Pál az ország zilált pénzügyi viszo­
nyaira való tekintettel szintén ellenzi az akadémia

**) Irataim, Vili. k. 333—347. lan
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felállítását. Hasonló értelemben nyilatkozott Pod- 
maniczky Frigyes báró is.

Wahrmann Mór azzal a megokolással tagadja 
meg az összeg megszavazását, hogy ne szokjék 
hozzá a nagyközönség mindent csak az államtól 
várni. Létesítsék az akadémiát azok, akik az ügy 
iránt érdeklődnek, úgy, amint annak idejében a 
színház, múzeum és akadémia nagylelkű honfiak 
hozzájárulásával keletkezett, és ha ez meglesz, 
akkor majd az ország is támogatni fogja.

Csengery Antal ezzel szemben kifejtette, hogy 
a közoktatás terén bármely irányban beruházott 
összeg bőven meghozza az országnak a kamato­
kat. Sokan vannak, akik magasabb zeneoktatás 
miatt a külföldre kénytelenek menni. Ha itt meg­
találnák az oly oktatást, melyet csak országos 
erővel lehet teremteni, akkor itthon maradnának s 
azon összegek, amelyek évenkint külföldre vándo­
rolnak, szintén itt maradnának. Hivatkozott Cseh­
ország példájára, ahol az embereknek egész serege 
él a zenéből, inig hazánkban színházunknak még 
zenekara is legnagyobbrészt idegenekből áll.

Hozzászólt még a tárgyhoz Csernátony Lajos 
s Simonéy Ernő, akik mind a ketten ellenezték a 
javaslatot, mire azt a Ház 73 szavazattal 68 elle­
nében el is vetette.

A képviselőháznak ezt az elutasító határoza­
tát kissé tulszigoruan ítéli meg Moravcsik Géza, 
az orsz. niagy. kir. Zeneakadémia érdemes titkára 
az imént megjelent, igen érdemes dolgozatában, 
amelyben a Zeneakadémia történetét irta meg. Ö 
ugyanis bírálatában nem vette figyelembe az 
országnak akkori súlyos pénzügyi viszonyait. Az 
államköltségvetésben állandó volt a nagy deficit, 
amelyet adóemelésekkel, drága kölcsönökkel és 
államjószágok eladásával kellett fedezni. Nem 
csoda tehát, hogy a képviselőházban aggályok 
merültek fel a költségvetésnek minden újabb meg- 
erhelése ellen. Az a kérdés is vitatható, hogy az 
akkori viszonyok közt nem lett volna-e helyesebb, 
és nem vezetett volna-e gyorsabban célhoz egy 
egészen uj intézet létesítése helyett egy, már 
létező és eredményesen működő intézetnek állami 
segélylycl való továbbfejlesztése.

Egyébiránt az 1873. évi államköltségvetésbe a 
belügyminiszter újra felvette a Zeneakadémia téte­
lét, amelyet a pénzügyi bizottság javaslata alapján a 
képviselőház 1873. évi február 8-án tartott 
ülésében meg is szavazott, egyúttal pedig 
Zichy Antal indítványára a tételt a belügyi tárca 
költségvetéséből áthelyezték a közoktatásügyibe. 
Ez alkalommal már csak Jankovich Miklós szállott 
síkra azért az eszméért, hogy a Nemzeti Zenede 
fejlesztessék ki fokozatosan akadémiává. Ellenben 
Simonfíy Kálmán, gróf Apponyi Albert, Hclfy 
Ignác és Deák Ferenc a Zeneakadémia felállítása 
mellett foglaltak állást.

Érdekes, hogy ekkor mondotta el sziizbeszédét 
a jelenlegi vallás- és közoktatásügyi miniszter gróf 
Apponyi Albert, aki mindjárt ezen első fellépése 
alkalmával a nemzeti eszme lánglelkü apostolaként 
mutatkozott be. Hivatkozott arra, hogy Európa 
minden polgáriasait államában, sőt Amerikában is 
nagyon tetemes állami segélyben részesül a zene. 
Ezen gyakorlat általánossága azt bizonyítja, hogy 
a zene felkarolása csakugyan állami feladat, ame­
lyet nálunk sem szabad elhanyagolni. Világszerte 
elismert tény — úgymond — hogy a zenére való 
képesség a magyar nemzetben igen nagy mérték­
ben megvan. Jelenleg azonban megfelelő zeneinté 
zet hiányában csupán a természeti képesség van 
meg sokakban, akik nemcsak kiképeztetés, de 
rendszeres állás elnyerése végett is külföldre 
kénytelenek menni. A felállítandó zeneakadémia 
kettős irányban vetne véget a kifelé vonzó áram­
latnak. Egyfelől tehetségesebb ttjaink a hazában 
nyerhetnének kiképzést, másfelől pedig a kiképzett 
erők itthon juthatnának alkalmazáshoz. Ez nem­
csak kulturális, de nemzeti szempontból is igen 
fontos. Mert nem csupán anyagilag és testileg tá­
voznak el tőlünk azok, akik zenei kiképeztc- 
tetésük vagy zenei állások elnyerése végett a kül­
földre menni s ott maradni kényszerülnek, hanem 
egyszersmind megszakad az őket mintegy szellemi­
leg és nemzetileg velünk összekötő kapocs. És ha­

bár a magyar emberben kiirthatatlanul élő haza­
szeretet folytán a mieink maradnak is, de nem 
maradnak a mieink szellemi irányuknál fogva. Ez­
által a nemzet szellemi tőkéjének nagy része nem 
nemzetivé, nem magyarrá válik. Ezt megakadá­
lyozni és biztosítani azt, hogy minden magyar 
ember magyar maradhasson és magyar szellemben 
fejlődhessék, nemzeti szempontból is szükséges. 
Ezért melegen ajánlja a tételt elfogadásra.

* #
A Zeneakadémiának a közoktatásügyi minisz­

tériumhoz való átutalása azt eredményezte, hogy 
az uj intézet tényleges életbeléptetése még ké 
esztendeig elhúzódott. Ezalatt különböző érdek- 
csoportok folyton áskálódtak ellene, amit az irány­
adó körök azzal iparkodtak ellensúlyozni, hogy 
Liszt Ferencet szemelték ki a Zeneakadémia elnö­
kének. Trcfort közoktatásügyi miniszter pedig úgy 
tért ki a személyi és egyéb kényes kérdések elől, 
hogy az egész ügyet elhagyta aludni, inig végre 
Simonffy Kálmán a képviselőházban meginterpel­
lálta őt. Erre azután 1875-ben tényleg megvalósult 
az „Orsz. m. kir. Zeneakadémia“, amelynek 
elnökévé a király Liszt Ferencet nevezte ki. Az 
uj intézet programmja csak az elméleti tantárgyak 
és a zongorajáték tanítására szorítkozott. A leg­
magasabb kiművelést zongoraosztályok vezetését 
maga Liszt vállalta el, az alsóbb osztályokat Erkel 
Ferenc vette át, aki egyúttal az intézet igazgatója 
is volt. Az összhangzattan és zeneszerzés tanára 
Volkmann Róbert lett, minthogy azonban ő nem 
tudott magyarul, az elméleti tantárgyakat párhu­
zamos osztályokat szerveztek, amelyekre Ábrányi 
Kornélt rendkívüli tanárnak egyszersmind titkárnak, 
Nikoücs Sándort pedig segédtanárnak nevezték ki. 
Ezekből állott az egész tanári kar.

Az intézet helyiségeiül Liszt Ferencnek a Hal­
piacon levő lakását és ugyanazon ház második 
emeleti helyiségeit rendezték be. Még most is ott 
áll ez a kétemeletes épület, ugyanolyan vagy talán 
még kopottabb, elhanyagoltabb állapotban, mint 
akkor. Csak a környéke változott meg. A régi 
Hal-piac eltűnt a föld színéről. Betemették a teret 
akkor, amikor az Erzsébeí-hidat építették és csak ‘ 
déli oldalán hagytak meg belőle akkora dara­
bot, amekkora az Irányi-utcának, a Dunáig 
való meghosszabbításához kellett. így lett 
a Hal-téri házból az Irányi-utca első számú 
háza. Maholnap ezt is lebontják és uj, 
modern palotát építenek a helyére. Vájjon gondol­
tak-e a Zeneakadémiában arra, hogy képben meg­
örökítsék azt a régi épületet, ahol valamikor Liszt 
Ferenc lakott, az intézet pedig gyermekéveit élte ?

Négy esztendőt töltött a Zeneakadémia ebben 
a szerény hajlékban, szűkös viszonyok közt, küzdve 
a kezdet nehézségeivel. 1879. őszén azután az 
Andrássy-utra költözött, mostani helyiségeibe. Itt 
rendezték be Liszt elnök és Erkel igazgató lakását 
és az irodai helyiségeket is. Ekkor kezdődött az 
intézet kibővítése és tanszakának fokozatos fejlesz­
tése. Már az előző iskolai évben megszaporodott 
a tanári kar Erkel Gyula és Gobbi Henrik zon­
goratanárokkal. Az 1880. évben pedig a közokta­
tásügyi miniszter elérkezettnek látta az időt, hogy 
az intézet tanterve más tanszakokkal is kibővittes- 
sék. Ennek következtében az 1882—83-ik tanévre 
öt uj tantárgyat vettek föl a tanítás körébe, u. m 
az orgonát, a magánéneket, a karéneket, a magyar 
és az olasz nyelvet. Az orgonára és a karénekre 
Kressler Jánost, a magánénekre Passy-Lornet 
Adélt és Pauli Rikárdot, a magyar nyelvre 
dr. Várady Antalt, az olaszra Palóczi Ró­
bertét nevezték ki tanárnak. Két évvel később 
felállították a hegedő tanszakot is, hároméves tan­
folyammal. Tanárnak Huber Károlyt hívták meg, 
akinek 1885-ben bekövetkezett halála után, a fia : 
Hu bay Jenő lett az utóda. Ugyanebben az évben 
rendelte cl a közoktatásügyi miniszter a gordonka- 
tanszak felállítását, amelyre Popper Dávidot sike­
rült megnyerni.

Első nyilvános hangversenyét az intézet 1878 
június 30-án rendezte a fővárosi vigadó kis ter­
mében. Erkel Sándor vezetésével és a Nemzeti 
Színház zenekarának közreműködésével. Ezen a 
hangversenyen mutatták be legelőször a zeneszer­
zési tanszak növendékeinek szerzeményeit és az a

három ifjú, akit ez a kitüntetés ért, Aggliázy Ká­
roly, ez idő szerint a Nemzeti Zenede jeles ta­
nára, Szabados Károly, a „Vióra“ cimii hallétnek 
korán elhunyt, nagytehetségii szerzője és Farkas 
Ödön, a kolozsvári konzervatórium jelenlegi igaz­
gatója volt.

Ezekhez járult a legközelebbi években Juhász 
Aladár, Gosztonyi Béla, Hazslinszky Ágost, Major 
J. Gyula, Bloch József, Hegyi Béla, Bátor Szidor, 
Mannheimer Gyula, Kézsmárky Árpád, a nem 
rég elhunyt Gaál Ferenc, továbbá Szabados 
Béla, Elbert Imre, Waldbauer József, Thonián 
István, Lányi Ernő, stb.

Az összes növendékek létszáma az első tiz év 
alatt 38-ról 100-ra szaporodott.

1886 július 31-én meghalt Liszt Ferenc. 
Súlyos csapás volt ez a zeneművészetre, az or­
szágra és a zeneakadémiára egyaránt. Az a körül­
belül 20 év, amelyet a mester hol hosszabb, hol 
rövidebb időközökben, eleinte mint magánember, 
utóbb mint a zeneakadémia elnöke Budapesten 
töltött, nagyjelentőségű volt fővárosunkra nézve, 
úgy művészeti, mint társadalmi tekintetben. Közép­
pontja volt ő az itteni zenei életnek és azok az 
érdekes zenészeti matinék és fényes művészeti 
esték, amelyeket rendezni szokott, felejthetetlenek 
lesznek mindazoknak, akik azokban részt vehettek 
mert ott nemcsak a magyar főváros egész szellemi 
arisztokráciájával, hanem a nálunk járt külföldi 
írókkal és művészekkel is találkoztak.

Liszt halála után uj korszak kezdődik az orsz. 
Zeneakadémia történetében. A zeneakadémiát és az 
orsz. szincszcti iskolát egyesítették az „Országos
m. kir. Zene- és Színművészeti Akadémia“ elneve­
zés alatt és az egyesített két intézet igazgatójává 
a király Michalovich Ödönt nevezte ki. Hogy az 
uj igazgató milyen üdvös tevékenységet fejtett ki 
az intézet továbbfejlesztése körül, azt mutatja az elért 
eredmény. Igaza van id. Ábrányi Kornélnak, amikor 
azt mondja föntemlitett munkájában, hogy tulaj­
donképpen csak Mihalovich igazgatása alatt nőtte 
ki magát az intézet azzá, aminek eredetileg kon- 
templálták. Három korszakra osztható a Zeneaka­
démia eddigi fejlődése. Az elsüt (1874—1880.) a 
nehézségekkel küzdő, korlátolt térti s a lassú fej­
lődés korának lehet mondani. A második (1880— 
1886.): Liszt haláláig és Mihalovich igazgatói ki­
nevezéséig a kibővítés, a megszigorított rendszere­
sítés korának nevezhető; mig a harmadikat: Mr- 
halovich Ödön igazgatói állása elfoglalásától a mai 
napig, a megszilárdult, komoly munka s az átgon­
doltság korának jelzője illeti meg.

Terünk nem engedi, hogy az utóbbi korszak­
kal most bővebben foglalkozzunk. Különben is ez 
a korszak a szemünk előtt folyt le és annak min­
den nevezetesebb mozzanatáról híven és kimerí­
tően tájékoztatta a közönséget a sajtó. Csak any- 
nyit említünk meg, hogy az 1906—7. tanévben a 
növendékek száma már 520-ra szaporodott és hogy 
az intézetben, fennállása óta, 55 zeneszerző, 19 
karmester, 115 énekes és énekesnő, 47 zongora­
művész és művésznő, 30 hegedűs, 19 gordonkás,
3 gordonos, 28 fuvóhangszeres, 2 hárfás, 4 cim­
balmos, 42 zenetanár és tanító, illetőleg tanítónő 
nyerte kiképeztetését. Az akadémiában oklevelet 
nyert zenetanárok száma pedig 168.

Most, amikor az intézet uj, fényes otthonába 
költözik, életének uj korszaka kezdődik: a negye­
dik. Kívánjuk, hogy ezt a legnagyobb virágzás 
korának lehessen majd elnevezni.

Antalik Károly.
=1

Gyilkosság.
Irta : Cbolnoky László.

Első szín: Otthon.
Megint sikoltoz ott kint a szél fájdalmában, 

amint karcsú teste összezuzódik a falak közt. 
Rémülten bugdácsol ide-oda, félelmében be 
akar bújni az ablakréseken. Nehéz sóhajtásai­
tól mcg-meglobban a gyertya ; a falon nagy 
feketeségek siklatlak odább.

Itt bent sivár csönd van. Es nyirkos hideg­
ség. Mivel ott kint szakad az cső ; csípős, be­
teges tavaszi nap lomhálkodik a város felett.

, És nincs amivel betömjem a kályha fekete
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torkát. Nehány rongy faforgács és valami szén­
por gunnyaszt a bátogtartóban.

Ez a bádogedény cudarul tud rám nézni 
nagy, sötét egyszerűével. És szinte beszél:

— Üres vagyok! Vézna vagyok! . . .
— Ejh ! Hagyj békében ! Én pedig fáradt 

vagyok !
A csend megint visszaül előbbi helyére és 

ül, ül mozdulatlanul, amig újra el nem iizi 
valami vékony, szánalmas nyöszörgés:

— Fáradt vagy ? . . . Beteg vagy!
— Mi ez, ki beszél ? ... Ki ez az apró, 

hamisszinü vénember? Hogy kerülsz ide, te 
csepühaju kis szörnyeteg ? Te púpos kis nyo­
morék ?

— A kályhából jöttem elő! Éhes vagyok! 
Adj szenet!

— Ah, nyomorult kis rém te, te eszed 
meg a szenemet? 1

— Én! Én eszem meg a fádat is! A vézna 
tested izomrongyait, a hajad szőkeségét, a fia­
talságodat is és mindent ! Én mindent meg­
eszem 1

— És nem félsz elém kerülni ? Nem félsz, 
hogy széthasítom idétlen koponyádat ?

— Nem ! Nem félek tőled! Te félsz tő­
lem ! Ijedtedben talán szörnyet is haltál volna, 
ha csecsemő korodban meglátsz a bölcsőd fe­
jén kuporogni 1

— Már akkor velem voltál? Nem láttalak 
sem akkor, sem azóta 1 Ki vagy te ?

— Veled voltam akkor is, azóta is, min­
dég. Szakadatlanul! A nevem pedig Machon és 
te tudod, ki vagyok. Nem emlékszel, hogy 
amikor az apád elhurcolt első nap a kezednél 
fogva az iskolába, valaki szorongatta a torko­
dat és a szivedet ?

— Emlékszem ! Valaki szorongatta a szi­
vemet . . .

A csúf, ráncos, vén csodának lefityeg a 
vézna, görbe lába a vaskályha párkányáról és 
lassan ide-odamozdul. Csepühaja fakó, az arca 
is fakó, de a szeme fekete és sziporkázó. Vén-e 
vagy fiatal ? Nem tudom. Azt tudom csak, hogy 
valaki valóban szorongatta a torkomat és a 
szivemet.

És arra is emlékszem, hogy amig az alma a 
kályha vállán sült, szemüveges nagyanyám 
gyakran mesélt a Csepühajuról . . . Au, hogy 
amikor egy-egy embert temetnek, ö eljön, bele­
néz a sirba a leszálló koporsó után és meg­
csóválja a fejét. Aztán eltűnik.

Megkérdezem tőle:
— Te vagy az, aki temetéskor eléjön és 

belenéz a nyitott sirba?
— Én vagyok! De nem akkor jövök elő, 

mert én veletek vagyok mindég. Akkor éppen 
elválok tőletek!

— Velem is velem voltál? Mindég? Ah, 
hazudsz, hazudsz, mert voltak, — igen, igen 
nézd: a kezem is remeg, ha rágondolok, hogy 
voltak évek, amelyekben a dal összekapaszko­
dott a szerelemmel és végighempergett a nap­
sugárverte rónán a piros _ meg kék virágok 
közt! Voltak évek! Voltak! És Imi voltál akkor
te, te szegény nyomorék öreg í Mis vi­
gyorogsz ? Mit mutogatod az odvas fogadat ?

— Hol voltam ? Ott szorongtam drága 
ruháid közt, vagy belebujtam a cilinderedbe, 
éjjel meg a lakkcipődbe. Egyszer cudarul meg 
is ütöttél a sámfával és én fájdalmamban ki­
taszítottam a cipő oldalát. Emlékszel ? Es más­
nap már korán felriasztottalak és elhívtalak a 
vörösszakálu Fuchshoz és tartottam a kezedet, 
hogy ne remegjen, amig a váltót aláírod!

Második szin: Ismeretlen helyeken.
A gyertya veszettül lobog ....
Kanóca olyan, mint a boszorkány izzó 

nyelve ! A fal lomha feketeségei hogy riadoznak 
ide-oda !

De egyik lesiklik és ráborul a szivemre. A 
szél, ott kint elállt. A gyertya most ennek a 
csepühaju vénembernek a leheletétől lobog.

És nincs szenem. Ha volna is, híjába 
volna, mert attól a hideg feketeségtől már a 
szivem fázik.

Mi lesz ennek a vége ? Mi lesz ?

EGYETFRTFS
Az, hogy megölöm ezt a vénembert. Mert 

ha egyre közelebb engedem magamhoz, utóbb 
ő öl meg engem. Fáradt vagyok. Megölöm ezt 
a vénembert.

Csak melegebb volna itt! Hidegben gyáva 
az ember. Félek attól a csepühaju vénembertől.

Mi lesz most ? Mi lesz ?
A gyertya utolsókat lobbanik, A ráncos, 

vén arc meg sem mozdul. Rettenetes az, hogy 
meg sem mozdul! Csak hallgat és néz. Ö a 
leghatalmasabb, mert csak hallgat és néz és 
nem mozdul. Megint olyan vadul sikoltoz, 
mint az őrült, akit akasztani visznek.

Közeledik a sötétség.

— Nyöszörögsz, vén gazember? 1 Híjába! 
Az ujjam összekapcsolódik a nyakad körül és 
aztán itt a vég.

Részegítő, diadalmas gondolat, hogy Ma­
chon meghal! Machon nem lesz többé! Nem 
lesz többé küzdelem! Nem lesz többé, aki 
kilopja belőlünk a fiatalságot és lelopja ajkunk­
ról a dalt !

Csak belé ne őrüljek ebbe a gyilkosságba!
— Milyen zöld a pofád, vén Machon! A, 

csepiihajad úgy az égnek áll, akár a komondor 
nyaka a telihold felé! A szemed csupa vér, 
vékony, lőcslábad nevetségesen hadonáz a 
levegőben ! Véged van Machon !

— Sóhajtottál Machon?

— Nem. Csak a szél nyög ott kint. Fájdal­
mában, mivel karcsú teste összezuzódik a 
falak közt! . . .
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— Emberek, emberek! Machon meghalt! 
Én öltem meg!

(A pékinas megáll mellettem. Nézi, hogy 
részeg vagyok-e, de amikor látja, hogy nem, 
leteszi a kosarat és még jobban nézz rám. Az 
orra cimpája kitágul, merő rendőr-szagot érez. 
De mit nekem egy péklegény?)

— Emberek! Süketek vagytok? Machon 
meghalt! Mit szaladoztok oly veszettül ? Hiszen 
Machon meghalt!

(Stiegler ur, a hivatalnok is itt van. 0 is 
megáll mellettem, aztán hátrafelé felmegy a 
járdára. Fél. Ez az élethivatása.)

Ez a marhacsorda, amelyik itt tolakodik kö­
rülöttem, az eget is szétverné, lármájával, ha meg­
hallaná, hogy Machon meghalt! De nem hallja 
meg, mert minél erősebben kiáltok, annál 
kevésbbé hallja azt, hogy Machor meghalt, 
annál inkább hallja azt, hogy még nem hallotta, 
amit hallott és kitáttja a száját.

Hej, mély örvény a kilátott emberi száj! 
Abba hal bele az igazság. Belézuhanik és bele­
fullad.

— Hé ! A magasságbeli úristen szakítson 
ketté benneteket! Nem hallottátok : megöltem 
Machont! Vége a tülekedésnek ; fel szikkadt a 
verejték és kiapadt a könny ! Állj meg, ostoba 

I csői da és hajtsd meg a térdedet előttem ! Én 
I öltem meg Machont! . .

— Halija, biztos ur, hallja?
— Hallom ! Hiszen úgy ordít, mint akit 

I nyúznak! . . . Hé barátom, várjon csak!
— Mi ez? Mi ez? Rendőr? Mit akar 

; ez itt ?

Utolsó szin: Egyedül.

— Rettenetes ez az egyedülvalóság!
— Hála a nagy ismeretlennek, hogy van 

velem valaki! . . . Egy ránezosképii, csepühaju, 
apró kis vénember . . .

— Machon . . .
— Itt iil a térdemen és jóságosán moso­

lyog a szemembe. Nem szól, de úgyis tudom, 
mit mondana, ha beszélne:

— Aki engem megöl, az legelőbb jön cl 
a síromhoz, hogy kiásson és életrekeltsen! . ..
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Üdülőhelyek a fővárosban.
Irta: Dr. Hódy Lajos.

Kétféle üdülőhely van a fővárosban — bár­
milyen paradoxonnak tűnik is fel az állítás: amely 
megvan s amely — nincsen. Vegyük csak sorjába 
őket.

Mindenki előtt ismeretes dolog, hogy minden 
ország fővárosa, de még nagyvárosa is, előrelátóan 
gondoskodik lakosságának egészségéről, nemcsak 
kórházak építésével, klinikák, orvosi rendelőintéze­
tek, szanatóriumok létesítésével, gyógyszertárak 
szaporításával, — mert ezek már a meglévő kórok 
enyhítését, gyógyítását, apasztását célozzák, hanem 
helyes építkezési módszer alkalmazásával, egész­
séges ivóvíz szolgáltatásával, parkok, sétahelyek, 
ligetek, a gyermekek részére tágas játszóterek léte­
sítésével, az utcák, terek beíásitásával, modern 
csátornézéssal, a bűzös és egészségtelen gyárak, 
ipartelepek kihelyezésével, a közlekedési eszközök, 
jármüvek higiénikus szempontból való szigorú fel­
ügyeletével, fürdők fentartásával, a régieknek a kor 
szelleméhez képest való átalakítása, esetlég újra­
építésével, vagy az erre irányuló magánvállalko­
zásnak gyámolitásával, támogatásával.

Nem mintha Budapest fővárosát valami sok 
mulasztás terhelné ez irányban, mert hiszen anyagi 
erején felül senki sem áldozhat, ha mindjárt Európa 
egyik leggazdagabb városa is, — de legalább a 
meglévő, az önként kínálkozó alkalmakat ragadná 
meg, a természet pazarul felhalmozott kincseit 
halmozná fel --- ez csakugyan kötelessége lenne.

Messze földön oiyan természeti fekvéssel nem 
dicsekedhetik város, mint Budapest. Á harmincöt 
évvel ezelőtt cgygyé forrasztop testvérváros testét 
kettészelik a hatalmas Duna hömpölygő hullámai, 
ivóvize pedig a káposztás-megyeri vízmüvek jóvol­
tából kitűnő minőségű, általában véve elegendő itt 
annál is inkább mert a főváros lakossága a te­
mérdek sörház, korcsma, kávéház, pálinkamérés, 
automata buffet után ítélve, nem igen tartozik a
— vizivók közé, Azokat az eseteket, amikor egy- 
két városrész csorcpcüés, víigy mi 2. manó miatt 
viz nélkül marad fél vagy egész napig, nem kell 
olyan szigorúan venni. Hát a Szaharában mit csi­
nálnak az utasok ?!

Üdülőhelyei vannak a fővárosnak, egész — 
sói ozat. Parkok, sétányok csak úgy hemzsegnek a 
fővárosban ; minden városrészre jut legalább egy. 
(A Belvárosra még annyi sem, ha ugyan a Vám- 
ház-téri három és fél négyszögölnyi körülkerített 
területet és a Petőfi-szybor körülötti kavicspályát 
oda nem számítva.) Amik már meg vannak, ott 
kivagdalják a fákat, mert nagyon csiripelnek a
— verebek.

Jóformán a város szivéből emelkedik ki a 
Gellérthegy, önként kínálkozva közelségénél foogva 
a kirándulásra és üdülésre. A lakosság évtizedek 
óta építkezik lassan, drágán a hegy oldalán; a 
kirándulók szívesen keresnék fel tízezrével, de 
meredek, nehezen hozzáférhető utjai miatt lemon­
dással fordul vissza az üdülésre vágyakozó; pedig 
egy siklón, vagy sodronykötél-pályán milyen vígan 
és olbsón juthatna fel!

— városliget teljesen kivetkőzött formájából! 
Ha az ajándékozó nádor most menne ki sétálni, 
eltévedne a íátlan területen. A két kiállítás úgy 
megritkitotta a soraikat. Csak tilalomja van sok. 
Ahol fii van, pázsit, valami kis zöld, onnan láng­
pallosként űzi ki az ember fiát a — tilalomfa. 
Elvesztette kedélyességét és népies jellegét már a 
városliget. Nem iil már a platánok alatt a haza 
bölcse, kabanoszából vidám füstkarikákat fújva; 
nem találkozik már a „rondó“ körül az ariszto- 
kráczia krémje ; átvonultak a Stefánia-utra, a Park­
klubba, kitelepítik a vurstlit is, ki a népligetbe, 
ebbe n vérszegény, fanélküli, népmulatónak szánt 
csenevész bokor-kiállításba. Maholnap el lehet 
mondani a városligetről, ami az egyetlen kőemlé­
kén felírásként szerénykedik : Fűit!

Gyönyörű paradicsoma a fővárosnak a Mar­
gitsziget. Nem szükséges ecsetelni természeti szép­
ségeit, azok köztudomásúak. Hisz a tulajdonos 
királyi hercegi család igazán áldozatkészséggel 
tartja fenn évtizedek óta rengeteg költséggel és — 
semmi haszonnal. Mégis van egy baja; drága a 
belépődíj, különösen vasár- és ünnepnapon, úgy, 
hogy egy többtagú család,egy hétig clálhet a be­
lépődíjak összegéből. Ezen' 'segítsen a főváros. 
Vegye meg a szigetet, nyissa meg ingyen a la­
kosság szamára, ha már a hidakon és az alaguíon 
fizetni kell.

Köröskörül a Dudái '.."gyek szegélyezik a fő­
város jobbparti részét, kezdve a promontori hegy- 
foktól 'a Jánoshogy északi harmadik szomszédjáig, 
a Határhegyig. Hűséges levegő, vaiósgos ózon ura­
dat lengi körül a kirándulót.' Ott lehet üdülni. Ké­
jes élvezettel szivja magába a füsttel, porral teli- 
tett tüdő az éltető „ájert“, ahogy mép apáink ne­
vezték. Igaz, hogy' már nem látni kosarakkal, 
pincetokkal, elemózsiás batyukkal fölfegyverkezett 
karavánakot felkapaszkodni a „Disznófőhöz“, vagy 
a „Csillagvölgy“ felé; manapság vígan száguldoz- 

1 nak a villamoskocsik a hegyek aljába, néha a dc-
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reka felé, sőt merészen vágtatnak feljebb is, ver­
senyre kelve a svábhegyi fogaskerekűvel. Ez a 
része a városnak, amit nem lehet agyon adminisz­
trálni ; a fák, bokrok, növények buján tenyésznek 
a természet őserejénél fogva.

Fürdőink! Ah, álljunk meg egy percre. Ezek 
kétfélék. Amik vannak s amik nincsenek. A mar­
gitszigeti fürdő, a Lukács és Császár-fürdő vize 
világhírű és remek gyógyhatású. De elhanyagolták. 
A Rudas és Artézi, évek óta várják az újjáépítést, 
miig a Sáros-fürdő — az nincs sehol. Évekkel ez­
előtt a Közmunkák tanácsa egy millió kétszázezer 
koronáért Kisajátította a Sáros-fürdő körüli terüle­
tetet s most már a kormány hajlandó lenne az 
összeget visszaadni, csak már építse meg a fővá­
ros. De még egy pár évig várhatunk, amíg a száz­
féle pályázaton keresztül meggyötört tervek valóra 
válnak. A sorrend különben a következő : ahogyan 
dr. Bódy Tivadar a főváros pénzügyminisztere leg­
utóbb a közgyűlési terem buffetjében sugárzó 
arccal magyarázta:

— Jövő évre építjük az Artézi- és a Rudas­
fürdőt, 1909-ben a Sárost, azután még építünk egy 
néhány fürdőt; ne mondja senki Budapestről, hogy 
— smucig!

Mi van a nyílt piacokon ?
— Saját tudósítónktól. —

Amikor a vásárcsarnokokat a főváros vezető­
sége megépíttette, az épületek elhelyezésével, a 
város akkori szükségleti és forgalmi viszonyait kellett 
a dolgok természetes rendje szerint figyelembe ven­
nie. Azóta tiz esztendő telt el és ez a tiz esztendő 
a fejlődésnek hatalmas nyomait teremtette meg. Egé­
szen uj városnegyedek, uj forgalmi pontok keletkez­
tek. a méretek kitágultak és a perifériák jelentékenyen 
eltolódtak a régi központok körül. Énnek követ­
keztében a megváltozott helyrajzi viszonyok auto­
matikusan maguk gondoskodtak uj forgalmi köz­
pontokról, ahol a folytonos kialakulásban lévő uj 
fogyasztó kottériák, szükségleteiket beszerezhetik.

'gy alakultak a főváros nyílt vásárpiacai azo­
kon a helyeken, amelyeknek könnyen hozzá­
férhető közelségében épített vásárcsarnokok nin­
csenek. A dolog lényegéből folyik azon­
ban, hogy ezeken a szükségpiacokon, miután 
maga az intézmény is csak hevenyészett, ideigle­
nes jellegű, a forgalom föltételei és formaságai 
sincsenek olyan rendszeresen kialakulva, mint a 
már egy bizonyos kifejezett egyéni jelleggel, mond­
hatnék szokásjogokkal biró vásárcsarnokokban.

Hogy egyebet ne is említsünk, az élelmiszer- 
forgalom legimminensebb főfeltétele, a közegész­
ségügyi ellenőrzés sem kielégítő ezeken a nyílt 
piacokon. Maga a köztisztaság pedig egyenesen két­
ségbeejtő. Nagy, súlyos bajok és visszaélések vannak 
a főváros külterületein levő nyílt piacokon, amelyekre 
haladéktalanul föl kell hívnunk a közhatóságok 
figyelmét. Hogy eddig érdekelt helyekről jövő pa­
naszok nem kerültek nyilvánosságra, annak is 
meg van a maga oka. Ezek a nyílt piacok a vá­
rosnak azon a külső területein vannak, amelynek 
lakosságát a legszegényebb néposztály teszi és 
ezek a szegény emberek táplálkozási tekintetekben 
az általános drágaság és a szomorú megélhetési 
viszonyok folytán szinte függő viszonyban vannak 
azokkal a forrásokkal, ahonnan apró szük­
ségleteinket beszerezzük. Ez a lcnyiigözött- 
ség és az ennek nyomán támadó megszokottság 
aztán kiöli az érdekeltekben a visszaélések föl­
ismerése iránti érzéket és panasz és följajdulás 
nélkül tűrik a legkiáltóbb sérelmeket is; — mert 
muszáj és mert beleszoktak.

Az a szemlélő azonban, aki a város belterületein 
uralkodó rend és tisztaság után legelőször jut ki egy 
ilyen szabad piacra, — mendjuk a Garay-térre — az 
megdöbbenéssel, sőt egyenesen undorodva fogja a 
különbségeket észre venni. Ki se kell az ember­
nek magára a térre menni, elég, ha a teret szegé­
lyező utcákon megyünk végig, s ha egy kis szél­
roham jár, messziről megérezzük a nyílt piac kö­
zelségét a felőle áramló pestises, nehéz szagról 
Magának a térnek egyenesen gyilkos a levegője. 
Az ilyen terek fölött egy fullasztó, rettenetes bűz 
fekszik nyomasztó mozdulatlanságban. Ez termé­
szetesen nem magától támad s ha egy kicsit, akár 
csak fölületesen is, körül nézünk a téren, mindjárt 
rájövünk a baj voltára.

Legelőször is tudnunk kell, hogy a térnek 
nincs vízmedencéié, tehat a sátrakban táborozó

elárusítóknak nem áll rendelkezésükre elegendő 
vízmennyiség, áruik tisztántartására. Hogy ez mit 
jelent, olyan helyeken, ahol pornak, piszoknak, 
napfénynek kitett húsáruk vannak fölhalmozva, 
azt fölösleges is külön kiemelnünk. Tessék 
csak egyszer végigmenni például a Garay- 
tér mészáros bődéi előtt, — már amennyire 
a végig menetelt légzőszerveink kibírják, 
— és tessék megnézni a tőkékre, asztalokra 
kirakott húst. Némelyik darab szinte fekete már 
az állottságtöl. Egyenesen undorító az, amit ott 
látni, és az emberben felháborodik az emberi 
érzés, hogy ebből a porral, piszokkal, miazmákkal 
belepett rondaságból szegényembereknek verejté- 
kes munkával szerzett, drága filléreik árán táplál­
koznak kell.

Sehol egy takaró, ami a piszkot távol tartja, 
sehol egy csöpp viz a tisztításra, de mindenütt 
nehéz, undorító bűz, piszok, szennyes kezű 
és ruháju emberek, akik tisztátalanságukka 
össze-visszanyulkálják a nyers holmit, amit 
elárusítanak. — Ugyanilyen riasztó a lát­
vány, ha a baromfi elárusító sátrak felé 
megyünk. Eltekintve attól, hogy Budapestre úgy­
szólván minden orvosi ellenőrzés nélkül özönlik 
fel a vidékről a fogyasztásra szánt leölt baromfi, 
itt a piacokon valóságos szörnyűségek történnek 
a kezelés körül. Nem tudjuk biztosan, hogy meg­
engedi-e vájjon a főváros egészségügyi szabály­
rendelete azt, hogy a leölt baromfi a nyílt piacokon 
bontassék föl és tisztittassék meg lágy részeitől. De 
ha erre vonatkozólag nem tartalmazna a szabály- 
rendelet tiltó határozmányokat, hát itt az ideje, 
hogy a hiány minél hamarább pótoltassák. Mert 
ezeken 3. nyílt piscokon n3p—n3p melleit ott bont- 
jak fel a baromfiakat a sátrakban, ahol — ismét 
megemlítjük — nincs egy kanálnyi tiszta viz a 
kezeléshez. A könnyen erjedő kiszedett lágy részek 
pedig nyílt kosarakba kerülnek és ott poshadnak 
naphosszat, forróságnak, szélnek kitéve, rettenetes 
bűzzel fertőztetve meg a levegőt.

Szörnyű dolog ez kérem szépen és annál 
szörnyűségesebb, mert a nyilt piacok tele, maga 
is valóságos szemétbánya. A vásár perma­
nens jellege miatt ugyanis, a kirakod ás cze 
ken a helyeken állandó szokott lenni, s igy a 
tér tisztogatása csak felületesen történhetik. A hul­
ladék aztán gyűlik szépen rakásra.

Ezek az állapotok gyors orvoslásra szorul­
nak ; orvoslásra annál is inkább, mert az élelmi- 
szerhamisitásokat föl se említettük, pedig nem 
a szem előtt lévő vásárcsarnokok, hanem ezek a 
nyilt piacok szorulnak szigorú ellenőrzésre ebben az 
irányban is. Igaz ugyan, hogy a nyilt piacok kör­
nyékét övező szegény városnegyedekben nem lak­
nak dúsgazdag háztulajdonosok és nagybefolyásu 
városatyák, azért ezeket a dolgokat haladéktalanul 
szanálni kell, nemcsak azért, mert egy fejlődő 
világváros kultúrájához méltatlanok, hanem főleg 
azért, mert az ilyen egészségtelen abberrációk 
éppen a nagyvárosokra nézve jelentenek nagy ve­
szedelmeket. Egymáshoz nagy közelségben, túl­
zsúfolt, egészségtelen lakásviszonyok között élünk, 
minden kicsi sérelme a higiéniának, szörnyű mó­
don megboszulhatja magát.

Ellenőrzést tehát! Még pedig az ellenőrző 
egészségügyi közegek szigorú és pontos ellenőrzé­
sét követeljük.

Sztrájk és szociálpolitika.
Irta Zerkovitz Zsigmond,

Azt Írja Emerson egyik essayéhcn, hogy esz­
méinket jobban megérti bármely kortársnnk, mint 
az apánk. És ennek a mondásnak igazsága 
feltűnő akkor, amikor a szociális kérdések boncol­
gatásába fogunk. Bizony uj eszmék, uj gondolat- 
világ, uj törvények kibontakozása áll előttünk, 
amelyre apánk talán a régi jó táblabirák keleties 
fatalismusával tekintenek, avagy a kezükkel legyin­
tenek egyet, mintha azt akarnák mondani, amit 
Bismarck mondott a nemzetgazdaság tudományá­
ról : Unsinn in plasibler Form. Mi azonban, anél­
kül, hogy tudnánk róla, többé-kevésbbé a törté­
nelmi matcrialismus felfogásában nevelődtünk, ha 
nem is olvastuk a Kritik der Politischen Ocku-

nomiet, aminthogy a szerves világ darwinisztikus 
fejlődési elmélete átment a tudatunkba, ha nem 
is kisértük figyelemmel, miként sejtette azt Goethe 
az os intermaeillarenál s minő változásokon ment 
keresztül egészen Haeckel ig. És az az átváltozás, 
amelyet napjainkban észlelünk, nem annyira a 
társadalom külső képében, mint inkább gondolat- 
világunkban megy végbe, mint ahogy a nagy 
francia forradalmat Voltaire, az enciklopedisták és 
Rousseau nem pedig a Desmoulnsok okozták. 
Ma már a művészetünk, sőt egész érzelemvilágunk 
is a szociális kérdés izgató páráján hévül. Az 
életet jelentő deszkákon, a képírók vásznain, a 
költeményekben nem ritkán találkozunk a drá­
mával, a drámai képpel, amelynek nincsen 
„hőse“, hacsak a mindent mozgató tömeg 
nem az és érdeklődéseinket mégis lekötik annál a 
mélységes szomorúságnál fogva, mely jellemző 
arra a küzdelemre, amely az elnyomott osztályok 
életét ábrázolja. És a szomorúság mögött mindig 
az emberi együttérzés lakik, behind torrow there 
is always a soul.

És attól, a mi egész érzelemvilágunkat foglal­
koztatja, a jogi életünk sem maradhat érintetlenül. 
Szinte észre sem vettük, hogy a jogi kérdések 
mennyire háttérbe szorultak a gazdasági kérdések 
mögött. A jogi kérdések másodrendű kérdésekké 
lettek a hatalmi kérdések mellett, amely utóbbiak 
boncolása a gazdasági tudományok körébe vág. 
Elsősorban a hatalmi viszonyok iránt érdeklő­
dünk, mert tisztán áll előttünk, hogy a hatalmi 
viszonylatok változása után sietni fog a magánjog 
szankcionálni az erősebb tényleges helyzetét. A 
magánjog a hiatalmi viszonyokat reflektálja, mondja 
Monger (Neue Staatslehre 42. old.) s amikor ez 
az elv megdöntetlenül áll előttünk, a sztrájk kér­
dése, mint a munkásság passzív rezisztenciája 
igen nagyfontosságu kérdéssé válik. Ez az oka, 
hogy a jogászoknak is foglalkoztok kell a sztrájk 
és szociálpolitika kérdéseivel s hogy nekik is nagy 
szolgálatot tesz Ferenczi Imrének most megjelent 
és előttünk fekvő könyve. (Ferenczi Imre, Sztrájk 
és szociálpolitika. Athenaeum kiadása 1907.)

A nagy francia forradalom a nemesek és a 
papok joga mellett a harmadik rend cgyénjogusá- 
gát eredményezte s a törvényhozás dcclarálta az 
emberi jogokat. Azóta a harmadik rendben diffe- 
renciatio állott be: a Citoyenne\ szemben, aki az 
emberi jogoknak csak virtuális élvezője, a bour­
geois tényleg élvezi a törvényadta jogokat. S ma, 
amikor a bérmunkás Citoyen a passiv rezistencia 
fegyverével meg akarja szerezni a jogok tényleges 
élvezetét, ismét forradalmi jelenséggel találkozunk, 
ez, mint legújabban igen jellemzően mondjuk, a bér­
harc. Ferenczi könyve azt a célt szolgálja, hogy 
mindavval, amit a bérharcra vonatkozólag a tár­
sadalomtudomány tanít, amit a külföldi államok 
törvényhozása Uj-Scalandtól kezdve Angliáig meg­
valósított, avagy megvalósítani akar, bennünket 
megismertessen s hogy megrajzolja az osztály­
harcban rejlő ellentétes erők eredőjeként a fejlődés 
irányát. S a mit erre vonatkozólag c miiben talá­
lunk, nem csak érdemes elolvasni mindenkinek, 
hanem aki c kérdéseket tanulmánya tárgyává teszi 
és akinek akár a törvényhozásban, akár a köz­
igazgatásban a tényleges cselekvés osztályrészéül 
jutott, cl kell olvasnia.

*
Amikor a munkáskérdésről szó van, első 

amire kiváncsiak vagyunk, melyek az általános 
szempontok, amelyekből a szerző kiindul, minő 
tudományos elvek alapján magyarázza az egyes 
jelenségeket. Erre Ferenczi könyvének első fejezete 
(I 69. old.) adja meg a feleletet.

Ilyen általános szempontként a szerző, miután 
a Marxismus, a Bernstein-féle revisionismus és a 
neo marxismus bírálatába bocsátkozott, a „liberális 
szociális“ felfogást jelöli meg. Ferenczi szociál­
politikai felfogásának is nevezhetné. Mert először 
megalkotja magának a szociálpolitika fogalmát és 
célját és ezen fogalomból kiindulva foglalkozik a 
sztrájkokkal. „Szociálpolitika - szerinte - azon 
szabályok összessége, amely az osztályellentéteket, 
különösen pedig a modern tőkés és bérmunkás 
osztályérdek ellentéteit az összesség szempontjából 
kívánatos irányban, tehát a vagyontalanok anyagi, 
értelmi és erkölcsi színvonalának emelése utján’ 
óhajtják befolyásolni.“ Aztán Yastrow-ru hivat­
kozva igy ir: '„Ez az az álláspont, amelynek néző­
pontjából a társadalmi rend és a sztrájkjelensé^
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egymáshoz való viszonyát tisztázni reméljük 
(66. old.). Szerzőnk igen nagy tévedése az, hogy 
az ő itt kifejtett álláspontja ellentétben van a 
marxismusról adott lesújtó bírálatával. Épen a 
marxismus helyes volta igazolja az ö szociálpoli­
tikáját, vagyis Marxismus elvetése és az ő szo­
ciálpolitikája contradictio in adiecto. Ferenczi 
először tagadja, hogy a Marx Verelendungs teóri­
ája és Zusammenbruchs teóriája igaz, a szociál 
politikában pedig épen azokat a rendszabályokat 
tartja kívánatosaknak, a melyek a vagyontalanok 
anyagi és szellemi mivoltát emelik. így maga is 
elismeri, hogy van „lerongyolódás s az állam 
elsőrendű feladatai a szociális olajcsöppek alkal­
mazása, különben könnyen bekövetkezik a nagy 
összeomlás.

„A társadalom organikus evolúcióján a kazeiért 
tapasztalatokból, minden tudásunk e végső forrá­
sából kiinduló és továbbhaladó könnyítése, vagyis 
e fejlődési folyamat határozottan káros súrlódási 
velejáróinak (sztrájk, bojkott stb.) lehető kiküszö­
bölése, illetve helyettesítése és civilizálása lehet 
csak a tudományos sociálpolitika s igy a mun­
kánknak is feladata, mondja a szerző másutt. 
(62. old.) — S már azt kérdezhetjük, hogy miből 
tapasztalta, hogy a Marxismus, miként a Hegeli 
dialectika, összeesett ? Marx és a szellemi utódai 
sokkal mélyrehatóbb, évszázados történeti fejlődés­
sel támogatják nézeteiket. A deductiv igazságok 
ilyetén inductiv irányban történő igazolásával 
szemben, szerzőnk deductióit semmiféle tapaszta­
lati inductiőval nem bizonyítja, ha csak azzal az 
egy ténynyel nem, hogy az előre évtizedről-évtizedre 
megjósolt összeomlás be nem következett. Ez csak 
azt bizonyítja, hogy a szociális tudományok a való 
élet fényeivel dolgoznak és nem exact tudományok 
s hogy Marx nem hitte, hogy szocializmus paktu­
mokat fog kötni a parlamentáris kormányformákkal. 
„A világ proletárjai egyesüljetek“ jelszava viszont 
még nem hangzott el oly régen, hogy a mai napig 
lefolyt eseményekből a marxizmus elveinek igaz 
vagy nem igaz voltára következtetnünk lehetne. 
Marx elveinek bírálata és a Marxhirálók nézetei 
között a helyes utat meglelni, nem a legegyszerűbb 
dolog. Ezt már sokan, sok évnek munkásságán 
próbálták és hogy szerzőnknek ez nem sikerült, az 
nem von le könyvének egyéb értékességeiből.

Ferenczi, aki még csak 23 éves fatal ember, 
skepticizmussal nézi a társadalomtudomány kate­
gorikus elméleteit s ez a skepticismusa arra fogja 
őt bírni, hogy mélyebben behatoljon a tudomány 
berkeibe.

Már maga az a tény, hogy e kérdésekkel tu­
dományos készültséggel foglalkozni merészkedett, 
ma már, amikor a részletkérdés ismeretéhez is 
igen nagyszabású tanulmányok szükségesek, el­
ismerést" érdemel.

A modern munkásviszonyok Ilii és teljes képét 
adják könyvének további fejezetei. A kollectiv 
egyezményeket, a békéltető bíróságokat a trade 
unionismust, a legújabb külföldi törvényhozások 
és irodalom igen alapos ismeretével oly terjede­
lemben tárgyalja, a minőben a magyar tudomá­
nyos irodalomban e kérdéseket előtte senki sem.

Akkor, amikor hazánkban az adósok börtönét 
akarja újból feléleszteni, az agrar-feudalizmus, 
amikor talán a roszakaratnál nagyobb a rövidlátás 
és a tudatlanság, Ferenczi könyve kulturmissiot 
teljesíthet. Mert kincses bányát tár fel és cselek­
vésre készteti azokat, akiket nem a kétségbeesés 
ösztönöz a cselekvésre, hanem még remélik, hogy 
eljön majd a kor, amikor minden egészséges em­
ber természetes ösztöne a társadalomnak teljesített 
hasznos tevékenységet jelent.

Ho! késik az éleSmiszerhami- 
sitási törvény?

Egész Európában, de talán a föld kerekén 
Magyarország az egyetlen kulturáltam, amelyben 
nincsen törvény az élelmiszerek hamisításáról. Eb­
ből látszólag önként folyik az a következtetés, 
hogy seliol sem hamisítják az élelmiszereket oly 
nagy mértékben, mint nálunk.

Csakhogy hézagos az a következtetés, amely 
csak abból a föltevésből kiindulva állhat meg, 
hogy azért hamisítanak, mert nincs törvény, amely 
a hamisítókat üldözné. Nos tehát azt, hogy az 
élelmiszertermelők, gyárosok és természetesen leg­
első sorban a kereskedők sehol a világon nincsen- 
nek kitéve a hatóságok részéről an ni zaklatásnak, 
mint éppen minálunk, ahol az élelmiszerek hami­
sítása ügyében a törvény még mindig nem intéz­
kedik. , , , ,

Nem a büntetések hiányában rejlenek tehát a 
bajok okai, hanem magának a kérdésnek rende­
zetlenségében, a teljes bizonytalanságban, és 
mondjuk ki már e helyütt, a hatóságnak minden 
szakértelmet és minden méltányosságot nélkülöző 
önkényes eljárásában.

Ahol élelmiszertörvény van, ott úgy a terme­
lők és kereskedők, valamint a hatóságok is telje- 
sen tisztában vannak azzal, hogy mit szabad for- 
galomba hozni és mit nem, hogy az eyycs áru­

cikkeknek minő tartalmaknak és összetételüeknek 
kell lenniök, hogy azok mikor minősitendők való­
diaknak, vagy hamisitottnak, hogy a hamisításért 
ki és mennyiben teendő felelőssé, hogy tévedés és 
tájékozatlanság, vagy pedig rosszhiszeműség esete 
forog-e fönn stb. És ami a legfontosabb, már a 
törvény végrehajtása érdekében is meg van adva 
a mód arra, hogy az árucikkeknek az átlaga, va­
lódi, vagy hamisított volta könnyen, gyorsan és 
olcsón konstatálható legyen.

Nálunk minderről, sajnos, sző sem lehet. 
Élelmiszer-törvényünk nincsen, hozzáférhető táp­
szervizsgáló intézeteink nincsenek ; a termelők, 
törvényes direktívák, megfelelő ellenőrzés és fele­
lősség hiányában előállítanak, mit akarnak, a ke­
reskedők megvizsgálás nélkül, úgyszólván látat­
lanba veszik át az árut továbbeladás végett, a kö­
zönség gyanúval eltelve vásárol és még jó, ha a 
gyanúja alaptalan, a hatóságok pedig büntetnek 
nyakra-főre, büntetik néha a termelőt is, de a 
kereskedőt mindig.

Ezen a ponton a kereskedő mindenáron való 
megbüntetésének célzatán nyugszik a kérdésnek 
egész súlya. Egész sora az eseteknek ismeretes 
előttünk, amikor a kereskedőt büntetéssel sújtot­
ták, anélkül, hogy a hamisításban a legcsekélyebb 
része lett volna, büntették még akkor is, amikor 
kimutatta, hogy ő maga az áruhoz hozzá sem 
nyúlt, hanem úgy, amint azt vásárolta, az eredeti 
csomagolásban, dobozban, hordóban, vagy zsák­
ban stb. adta el a fogyasztónak.

Jól tudjuk, mit jelentenek ezek a büntetések 
a kereskedőkre nézve. Az érzékeny vagyoni káro­
sodás, amelyet azok következtében szenved, még 
a legkisebb baj, de igen gyakran együtt jár azzal 
a meghurcoltatás, üzleti reputációjának, egyéni 
becsületének a megromlása, sőt a szabadságvesz­
tés és egész exisztenciájának a tönkremenése is.

Ha még mindez törvényes alapon történnék, 
vagyis ha épp úgy, mint minden más államban, 
nálunk is volna érvényben élelmiszcrhamisitási 
törvény, akkor annak bármely drákói alkalmazása 
és végrehajtása ellen mit sem lehetne szólam. Aki 
bűnös, bűnhődjék irgalmatlanul i De hiszen mi­
nálunk maga a törvény is hiányzik, amely a ha­
misításnak helyes megállapítása és előforduló ese­
tekben az igazságos büntetésre volna rendeltetve, 
s amelyhez való lelkiismeretes alkalmazkodás a 
kereskedőknek garanciát nyújthatna az ártatlanul 
való elitéltetés és meghurcoltatás ellen. Hiányza­
nak ezenfelül azok az eszközök és módok, ame­
lyek segélyével a kereskedő és a termelő a zakla­
tások ellen valamelyes sikerrel védekezhetnének, 
vagyis hiányzanak azok a nyilvános, mindenki 
számára hozzáférhető intézetek, amelyekben a vá­
sárolt és tovább adandó árut megfelelő árért, fő­
leg pedig az üzleti életben megkövetelt gyorsaság­
gal megvizsgáltathatná és ezzel a hatósági köze­
gek önkényes és indokolatlan eljárásának követ­
kezményeitől szabadulhatna.

Ilyen körülménynk között, ebben a szeren­
csétlen sivár helyzetben, mit tegyen a kereskedő, 
hol találja meg legfontosabb érdekeinek oltalmát ? 
Évtizedek óta keserűen panaszkodnak a kereske­
dők az uj élelmiszer-törvény hiánya miatt. Külön­
féle testületcik és érdekképviseleteik utján újra, 
meg újra sürgetik c törvény megalkotását és jel­
lemző, hogy éppen a kereskedők, ezek a „noto- 
rikus élelmiszerhamisitók“ tették és teszik ezt foly­
vást. De minden törekvésük hiába való volt, a 
kérelemre a régi kormányoknak mindig az volt a 
steorotip válasza, hogy annak teljesítése lehetetlen, 
hogy az élelmiszer-törvénynek és azzal összefüg­
gésben a számos vegykisérleti állomásnak a léte­
sítése nagyon nagy pénzáldozatot igényelne, az 
állam pedig a kedvezőtlen pénzügyi viszonyok 
közt ily újabb nagy terheket nem vállalhat magára.

Reméljük az uj kormány, a nagy nemzeti kor­
mány nem igy fogja fel ezt a nagy horderejű kér­
dést"; mert a államnak igen is egyik legelső rangú 
kötelessége az, hogy a közélelmezés kérdését vala- 
liára a modern igényeknek megfelelően és a többi 
államhoz hasonlóan rendezze és az állampolgárok 
legfontosabb érdekeit a szükséges védelemben ré­
szesítse. Mert ha Törökországban lehetséges volt az 
élelmiszer törvényt megalkotni, talán nálunk sem 
lesz az lehetetlen, ha a komoly jóakarat nem 
hiányzik hozzá.

Tehát kérjük az élelmiszerhamisitási törvényt.
Kármán Aladár,

Qgulin és Ännaberg.
Budapest, ápr. 30.

Ez a kél név Magyarország közlekedési poli­
tikájának két nagy problémáját jelenti. Mondhatnék 
azonban azt is, hogy a két név közlekedési politi­
kának tehetetlenségének a végállomásait jelöli. 
Mindkettő kívül esik az anyaország területén. Az 
egyik I lorváiországhan, a régi Croatia fo djén, a 
urnáik Szilézia határán van. Ausztria keze tartja 
zárva az utat mindkettőhöz. Pedig cl kellene jut­
nunk mindkettőhöz. Az egyikhez azonban nem azon

az utón, a melyen Ausztria kívánja, a másikhoz 
nem olyan árért, amelyet érte Ausztria megkövetel-

Aktualitást ennek a két névnek a kiegyezési 
tárgyalások adnak. A kiegyezési tárgyalások leg­
nehezebb csoportjának, a tarifa és a vasúti kérdé­
seknek ez a két név a legsúlyosabb problémája. 
Megoldást nem tudnak találni egyik problémára 
sem és félő, hogy ha lesz is megoldás, ez akkora 
áldozatot jelent majd a magyar államra, amelyet 
vasútépítési politikánk jó sokáig meg fog sinyléni.

Ogulin az osztrák kormány, Annaberg a ma­
gyar kormány fegyvere. Ogulin a magyar államvas­
utak vonalának egyik állomása, amelybe bele 
akarják kapcsolni azt a vonalat, amely Horvátor­
szág legdélibb részéig lehuzódva, beletorkolnék 
rxiiiiioe vs onnan mint osztrák vonal tovább ha­
ladna le egészen Spalatóig. Ez a vusut tehát egy­
részt horvát, fóleg azonban dalmát érdeket szol­
gálna. Dalmáciának az osztrák közigazgatás elfe­
lejtett vasutat építeni, amig nem volt róla szó, hogy 
Dalmácia visszacsatoltassék Szt István koronájához. 
Mikor azonban a visszacsatolás aktuális politikai kér­
dés lett, Ausztria nyomban a kegyes jótevő szerepére 
vállalkozott és hangoztatta a dalmát vasutak meg­
építését. Minthogy Spalato és Sebenico csak alig 
nehány kilométernyi vonallal van összekötve a 
belfölddel, az első gondolat az volt, hogy ezt a 
vonalat kell meghosszabitani Kninig és innen kell 
tovább vezetni Ogulinig, a honnan egyrészt elága­
zik Fiume és onnan Ausztria felé, másrészt Szla­
vónia, illetve Bosznia felé. Kninig a vonal 12 kilo­
meter, ezt megépítené Ausztria; Knintől Ogulinig 
a vonal közel 200 kilometer, ezt építse meg Ma­
gyarország.

A horvátoknak persze, hogy tetszik a terv. A 
dalmátok pedig egyenesen életfeltételnek tartják, 
hogy a terv megvalósuljon. Ausztria tehát hevíti a 
vágyakat, fokozza a szenvedélyeket és Magyar- 
országgal szemben dalmát-horvát követelménynyé 
hegyezi ki az ogulini kapcsolatot. A magyar köz­
lekedési politika előtt azonban világos, hogy ez a 
közel 100 millió korona építési tőkét igénylő vonal 
holt tőkét jelentene a magyar államvasutakra. 
Először, mert a vonal kietlen, kopár forgalomnélküli 
területen haladna keresztül Gospics és Ottosác kivé­
telével alig érintene félig-meddigszámbavehető hely­
séget. 2-szor: Magyarországnak Spalatóig majdnem 
olyan jó vasúti összeköttetés van, mint lenne az ogulini 
Samacon és Dobojan át lejuthatunk Spalatoik és 
ha esetleg egy jajcei elágazást létesítünk, akkor az 
ogulini kapcsolattal szemben mindössza 70—75 
kilométer távolságtöbblet a hátrány, de viszont 100 
millió korona tőkemegtakaritás az előny. Harmad­
szor : mert a vonal nem is elsőrangú érdeke Dal­
máciának, mert hisz a kikötőknek Bosznia feló kell 
összeköttetést létesíteni, nem pedig a kopár Karszt- 
föld felé,

Ogulin tehát nem tetszett Magyarország fel­
fogásának. De jött az osztrák taktika: Hangulatot 
csinált a horvátoknál és dalmatáknál ellenünk. 
Ausztria akarja, de Magyarország nem akarja a dal­
mát vasutat.Magyarország nem segíti Dalmáciát, nem 
segíti Horvátországot! És a magyar kormány, nehogy 
elveszítse a horvát koalíció kegyelmét, elismerte 
az ogulini kapcsolat szükségességét, sőt hajlandó­
ságát is arra, hogy a vonalat megépíti. Csak egy 
feltételt szabott: engedje meg Ausztria az anna- 
hergi kapcsolatot. Ä közvetlen kijárást Poroszor­
szágba. Vagyis nyisson kaput Ausztria testén ki, 
Németország felé. Az osztrák taktika nyomban 
felkapta ezt a követelést. A dalmatáknak elmon- 
ták, hogy Annabergben van az osztrák közleke­
dési politika egyetlen fegyvere Magyarországgal 
szemben. Ausztria inkább bármit megadna, csak 
ezt nem adhatja. De Magyarország épen ezért 
követeli a teljesithetetlent, csakhogy ne kelljen 
megépíteni az ogulini kapcsolatot.

És Supilöék ma már tárgyalnak a magyar 
kormánynyal, hogy ejtse el az annabergi követe­
lést és építse incg feltétlenül az ogulin—lenini 
vasutat.

És százat egy ellen, hogy a magyar kormány 
vállalni fogja ezt a feladatot. Mert Annaberg felé 
nincs ereje áttörni az osztrák kormány ellenállását, 
Ogulin felé pedig nem képes legyőzni horvát szö­
vetségeseink akaratát. Annabergben tehát nem di- 
adalmaskodhatik, Ogulinban pedig elbukik a ma­
gyar érdek.

És mindez, meddig lesz igy ? Mert a kiegye­
zésnek létre kell jönnie és a kiegyezés a vasúti 
egyezség nélkül nein létesülhet. Megkötik tehát a 
vasúti kegyezést, lemondanak Annabergröl, elvál­
lalják Ogulínt, csakhogy meglegyen a kiegyezés. 
A kigyezés költségszámlájába azonban nem fogják 
beilleszteni a 100 millió koronás ogulini kapcsola­
tot, amely se Magyarországnak, se Horvátország­
nak az érdekeit nem szolgálja, hanem Ausztriának 
biztosítja a dalmát direkt — és transito forgalmat.
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A községi jegyzők sérelmei.
Kire törekedjenek a községi jegyzők ?

Iría Szcgedy Albert,
Száznál többre rúg azon levelek száma, 

melyet az ország minden részéből nap-nap 
után kartársaimtól kapok, amelyekben bajtársi 
szeretettel: a letért ösvényre való visszatérésre 
szólítanak; buzdítanak a karunk érdekében való 
harcra s kérnek a közéleti tevékenység meze­
jére való visszatérésre.

Megvallom, a kartársi szeretetnek és ra­
gaszkodásnak eme, sokszor ékes szavakkal ki­
fejezett megnyilatkozása jól esik nekem. Eme 
levelek a községi jegyzők érdekében kifejtett 
munkásságomnak érdemeimen túl menő s ré­
szemről minden esetre hálásan fogadott el­
ismerésnek bizonyítékai s mindenkor becsesek 
maradnak előttem.

E levelek indítanak arra, hogy jelen cik­
kemet megírjam.

Nehogy azonban szándékaim félreértes­
senek, vagy, mint már igen sokszor, tudatosan 
félremagyaráztassanak, kénytelen vagyok mind­
járt az elején önmagámmal és azon hosszú 
évek kapcsolatánál fogva, amelyen keresztül az 
Orsz. Közp. Jegyyői egylethez tartoztam, az 
ehhez való személyes viszonyomról is meg­
nyilatkozni.

Nem tagadom, volt idő, midőn az Orsz. 
Közp, Jegyzői Egylet elnöki székére vágytam 
és hosszú évi alelnökösködésem és az ezen 
székben kifejtett szerény munkálkodásom 
után, e vágyódásom, teljes önérzettel, jo­
gosult is volt. Éreztem a munkakedvet; 
e pozícióban láttam eszméimnek lehetővé 
tételét; hittem, hogy az én ideáljaimat, 
eszméimet, a jegyzői kar önös érdekeinek fej­
lesztését, de a községi igazgatás kiépítését is 
híven szolgálva s egy pillanatig sem szűnő 
agilitással megvalósítani, teljesíteni, lehetővé 
tenni tudom; az eszméknek testet adni képes 
leszek. E hitem azon a fanatikus odaadáson 
épült fel, amely 30 éves, sokszor nehéz küzdel­
mek árán — csapást kapva és osztva — lel­
kemben kialakult.

Másként végeztetett.
— Nem vágyom többé aktiv szerepre. 

Meggyőződtem arról, hogy ez csak az egyéni 
hivságok országos vásárja; az egyén kultusza 
a köz rovására.

Leköszöntem vármegyém egyletének elnök­
ségéről is, pedig ebben a székben az én ked­
ves jó kartársaimnak annyi szeretetét voltam 
szerencsés tapasztalhatni, hogy c székből való 
eltávozásom — érzem — hálátlanlansággal ha­
táros.

Lehánytam a méltatlankodás jegyében ma­
gamról az aktiv szereplésnek minden mezét s 
ma az egyleti élet vezető tisztségein kiviil állva, 
fesztelenül érzem mozgásomnak szabadságát. 
Nem vagyok lekötve semmi irányban, lelkem 
eszményeinek csak fényoldalait látom, árnyol­
dalait pedig letakartam.

Kartársaim szeretetteljes kérésein felül ez 
késztet ma c sorok megírására. Soraim célja 
tisztán az eszmék harca. Távol áll tehát tőlem, 
hogy az egyleti élet apró cirkulusait megzavar­
jam ; az egyéni érdekek apró cselfogásait ku­
tassam ; azok érvényesítésének útját szegjem. j

Soraim nem irányulnak az egyleti közélet 1 
és annak vezető férfiai ellen. Sokkal több sze­
retettel, lelkemnek minden izével inkább oda 
voltam kötve az Orsz. Jegyzői Eegylcthcz, 
semhogy Herosztratesz szerepére vállalkozzam.

És még egy késztet e sorok megírására. 
Az „Egyetértés“ rovat szerkesztője több ízben 
személyesen keresett fel, hogy karoljam fel a 
községi jegyzők és a községi igazgatás nagy 
ügyét. Az „Egyetértés“ szerkesztőjének a közs. 
jegyzők iránt tapasztalt meleg érdeklődése, 
igaz szeretető, de a községi igazgatás, tehát az 
általános köz jól felfogott érdeke iránt való hi­
vatásos támogatás: érlelte meg bennem végleg

a gondolatot, hogy soraimmal kartársaim elé 
lépjek.

De, mert az idő jeleként a legjobb akarat­
nak is nyomában jár a meggyanusitás, kijelen­
tem, hogy nekem az „Egyetértés“ semmiféle 
bcneficiumot nem kínált.

A községi jegyzői karnak egyik eminens 
célja, jogos anyagi érdekeinek istápolásán felül : 
az európai színvonalra emelt községi igazgatás.

Felesleges példákkal illusztrálnom azt a 
mélységesen s erkölcsileg megalázó helyzetet, 
melyben a községi jegyzői kar intézményesen 
leszögezve van.

Kivételek itt is vannak, én azonban csak 
általánosságban beszélek.

Vannak vármegyék, ahol valósággal des- 
potizmussal kezelik a jegyzők ügyét; a senki­
nél is kisebb tényezőnek tartják őket. Légió 
azoknak a főszolgabíróknak a száma, kik a 
jegyzőben nem a községi elöljáróságnak egyik 
tagját látják, hanem a tolakodó parvenüt.

A társadalom rokonszenvét elöli iránta az 
a zaklatás, melyet az adó kezelése és behaj­
tása által az egyesekkel szemben teljesítenie 
kell. Tekintélye lefelé és felfelé állandóan csök­
ken, hogy úgy mondjam, a múltak emlékein 
rágódik. Javadalma nyomorult ; kívülről a már 
megtépázott tekintély rongyainak megóvása 
kedvéért: kendőzött belül, otthon sivár nyomor, 
igazi cifra nyomorúság.

De felesleges illusztrálnom azt a rém séges 
nyomorúságot is, mely községi közigazgatásun­
kat lépten-nyomon jellemzi. Mindenfelől a 
gyámkodó kéz, mely a kérdések mélyére soha 
nem hatol, a fejlődést lehetetlenné teszi a köz­
élet hullámzásától, a községi igazgatás megter­
mékenyítést váró felavatástól pedig távol áll.

Az elöljáróság mai szervezete az önkor­
mányzat elvi magaslatán nyugszik, amely azon­
ban a gyakorlatban egy nagy képtelenség.

Valamikor én ennek hatályos orvosságát 
a közigazgatás államosításában láttam. Alig 
hiszem, hogy ennek az eszmének valaki mere­
vebb, lelkesebb és buzgóbb szószólója lett 
volna, mint én.

Erős meggyőződésem volt, hogy alkotmány- 
jogi harcaink régen elültek és a felelős függet­
len ni. kir. kormány alkotmányunk rendezése 
szerint és parlamcntükkel karöltve, a nemzeti 
jogok oly igaz őre és oltalmazója, hogy azon 
semmiféle külhatalom erőt nem vehet.

A legutóbbi alkotmányvédelem azonban 
megtanított mindenkit arra, hogy összes nem­
zeti jogaink csak bábok a hatalom kezében.

Rettentő csak elgondolnunk is a hatalom 
tultengését általános közigazgatásunk államosí­
tása mellett.

A drámai jelenetekben bővelkedő alkot- 
mánytiprás korszaka kiábrándított mindenkit. A 
nemzet legkisebb atomjait is képessé kell tenni 
az esetleg jövőben megtámadható alkotmány 
védelmére.

Alkotmányjogi biztosítékokat kell létesíteni 
a hatalom minden túlkapása ellen.

De bármily szükségeseknek is iátam eze­
ket, mint a megtámadott alkotmány bevehetet­
len sáncmüveit, mégis, mert jelen soraimnak 
célja csupán a községi jegyzői kar érdekének 
és a községi igazgatás fejlesztésének van szánva, 
ezekre itt tovább nem reflektálhatok.

Levonom azonban c sötét korszaknak követ­
keztetéseit s a magam részéről kijelentem, hogy 
én a közigazgatásnak kizárólag csakis önkor­
mányzati alapon való kiépítését tartom megen­
gedhetőnek és én hiszem, hogy nincs az or­
szágban ma közigazgatási tényező, ki más hi­
tet vallana.

A községi önkormányzatnak is a mainál 
messze nagyobb függetlenséget kell biztosítani, 
képessé kell a községeket tenni arra, hogy a 
mai fokozott mérvű gyámkodás megszüntetésé­
vel, de a nemzeti eszme feltétlen uralásával, 
önkormányzati teendőiket anyagi és szellemi 
erejük kategóriája szerint szabadon teljesíthessék 
s igy egyenkint és összesen : egy esetleges al­

kotmány - védelemben hatályos köztényezőkké 
válhassanak.

De el kell választani a község autonom 
teendőit az administrativ teendők teljesítésétől, 
mert ma éppen ott rejlik a legnagyobb hiba, 
hogy a bíró és jegyző, eme kifurkált elöljáró­
sági vezetőknek hatásköre külön-kíilön megálla­
pítva nincs.

Tisztelet a kivételeknek, azoknak, kik az 
elfoglalt bírói állásban szaktudással rendelkez­
nek. De hogy áll ma a kérdés?

Általában a bírák a föidmiivcsosztály tag­
jai közül választatnak ki. Képzettségük a lakos­
ság többi még alsóbb osztályának értelmi szín­
vonalán nem emelkedik teliil s tekintélyét a 
községben csak az az egy pár fertály föld, 
amelylyel bir, adja meg. Jellemét általánosság­
ban törékenység, nem egyszer a kabátos osztály 
ellen ellenszenv jellemzi, szaktudása semmi. És 
ez az ember áll a községi autonómia és ad­
minisztráció élén! Nem legsötétebb paródiája 
ez a modern közigazgatásnak ?!

Érzi, tudja mindenki, a hatalom kezelőjé­
nek legfelsőbbikjétől a legalsóbhjáig, hogy 
ennek az embernek a községi igazgatás fejévé 
való állítása, a legnagyobb abszurdum és mégis 
a kishitűség, legtöbbször a községi jegyzők 
elleni ellenszenv, állandóan elvi támpontokat 
keres, hogy ezt, a semmivel meg nem indokol­
ható abszurdumot megvédelmezze.

És emellett a közismert báb mellett, sok 
esetben alárendelt, kevésszer koordinált helyzet­
ben és szerepben teljesíti a szakképzett jegyző 
a ma már minden vonatkozásban intelligens 
férfiú a maga feladatkörét.

A községi jegyzőnek mai szakképzettsége 
mivel sem kisebb, sőt nem is oly egyoldalú, 
mint az alantas katonatiszteké, mint a vasúti 
hivatalnokoké, mint a postafőtiszteké, mint a ke­
reskedelmi akadémiát végzett bankhivatalnokoké 
és sok másoké. És ezen szakképzettsége mel­
lett mégis koordálva, sokszor alárendelve van 
egy analfabéta embernek, ki legtöbb csetber 
csak paraszti — furfanggal rendelkezik.

Hát kérdem én : elképzelhető-e a niai tör­
vények mellett is a községi igazgatásnak fejlő­
dése ezen szervi összetétellel ? ! Nem egyenes 
útvesztője ez a közigazgatás kiépítésénél ?; 
Hisz egy ilyen ember csak kerékkötője lehet a 
fejlődésnek, maradi gondolkodásával csak meg­
nehezíti, sokszor lehetetleníti az igazgatás mo­
dern tevékenységét!

És ezt az abszurdumot látja mindenki, 
tudja, hogy abszurdum, de megmászására 
egyetlenegy tényező sem törekszik.

A tegnapi nap terjesztette elő gróf Apponyi 
vallás- és közoktatásügyi miniszter a tanítók 
fizetéséről szóló törvényjavaslatot. Ezen javas­
lat szerint községi iskola gondnokságok szer- 
vezendők. Ezen gondnokságnak a törvényja­
vaslat szerint hivatalból tagja a biró, — a 
jegyző azonban nem.

És ne fogja el a jegyzőt a keserűség! 
Nem, mert a miniszteri copfoknak ez a hosz- 
szusága önkéntelen kacajba fullasztja őt.

Pedig a biró és jegyző között összeabaj- 
gatott hatáskörnek megosztása oly igazán ké­
zen fekszik. Az autonómia vezetése a községi 
társadalom önrendelkezési jogánál fogva illesse 
a bírót,, az igazgatás, szóval ad adminisztráció 
minden ága-boga, a jegyzőt.

Lehetetlen elképzelnünk igaz és helyes köz­
ségi igazgatást, hogy ennek a személyes egyéni 
felelősség mellett ne a községi jegyző íegyen 
a feje.

Hirdetem és vallom, hogy hazánkban a 
községi igazgatásról, mint valódi, igazán hézag­
pótló intézményről beszélni addig nem is lehet, 
mig a községi adminisztrációnak feje — a 
jegyző — teljes elsőfokú hatósági jogkörrel 
felruházva nem lesz.

Lehelnek ugyan ebben is kivételek, pl. 
azok a teendők, melyek járásonkint való meg- 
oszthatatlanságuknál fogva, milyen az ujonco- 
zás, járásilag eummulativ kezelendők.

Ezen értekezésem keretén belül nem áll
Mérnök és építész urak figyelmébe. Rcszlet-rajzpapir .10 m. hosszú, ISO c3in. szóles, 10.— korca, 
Részlct-rajzpapir 25 m. hosszú, l.iO czm. szeles, 5,50 korona. Részlet másolópapír 50 m, hosszú, 150 czm. 
szóles, 6.00 korona. Részlet-másolópapír 25 m. hosszú. 150 czm. szóles, 0.50 korona. Másolóvászon a legjobb 
minőség 20 m. hosszú, 90 czm. széles, 25 korona. Építési k iltsógjegyzék kúl- és belivok. 1000 ivenként 20 
korona. Építési kóltsógjogyzék kúl- és bel ivek, 100 ivenként 2.80 korona. A lenti ezikkek a létező legjobb 
minőségű papírból készültek és olcsóságuknál fogva nagyon is ajánlatosak. Mindenféle nyomtatványok Ízlése­
sen, olcsón és gyorsan készíttetnek. Az összes ügyvédi nyomtatványok raktáron, 100 ivenként 2 korona. 
Casino ivott levélpapír, 100 papír, 100 szinesbélesü borítékkal 1.80 korona, ugyanez 59—50 1 korona.

Kohinoor ragasztás nélküli czignretto-hüvcly 1000 drb 2.10 korona.
Vidéki megrendelések pontosan cs gyorsan eszközöltetnek! A lenti
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Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 17. szám
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módomban, hogy a községi igazgatás ezen 
nyomorúságára kitérjek és igy meg kell eléged- 
niök olvasó kartársaimnak azzal, hogy ezúttal 
a bíró és jegyzők között fennálló mély űrbe 
dobtam a megvilágító szüvétneket.

Kérdem tehát olvasó tisztelt kartársaimtól: 
lehet-e a községi igazgatásban beláthatatlan 
időkig ilyen állapotokat megtűrni ; szabad-e 
nekünk közállapotunknak ezen tespedését össze­
tett kezekkel tekintenünk ; nem érezzük-e mind­
annyian azt az óriási felelősséget, amely ben­
nünket a társadalommal szemben, ezen állapo­
tainknak modern megváltoztatása érdekében 
terhel ; nem joggal illet-e minket a társada­
lomnak lesújtó Ítélete, ha mi a községi igazga­
tásnak elsorvadását a stoikusok nyugalmával 
álmosságával, érdeklődés nélkül, hidegen szem­
léljük V Én azt hiszem, hogy c súlyos feladat 
mindannyiunk lelkében éber.

Tudom én azt nagyon jól, hogy a politikai 
élet ma megkötött „Marsch-Route“-val halad s 
gy ez idő szerint semmi kilátásunk nem lehet 
;rra, hogy felkiáltó szavunkat az illetékes té- 
iyezők meghallgassák.

De az általános közigazgatás rendezését 
nemzeti szempontokból mihamarabb, és pedig 
az átmeneti kor után, legott teljesíteni kell.

Mindenki belátja, hogy ennek keretében a 
községi igazgatás rendezését is feltétlen be kell 
illeszteni. Nekünk tehát meg kell ragadnunk 
minden alkalmat, hogy tömörüljünk a községi 
gazgatás nagy feladatainak kiépítésében s ne 
hagyjuk kisiklani kezeink közül a béke idejé­
nek esztendőit, mert én nem tudom elképzelni 
a községi igazgatás rendezését anélkül, hogy 
nekünk már a rendezésben is vezetőszerep ne 
jusson.

A midőn pedig a községi igazgatás iránt 
a községi jegyzői karban az általános érdeklő­
dést felkelteni akarom, a midőn ennek mintegy 
közvéleményt teremteni óhajtok, önkénytelenül 
s keresem azokat az eszközöket, melyek c terv­
nek megvalósításában alkalmasan támogat­
hatnak,

A támogatásra alkalmas tényezők között 
elsősorban is az Országos Központi Jegyzői 
Egyletre esik tekintetem. Ezen egyletnek 25 
éves múltja biztosíték arra, hogy hatályosan 
felölelhesse az általam felvetett eszméket.

Ezen egyletet azonban akcioképessó 
kell tennünk, mert egy országszerte meg­
indítandó mozgalom világítja csak meg 
teljes meztelenségében azt, hogy az Or­
szágos Jegyzői Egyesület mai szered össze­
tételének egy nagy fogyatékossága miatt, az 
összes községi jegyzőket átható közvélemény 
megteremtésére nem alkalmas.

A községi jegyzők Országos Központi Egy­
lete a vármegyei jegyzői egyletek képviseletén 
nyugszik. Alig néhány száz jegyző az, bár 
hitem szerint is ez a jegyzői kar elitje, mely 
az Országos Központi Jegyzői Egylet eszmei 
harcának osztályosa. Mi sem természetesebb 
tehát, minthogy az Országos Központi Egyesü­
let által, jelenlegi összetételében az eszmék 
közvéleményének megteremtésére abban a ter­
jedelemben. mely az egész jegyzői kar 
egyetemét egybekapcsolja — egyenesen ki­
zárt dolog, mert igazán nagyképűsködés 
az, hogy az országos egylet a Budapesten 
megtartott közgyűléseiben ennyi és ennyi ezer 
jegyzőt képviselt; nem képviselt az bizony 
többet, mint a mennyi ezen közgyűlésében 
személyesen megjelent.

Nem egyedül reprezentációra, feliratok és 
leiratok ékes megszerkesztésére van szüksége a 
jegyzői karnak, sem arra, hogy az elnöki je­
lentések a politikai disszertációk kétes értékű 
csuhájába öltöztetve, a mindenkori kormány 
iránt való hipperlojalitás mézcs-mázos énekét 
elzengjék, hanem arra van szüksége, hogy 
apostolként álljon ki a vezető a fórumra es tel­
idéivé mindazt, ami községi jegyzőt érdekelhet, tö­
mörítse a községi jegyzőket egyenkint es összesen, 
ángnyelvvel hirdesse a leszögezett programm- 
nak igéit, teremtsen közvéleményt es az egy 
test és egy lélekből kialakult közvélemény 
végezetével döngesse a kapukat, bebocsájtatasat 
követeire a magyar községi modern közigazga­
tásnak. Legyen e kar védelmének az egylet 
igazi központja: álljon állandó érintkezésben 
c karnak ügyedéivel; szívja fel az egyeseknek i

panaszait; keressen gyógyirt a felszakad 
sebekre, s nyújtson védelmet a megtáma­
dottnak.

Ez volna a községi jegyzői kar valódi 
érdekeinek hü szolgálata.

Erre pedig az országos jegyzői egyesü­
let a vármegyei egyletek képviselete alapján 
képtelen. Nem az egyénekben fekszik a baj 
kutforrása, hisz azok, akik a vezetőség­
ben helyet foglalnak, tudásuk, képessé­
gük sokszor értékes egyéb benső tartal­
muk egész melegével, intelligenciájuk szent ide­
alizmusával szállnak síkra, de a baj kutforrása 
az, hogy a fórum mesterségesen magasra van 
építve és azoknak hangját, akik a fórumon ül­
nek, nem hallják a mezőségekben és igy a 
mezőségek nem lelkesülhetnek fel a községi 
igazgatás ideáljaiért.

Tudom én azt nagyon jól, hogy volt idő, 
midőn az országos jegyzői egyesület a szerve­
zeti kérdések közötti iavirozásában majdnem 
kudarcot vallott. Ezek az idők azonban elmúl­
tak. Minden testület, minden szakma tagjai kö­
zött óriási az érdeklődés a saját különleges 
ügyeik iránt, hisz a fém- és vasmunkások szak­
egyletének, ez impozáns szervezetnek világító 
tornya intenzív fényével messze tájakat bevilágít.

A lélekbe is beszűrődő kiolthatatlan köz­
vélemény csakis a közvetlen érintkezés utján 
lehetséges. Akkor fakadnak talajából erős, 
egészséges hajtások, ha a kialakult közvéle­
mény a léleknek, a szívnek, a tudásnak és az 
akaratnak felbuzzogó ősforrásaiból táplálkozik.

Kezünkben fekszik a mód, amelylyel azt, 
minden költség s minden különleges fáradság 
nélkül, megalkotni, megteremteni lehet. Itt van­
nak a járási értekezletek, a járási jegyzői egy­
letek. Minden szó, minden eszme, mely ott el­
hangzik, mely ott kifejezésre jut, közvetlen hat 
a községi jegyzői kar egyedeinek tudására, 
közvetlen férkőzik az egyedek szivéhez. Az 
elhangzott szó, az eszme érlelődik tovább ott­
hon, a hazatért jegyzőben és az egyetemes 
kifejezése a megérledött eszmének; maga a 
hamisittatlan közvélemény.

Miért ne volna tellát a községi jegyzői 
kar, mdlynck intellektuális ereje bármely más 
karhoz viszonyítva, már tömegeinél fogva is 
jelentékeny — ezen alakjában a köztevékeny­
ségbe bevonható ?

Ne egyéneket szolgáljunk, hanem eszmé­
ket és lényeget.

Alakítsuk meg ott, ahol még nincsenek, 
országszerte a járási egyesületeket, hozzuk 
azokat egymással és az orsz. közp. jegyzői 
egylettel szerves összefüggésbe.

Ha megalakultatok, hozzátok ezt tudomá­
somra, én szívesen megteszem azt az orsz. 
jegyzői egylet elnökével és országos jegyzői 
kongresszus cgybehivása céljából.

A perspektíva, melyet ez a kép nyújt, im­
pozáns ; az erő, amelynek kifejtésére képes 
volna, eszményi képében is nagy és hatalmas, 
a kifejtendő kartársi összetartozandóság érzete 
nemes és hozzánk illő ; közvéleménye az orsz. 
közp. jegyzői egylet utján kifejezésre juttatva, 
heharsogná a közvetlen érintkezés Htján hazánk 
minden vidékét.

Az eszmék sokasága érlelődnék meg s 
vitetnék át a közvéleménybe. A szolgálati 
pragmatika, fegyelmi eljárásunk nyomorúsága, 
a jegyzők fizetett magán ügyködésének meg­
váltása, nyugdíjügyünk országossá tétele, 
árvaházunk' létesítése, a jegyzőképzés ügye és 
a segédjegyzők még rendezetlenebb viszonya 
mind oly "kérdések, amelyeket előbb-utóbb ren­
dezni s a mai lehetetlen állapotból kiemelni kell. 

** *
Emeljétek fel kartársak, kik még az 

eszmékért lelkesedni tudtok, buzdító szava­
tokat, alakítsátok meg járási köreiteket, csillá- 
moljék ki lel kerekből a községi jegyzőket min­
dig ékesítő az a zománc, mely a hazáért min­
dent megkockáztatni enged, de a hazát koc­
kára tenni semmiért nem engedi.

* *

Végül köszönetemet fejezem ki az Egyetértés 
szerkesztőségének, hogy nekem alkalmat adott 
és a tchnikai hozzájárulás által módot nyújtott 
e sorok megírására.

szerencséjét ott ahol az 
a legnagyobb;
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A bankkérdéshez.
Mikor az önálló magyar jegybank felállí­

tásának lehetőségét kutatjuk, a legkisebb jelen­
tősége van annak a kérdésnek, hogy az alap­
tőkét össze tudjuk-e hozni, veyó sem. Hisz 
végre is nem kei! valami nagy jóstehetség 
ahhoz, hogy az ember kétségtelennek tartsa 
azt, hogy játék lesz száz-százhusz millió koro­
nát összehozni erre a szabadalmazott jegy­
bankra. Ennél nagyobb összeg pedig nem kell 
ezért, mert ezzel az összeggel is hatalmas 
Intézetet lehet alapítani s az osztrák-magyar 
bank 210 milliónyi alaptőkéjéből a kvóta szerint 
még ennyi sem esik Magyarországra. Különben 
is, a jegybanknak első feladata, hogy olyan 
bankjegyeket bocsásson ki, a melyek nem küz­
denek disagioval, ez a körülmény azonban nem 
a jegybank alaptőkéjének, hanem a bankjegy­
fedezetnek nagyságától függ.

A főkérdés tehát, amelyiyel tisztába kell 
jönnünk, mielőtt az önálló magyar jegybank 
felállításához komolyan hozzáfogunk, az, vájjon 
minő fedezetet tud majd az a bank a kibocsá­
tandó jegyeinek nyújtani. Néhány nappal ezelőtt 
az egyik lapban egy nagyon figyelemreméltó 
cikk jelent meg a bankkérdésről s ebben a 
harminc százalékos fedezet ajánitatik. Mi ezt 
elégtelennek tartjuk. Az osztrák-magyar bank 
negyven százalékos fedezet mellett bocsátja ki 
bankjegyeit s ezt a fedezeti arányt nekünk is 
be kell tartanunk, ha csak magunk nem akarjuk 
provokálni azt, hogy az amúgy is a kezdet 
nehézségeivel küzdő jegybankunk jegyei dis- 
agióval küzdjenek. Két és félszer akkora ösz- 
szegü bankjegy bocsátható ki, mint a mekkora 
az ércfedezet az osztrák-magyar banknál s ezt 
ai arányt be kell tartania az önálló magyar 
jegybanknak is.

De egyátalán nem szabad arra az orthodox 
állásponti a helyezkednünk, hogy a bankjegyek­
nek fedezete csakis az arany és az ezüst lehet. 
Mert az állami hitelpapírok, az ércváltók, a 
lombardirozott papírok is elég fedezetet nyúj­
tanak, szóval egyelőre a teljes ércfedezet helyett 
mi egyelőre a bankszerii fedezetet is elfogad­
hatnék, hisz az amerikai jegybankok is ezt a 
fedezeti rendszert fogadták el s c mellett mégis 
minden megrázkódás nélkül ki tudják elégíteni 
a legnagyobb hiteligényeket is a nélkül, hogy 
bankjegyek teljes névértékét bármikor is veszély 
fenyegette volna. De azonkívül is kétségtelen, 
hogy ha az osztrák-magyar banknak szabadal­
mát megvonjuk s egy önálló magyar jegybankra 
ruházzuk a szabadalmat, akkor ez a jegybank 
ki fogja sajátítani az osztrák-magyar banknak 
egész magyarországi üzletét a jelzálogüzlet 
kivételével s akkor kétségtelen az is, hogy a 
bank jegyfödözeíét képező aranynak nagy része 
ennek az uj banknak tulajdonába megy át, a 
bank tehát nem fog azelőtt a veszedelem előtt 
állani, hogy nem lesz aranya, hanem vagy csak 
ezüstje* vagy pedig egyáltalán nem lesz érc­
föd özete.

Ezt az osztrákok is tudják s nem is azzal 
fenyegetnek bennünket, hogy az önálló magyar 
banknak nem lesz meg az ércfedezete, hanem 
azzal, hogy ez a nemes érc vajmi hamar ki 
fog vándorolni a 1 ank pincéiből külföldre s 
helyébe vagy fedezetlen bankjegyek, vagy ezüst­
érmek jutnak. Ha pedig ezt a magyar jegybank 
meg akarja gátolni, akkor olyan magas leszá­
mítolási kamatlábat kell érvénybe léptetnie, ami 
előreláthatólag gazdasági krízist von maga után. 
Sokan vannak, akik azt tanácsolják, hogy az 
aranykiözönlés mcggátlására az önálló magyar 
jegybank ne készfizető bank legyen s ahból 
indulnak ki, hogy ha az osztrák-magyar bank 
is megállhatott és működhetett a készfizetések 
nélkül, egyelőre a magyar jegybank is működ­
hetik anélkül, hegy a disagiótól kellene tartania. 
Mi ezt nem osztjuk. Mikor mi az osztrák-magyar 
bank ellen egyik főkifogásképen éppen azt han­
goztatjuk, hogy gazdag ércfedezete dacára nem 
vette még föl a készpénzfizetéseket s mikor 
azzal vádoljuk, hogy ezen a réven a külföldi 
tőkét elzárja tőlünk, nem is gondolhatunk arra, 
hogy egy nem készfizető bank legyen az, 
amiért küzdünk. Mi az önálló magyar jegyban- 
kot nem akarjuk máskép, mint csak úgy, ha 
működését mindjárt mint készfizető bank kezd­
heti meg s hogy ezt megtehesse és hogy c 
mellett az aranyfedezetét is megvédhessél mi 
az önálló magyar jegybanknak azt a szerveze­
tét adnók, a minő szervezete a francia bank­

nak van, hogy t. i. a belföldi forgalmat bank­
jegyekkel és ezüsttel elégíti ki, a külföldi for­
galom ellen pedig az aranyát leszámítolási 
prémiummal védi. Ennek sok minden előnyén 
felül meg volna az a haszna is, hogy az ezüst 
elértéktelenedésének gátat vetne, a pénzt ol­
csóbbá tenné s e mellett megtartaná a tiszta 
arany valutát.

És ennek még az az előnye is volna, hogy 
a disagió ellen is védene, mert az ezüstpénz 
végre is nemes ércpénz volna. De disagióra 
nem kell gondolnunk, vagy tőle nem kell fél­
nünk. Az osztrák-magyar bank is csak tizenkét 
évvel ezelőtt érte el, hogy a bankjegyei teljes 
értékűek s különben is egy mezőgazdasággal 
foglalkozó országot a disagió nem sújt annyira, 
mint egy iparállamot. Feltéve azonban a leg­
rosszabb esetet, hogy a disagio tényleg nagyobb 
volna, sem mint évzitezedeken keresztül az osz­
trák-magyar bank jegyeié volt, elviselhetjük azt 
azzal a tudattal, hogy az csak átmer.ölcges 
gyermekbetegség, melynek rövid idő múlva 
ipari fejlődésünk elhaladásával szükségszerűen 
meg kell szűnnie.

Oicetus frumentarius PaH.
Ez a hosszunevü valami, egy haszontalan kJrcsög- 

nck tudományos neve. Egy ilyen kis gabonapusztitó 
állat pár hónap előtt rettenetes bonyadalmakaí, világ- 
katnr-trofákat, óriási anyagi károkat, családod boldog­
ságainak feldulását, nagy cégek tönkrejutását okozhatta 
volna, ha ,, . ** *

Csak tessék elképzelni kérem:
A kabinetiroda főnöke tízszer is becsengette egy 

délután az osztályfőnököket:
— Hát mi van kérem Romániában ? Még sem vá­

laszolt 3 követünk ?
— Semmi semmi hir, Excellentiás uram.
— Őfelsége igen izgatott. Hiszen szinte ultimátum­

nak lehet tekinteni, amit a fejedelem elé terjesztett a 
követünk. Rettenetes az a bizonytalanság. Mikor arról 
van szó, hogy mozgósítsunk, ha elég garanciát nem 
kapunk, hogy alattvalóink biztonságáról gondoskodás 
történt.

— Semmi hir sem jött a követ úrtól, Excelletiás 
uram . . .

— Már nem merek Őfelsége elé lépni. Azt a kö­
retet pedig el fogjuk csapni . . .

** *
A nagy bankcég igazgatója tízszer is becsengette a 

déli órákban a prokuristát:
— Hártyán ur, mi van Beriinncl ?
— Semmi sem érkezett, igazgató ur.
— De hiszen ez megfoghatatlan!
— Én sem értem.
— Talán valami zavar van a távírdánál ?
— Ez rettenetes, éppen most, mikor ez az ame­

rikai debacle pusziit. Tönkre megyek. Mennyi engage- 
ment-em van! És a Ditrich et Stein cég tegnap már 
inogott.

— Semmit sem tudok, igazgató ur.
— Próbáljon Becsesei beszélni.
— Már próbáltam, igazgató ur, de nem kapok 

összeköttetést.
— Rettenetes, rettenetes. Belepusztulok,

Elza, az őzike-szemű, gazella termetű szép Elza, 
már tizedszer kukucskál be a papája dolgozó szobájá­
nak ajtaján.

— Nem jött a számomra távirat papuskám ?
— Nem jött drágám, semmi.
— De hiszen ez rettenetes papuskám.
— Csak lég>' türelmes gyermekem. Majd megjön
— De én nem tudok már türelmes lenni. Ernő 

megígérte, hogy még az este rendbe hozza szüleivel a 
mi házasságunkat. Megígérte, hogy sürgönyözni fog., 
és még most sincs semmi hir. A szülei bizonyosan 
megtagadták beleegyezésüket. Azért nem mer stirgö- 
nyözni.

— Hát bizony, drága kis Elzácskám, azon a gaz. 
dag szülők bizonyosan nagy partidéra számítottak. 
És Ernő ... ki tudja ? . . . Ámbár Ernő tudom, hogy 
szeret téged.

— Papám, papám ón meghalok . , ,
És zokogva borul az apja keblére.

* **
A nagyságos asszony már tizedszer szidja össze a 

szobaleányt. És mindig valami csekélységért.
A szobaleány végre sirva fakad :
— Én nem tehetek róla, hogy a nagyságos asz- 

srony olyan ideges.
— Már hogyne lennék ideges, mikor egész napon 

hiába várom a sürgönyt, mi történt a leányommal ?...
— Bizonyosan meg fogják lepni a nagyságos 

a sszonyt.

— De hiszen ez rettenetes. És én nem lehetek 
mellette ezekben a pillanatokban! Lehet, hogy már 
nagymama is vagyok. Ki tudja, fiu-e az unokám, vagy 
leány ? Vagy talán — oh istenem, a lányom, a lányom! 
Semmi hir. semmi hir!

És zokogva borul az asztalra. '
** *

Mindez kérem megtörténhetett volna, sőt még cn- 
nél több is történhetett volna. Világrenditö katasztrófák 
okozója lehetett volna egy nyomorult kis cricetus fru­
mentarius Pali, egy kis pimasz hörcsög, mely — kép­
zeljék el csak kérem ! — arra vetemedett, hogy a föl 
det túrva, hogy éléstárához jusson, véletlenül rábuk­
kant arra a földalatti kábelvezetőkre, mely az inter- 
nacionáiis távirati és telefon összeköttetést közve­
títi. A nyomorult kis bestia dühösen nekirontott a 
kábelnek és éles fogaival kirágta az ólomburkolatot, 
mely a sodronyokat magában rejti. Ezek ilyenképpen a 
a főiddel érintkezvén, nem közvetítették többé a villa­
mos szikrát és a imzetközi táviró- és telefon-össze- 
köí .lés megszül t volna, államok háborúba keveredhet­
tek volna, vagyonok tönkrementek volna, szivek meg­
repedtek volna c~v nyomorult kis hörcsög miatt, ha 
— — — ha — — — véletlenül a földfeletti táviró- 
vezeték még épségben nem lett volna.

De igy is nagy haj volt a földalatti zavar okát és 
helyét kinyomozni. Nyomozni kellett föld alatt, minden­
féle furfangos szerszámokkal, miglcn kiderült, hogy a 
kábel ólom burkolatát Hatvan mellett, a Hatvany- 
Deutschok birtokán egy hörcsög kirágta.

Természetes, hogy azonnal kiigazították, magát a 
gonosztevő Cricetust, a szürke kis hörcsögöt pedig ra­
bul ejtették, kitömték és a kivágott kábeirészszel együtt 
ott látható most egy földrétegben, úgy amint kiásták 
természetes hűségben, a magvar telcgráf-királynak, 
Szalay Péternek dolgozószobájában.

A jövendő sakkról.

Midőn a sakk jövőjének beláthatatlan hord­
erejű kérdését fölvetjük," lehetőleg játékon kívül 
kell hagynunk az exaltált uiira-sakkísták galima- 
tiszuit. Az ultia-r..odern sakk non olus ultrája a 
“monstrum" volt; a mezők maximális száma 2640, 
a báboké pedig 9-10-re emelkedett. Ezen „császár 
és királyi“ játékok „közös“ hadseregében „tábor­
nagy, tábornok és tákornoki adjutano“-ok grasz- 
szálíak. Amellett oly kuridzns figurákban mint a

Sz
ségek az egyszerii sakk évezredes alapelveiből 
kiforrt s megszilárdult pozícióját érintetlenül hagy­
ták. A nyolcszor nyolc kockás fundamentum és 
harminckét alakzata ez ideig megőrizte rendit- 
hefetlenségét. De ki felelhet arról, minő rázkód- 
tatások várnak még rá ?

A sakkról általában azért távolról sem 
fogunk valami prófétai ihletség ékesszólásán beszélni, 
az utópikus sakkprobléma fejtegetésébe talán csak 
„julesverne“-szerű fantáziával lehetne bocsátkozni. 
Hasonló orakulumszerii jövendőmondók fényes talál­
mányokról szeretnek ábrándozni,holott valójában a vak 
sötétségben álmodoznak. Véges elménk látóhatára 
korlátolt, ám az enthuziasztá látomásában a bekö­
vetkező idők mesés délibábjai fiinedeznek elő. Az 
előrelátó, látnoki képességű szellem előtt nyílhat 
perspektíva, hogy belásson a sakk sejtelmeinek 
régióiba s szilhueMszerit kői vonalaiból 'véleményt 
alkosson magának. Az a szeli ■ n úgymond L: - 
page — mely adott pillanatban az összes • őket 
megismerné ... a legnagyobb világtesteket és a 
legparányibb atomok mozgázmódját egy és ugyan­
azon formulában fölfogná . . . tisztán látná a 
a múltat és bepillantást nyerne a jövőbe, az em­
beri ész a maga tökélyében, az ilyen szellemnek 
csak halvány árnyképét ábrázolta.“ Du Bois- 
Reymond a világién mulat t \ - co állította fel s
igy leplezödütt le előtte a dolgok misztikus ős- 
állapota. Ha pedig a .,1“ positiv értelemben ha­
tártalanul növekedne, úgy rájött volna, hogy Carnot 
tétele végtelen, vagy már véges idők múlva fenye­
geti a világegyetemet szilárd megállapodással. 
Dalembcrt „Hneyklopédiájúban“ kijei niette : a 
mincicnség nem egyéb egyetlen lénynél és nagy 
gazságnál !

Halhatatlan játékunkat kimeríthetetlen mély­
ségűnek s kombinációinak láncolatát végtelennek 
tartják, igy tehát kérdőjel elé tehető: vajha az 
emberi szellem és szorgalom egykor annyira vinné, 
hogy a „sakkombináciök összes elképzelhető fázi­
sail hatalmába kerítse". Ki tudja, jön-e a világra 
az a halandó, ki nyugodt lélekkel állítja majd : 
készen vagyok a sakkal, nekem már semmi sincs 
hatra ?
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Szerda, május I.
A modern sakkultura óriási léptekkel halad 

előre s rohamosan hódit teret. Rendszeres cs be­
ható kutatásokon alapuló elmélete széleskörű és 
kifejlett irodalma a sakkot a tudomány niveaujára 
emelte. Tudományos bázisra helyezik a sakkot, 
melynek alaptételei, doktrinális módszert és rend­
szer! foglalnak magukban. A jelen mesterei tudo­
mányos szempontból fogják fül a játékot. Az egy­
mást követő mestertornák, a szakértők objektiv 
elemezése általános érdeklődést és felvilágosodott- 
ságot keltenek. Az „uj iskola“ irányelvének, áram­
latának hatása alatt korszakalkotó „rejormok“ 
léptek életbe. Az „empir“ iskola szellemóriása 
Morphy ma már közepes mesterrel sem állná ki a 
versenyt. Az elmélet lépten-nyomon gazdagszik 
„újításokkal“, a megnyitások többségében formu- 
lázták, melyek a támadásban és védelemben a 
legjobb lépések. Azt kell hinnünk, hogy a játék- 
kezdések úgyszólván utolsó lépésig való kianaly- 
zálása által a teória rengeteg anyaga idővel kime­
rül. A kaleidoszkopszerti „variáns komplex“-ct 
simán vezetik le, a kombinációk tömkelegét egy­
szerűsítik s félő, hogy a „könyvbölcsek“ utóvégre 
kifogynak a témából. A játszma sorsa java­
részt a végjátékban kerül eldöntésre, mely 
döntő szerepet fog játszani. A modern sakk- 
stratégia elöharcósai, legfegyelmczettebb elméi, 
mestermilveibcn analog vonásokat, közös princzi- 
piumokat fedezhetünk föl. Mi lehet az élőpül vá­
lasztott Maróczy és Lasker sikereinek a titka? 
Mint akik a tulajdonképeni értelemben vett sakko­
zást, emberileg elérheti! tökéletességgel kultiválják. 
Azt mondhatnók, játékok „printje“ a poziciójáték. 
ezzel emelkednek a szituáció magaslatára, egyben 
ellenfelüket „Szondi helyzetbe“ hozva. Minden izük­
ben vérbeli poziciójátékosok a modern játéktechnika 
hús és vérré vált elveivel. A terep mintaszerű el­
foglalása által elért térelőny mindinkább nagyobc 
dimenziókat ölt s ilyformán nagy méretek közt 
mozog. „Hadállás“-ra játszanak s pozicionális elő­
nyök révén törekednek anyagi túlsúlyra szer tenni, 
fix iik nem az „egészre rárohanni“ ellenben a mi­
nuciózus előnyök akkumulációja által döntő csapást 
mérni. Elsőrangú mesterek közt rendesen hajszálnyi 
finomságokon múlik a küzdelem kimenetele.

Minden hüvelyknyi „deszka“, ujjnyi „fabatka“ 
s talpalatnyi „előny"-ért gigantikus harc folyik a 
mezőnyben. Minimális pozicióelőnyökből, apró- 
cseprő helyzetelőnyrészecskékből is értik a nyerő 
esélyeket ledesztillálni. Semmitmondó, irreleváns 
„sánc“-ot mérlegelnek, elmosódott állásokban a 
semmiből is képesek politikai tapintattal teremteni 
valamit s ebből kapitálist csinálni. Azok a mikrosz­
kopikus „elönymolekulák“, melyek lelki sze­
meink látókörébe esnek, szubtilis finomságú pozi- 
cióérzékct követéinek, az a r.üánsznyi időhátrány, 
mely egy teinpovesztésnek sem minősíthető, már 
precedenst alkot a nyeréshez. Mint a szervezetbe 
befészkelt mikroorganizmusok a romlás csiráit 
okozzák, úgy egy defektus pont a tönk szélére jut­
tatja a pozíciót, melyben mint szuette fák dőlnek 
ki a figurák. Áttekintő erejük röntgen sugárként 
hatol be a hadállások bábhalmazába s észreveszi 
azt az alig látszó hátrányt, melyről az ellenfélnek 
fogalma sincs. Puszta helyzet vagy szimpla állas- 
előnyt hatalmukban van nyerésre inkrásszálni 
vagyis miként kell úgyszólván a sakkban a poten- 
viáiis energiát kinetikussá változtatni. Egale állás­
ban cgv „visszamaradt", „védtelen", gyalog ele­
gendő.'hogy azt következetesen kihasználva nyert 
állást építsenek föl maguknak. Az olyan partiállá- 
:■! ikra, melyekre csak fentartással mondható rá, 
hogy „theoretke“ nyert, „praktice“ is nyerést pre- 

ilnak. Lassan, észrevétlenül javítják pozíció­
jukat. hogy az ellenfél haderejét egyes pionok el­
különítése vagy megkettőzése által gyöngítse s túl­
nyomó játékhoz jussanak. Néhány silány fatönkből 
i nukiáblis, sziklaszilárd pozíciókat hozzanak létre, 

Azok a hatást keltő „áldozatok“ többnyire hi­
ba cllenjáték torzsztilöttei, s mint szemkápráztató 
szellemi tűzijáték clpuffognak. A régi iskolások ra­
jongtak az efajta „észbontó“ kombinációkért s mit 
lié/H- arra, hogy egv bábbal több vagy kevesebb, 
liacsaf némi „angriff“ kecsegtetett.

Íme egy modern szellemben vezetett játszma 
:c‘!y az. ostendei versenyen 1900-ban szépségdijat 

nyert;
Világos:

Maróczy 
1 e2—c4
:< Hfíl-f3 
1! 1 Ib—c33
4 Hí 1—51
5 1-b—14f 
ti Vd—3 b
7 d2—5
8 he—e31
9 li2—h3

10 Fc4—b3
11 d3—d4!
12 !-c3+d4
13 a2+b3
14 ckáncol gl-rc 
15. Bal —1 '

Sötét:
Blackbnrnc 
e7 c5 
Hb8—c6 
Hg8- ff) 
Hc6— (14 
Hd4+f3 I- 
d7—d6 
Kf8—c7 
Fc8—e6 
Vd8—d7 
a7—ab 
e5-j-d4 
Eeti-j-bd 
c6—c6 
ckáncol g8ra 
Vd7—e6

EOVFTFRTFS
16. Bfl-1
17. Hc3—e2
18. Vf3— g3
19. He2—f4!
20. Hf4—h5
21. b3—b4
22. Fd4—c3
23. Vg3—e3
24. Hn5—g3
25. Hg3—Í5
26. Ve3—g3
27. h3—h4!
28. h4—h5
29. 12 -44

Hf6-d7 
Hd7—e5 
He5—g6 
Ve6—c8 
f7—f6 
a7—a5 
a5—a4 
Bf8-f7 
Fe7—f8 
Bf7—d7 
Vc8—c7 
Ba8—e8 
Hg6—e5 
1 Ie5—c4

30. Fc3+f6
31. Kgl —h2
32. Vg3—g4 1
33. Hf5+g7
34. Ff6+g7
35. 115—h6
36. Vg4—g5 1
37. h5 I g7
38. Bd I (16
39. Vg5—f6
40. Bd6—c6
41. Be6 I e8 |
42. Bel—dl
43. Bdl—d7
44. Kh2—gl
45. Kgl—fi
46. Kfl—el
47. Kel—dl

Ve7-b6 I- 
Vbb-f-b4 
1 ic4 b6 
Bd7+g7 
Ff8+g7 
Bc8-e7 
Hb6—c8 
Vb4—b6 
Vbb—c7 
Be7 - e8 
Vc7-d8 
Vd8 I e8 
Hc8—e7 
Ve8- Ii5 i 
Vh5—c5 I 
Vc5—c4 I 
Vc4—e4 I 
Sötét feladta.

Manapság úgyszólván tudományos szárazságu 
kalkulációk, matematikai pontosságú számítások 
dominálnak a sakktáblán. Hányszor kísérelték meg 
— ámbár sikertelenül — a lépések és pozíciók 
számszerű értékét matematikai utón tixirozni. A 
mennyiségtani „formulák“ már azért sem látszanak 
praktikusnak, mert legfeljebb azon sakkisták látnák 
hasznát, kik egy személyben szakértő matema­
tikusok.

Dr. Wekerle László kitűnő sakkfilozófus célra­
vezetőbbnek tartja a szigorú értelemben vett 
„számolást“, bármelyik gondolkozó által hozzá­
férhető metódust megpróbálni, t. i. a játszmát nu­
merikus, vagyis arithmetikus módon megállapítani. 
Az egyszerű ' „számot“ veszi tehát alapul s erre 
kombinálja számítási szisztémáját. A beavatottak a 
numerikus bázisnak nagy jövőt jósolnak. Az érték- 
elmélet műveletei s az érték-elemzés előtt nyitva 
áll a jövő! Ebből a feltevésből kiindulva, a preci- 
zisták azt a konzekvenciát vonhatják le, hogy az 
ideális szépségű „danavezi“ áldozatok idővel a 
legendakörbe jutnak, mert rideg számítással“ dol­
goznak a jövő mesterei. Továbbá hogy az emberi 
elme számító és kombináló erejének tornája he­
lyett egyoldalú mnemotechnikai viadal lesz a sakk 
sportja. A materialista kor világnézetéhez mérten 
a kicsinyes „anyagi előnyök“ kerülnek előtérbe 
aminthogy a „hadi iskola“ elvei a részleges csa­
tározások', guerilla harcok mellett kardoskodnak. 
A „faapritásszerii“ csereválíozatok lehetősége miatt 
a remist szállításnak veszik, a 64 négyzetre boosz- 
tott mértani sik az egyenlet alapja, a planimetrikus 
hadállásokból a játékprocesszust „képlet“ alapján 
vezetik le. Ergo mindezzel fognak a jövendő sakk 
x y játékosai számot vetni?

fleltai H. István.

EGYHÁZAK.
A kinai fal:

A régi egyházi törvényekben, amelyeknek 
korszakát a legutóbbi zsinat törvényhozása le­
zárta, volt egy felesleges és káros kinai fal: a 
lelkészek minősítése. Első- cs másodrangu 
eklézsiák, első- és másodrangu lelkészek kate­
góriái gátolták a szabad versenyt cs a szabad 
érvényesülést.

Az uj törvény szakított ezzel a rendszer­
rel, lerombolta a kinai falat. Helyreállította a 
lelkészválasztás teljes szabadságát. Minden lel­
kész, ifjú és öreg, pályázhat olyan eklézsiába, 
amilyenre neki tetszik. S bizony a zsíros, jól 
dotált lelkészt állásokat hamarabb kaphatják 
meg az ifjak, ha ügyesek, képzettek és szép- 
szavuak, mint a tehetetlen öregek. (Feltéve 
természetesen azt, hogy a sógorság, komaság 
és egyéb befolyás nem hagyja egészen párt­
fogás nélkül a fiatalokat sem.)

Dicsérjük meg a törvényt ezért a liberaliz­
musért. Nem szándékunk lebecsülni a patriarcha 
kort s az öregség előnyeit. Az őszhaju lelki­
pásztor, aki generációk fölnevekedését kisérte 
figyelemmel s már az élő nemzedék nagyapái­
nak is lelki vezére vala, tagadhatatlanul nagy 
erkölcsi fölény! és példamutató tekintélyt rep­
rezentál. Közös hagyományok, közös szenvedé­
sek és örömük fíizik össze a híveket papjukkal
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s ezt az érzelmi közösséget, hozzászámítva a 
tapasztalat meghiggadt bölcsességét, gyakran 
nem kárpótolja az ifjúi frissesség, vagy a mo­
dern teológiákon szerzett több tudomány. De igaz 
az is, hogy ez a hagyomány és érzelmi közönség 
vészit értékéből, ha az öreg pap uj eklézsiába, 
ismeretlen népek, ismeretlen viszonyok közé 
kerül. S ma, amikor a protestáns egyházak 
más felekezetek papjainak erősebb agitációjával, 
modern eszközökkel dolgozó lélekhalászatával 
kénytelenek fölvenni a versenyt, ekszponált he­
lyeken inkább helyén van az agilis, fegyelme­
zett szellemű fiatalság. Nem jöhet számba az 
az érv sem, hogy a jobb eklézsiák tartassa­
nak fönn azoknak, akik érdemesebbek s élő- 
haladásra tarthatnak igényt.

Mert első az egyház, a papkereső ek­
lézsia érdeke, az egyházat kereső lelkészé csak 
ezután következik. Ez is jogos érdek, _ minden 
munkás méltó az ő bérére, az a munkás pedig, 
aki már érdemeket szerzett, annál inkább méltó. 
De van ut és mód ezeknek a _ tiszteletreméltó 
igényeknek másfajtáju kielégítésére; az egyház- 
községeknek nem szabad ezt _ a jogát korlá­
tozni, hogy azok között keressék a nekik tar­
tozó papot, akik ízlésüknek s érdekeiknek leg­
inkább megfelelnek.

Azért dicsérjük a zsinatot a liberális törvény­
éit, de hibát és mulasztást látunk a törvény 
végrehajtása körül.

A törvény a legfelsőbb jóváhagyással már 
kihirdettetett. Életbeléptetésénék nincs semmi 
akadálya. A végrehajtással megbízott konvent 
mégis úgy intézkedett, hogy ez a törvény is 
csak 1908 január elsejével lépjen életbe. Május 
8-án ül össze a konventi bizottság, hogy az uj 
törvények életbeléptetése tárgyában a szükséges 
intézkedéseket megtegye. Mint fog intézkedni 
ez a bizottság a minősítést eitörlő uj választási 
törvény tárgyában ? Ennek a végrehajtásához 
nem kell államsegély, nem kel! előkészület. 
Egyszerűen ki kell mondani, hogy a törvény 
hatályba lépett, mától kezdve bárki bárhova 
pályázhat, ha birtokában van a. képesítést iga­
zoló lelkészi oklevél. Ifjú és ambiciózus lelké­
szek az igéretföld küszöbén tehetetlenül nézik, 
mint ürülnek meg, mint töltetnek be állások, 
amelyekhez az ő jogukat is elismeri a törvény

Hiba és felesleges volt még egy álló esz­
tendeig föntartani a kinai falat.

B. S

A lelkészek nyugdíjintézete.

Hosszú vajúdás után végre megalakították a 
magyarországi rcí. lelkészek nyugdíjintézetét. A leg­
közelebbi zsinat ugyanis elfogadta az idevonat­
kozó törvényjavaslatot s utasította a konventet, a 
meghozott törvény életbeléptetésére. A konvent a 
múlt héten tartott ülésein tárgyalta a végrehajtásra 
vonatkozó utasításokat, megalakította a végrehajtó 
bizottságot s igy semmi akadálya sincs annak, 
hogy a törvény már ebben életbe lépjen.

Ismeretes dolog, hogy mennyi akadályokkal 
kellett megküzdeni azoknak", kik a nyugdíjintézet 
megalakítását tervbe vették és a terv megvalósí­
tásán évek hosszú során keresztül lelkiismeretesen 
munkálkodtak. A lelkészi nyugdíjintézet ellenzői 
ugyanis elsősorban a jobb javadalmazásban lévő 
lelkészek közül kerültek ki. Ezek úgy gondolkoz­
tak, hogy a lelkész sohasem lesz munkaképtelen 
mert az öreg korral csak növekedik a tapasztalai 
bölcsesség, a közönséges lelkészi munkát pedig 
elvégzi a káplán. A káplán a lelkésznek a nyug­
dija s igy nincs semmi szükség semmiféle nyugdij- 
ntézetre.

Mások ismét úgy gondolkoztak, hogy a nyug­
díjintézet felállításával alkalmat adnak az egyházi 
'hatóságoknak arra, hogy hivatalból esetleg olyan 
lelkészeket is nyugdíjazzanak, akiknek egyházi 
vagy politikai működése a felsőbb egyházi ható­
ságnak nincsen Ínyére.

Látni való volt mindjárt az első pillanatban, 
hogy azoknak ellenvetése, akik a káplánt tartották 
a református lelkészek nyugdijának, a legnagyobb 
önzésen alapult és igy komoly érvül nem szolgál­
hatott. Azok pedig, kik a hivatalból való nyugdíja­
zástól féltek, nem vetettek számot azzal, hogy a 
el ette s hatóságok, ■ mint az' a világi téren mű­
ködő közhivatalnokok nyugdíjintézete mutatja — a 
mai modern alkotmányos élet keretében a híva-
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iáiból való nyugdíjazással vissza nem élhetnek 
olyan mértékben, hogy azért érdemes lenne ilyen 
nagyr fontosságit intézmény létesítését elodázni. 
Linnék dacára csaknem húsz teljes év múlt el 
addig, mig végre, amint már feljebb említettük, az 
illetékes törvényhozó testület a nyugdíjintézetet 
megalakította és az ide vonatkozó törvényt a tör­
vénykönyv Lie az 19d7. évi VII. t.-e. cime alatt 
qeigtatta.

Ez a törvénycikk négy fejezetből áll s ezek 
közül a negyedik fejezet hatodik paragrafusa arról 
szól, hogy kik lehetnek az intézet tagjai. Eszerint 
tagja leltet az intézetnek: „a magyar korona terü­
letén vagy általában az öt egyház fenhatósága 
alatt működő vagy azután szolgálatba lépő rendes 
és missziói lelkészek: de tagjai lehetnek az állami, 
alapítványi és törvényhatósági közintézeteknél mű­
ködő lelkészek, az állandó vallástanitő leli é izek 
és aftanitói állásra nem alkalmazott énekvezérek 
is, ha a törvény által a lelkészekre megállapított 
feltételeket úgy ők, mint az állásukat fentartó tes­
tiletek, esetleg az utóbbiak helyett is csak ők ma­
guk ép oly mértékben teljesitik.“

17 törvény szerint tehát nem lehetnek tagjai a 
nyugdíjintézetnek a káplánok, a segéd- és helyettes 
lelkészek. Aki a magyar református egyház 
jelenlegi kormányzati irányát nem ismeri, méltán 
kérdhetné, miként lehet az, hogy a magyar refor­
mátus egyház éppen azokról a lelkészekről feled­
kezik meg, akik esetleg a nyomorúság napjaiban 
teljesen magukra maradva, szgények házába, köz­
kórházakba kerülnek, vagy a legjobb esetben is 
könyöradományokra vannak szorulva. Hiszen a 
rendes lelkészek nyugdíjintézet nélkül eddig is 
megéltek valahogy. Egyszerűen bennmaradtak a 
paróchiában s szolgálatképtelenség esetén is meg­
kapták fizetésüket éppen úgy. mint akkor, mikor 
szolgálatképesek voltak. Ilyen viszonyok között te­
hát tulajdonképpen elsősorban nem a lelkészek, 
hanem a gyülekezetek érdeke parancsolta a nyug­
díjintézetek létesítését. Ha azonban a segédlelkész 
lesz munkaképtelen, a legszánalomraméltóbb hely­
zetbe jut, mert ő nem maradhat a paróchiában, 
neki onnan távoznia kell.

Mindez igaz és helyes következtetés, de ne 
feledjük, hogy a magyar református egyház gyors 
lépésben halad, amint mi azt már oly sokszor 
megírtuk, a presbiteriánizmus felé. A presbiteri elv 
pedig az, hogy senki sem lehet lelkész, mig a 
világi elem nem akceptálja lelkészi teendőkkel a 
presbitárium vagy valamely gyülekezet meg nem

bízza. A református klérus megsemmisítésének 
első áldozata tehát ennél a törvénynél a munka- 
képtelenné vált segéd vagy helyettes lelkész, A 
segédlelkészek közül, tekintettel arra, hogy a theo- 
lógiára ép és egészséges ifjakat szoktak felvenni 
nem sok ember lesz munkaképtelenné. Annak a 
néhány munkaképtelen segédlelkésznek a sorsán 
segíthetett volna a nyugdíjintézet minden nagyobb 

! megerőltetés nélkül, de meg vagyunk győződve, 
hogy nem is a könyörtelenség, hanem a presbiteri 
elv volt itt az akadálya annak, hogy a segéd­
vagy helyettes lelkészeket, lelkészeknek ismerjék el.

Miután a törvény már szentesítve van, ez 
eilen tenni nem lehet, de a magyar reformátun 
egyháznak, illetőleg a konventnek a törvény kere­
tén kívül is gondoskodnia kellene arról, hogy' a 
netalán munkaképtelen segédlelkészek ne kerülje­
nek a szegények házába, vagy a közköltségeken 
fentartott kórházakba.

Ha azonban megfeledkezett is a törvény a 
segédlelkészekről, némi ellátásban részesíti az öz­
vegyeket és árvákat is. Csekélyek ugyan ezek az 
összegek, mert egy özvegy évi járadéka ötszáz, 
a gyermekek ellátási költsége pegig egyszáz, a 
teljes árvák ellátási költsége százötven koronában 
van megállapítva. Úgy azonban, hogy az atya 
nélküli árváknál az ellátási költség egy családra 
nézve a hatszáz koronát meg nem haladhatja. 
Bizony ez az özvegy-árvái nyugdíj csak éppen, 
hogy az éhenhalástól menti meg az özvegyeket 
és árvákat, de korán sem olyan összeg, hogy 
azzal a család jóléte biztosítva lenne. Érezték ezt 
maguk a törvényhozók is, mert hisz már magában 
a törvényben kifejezést adtak annak a reményük­
nek, hogy tiz év múlva ezek az összegek emelhe­
tők lesznek.

A nyugdíjintézet alapja és jövedelmi forrása 
nem is enged meg most nagyobb segélyezést. Hi­
szen a belépési járulék a törzsfizetés 33 százalék, 
az évi járulék pedig 3 és fél százalék, amely ösz- 
szegekné! egy kis megerőltetéssel, most eleinte 
legalább többet is lehetett volna felvenni a tör­
vénybe, mert biztos dolog, hogy a lelkészek nem 
mennek addig nyugdíjba, amig csak testi és leik 
erejük a szolgálatot megengedi. A törvény 12. pa- ! 
ragrafusa is úgy intézkedik, hogy negyven évi szol­
gálat vagy a hetven éves kor betöltése után kér­
heti valaki nyugdíjaztatását. Úgy, de hányadik em­
ber éri el a hetvenedik életkort, amely körülbelül 
összeesik a negyvenedik évi szolgálattal s még 
akkor is szívesebben marad az elaggott lelkész a 
parőchián, ha maradhat, minthogy nyugdíjba men-
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jen. A református lelkészeknél tehát ritkán fog elő­
fordulni az az eset, hogy valaki saját jószántából 
20—30 évi szolgálat után, mint az a világi hiva­
talnokoknál megtörténik nyugdíjaztatását leérje. 
Nyugdíjaztatások tehát csak akkor fognak tör­
ténni, ha a lelkész teljesen szolgaképtelenné válik, 
vagy ha a hivatalból való nyugdíjaztatás esete 
forog fenn.

A nyugdíjintézet tőkéje jövedelmének legna­
gyobb részét tehát nem a nyugdíjazás, hanem a 
halálozások folytán bekövetkezett özvegyi és árvái 
segélyezések fogják igénybe venni és azt Hisszük 
hogy ezt a feltevésünket tiz év tapasztalata iga­
zolja, amikor is azután csakugyan helyén való lesz 
a mostani csekély özvegy-, árvái segélyt tisztessé­
ges összegre felemelni. A hivatalból való nyugdí­
jazásnál a törvény elég világosan intézkedik. Ki­
mondja ugyanis a törvény 10. §. c) pontja, hogy 
egyházi bírósági Ítéletekkel munka-, illetőleg hi­
vatal folytatás! képtelenség esetében állapítják meg 
a nyugdíjazás szükségét. Az a körülmény tehát, 
hogy hivatalból való nyugdíjazást a törvény az 
egyházi bíróságok hatáskörébe utalja, kellő garan­
ciát nyújt arra nézve, hogy a hivatalból való 
nyugdíjazással nem fognak visszaélni. De ha a 
törvény elég világos is, annál kevésbbé érthető a 
kon vént által hozott ügyrend idevonatkozó intéz­
kedése, amely a törvénytől egészen eltérőleg a 95. 
§-ban igy intézkedik: ,,A hivatalból való nyugdí­
jazási ügyek bírói ellátásával az egyházme­
gyei bíróság időszaki tanácsát is megbízhatja.“ 
Igaz, hogy ez az egyházmegyei időszaki tanács 
az egyházmegyei bíróság tagjaiból van kiküldve, 
de mégis kívánatos lett volna ennek a paragrafus­
nak a kihagyása már csak azért is, mert a 104, S 
hasonlóképen intézkedik az cgyházkeületi bíró­

ságra nézve is. Így megtörténhetik, hogy az egy­
házmegyei bíróság időszaki tanácsától az egyház­
kerületi bíróság időszaki tanácsához felebbezett 
nyugdíjazási ügy oly gyorsan intéztetik cl, hogy 
az a gyorsaság sem az igazság sem a közszolgá­
lat érdekében nem kívánatos.

Minden törvény azonban annyiban jó vagy 
rossz, amennyiben jól vagy rosszul hajtják végre.

! A végrehajtó bölcsessége sokszor még a legrosz- 
szabb törvényt is képes megjavítani és igy, ha ez 
a nyugdíjtörvény sérelmes is a segéd- és helyettes 
lelkészekre, nem kielégítő az özvegyek és árvák 
segélyezésére, az ügyrend pedig némi kételyeket 
ébreszt a hivatalból való nyugdíjazásoknál: bíz­
zunk abban, hogy a végrehajtó bölcsessége min­
deneket jól és bölcsen fog elintézni.

Szerda, május 1.

Az amerikai Me. Murray vette át a szót. 
Az amerikai nő arcára — mondta nagy 
figyelem között — sohasem használ mást mint 
porcellán-poudert; lovagol és mindenféle spor­
tot iiz szélben és perzselő napban és sohasem 
kap szeplőt. Mert a porczellánpudernek bámu­
latos hatása ven.

E pouder porczellánföldböl készült, a mely 
teljesen ártalmatlan. Hiszen a gyógyszerpilulák 
mindegyikébe alkalmazzák a poroellánföldet, ha 
tehát a gyomorba jutva a legnemesebb részek­
nek sincs ártalmára, mennyivel kevésbbé ár­
talmas kiilsőteg használva. Ez a pouder termé­
szetes (natural) sziliben chemiai összeállításánál 
fogva azon megbecsülhetetlen előnynyel ren­
delkezik, hogy a nap barnitó, szeplöket elő­
húzó sugarait visszaveri s ezért van c pouder 
egész Amerikában annyira elterjedve, hogy 
egyetlen nő boudoirjából sem hiányzik.

Eddig Me. Murray.
Amerikában társaság alakult c poucL r elő­

állítására cs forgalombahozatalára 12,500.000 
dollár alaptőkével és Rosewclt Alice aktiv rész­
vételével. Igen üdvös és szerencse vállalkozás 
volt, hogy nálunk is létesült ilyen depót 
(Amerikai porcellán-pouder részvénytársaság 
képviselete Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 
1. szám, Eerenciek-bazára), amely, midőn c 
poudert forgalomba hozta, a hölgyvilágnak meg­
becsülhetetlen szolgálatot tett, " mert alkalmat 
nyújtott a női arc szépségének ártalmatlan, 
hasznos és kellemes szerrel való ápolására.

Thos. W. Houchin.

Szépítő szerek.
— A kozmetika vívmánya. —

A múlt idők bájos emlékeit, a rokokó pou- 
deres hölgyeit a Watteau metszetek fehér arcú 
Pierotjait és Pieretjeit juttatja eszünkbe önkén­
telenül és mindig a pouder igazi uralkodási 
ideje. Egyeduralom — vetélytárak és irigyek 
nélkül. Uralkodó, akit szerettek, aki a maga 
kedves zsarnokságával bájossá, széppé tett 
mindent.

Azóta fordul az idő. Az élet, melyet élünk 
— a praktikusság kora. A szépségápolás tech­
nikája a tudomány örökös evolúciója révén uj 
és uj dolgokat dob közénk, melyeknek célja 
ismét és mindig ugyanaz — a széppé tevés — 
mert tény az, hogy mig minden más szépitő- 
szertöl idegenkedünk, maga a pouder meg­
maradt a régi jó barátnak : ártatlan, tiszta 
apród, kész szolgája az úrnőjének, hü barát, 
mely szolgálataiért kárpótlásul nem követel 
semmit, nem teszi tönkre az egészséget, az 
igazi szint, a remeket és más szépségünket, 
mint például a festék.

Azaz, hogy mégis — poudere váltogatja. 
A régi jó idők poudere is megváltozott, amint­
hogy megváltozott minden.

Ma ezerféle poudert hoznak forgalomba. 
S az ezerféle között talán csak egy van, mely 
ártalmatlan, tiszta és hygionikus.

Strassburgban ült össze az elmúlt hóna­
pokban a német birodalmi kozmetikusok egy kon­
gresszusa s az értekezlet több napi tárgyalás és

; vizsgálat után elhatározta, hogy egyik birodalmi 
I képviselő tagja javaslatot terjeszt a birodalmi 
i gyűlés elé, hogy a küliöldi ártalmas pouderek 
! elől zárják cl a vámot. Tették ezt tisztára egész- 
I ségrendészeti szempontból. Amerika mindenütt 

ismert gyártmányát, a porcellán-poudert, cgye- 
i dűl nyilvánították ártalmatlannak és hasznosnak, 

amelyet szabadon használhatnak „a nagy német 
birodalom összes hölgyei.“

Érdekes különben az a hivatalos száraz­
sággal, de igazi tárgyilagossággal megirt pár 
sor. melyet dr. Queissel. a kongresszus elő­
adója olvasott fel a kísérletező és vizsgáló bi­
zottság jelentésében. Bzól pedig a jelentés a 
következőképen.

,,Az amerikai porceilán-pouderból beszereztünk 
négy doboz különböző szinti poudert. Alapos vizs­
gálat után bebizonyosoddtt, hogy ez az egyetlen 
tiszta, mérges és ártalmas alkatrészektől ment 
fehér por, mely eddig forgalomba került. Különös 
sajátságai:

1. Anyaga tiszta porcéi Ián föl d, minden ártal­
mas alcaloidtól menten.

2. ellentétben minden régi és újabb gyárt- 
i mányu szögletes, az arcbőrt sértő szemcséivel egy

különös, előttünk ismeretlen őrölési mód folytán c 
szemcsék teljesen gömbölyűek és igy a bőrt nem 
sérthetik.

3. a négyféle szín közül (fehér, rózsa, sárga 
és arcszin (natural), amelyet eddig egyetlen gyárt­
mánynál sem ismertünk és amely nagyszerű 
készséggel utánozza a természetes fehér, ‘ sárgás 
és rózsaszínből harmónikusan összeolvadó arc­
szint“.

* Lefordítva a német hivatalos „Bericht“-bfil.
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Szerda, május 1.

Budapest liazánknak a szive és a lelke.
A természettől pazarul megáldott, rohamosan 

fejlődő székesfővárosunkat, amint a hegyes-völgycs 
szép vidék körülöleli : ennél pompásabb keretű 
képet képzelni sem lehet.

E gyémántkeretti kén legttindüklőbb része a 
felséges szép Szent Margitsziget.

Sziveknek nemesedése s lelkcknck felemelése 
történik itt a természet szabad szent templomában.

A legpazarabb képzelet sem alkothat szebb 
ttlndérkcrtct c bűvös-bájos gyönyörű szigetnél.

Az „Ezeregyéjszaka“ regés, csodaszép mesés 
vidéke kápráztatja cl a szemet s bűvöli cl 
a leiket !

Lelki és testi gyógy erő rejlik c helyen a har­
matos lombok, a szjncs, illatos virágokban s a 
letűnt századok drága emlékeiben.

E romantikus sziget ez idő szerinti tulajdo­
nosa József főherceg, aki hazánk és fővárosunk 
iránti hagyományos szeretőiénél fogva fejedelmi 
bőséggel és Ízléssel tette ezen édenkertszerü kies 
helyet a müveit közönség kényelmes szórakozó, 
üdülő, főleg pedig kitűnő hatású és hírű gyógyhe­
lyévé, kényelmesen és könnyen megközelíthetővé.

Itt, ahol a por nem szennyezi be a levegőt, 
ahova nem hat a nagyváros kellemetlen zaja és 
ahol a buja növényzet napfényt lehel be és életet 
lehel ki: a kifáradt lélek fellidül, uj kitartást nyer 
az alkotásnak tiszta érzéstkeltő verőfényében.

A levegő még forró nyárban is oly jólesően 
öleli itt körül az embert, mint valami balzsamos 
enyhe melegfürdő.

A drága, ritka növényzettel ékes diszkért; 
a lomberdők sötétséget terjesztő sűrűsége ; 
a nedves éghajlatok pázsitjával vetekedő kies 

és nagy buja zöld gyepszőnyeges ligetek;
a szebbnél szebb virágok üzönének szinpom- 

pája és illatárja;
a dalos madarak ezreinek hangversenye ; 
a verscnynélküli páratlan — több mint 20.000 

rózsatöt magába foglaló — nagy és gyönyörű ró­
zsaerdő ;

a nagy diadalra emelkedett mükertészet; 
a hatalmas százados fák, a nagynövésü 

tulipán, vas- és komlóiak, a tarkalevelü boglárok, 
az ezüst törzsökü topolyák, a terebélyes hársak, 
gesztenyék, tölgyek és fenyők stb. stb, éltető 
ózona;

a hajdankor sugalmas emlékei, a kegyeletre 
serkentő vad repkény nyel ölelkező megszentelt 
romok, melyeknek köpiiléreit a pusztulás költésze­
tével vonta be az idő, ameiyeknck oszlopmarad­
ványain a rég letűnt századok lehellete pihen s az 
illatos virágokon zümmögnek, döngicsélnek a 
liéhek;

a gondozott, széles és tiszta árnyas sétányok; 
a délszaki és disznövényzet, a pálmák, mirtu- 

íok és gránátok ;
a számos rejtett lugas és vonzó pihenőhelyek; 
a remek látványt nyújtó, szinpompás zu­

luikig vígan locsogó kristálytiszta párolgó vizét 
a sziget széleit csapó fejedelmi folyam moraja; 
a díszes épületek, a fedett pálmaház, fényes 

szállodák, vendéglők, kioszk, kávéház és csinos 
nyári lakások ;

a pazarul szép gyógyfürdő-épület; 
a folyam habfodrain zene kíséretében ide- 

oda szökellö — vidám kirándulókkal telt — 
kedves karcsú gőzhajók méltóságos megérkezése a 
szigetkikötőbe:

a szigetre vezető impozáns szárnyhidró! a szi­
get gyönyörű látképe mind-mind úgy lebilincseli a 
figyelmet, üdül a testünk, megfrissül a lelkünk, 
úgy leköt, úgy marasztal s úgy elbűvöl!

Mindenütt ott lebeg a szép vidék gyöngyét képező 
gyönyörű szigeten a hajdani emlékek áhitatos szel­
leme s a történelmi nevezetességű régi épületek 
maradványa önkéntelenül is felkelti bennünk a 
tudnivágyat a viharos múlt iránt.

Kertészet,
Budának a török kézből az 1684-dik évben 

történt visszavételekor Fontána az ostromlók tá­
borkari irodájának a főnöke a Margitszigetről egy
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rajzot hagyott hátra. Ez mutatja, milyen állapot­
ban volt akkor a sziget. A következő váltakozó 
tulajdonosok és bérlők korában is megmaradt a 
hely elhagyott állapotában. Először József főherceg 
édes apja, a népszerű József nádor vette művelés 
alá ezt a letarolt paradicsomi szárazföldet. A terv­
szerű parkírozást azonban 1866-ben kezdték meg. 
De az 1876. évi nagy árvíz a sziget parkírozását és 
alacsonyabb növényzetét elpusztította. Az uj átalakítás 
alapján ekkor jött a sziget parkja és ültetvénye a 
mostani felséges állapotba s fokról-fokra na­
gyobbodva most Európa bármely legelső müker- 
tészetével egy színvonalon áll.

A kertészet átalakításakor, de ma is a 
feltalált fák között a legnevezetesebb a fő­
hercegi nyárilak előtt egy tarka levelii pla­
tánfa. Ezt a fát, mely annak idején állítólag a 
legelső meghonosított tarka levelű platánfa volt az 
egész országban, még a közkedvelt néhai palatínus 
ültette és nagy becsben tartotta azt. Az 1849-iki 
nagy árvízkor a vízzel együtt jött jég törzsében törte 
el a kedves fát, mély sajnálatára a boldog 
emlékű palatínusnak. József nádor a kedvelt 
beteg fa törzsét egyenletesre levágatta és a fa 
ujult erővel hétágra hajtott szép uj törzseket.

Ritka szép példányok vannak itt a „lirio- 
dendron túlipifera“-ákból. Ezen tulipánfák valószí­
nűleg a török hódoltság idejében kerültek a szi- I 
getre. Tudvalevő ugyanis, hogy török atyánkfiái ! 
áhitatos kegyelettel vannak a próféta kedvelt virágai, j 
a rózsák és tulipántok iránt.

Az 1876-iki hosszantartó nagy árvízben ki­
pusztult egy felséges példány magnólia, ez a fa a 
margitszigeti Boldogasszony kolostorromot éke­
sítette.

Van egy óriás bokor „Pacónia arborea.“ Ez 
a bazsarózsafa szintén a török idők emléke lehet.

Igen szép ritka példány a „Junglaus nigra“ 
vagyis az amerikai fekete dió.

A Margitromok áttelenébcn a sziget közepén 
van egy nevezetes tölgyfacsoport, ar „Arany János 
tölgyei.“

Ragyogó emlékű nagy költőnket öreg korában 
itt szállta meg újra az ihlet. Itt irta a tölgyek alatt 
őszi virágzásként sok lírai költeményeit és balla­
dáit. Itt született a „Tetemrehivás“ cimü ballada is, 
mely a nagy költőt szelleme régi erejében mutatta 
be, lelkes örömére az olvasó közönségnek. Itt irta 
a „Tölgyek alatt“ cimü utolsó költeményét, itt fe­
jezte be a „Toldi trilógia“ középtagját a „Toldi 
szerelmét“, melynek nagy része a Margitszigetre 
vonatkozik.

Van az alsó szigeten a Duna felől a bu­
dai oldalon közvetlen a szigeten keresztül­
vezető lóvonatu vasút mellett egy szilfa. Ez 
lehet a sziget legrégibb fája. Legalább is megvan 
5—600 éves.

Van egy „Gym noelad us Canadensis“ ez a 
vasfa körülbelül ICO éves korban kezd virágozni. 
Most van rajta a sok hüvely, a múlt nyáron vi­
rított.

Van sok komlóin. „Ősitiga Virginia .
\ annak sátorfák, Celtis Austrális“. Talán az j 

egész Európában nincsenek ily szépen a fákból, I 
mint a szigctbelick.

Van egy óriási platánfa, melynek árnyéka i 
alatt szorosan állva 3000 ember férne meg egy- I 
más mellett. E titka nagy fa lombsátora mintegy 
íélholdnyi területnek felel meg.

Több mint 20.000 a felséges rózsatök száma 
és vannak olyan hatalmas példányok, melyeknek 
csak cgyikén-egyikén 5—600 rózsa is virít egy­
szerre.

A főherceg! kastély előtti térről jobbra
kanyarodik a széles séta uí a „Kertészeti
telepre“. Nem könnyen ötül; szembe a miikerté­
szetnek ezen kiváló pontja, mert küvöskörü! fa- 
csoportozatok takarják ei. itt van a szinpompás 
rózsaliget. Négy nagy szakaszba, osztva terülnek 
itt el a szálanként! eladásra szánt magas törzsű 
és bokorrózsák ágyai, melyeket északról mintegy 
száz méterre terjedő kúszó rózsarácsozat művé­
sziesen szegélyez be. \

51
A felséges illatár, mely itt a fenyők ózonlchei- 

lefével egyesülve elterül, nemcsak a betegnek ad 
reményt és életkedvet, de az egészségest is meg- 
frissült kedélyre és megújult munkakedvre ser­
kenteni.

Törpefákból mesterségesen alakított gyümöl­
csös van a rózsa-rácsozat végén, melynek termékei 
a gazdasági kiállításokon is feltűnést keltettek.

Az árvíz ellen bizonyos magaslaton álló és 
vizfiitésre is berendezett pompás uj üvegház van 
a rózsaliget mögött. Ebben az értékesebb, kénye­
sebb és nagyobb virágokat őrzik.

Az üvegháztól balra találjuk a sok ezer pél­
dányt számláló cserje-iskolát és ennek végében 
terülnek el a jelesebbnél-jelesebb fajú szamócák 
ágyai.

A kertészeti telepen északra érjük el a szin- 
körzetü magasra épített melegházakat és meleg­
ágyakat. Az egyes virágcsoportokba való kemény- 
levelii növények, virágok és újonnan nemesített 
rózsák (mintegy 15,000 drb) itt nyernek elhelye­
zést.

A festői csoportozatu, ritka és a mérsékelt 
égalj valamennyi fajainak méltó kiegészítő részei: 
a gyönyörű pázsitos terek üde gyepszőnyege cs 
gonddal ápolt, gazdag virágcsoportozaíai, pompás 
üvegházai.

E csodaszép sziget flóriája egyiránt feíkelíi 
érdeklődését a szaktudomány emberének és a 
szenvedélyes botanikusnak.

A iiirflíi.
A szigeten, hol egykor a szerzetes élet magá­

nyában oly sok betegség keresett megnyugvást, 
most ezer meg ezer szenvedő ember találja fel 
beteg testének gyógyulását — és amennyiben a 
testi betegség a leiekre is erős behatással van — 
lelkének felfrissülését is.

Volt itt már a római korban is gyógy­
fürdő. Volt pedig ez a szent Margitsziget­
tel akkor egy egészet képezett, de később viz 
által elválasztott „Eürdőszigeten“. A zálonyos fürdő- 
szigetei végképen a Dunaszabályozás távolította eV. 
Amint a mérnökök a zátonyokat eltakarították,' a 
kotrógépek fennakadtak és nem tudtak tovább dol­
gozni, mert igen erős római fürdő-épület alapza­
tokra akadtak, melyeket búvárokkal kellett dinamit 
segélyével kivettetni. Ezen épületek a hosszú idők 
folyamán csaknem megkövült pilótákra voltak rakva.

A fürdősziget a Szt.-Margitsziget északi vége 
és a pesti part között feküdt.

Ott aiiol a hőforrások vannak, a Duna vize 
nem fagy be soha. A legnagyobb téli időben c 
helyen felpárolog a melegvíz gőze.

A Szent Margitsziget fény és központja ez 
idő szerint a ragyogó pompával és nemes ízléssel 
épült gyógyfürdő. Ebben az impozáns gyógyfürdő­
ben rejlik a szigetnek egyik fő vonzó ereje.

Amint a fürdőház nehéz faragványos kapuja 
megnyílik, négyszögül előterembe jutunk, ahonnan 
a fürdő előcsarnokába vezet a bejárás, ide be­
lépve köraiaku öblös előcsarnokba érünk. A kört 
négyfele szakítja a főbejárás és a fürdőszobákhoz 
vezető hosszú tornácok torkolata.

A balszárnyban a kádfürdők vannak, számra 
21 ; a másik két szárnyban a kő-, márvány-, 
porcellán- ős tükörfürdők, számra 31 ; összesen 
tehát 52. Ezek közül 10 kettős fürdő és három 
villamos-fürdő.

A fürdők mindegyike és képzelhető legna­
gyobb kényelemmel és ízléssel van beren­
dezve. Boltozatos, visszhangot falak, mikvo- 
;;ökl selyem szőnyeget kezd borítani az an- 
tézi kút meleg ásványvize, úgy, hogy pár év múlva 
bátran azt hiheti az ember, hogy valami elzárt lu­
gasban fürdik. Minden fürdőteremnek széles, ma­
gas ablaka van öntött üvegből, egyetlenegy ajtó- 
nagyságú táblával, mely átereszti ugyan a világos­
ságot, de megtörötten és sem a ki-, sem a belá­
tást meg nem engedi. A medencék belsejébe két 
leleményes szerkezetű csap szolgál, egyik a termé­
szetes meleg, másik a hideg viz számára.

Mikor a fürdő hideg vizébe lépünk, gyönge 
pezsgést érzünk testünkön s a viz felszínét 
rövid időn ellepi a bőrünkről leoldódott 
zsirváladék. Szinte érezzük a rögtöni üdítő

j
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hatást egész testünkben, ha néhány percet ott 
töltünk a medencében s a hideg zuhany alá ál­
lunk, egészen újjászületve érezzük magunkat.

Minden fürdöfülkéhez egy előszoba van 
építve és cl van látva a legnagyobb kényelemmel, 
A vörös márvány- és mozaikpadlót ügyesen fonott 
gyékények borítják, oldalt van a kényelmes bőr- 
pamlag, szemben azzal a tükör, alatta az öltöző 
asztallal s minden fürdőfülkében óra és közvetlen 
a medence mellett a távírda, melynek csak gomb­
ját kell megnyomni, hogy a fürdőszemélyzet szol­
gálatunkra legyen.

A forrás épületeinek lapos kőkarzatos te­
tejére lépcsők vezetnek ; az épület belsejében öl 
öles, öblös csövön ide szökell fel a felesleges for­
rásvíz, hogy aztán a Duna felöli oldalon sokszínű 
zu hataggá alakulva, egy újonnan készült tágas 
medencébe ömlik, hol vízi növényei; és nimpheák 
tenyésznek. A soha meg nem apadó, s örökké dú­
sam ömlő zuhatag alatt sárgás zöld kövülettömeg 
csüng le hosszan, az épület c romalaku részének 
alapjáig. O-Budáról, vagy a Dunán tovasikló ke-, 
nyelmcs hajúkról nézve a legmcgkapóbb látványok
Crvyit.IC Q 7ií

•\ fürdővíz vegy címezése a következő:

10.0000 !• polg.
sulvrész- lontcan
ben s. r. 5Z.

Szénsavas méczeny . . . Ca C02 2,2585 1,7340
Kénsavas............... . . . Ca S04 2,1087 1,6190
Chlornalrium .... . . . Ma Cl 1,3794 1,0490
Szénsav magnesium . .. Mg C02 1,3041 1,0010
Chlorkaliuni .... . . . K Cl 0,8267 0,6340
Kavasavas natrium . . . Na2 Si03 0,6008 0,4610
Szénsavas natrium . . . Na2 C02 0,3456 0,2650
Szén?, m agnail (vas ny.) Mn €03 0,0144 0,0110
Kénsavas strontium . . . Sr S04 0,0092 0,0070
Szénsavas lithium . . . . Li2 €03 0,0078 (>,0000
JoÖTialium ............ . . . KI 0,0008 0,0000
Bromkalium .... . . . KBr2 0,0006 0,0000
Szabad szénsav . . . . . €02 3,9820 3,0530
Félig kötött szénsav . . . €02 1,8304 1,4050
Szénéleg-kéneg . . . . . COS 0,0462 (>,0355

A meleg fürdők
éltcíöleg

Borsav és illékony szervi savak nyomai.
Az oldott alkatrészek száma . . 14,8152 11,3013 

A vízben oldott légnemek térfogata:
10,000 grammban 1 polg. tanban

Szabad széna 20ÍG\3 köb-ccnt 6,188 köbhüvelyk 
Félig kötött szén:. 92S-6 „ „ 2.844 „ „
Szénéicg-kéneg . 17 2 „ „ 0.053 „ „

A forrásból kifejlö légnemek alkata:
Légeny . . . N 70-46 térfogat — 
Szénsav. . . CO: 29-53

A viz fajsulya — 1-0015.

Az Artézi-forrás kiváló gyógyerővcl bíró vize 
földalatii öblös csatorna által van összekötve" az 
attól ötven lépésnyire eső világhírű gyógyfürdővel.

A szénsavas, hévvizet gyógycélbó! használják, j
A fürdők" mindenekelőtt a bőr tisztántartását 

és rendes működéséi segítik elő. Használatuk mel­
leit a bőrre száradt por, izzadság és börfaggyu 
fül puli ittatik és eltávolitlatik ; a felber újraképző­
dése gyorsittaíik ; viz magasabb vagy alacsonyabb 
hőfok szerint a bőr el- és kiválasztó képesség 
módosul, tíz okból a fürdői: használata javasolva | 
van a legkülönbözőbb idült börbántalmaknál.

nagy fokban izgatólag és 
atnak az ideg- és edény-rend 

szerre, gyorsítják a szívműködést, a légzést 
és a vérmozgást, elősegítik a kiválasztáso­
kat (izzadság, vizelet.) Ezen hatásuknál fzgva 
előmozdítják a kóros lerakodások fe'szivását, mit 
még a fürdőben! dörzsölés és gyúrás, valamint a 
meleg zuhanyok által gyorsítani lehet. Tehát mind­
azon betegségeknél alkalmazhatók, hol az ideg- 
rendszer izgatásáról van szó, mint például hüdé- 
seknél, továbbá ott, hol kóros izzadmányok eltá­
volítása czéloztatik, mint köszvény-, esuz- és Ízű­
éi-betegségeknél. Gyakori és éppen nem kedve­
zőtlen tünetként kell felemlítenünk, hogy a fürdők

használata alatt a betegek bántalmai (a fájdal­
mak, merevség) nagyobbodni szoktak; ezek 
változás rendeson a gyógyulási folyamat kezdeté­
vel esik össze.

Ha a fürdők a test hőmérsékleténél alantabb 
fokban, mint langyos fürdők alkalmaztatnak, akkor 
lassitólag hatnak a szívműködésre és az idegrend­
szer kóros izgékonyságát lehangolják, tehát ked­
vező eredmény nyel alkalmazhatók zsábánál (ideg 
áfjdalom) görcsök és (hystericus) bántalmak ellen.

A forrásvíz belső használata a fürdők haszná­
lata mellett kedvező hatást mutatott:

mindazon esetekben, hol a szerzezetnek 
gyorsabb’ anyagcserére, az elhasznált része 
gyors eltávolítására van szüksége például kösz-

azon esetekben, hol izzad mányok fclszivatásá- 
ról van szó,

a légzőszervek és gyomor idült hurutjánál, 
gyomorsavnál, gyomorgörcsnél, az epekiválasztás 
zavarainál stb.

Hasznos tudnivalók.
A szerencsés fekvésű gyönyörű sziget . alsó 

vendéglője és alsó gőzhajó állomása közeléből 
lóvonatu vasút vonul végig a pompás ligetes 
lombsátoros fák közölt a sziget felső ki­
kötőjéig. Néhol átláthatatlan alagutat képez­
nek a lóvasúti vasút felett a százados 
fák lombjai cs a csodás magasságú elvadult szőllő- 
lugasok.

A váltakozó gyepszőnyeges, vagy illatos, szin- 
pompás virágboritotta oázok és terek, a meglepő­
ig előtűnő csúcsíves apátság épületromjaihoz ra­
gasztóit, regényes fc-kvésü. Ízléses főhercegi nya­
raló, mind-mind olyan kellemes érzést keltenek a 
sziget lóvonatán utazó látogatóban, amit leírni még 
vázlatosan is alig lehet.

A lóvonatu vasút felső megállójánál van 
a művészi alkotási! gyönyörű gyógyfürdő, a 
szinpompáo vízesés (zuhatag), a díszes felső ven­
déglő, az elegáns és impozáns szállodák vendég­
szobával. A nagyobbik földszintjén a sziget és 
gyógyfürdőigazgatóság, illetőleg felügyelőség hiva­
talos helyiségei vannak; benlebb és a szigeten 
feljebb találjuk a vízvezetéki, valamint a gép mosó­
házat, még fentebb az állandó orvosi felügyelet 
alatt álló szigeti tehenészet tejcsarnokát leljük fel, 
hol az egészséges frissen fejt tej és tiszta termékei 
kínálkoznak.

Bármely gastronomiai igényt is kielégítenek a 
kényelmes és kitűnő vendéglők, hol naponta a 
legkiválóbb cigány- és katonazene váltakozik.

A sziget mint gyógyhely föidényében heten­
ként táncestélyek, tombolák és hangversenyek rcn- 
dcztclnck.

A föidúny május 1-től október 1-ig fart. A 
gyógyhelyen lakó fürdővendégek a fürdőknél 
előnyben részesülnek.

A szigeten lakók a lóvonat 20 filléres rendes 
dijának felét fizetik.

A gőzhajók indulnak a Borárostérről, útba 
ejtik a vámháztéri, eskütéri, a tabáni, a lipótvárosi, 
a íazekastéri, a császárfürdői, a Szent-Margitszi­
geti alsó és felső állomásokat — innen az ó- 
budai és újpesti állomást — a honnan az elsorolt 
kikötők érintésével térnek vissza a Borárostérig.

A hajó menettérti jegyek ára a szigetre 
és vissza — köznapokon 40 fillér; ünnep- és 
vasárnap 80 fillér. A fürdővendégek a jegyeket a 
a felügyelőségnél mérsékelt áron kapják.

A szigetre a hídon át való közlekedésnél 
a szárnyhidfő jobbfelőli vám szedő házánál ez 

idő szerint a következő árban válthatók a belépő 
jegyek : felnőttek 25 fillér, 12 éven felüli gyerme­
kek 10 fillér, 3 éven alóli gyermekek ingyen mehet­
nek kísérőjükkel. Ünnep- és vasárnap ezen belépő 
dijaknak a kétszerese fizetendő. A Margithid ren­
des vámdija külön rovandó le.

Beltelheim JKl 
í$ Társa

hazai díszműáru nagykereskedő cég
Budapest, V., Váci-körüí 16.

E ezég a díszműáru (uorinbcrgl és gotanlcrie) szak- 
mában a legnagyobb és legtekintélyesebb ezégo ha­
zánknak, mely 34 éves munkás és dicsöségteljes múltra 
tekint vissza. E ezeget Bettelheim Miksa ur ala­
pította 1872. évben és ő azonnal szakított az addigi 
budapesti nagykereskedők ama bevett szokásával, hogy az 
áruikat a bícsi nagykereskedőktől szerezték be hanem 
o helyeit az arukat közvetlen azoktól a kisiparosoktól 
vásárolta, akiktől maguk : z osztrák nagykereskedők is I 
szerezték be áruikat. Ez újítás nagy mérvben fokozta I 
ugyan a bevásárlással járó fáradozásokat, de viszont í 
versenyképessé tette a ezeget a bécsi nagykereskedők- [ 
kel szemben. Az árubeszerzésnek ezt a módozatát a 
ezég csak úgy volt képes keresztülvinni, hogy árui 
kisiparostól készpénzbeli bevásárlás utján szerezte be, | 
inclv fizetési módozatot a ezég ezidószerinti főnökei: 
r ir.-ch old Mór és Krammer Benő kereskedelmi taná­
csosok változatlanul íentartanak. A foglalkoztatott kis­
iparosok szánta már a ezég fenállásának első évében I 
is több ezerre rúgott, úgy, hogy a ezég kénytelen volt J 
Becsben (czidőszerint I., Rothenturmstrasso 14) külön | 
bevásárlási raktárt és irodát nyitn', amelyet most is 
fentart.

Fennállása óta a ezég isrv jóval több mint 20 millió 
korona értékű árut importált Ausztriából és ez a tény 
arra indította a czöget, hogy eme nagy tömegű nmk 
k züt legalább a lehető részt hazánk kisiparosaitól cs 
a házi ipar réven szerezze be. E törekvésében a ke­
reskedelmi kormány segítségére jött a ezegnek cs módot 
nyújtott neki a hazai iparczikkek divatba hozatalai a 
olykep, hogy kizárólagos engedélyt statuált a ezég 
részére, hogy a Magyar Államvasutak állomási ép éle­
teiben .tetszetős csarnokokban a hazai iparczikkeket 
árusíthassa. A ezég létesített is már 11 ilyen vasui- 
árucsarnokot és ezek révén a hazai iparczikkeket di­
vatba hozván, módjában volt ezeket a nagykereskedői 
forgalomba bevezetni cs ezrekre menő vidéki vevői 
tevsn az országban terjeszteni.

Ezen ir a« fejlesztési tevékenységével a ezég rendkivü* 
szolgalatot tesz iparunknak cs a kormány által ellen" $ 
őrzött alábbi szdrakimutatások nagy mértekben iga - $ 
zolják a ezég által felálito't ama közgazdasági elvet, 6i 
hogy a hazai ipar cl ed nényes fejlesztésének fölénye* Bj 
zó je: maga a hazai nagykereskedő. B

A kormány nyal kötött szerződés értelmében ugyanis 
a ezeg a vasúti árucsarnokokban kizárólag csak hazai 
iparczikkeket árusíthat és így 1 énytolen volt az akkor 
még hi; nyzó riiszműáru-ipart hazánkban előteremteni. 
Ez iparfejlesztő munkálkodásról a ezég evenként jelen­
téit terjeszt be a kcieskedelmi minisztériumnak cs 
egutóbbi jelentéséből veszszük a következő, a kormény 

által ellenőrzött adatokat :
Az utolsó négy évben Bcttelheim Miksa cs társa ezeg 

az általa fogla koztatott 450 magyar iparosnak a k- - 
ctkezó összegeket fizette ki:

1001. évben.......................... 224.160-71
1902. »   347.938-32
1003. »   537.350*93
1004. » ... ..................... noo.000- -

Összesen : 1,709.450x4
Ezen iparfejlesztési érdemek elismeréséül a ezég az 

Országos Iparegyesület 100 \ évi ezüst d'szérmct nyerte 
el a következő indokolással :

* Bcttelheim Miksa cs Társa nagykereskedő ezeg- 
tick Budapesten. A magyar iparczikkcknck nagy­
mérvű forgalomba hozatala és a hazai ipar gyakor­
lati pártolása körül szerzett érdemekért

A kereskedelemügyi rr. kir. minisz'cr ur vedig az 
19( 4. évi költségvetés kapcsán az országgyűléshez be­
nyújtott iparfc lesztési emlékiratában a következő meg­
emlékezéssel tünteti ki a ezeget:

>Ezek tekintetében — mint az iparfejlesztés körül 
általában — felette fontos feladat vár a hazai nagy- 
kereskedőkre, akiket az iparfejlesztési akczióba be 
kell vonni.

A kereskedelem ez iránya szerepét, illetőleg jelen­
tőségét jellemzi az az eset, hogy egy budapesti elő­
kelő nagykereskedő ezég három évvel ezelőtt kezdvén 
behatóbban foglalkozni magyar házi és kézműipari 
ezikkek terjesztésével, az első évben alig 200.01)0 K, 
a másodikban már több mint 200.000, a harmadik 
ban már 500.000 koronát meghaladó forgalmat ért 
el. Ezt a kereskedői tevékenységet általánosítva, a 
hazai kereskedelem hatalmas tényezőiévé válhatnék a 
hazai iparnak, minélfogva lehetőleg hév mondó le:: 
a háziipar és állatában az ipar fejlesztésébe.“

Mi is azzal végezzük e hazafias működésű ezegn 
i mertetését, hogy bár hazánk minden egyes nagy­
kereskedője követné c nemes példát, mert akkor t- bb 
•■zúz mil iő koronára rúgna az az összeg, mely ahclyel 
íoyy külföldre vándoro', a mi szegény népeink közt 
oszlana meg.

I- ' 1 - ; ■ v - •. , ,
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óra előtti és este 6 óra utáni menetek jelentik,
évi április havában,

A forgalmi igazgatóság.



Egyetértés Szerda, május !.

MAGYAR
ÉLELMISZERSZÁLLITÓ

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Budapest, Y. kér., Nagykorona utca 17. sz.

Üzletágak:
I. Szállítási osztály: Baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, 

gyümölcs- és főzelékküldemények után, ha a társaság neve 
alatt kerülnek feladásra, jelentékeny szállítási kedvezménye­
ket folyósít, A szállítmányozásra vonatkozó mindennemű kér­
désekben (fuvardíj, útirány stb.) készséggel nyújt felvilá­
gosítást.

II. Kiviteli osztály : A társaság bécsi, berlini, breslaui 
és londoni fiókjai mindenféle élelmi cikkek bizományi érté­
kesítését elvállalják. Az árukra előleget is folyósítanak.

III. Sertésbizományi osztály: A ferencvárosi sertés­
vásáron elvállalja hízott sertések bizományi értékesítését.

Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ad.
TELEFONSZÁM: 25-02. TEIiEFONSZÁH : 25-02.

Qíínm/ním • POMCIIMIIC DlinADCQTv" W vili yVIIjVilii , uyiwwi'lv/u, yyuni i ,

IKOHN A. M. Budapest!
I vas- és fém nagykereskedése |

IV., Ifá-csi-u-t IS—IS.
M 5
I (a nyugati pályaudvarral szemben.) |

Állandóan nagy készletet tart mindenféle szerszámgó- £ 
pék, esztergapadok, tábori kovácstüzhelyek, 1 
fúvók, satuk, üllők, emelőgépek, malomvas- M 

y részletek, élesítő szerszámok, transmissiók, | 
1 szijkerekek és egyéb-, az iparüzemeknél szükségei- | 
gj tetető gépek és géprészekben.

I =_ Vasúti sínek. ===== |
5 építkezési és vágánylerakási czélokra, távirdasodrony | 
I bekerítéshez, állvány kapcsok, szivattyúk, Ián- | 
* ezek, vascsövek stb. részint használt, részint uj ® 
I állapotban. i\

I Keskenyvágányu vasúti anyagok |
I bérbeadása vétele és eladása. |

M ßt^T' Mindennemű ócska vasakat és ócska férne- |
8 kát a legmagasabb napiárakon veszek és a legolcsób- |

ban szállítok. |

: * nsm*r 7JTOS? 2SSS« <*■

INEZ,
— Regény. —

Irta: Skram Amália.
ELSÓ FEJEZET.

A Márványtenger Prinkipó szigetén, az 
„Achmet szultán“ szállodában már megregge­
liztek. A vendégek egyrésze kiment a kényel­
mes ülőhelyekkel ellátott verandára, mely három 
oldalról övezte körül a világos épületet és 
élénk szinü virágokkal volt hefuttatva. A leg­
többen cigarettáztak, miközben álmosan piilant- 
gattak a napsütésben ragyogó Márvány-tengerre. 
Alig lövésnyi távolságban a gőzösök, a világos 
vitorlások gyorsan siklottak tova, mintha csak 
egy láthatatlan kéz kötélen húzta volna vala­
mennyit. A távolluu Konstantimiápoly karcsú 
minaretjei és ragyogó kupolái elmosódottan 
emelkedtek ki a sárgás-lila ködben, mely a 
város felett terjengett.

A veranda közepén, a széles bokrok által 
árnyékolt márványlépcsö mellett, amely levezetett 
a fürdőhelyre, kis asztalkánál csillogó fekete 
szemű hölgy üli, fehér reggeli ruhája perzsa 
zselyemből készült, nyakát, kezét pedig kora­
iok díszítették.

A hölgyet urak ülték körül amennyiben 
csak elférhettek a kis asztalkánál. A sarokban 
nehány öreg mirtusfa árnyékában hosszú, so­
vány ur feküdt egy hintaszékben, arcát zseb­
kendővel letakarta s vékony ujjaival hegyes 
térdét simogatta.

A lépcső melletti asztalkánál rendkívül 
elénk volt a társalgás. A hölgy vezette a be­
szélgetést ; közben sokszor vette ki szájából az 
elaludt czigarettát és negédes, kecses mozdu­
lattal tartotta az urak felé, akik versengtek a rá­
gyújtás elsőségéért.

Mindnyájan előre nyújtott nyakkal figyel­
mes arccal nézték, minden szavát lesték, és a 
hölgy minden mondását nevetéssel, élénk tet­
széssel fogadták.

Különböző nyelven folyt a társalgás. A 
hölgy folyékonya beszélt franciául, de aztán

beleszólt néha olaszul is, spanyolul meg ango­
lul is, sőt még a görög nyelvet sem felejtette 
ki beszédéből. Néha egy pár szót, vagy egy 
kérdést svéd nyelven intézett egy igen fiatal 
emberhez, kinek dús göndör haja, rendkívül 
széles válla és kis szőke bajusza volt.

Ez az utóbbi kissé távolabb ült a többitől, 
de szende, kissé félénk, rajongó pillantását ál- j 
iandóan ott feledte a nő szép arcán.

Néha lopva felnézett a második emelet I 
egy nyitott ablakára, honnan két fekete hajú | 
fiatal leányfej kandikált elő és élénk figyelem- ; 
rnel kísérte a kis asztalnál történteket.

— Hallott már talán erről a dologról? — ! 
kérdezte most hirtelen a hölgy, a fiatal svéd­
hez fordulva s abbahagyott egy megkezdett el- i 
beszélést,

— Nem, konzulné asszonyom.
Nevezzen engem egyszerűen és röviden: } 

Inez asszonynak. Ezt szeretem a legjobban és i 
az ön hazájában ez így szokás.

— Állá, Inez asszony! Madame azt mondja, 
nevezzük egyszerűen Inez asszonynak! kiáltotta 
az egyik ur ragyogó ábrázattal. A török híva- | 
talnoki egyenruhát viselte.

— Mai viíe dale svenske . . .
— Ugy-e bár, az az ember őrüli volt — 

folytatta incz megszakított elbeszélését — be­
börtönözte az egyik feleségét szegényt, mert 
hűtlenségen érte. Az egyik eunuchlial. Hát mit 
árthatott ez a férjnek ?

— Brávú, bravó! hangzott fel a nevetés 
és a lárma körülötte. Egy barnára sült spanyol, 
ki párisi divat szerint török divatbábnak öltö- : 
zott, de kopaszod!) fejét már alig takarta cl a 
fez, kicsapongó jó kedvében kezével ráütött a 
márvány asztalkára.

— Kérem, ne tegye, — szólt Inez és tek- j 
nőc-cigaretta tárcájával megérintette a kezét. — 
Scnnor, nem vagyunk a varié — francai- 
seben.

— Bocsánat szép sennorita — felelte alá­
zatos hangon a férfi és mosolyogva csúsztatta 
kezét köszönésképp a fezhez.

— És az a szegény eunuch, az a szeren­
csétlen teremtés — folytatta Inez — képzeljék

csak, ott az egész szolgaszemélyzet jelenlétében 
megkorbácsolták egy olyan bűn elkövetéséért, 
melyről halvány fogalma sincsen.

— Ha, ha, ha ! tapsolták és nevették azt a 
hallgatók.

Csöppet sem nevetséges uraim, — bizony­
kodott Inez. — Hát nem felháborító dolog 
lenne, ha egy ölebet megbüntetnének azért, 
mert parancsszóra játszik az úrnőjével ?

— Bárcsak öleb lehetnék, sóhajtotta egy 
madárarai gyengéd termetű olasz, kinek baju­
sza bágyadtan csüngött le egészen a kabátja 
gallérjáig.

— Térjen át a budhistáklioz és akkor ha­
lála után állattá változik — mondta gúnyolódva 
Inez. Talán épp egy majommá, mondta nevetve 
és szemlumyorgatva svédül Flemmingnek.

— Szívesen lennék emberevő — vetette 
közbe az olasz és beesett mellére ütött — csak 
Inez sennora lenne a társnőm.

— En római katolikus vagyok és megjegy­
zem, hogy igaz hivő, szólt elkomolyodva. Inez, 
olyan arckifejezéssel, mintha gondolatban ke­
resztet vetne magára.

Különben is nem szeretem ezt a léha 
társalgási. Gondoljon arra, hogy egészen fiatal 
ember is van a társaságunkban, kinek jó példát 
kell mutatnunk.

Kettő van, mrs. Ribling, jegyezte meg egy 
nehézkes jó termetű csupaszképü fiatal angol, 
sport-öltözetben. Fiemminggel éppen szembe ült 
és néhányszor hasztalanul próbálkozott néhány 
angol élccel észrevehetővé tenni magát.

— Ali önnél már nem olyan veszélyes a 
dolog, jegyezte meg Inez ajkbigycszíve. Ón már 
valószínűleg alaposan cl van rontva. De az ön 
barátja, — hány éves Flemming, mrs. Konrád?

Azt mondja, hogy huszonkét éves, de való­
színűleg egy féltucat évet hozzátold, ugyebár 
Flemming? Konrád egy papirgolyóval célzott 
Flemming arcába, ez azonban kissé erőltetett 
nevetéssel félreütötte.

— Elhiszi mrs. Ribling, hogy ez a fiú még 
soha sem volt szerelmes ? Becsületemre mondom '

Eleinte azt hittem, hogy bolonddá akar 
tartani. — Nézze csak, hogy elpirul a gyerek.

Szerda, rr
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1 alkalikus 
(j savanyúmé.

Mint gyógyvíz több mint 
100 év óta használat 
ban: a légutak betegsé- 
geiné1 , az emésztőszer­
vekébe tegségeinéi, kösz- 
vénynél, vese- és hó­
lyagbán t a lmaknél . — Ki ■ 
tűnő támogató kar1s 
badi, marienbadi stb. 
kúrák után. — Továbbá 
elsőrangú asztali viz; 
legjobb étrendi ital 
betegeknek és lábado­
zóknak; gvermekbeteg-

orvosi
korlatban igen előnyös 

ismert spécificum

Sensátiós női 
cikk melyek ki­
zárólag a jövő 
heti Seria el­

adásban kap­
hatók:

gyönyörű hímzett hatiszt és szerb 
vászon  ...................... 19 kr.

I2Ö széles Seviott műiden szili­
ben ................................. 49 kr.

gyönyörű Solls divat kelmék 28 kr.
Í20 széles remek riáa lliszter 

minden színben

-tSB

áruháza a „Gólyához“

isiapest, Nagymező-utca 12, sz.

mmmip

— Akkor egészen bizonyos, hogy ö beléje 
ír sokan voltak szerelmesek, — mondta szá­
lán Inez, miközben tij cigarettát sodort.

- Az isten szerelméért, kímélje őt mrs. 
bbing, kérlelte őt az angol. Görcsös roha­
mban szenved és a leikisebb lelki megráz- 
idtatásra már megkapja. Mindenesetre jó lenne,

a pincér jégtömlőt tartana készenlétben a 
éré. Nagyon hamar fog tüzet.

Inez odaszólt valamit egy kis, kövér ur- 
z, ki finom fehér öltönyt viseit, fején világos 
sztóból virágtartó szerű sapka volt, mi a 
rvisek fejdiszéhez hasonlított.

- Ladyk és gentlemannek, itt vannak a 
imarak! Jelentette az egyik nyitott iivegajtó- 
n állva egy négerfiu és eltűnt újból, észre- 
tlenül, mint ahogy megjelent.
- Itt vannak a szamarak!
Mint a tábori jelszó, úgy zúgott végig a

randán ez a kiáltás.
Mindnyájan felemelkedtek, kivéve a hinta­

ékben lévő sovány urat és Inez asztaltár- 
iágát.

- Hallották uraim ? Itt vannak a sza- 
irak!

Inez apró, erős kezével ráütött az asztalra 
hol az egyikre, hol a másikra tekintett. — 

'orsan menjenek, különben a többiek elviszik 
legjobb szamarakat.

— Oh jöjjön velünk asszonyom! Hogy
ilyen kegyetlen lenni 1
— Természetesen. Mrs. Ribbing csak tré­

velünk. Minek is terveztük volna máskülön-
a kirándulást ?
Inez a fejét rázta.
— Oh sennora, asszonyok legszebbje, hogy 

'Ja ezt a szivére venni ?
A spanyol felugrott, té;
nyújtotta feléje karját.
- Igen, engedje meg, 

lyörögjünk ! kiáltotta az olasz és a spanyol 
Hctt letérdelt ü is. — így talán megolvad a 
re a mi uralkodónönknek.

hajtott cs kér- 

hogy térden állva

— Elég ebből a bolondságból. S kezével 
elutasító mozdulatot tett. — Scnnor Antonió 
folytonosan azt hiszi, hogy franczia varieté­
ben van.

— Oh sennora, sennora, milyen rosszul 
bánik ma én velem, sopánkodott a spanyol és 
újra felkelt.

Legalább mondja, hogy megbocsájtott.
— Igen, de most már menjen és vigye el 

magával a többit is . . . De hát ön minek 
térdel ? és gúnyosan nézett rá a kis olaszra. 
Én azt hiszem, hegy papagálylyá változott és 
még sem halt meg.

Madame, ön sérteni akar ? kérdezte ez 
halk, éles hangon franciául és felállt, kicsi ma­
dárszemeit tágra nyitotta s ezáltal a nagy görbe 
orra fenyegetően meredt elő

Inez pajkosan, hangosan kacagni kez­
dett.

— Hallják csak uraim, megengedik ugye­
bár, hogy számítok önökre és a segédeim lesz­
nek? Sennor Antii éval párbajozni fogok !

—• Igazán isteni asszony! szólt André 
sunyi mosolygással és kitipegett.

Ladyk és gentlemanek, azt kérdezik, milyen 
nagy a társaság, hallatszott most újból a néger 
tört angol beszédje.

— Azt ;v adják, hogy több szamarat ren­
deltek, mint a mennyire szükség van és úgy 
viselkednek, iri:n odaát Skutariban az üvöltő 
dervisek.

- Allrighí, nemsokára visszajövünk, inte­
getett Komád, Come along gentleman I mrs. 
Ribbing távoliélünk alatt nem utazik cl Kali­
forniába.

— Még vsak Konstantinápolyba sem, 
mondta kacagva Inez.

— Ha nem megy máskép, hát menjünk.
— An re voir, madame.
--- Gpdd aftermon, mi. Ribbiry.
— Addió, senno; itta.
— Addió schnora.
—- Adieu madame.

— És ön ? — kérdezte Inez, mikor a töb­
biek már elmentek. Karját az asztalra tette, 
áthajolt az asztalon és úgy nézett Flemming 
arcába, ki ülve maradt.

A fiatal ember lesütötte szeméi és nyug­
talanul izgett-mozgott a széken. Végül aka­
dozva igy szóit:

— Ön tényleg nem jön velünk Inez 
asszony ?

— Nem, nincs kedvem. Egyszer már meg­
tettem ezt az utat s éppen eiég volt. Agyon­
fáradva jut vissza az ember, telve ragadós vö­
rös porral és ebben a hőségben! Különben is, 
ne gondolja, hogy valami látni valót talál 
ottan. A klastrom egy szegényes faviskó, a 
barátok pedig undok páviánok. Persze a ki­
látás. . . Önnek mindenesetre fel kell menni! 
Az idegenek mind megnézik!

— Oh azért nem, mormogta Flemming.
Hogy mondta ? Csak nem gondol arra, 

hogy itt maradjon ? Mit szólna ehhez a két 
szerelmes kisasszony, hiszen ön lesz az egyik 
gavallérja, és abban biztos lehet, hogy ő nem 
engedi ki a kezeiből.

Flemming lopva felnézett a második eme­
leti ablakon, Inez követte pillantását, aztán 
gyorsan a fiatal emberkéz fordult, bosszúságá­
ban pedig az ujjába harapott.

— Tessék, most meg van a botrány! 
Miért nem intett nékem, hisz ön tudta, hogy 
ott fenn félig kint feküsznek az ablakból "és 
szikrázó szemmel hallgatják a beszédünket?

— Jön már Flemming ur, kiáltott felülről 
egy gúnyos női hang németül. Vagy inkább 
marad ?

— Persze, hogy nem jön! Hogy is gon­
dolja azt, hogy ei tudjon szakadni, kedves 
Bertha! válaszolt ott fenn egy másik hang és 
ugyanez a hang élesen, gúnyosan énekelni 
kezdte.

„Van egy sziget,
Szirének tanyája“ . . .
Aztán csend lett.

(Folyt, kuv.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
■ óla ha iff hon, valaha résen 

’zsalus lukban, az iitca\ 
Engem ölelt meg liliomkarja.'. 
ó nem adta hozzám az édcsap,desapja.

■''[[óta rózsám fiatal asszony, 
hmt ü! csténhint az utcasarkon.
Eehér ruhát varr. Mesél az ajka...
Ket kis mosolygó leány hallgatja.

S mikor megállók az utcasarkon, 
Pipaccsá válik a szőke asszony.
Megáll a varrótű is kezébe,
Olyan busán szól tündérmeséje...

Kiss Ferenc.

Botba Lajos Londonban.
' !•' iiooni gyarmatügyi konferenciának legér- 

x ccsehb tagja kétségkívül Botba Lajos tábornok, 
•lanszval miniszterelnöke, kinek neve most, hogy 

érdekeit a konferencián képviseli, ismét 
dríjmlis lett. Az angol nemzet meleg szimpátiával 
égadta L ondóban az egykori ellenséget, a
-monkopi győzőt, ki most hivatva van, hogy a 
méh' sebeket, melyeket a nagy háború transzvál 
■est' n ilíótt, bchcgcsszc.

d': Bolha tábornok egyéniségét ismeri, az 
' 1 nm ’ van azzal, hogy hivatva van annak a 

feladatnak teljesítésére. Mert az egykori hadvezér, 
ki nen rétének zászlóját annyi veres csatában 
vitte győzelemre, arról nevezetes, hogy a 
Icglclkiismeretesebb emberek egyike. Gyors el­
határozási!, de amellett terveinek kivitelében 
óvatos. Aki a burok sorsa iránt résztvétellcl viseltet­
nek, azok megnyugvással látják Bothát a minisz­
terelnöki székben, mert tudják, hogy Transzvaal 
sorsa most jó kezekben van.

Botba tábornok régi Iranszvaali családból 
származik. A nagy Iiáboru előtt farmer volt a frei- 
heiti kerületben. Ö és fivére Krisztián ott nőttek 
fel cs szüleik az egyszerű farmernek elég gondos 
nevelésben részesítették. A háború kitörésekor 
Botba Lajos, a natáli hadsereghez került. Mayer 
Lukás tábornok hamar felismerte az akkor alig, 
harminckét éves Botha képességeit és kinevezted 
helyettesének. Mint ilyen a kolensoi csatában aratta 
fényes pályájának első habárait. Ő volt az, ki 
háromszáz emberrel az angol hadseregnek majd­
nem a szivéig nyomult előre és egy kiszáradt fo­
lyam mederből az ő csapata lőtte le sorra annak 
a tizenkét ágyúnak legénységét és fogatait, melyék 
megvédésében életét veszítette Roberts hadnagy, 
az angol hadsereg későbbi parancsnokának fia.

E hadit dny ismertté tette Botha nevét egész 
Délafrikában. Krüger elnök a csata után távira­
tilag rendelte őt Pretoriába, hogy megelégedését 
személyesen adja tudomására. Valóságos öröm­
mámorban úszott akkoriban Pretoria, mikor a daliás 
fiatal tábornok az elnök kocsiján végighajtatott 
a város főutcáján. Mert Botha tábornok a 
búr hadsereg egyik legszebb katonája volt. Az 
illusztrált lapokban megjelent arcképei távolról 
sem hasonlítottak hozzá. Valami különös mosoly 
ült mindig az arcán, mely öt oly szimpatikussá 
lelte. És ez a mosoly sosem tűnt e! Botha arcáról. 
Ott láttam azt a spionkopi magaslatokon, a pieters- 
tescheni véres csatában és az clcndsfontaini híd­
nál, ahol lovagló ostorával kezében, kergette vissza 
a harcvonalba a hátrálni akaró búr csapatokat.

Én Botba tábornokot a spionkopi csata elő­
estéjén láttam először. A bizalom akkor már oly 
nagy volt, hogy öt rendelték a nagyfontosságu 
hadállás megvédésére. És ebben nem csalódtak. 
Még sosem láttam katonát, ki oly nyugodtan állt 
volna az ellenséges tűzben, mint Botba tábornok 
amikor január 24-én este hét órakor a santsan- j

bergi kommandó élén, utolsó rohamra vezette hal 
seregét.

A hires ladismithi visszavonuláskor ő vezJ 
nyelte a hátvédet. Az üldöző angol lovasság 
rmja annak, hogy hány csapást mért reäjt 
Botha tábornok, valahányszor egy-egy ezred; 
előbbre merészkedett a többinél. Ekkoriban Bot! 
tábornok már nagy hírnévnek örvendett, úgy, hói 
amikor Jaubert tábornok hirtelen meghalt, ű n 
bízták a búr hadsereg főparancsnokságát. A buti 
helyzete akkoribban már válságos kezdett lenti: 
Cronjc tábornok hadserege lerakta Paardebergm 
a fegyvert és Roberts lord hadserege feltartózta! 
katlanul nyomult a Vaal folyó felé.

Ekkor Bolha tábornok személyesen vette á 
az oranjei hadsereg parancsnokságát. A napipa 
ranes, amelyben elbúcsúzott a natali hadsereg« 
szinte könyekre fakasztotta a spionkopi és colons 
hősöket. Azt mondják, hogy Botha maga is nagyo 
meg volt hatva, amikor annyi dicsőségének szín­
terét elhagyta. Talán valami clöérzet már akb 
azt súgta neki, hogy ő, akit eddig a legszerencsé-1 
sebb kezű tábornoknak ismertek, ezután főparancs 
noki minőségében már csak vereséget vereséi 
után jegyezhet fel. A demoralizált oranjei hadseregé 
már Botba sem tudott lelkesedést önteni. Mintha va | 
lanti gonosz lélek szállotta volna meg a hadsereg 
legvitézebb kommandóit. Az első ágyuszóra meg­
futamodtak. Csak amikor Pretória is az angoléi 
kezébe került, akkor kezdett ismét a régi lelkese­
dés tüze fellángolni. Erste Fabrikkennél valóságot 
csodákat müveitek. Az angoloknak legalább I 
harminc rohamát verték vissza. Botiul tábornol 
jól ismert vasderesen mindig ott állt, ahol a ve­
szély a legnagyobb volt. A győzelem már-mái 
biztosítva volt, amikor az angoloknak sikerült 
szerencsétlen Erasmus tábornok vezetése alatt ál 
balszárnyat keresztül törni.

Még egyszer sikerült Bolhának fölényét i 
angolokkal éreztetni. Ötezer emberével négy napig

valamint egyes alkatrészeik. Gyüriiskenésii valamint Seller-rendszerben.

IPAR- ÉS MEZEI VASUTAK
m. p. sínek, kocsik, váltók, fordítók, kocsivasalkatrészek stb.

Motorok és lokomobilok
benzin-, gáz- és göziizemre. Garanczia mellett felszerelve.

Malmi és téglagyári czikkek
valamint szerszámok, szerszámgépek, vas- és gépszakmabeli czikkek használt és uj állapotban

kiválóan előnyösen beszerezhetők

•Ml
m. m mss mm ma m ser uns

Budapest, V', Váezi-körut 30. szám.
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harcolt győzelmesen hctvcnnyolcczcr ember ellen 
a dalmanuthai síkságon.

A bur szabadságharc egyik legfényesebb 
lapját képezi ez a csata. A dalmanuthai mezőket 
vérpirosra festette az angolok vére és a holttestek 
valóságos garmadákban feküdtek a csatamezőn. 
Bolha tábornok egy magaslatról intézte a csata 
sorsát. Mintha most is látnám, amint komandom 
elé vágtatott, amikor, közvetlen a dalmanuthai ál­
lomásnál a tiizvonalba vonultunk.

Fiuk — kiáltotta széles burkalapját meg­
lengetve — Transvaal sorsa éhez a csatához van 
fűzve.

És Bolhának igaza volt. Az angol túlerő 
ötödnapon ismét győzött és néhány nappal utána 
Roberts lord annckdálta Transvaal!. A dalma­
nuthai csata volt az utolsó rendes csata.

A bur csapatok ezután a tropikus éghajlatú 
buschvccldre vonultak vissza, ahol a hegyek közt 
még másfél évig folytatták az élet-halálharcot. 
Botba hadvezér! zsenialitása c guerilla harcokná 
jutott leginkább kifejezésre. Csodás energiával 
szervezte ezeket a guerilla-harcokat. Erről tanúsá­
got tesznek azok a fényes hadi tettek, melyek c 
csapatokat lépten-nyomon követte.

A nélkülözések és a lőszer-hiány azonban 
Bolha működését is megakasztotta. Folytatta ugyan 
még sokáig a harcot, mert bízott, hogy Krüger 
európai útjában talán cselekvésre bírja a nagy 
hatalmakat. Fő remény azonban hiú ábrándnak 
bizonyult és Botba tábornok kénytelen volt az au 
goi hadvezetöségge! alkudozásokba bocsátkozni.

A béketárgyalások sokáig húzódtak, inéit 
Botba kijelentette, hogy csak az esetben kész a 
fegyvert letenni, ha az angolok biztosítékot nyúj­
tanak arra nézve, hogy Transvaal bizonyos időn 
belül megkapja az önkormányzati jogot. Csak 
mikor az angolok ezt megígérték, akkor fejezte 
be az ellenségeskedést.

üt esztendő telt el azóta, hogy a transvaali

hegyek közt elnémult az ágyudörgés. A harcosok 
azóta visszatértek atyáik tanyáira és ismét mivclni 
kezdték a földet. A vezérek azonban tollal és szó­
val tovább harcoltak hazájuk érdekében. Most 
hogy fáradozásaikat siker koronázta és Trasvaal 
megkapta önkormányzati jogát azzal a nyugodt 
lelkiismerettel térhetnek pihenőre, hogy kötelessé­
güket teljesítették és hogy a hatalmi polcon most 
az áll, aki köztük mindig az első volt.

(A magyar Edisonról.,) Az úgynevezett „beszéd­
gépek“ beszédes tanúságaira már a középkorban 
találunk. Régen ismert dolog, hogy az emberi 
hangot a közlekedő csövek könnyen és hallhatóan 
közvetítők távolfekvő helyekre. Az ókor papjai 
értettek a módját annak, hogy „jövendőmondásai­
kat“ szócsöveik után adják az orákulum szájába. 
Jós feleleteket adott „Orpheus“ beszélő feje Lesbos 
szigetén ; ez kétértelmű kijelentésekben megjöven­
dölte Nagy Cyrus erőszakos halálát a seythák 
elleni hadjáratban. A középkor beszélő fejei már 
inkább természettudományi jelleget viseltek magu­
kon. Főcéljuk volt a babonás tömeget fölvilágosí­
tani, hogy nem tcrmé’szctfölötti csodák, hanem az 
emberi lángelme produktumai. A Indus (jerbert 
sárgarézből készített beszélő fejet. A XIII. század- 
can Albertus Magnus és Róbert Bacon készítet­
tek hasonló beszélő gépeket. Ilyesfajta automatákat 
Európa különféle részeiben mutogatták és beszél­
tettek, melynek közlekedését eszközei sokszor oly 
elmésen voltak elrejtve, hogv nem ritkán tudóso­
kat bámulatba ejtettek, A XVIII. századcan Vcr- 
saillesbcn egy hordón ülő Bachus figura volt 
közszemlére kitéve, mely kissé borízű hangon 
„jó napot“ kívánt a körülötte egybegyűlteknek s 
utána tisztán s érthetően felsorolta a hét napjai­
nak neveit. A mii tulajdonosa mindenkinek be­
tekintést engedett a „boristen“ belsejébe, hol látszó­
lag csak hengerek, kerekek stb. voltak. Végre 
valamelyik bachisfa rá jött a turpiságra s fölfedezte 
az elbújtatott törpét, ki tubus segélyével artikulálta 
a szavakat s ily formán Bachus szájába rágta. 
Göttingaban valami „muzulmán“ tartott szónokia­
tokat, mely voltaképen a szomszéd szobában el­
rejtőzött személy beszédút visszhangozta.

Nical abbé hires francia mechanikus két ko­
losszális ércfejct szerkesztett, melyek állítólag nem­

csak egyes syavakat, hanem egész frázisokbt ejtett 
ki. 1783-ban, mint beszélik, bosszúságában dara­
bokra törte, mert nem öapta meg a jutalmat, me­
lyet a párizsi akadémia ajánlása folytán a francia 
kormánytól remélt kapni. A Kcmpclen müvében 
leírattak mintájára készítette a berlini Posch be­
szélő gépét s Dubois-Rcvmond indítványára, Hum­
boldt Sándor III. Frigyes" Vilmos királynak ajánlotta 
a gép megvételét. Az uralkodó a 80 éves Posch- 
tól, a kívánt vételárat megduplázva, valóban meg 
is vette.

Fabnr 16 évig ekszperimentált, míg a gépével 
elkészült, melyen egy íelcicomázott báb ült, nyil­
ván a beszélő személyt utánozva. 1874-ben Lip­
csében a Péterkapu előtt a királztéri bó­
déban — a reklám szerint -- „több nyel­
vet beszélő, suttogó, nevető, énekelni tudó,,

Midőn azok a szemforgató gyermekbábok, 
megnyomásuk által elég szabatosan kiáltják a papa 
és mama szókat, mily kevesen sejtik a megörven­
deztetett szülői szivek közül, hogy ezen örömüket 
tulajdonképpen egy cs. kir. valóságos udvari ta­
nácsosnak í. i. Kcmpclen Farkas geniális hazánk­
fiának köszönhetik. Ezek voltak az első szavak, 
melyeket Kcmpclen a beszélő gépe által szeren­
csésen utánozni tudott, minthogy valóban ezen cs 
hasonló szavaknál a legegyszerűbb viszonyok lép­
nek föl a mesterséges vagy természetes beszédor- 
ganum működő részeiben. Az anyek és dajkák ezt 
praktice igen jól tudták; ők örökös „mama“ cs 
„papa“ kiáltásokat — a gyermekektől tanulták el 
és viszont. A természet itt is körré záródik. A 
Kempelen-féle beszélő-orgona legszimplább viszo­
nyai a gyáros által ama kiáltó babák belsejébe 
vannak ' átvivő. Azoknak összenyomásakor egy 
kis fúvó sajtoltatik össze, melynek kiáramló 
levegője egy nyelv-sipocskát indít zengésre; 
ez utóbbi aztán á mesterségesen elrejtett száj- és 
orrészek által artikulálódik. Nekünk szintén fúvón­
kat - tüdőnket értve — kell lólekző izmaink és 
az áltatok szűkítendő mellkas segélyével össze­
nyomnunk, ha a gégeföben rejtő kártyás nyelv- 
szipocskánkat akarjuk rezgésbe hozni.

A beszélő gépnek tüzetes leírását Kcmpclen 
ay emberi beszéd mechanizmusa„ bitnü remek 

munkájában foglalta, mely Willis hires angol fizi­
kus szerint a gazdag eredeti cs szerencsés gon­
dolatokban és cpoly nevezetes a szerző által ki

' w , .
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4125. Compotioro 
Arvcntor-eziist K. 15.-

2833. Vajtárló. 
Argentüfozüst K. 6.30

ARGENTORMÜYEK
HOST és HETZEL

E¥Büipas*i fémáron gyárak
Budapest, IV-, "Wáczi-ntcza 
Árgentor-ezüst 
Argeníor-czinn 
Argentor-ezüst-evőaszközök:
Mindenféle disz- és használati-tárgyak a legmodernebb kivitelben.

Naponként njáonságok jelennek meg.
Sétabotok és czigaretta-tárcza valódi ezüstből dús- választékban.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
A legjobb tisztítószer valódi cs china-ezüst részére az «Argent^l.®

Darabja 30 fillér.

ozLi-t h. -1Argcnto r6260. Kosár

elismert legjobb ItliflŐBégÜ cMnaCZÜSt, teljesen pótolja a 
valódi ezüstöt
a legfinomabb cinn és tiszía ezüst keveréke, különösen 
tartós és előnyösen használható.

teljesen fehér fémből a legerősebb 
ezüstözésscl.

2001.

Cyertyataitó.
Argcntor- 

"7üst K 26.—

54S-. Dohányzó-asztal 8) eztn. magas. 
Ärgentor-ezüst K. 187.—

3iX9 Czukorlartó, 
Aigentor - ezü^t K. 12.-

I
3-181, Tálcza. Árgentor-ezüst K 14.

> czinn K 12 . Ei'zet-olajtartó. Arg mu-r ,,/ust X. ó.',.—

fejtett lángelme által, mint a tárgyalás valóban 
eleven és mulattató mvdora által.

Dr. Darwin azt tartotta, hogy a beszélő gépek 
idővel oly csengő szózatuk lesznek, hogy azok 
segélyével hadsereget lehet kommandirozni vagy 
gyülekezetei instruálni, de legjontosabb szolgálata, 
melyre netalán a jövő időben alkalmazni fogják : 
a különféle nyelvek kiejtésének fixirozása és meg­
örökítése lesz. Mennyire igaza volt Sir Brewster 
látnoki nyilatkozatának: „Nem kételkedünk abban 
mielőtt századunk letűnik egy beszélő és éneklő­
gép fog a tudomány vívmányai közé tartozni.“

A magyar Edison úttörő, alapvető, korszak- 
alkotó találmánya a XX. században a tökéletesség 
fokát elérte: gép produkáltatoti. Két évvel ezelőtt 
Budapesten a budai arénában, valamin) a termé­
szettudományi társulat egyik ülésén is bemutatták.

(A kéz, mini betörő,) Egy ügyvéd védencét, ki 
betörés miatt állt a bíróság előtt, a következő 
védőbeszéddel védte a bírák előtt: Urak, kijelen­
tem, hogy védencem egyáltalán nem tört be a 
kérdéses lakásba. Az egyik szoba mellett elha­
ladva, látta, hogy az ablak nyitva van. Egyszerűen 
benyúlt az egyszerűen benyúlt az egyik kezével 
és az ablak mellett álló asztalról kiemelt néhány 
tárgyat. Mivel azonban a kéz magában nem a 
védencem, személye, igazságtalan volna, ha a kéz 
tette miatt az egész testet büntessék meg.

— Helyes — feleltn a bíró — az ügyvéd ur­
nák igaza van. Mi tehát a védencének jobb kezét 
Ítéljük el két esztendei fogházra. Hogy aztán a 
vádlott elkíséri kezét vagy sem — az mellékes, 
az az n egyéni dolga.

A vádlott mosolyogva egyezett bele a furcsa 
Ítéletbe. Az általános meglepetés azonban csak 
akkor kezdődött, amikor a betörő lecsatolta jobb 
kezét, mely mükéz volt és a bírák rendelkezésére 
bocsátotta.

(Bockefeiler parókája, A petrolem-király ismét 
összeütközésbe került az amerikai hatóságokkal. 
Ez egyszer az összeütközés oka egy paróka volt. 
A milliárdos, kinek minden lépését nagy figyelem­

mel kisérik honfitársai, parókát rendelt párizsi fod­
rászánál. A paróka, mely remeke volt a fodrász- 
művészetnek, meg is érkezett a new-yorki kikö­
tőbe. A pedáns vámhivatalnok azonban úgy találta, 
hogy az értékbevallás kisebb, mint amennyit a paróka 
megér, annál is inkább, mert úgy értesült, hogy 
egy hires párisi szépség hajából készült. A vám­
hivatal helyesnek találta a hivatalnok álláspontját 
és bizottságot hivott egybe a paróka megbecsülé­
sére. A bizottság tényleg megállapította, hogy a 
paróka értéke kétszerese annak, amit bevallottak. 
A bíróság erre hamis érték bevallása miatt húsz 
dollár pénzbírságra ítélte a milliárdost, ki rögtön 
ki is fizette az összeget és ezzel elintézték a sok 
port felvert parókaügyet, mely hetekig foglalkoz­
tatta az amerikai sajtót.

(Ujrendszerü gyalogságunk.) Oroszország kelte­
szibériai veresége óta Ausztria-Magyarország had­
vezetőségének figyelme mindinkább Olaszország 
felé terjed. Ezzel a körülménynyel a napilapokat 
olvasó nem katonai közönség is teljesen tisztában 
van. Azt meg mindenki igen jól tudja, szinte a 
napisajtóból, hogy hadvezetőségünk a Galicia ha­
táránál összpontosított csapatokat lassan-lassan 
régi állomáshelyeikre visszahelyezi és evvel szem­
ben Dél-Tirolban mindinkább több és több kato­
naságot összpontosít. A csapatoknak ilyen módon 
való összpontosításával azonban még nem tett eleget 
hadvezetőségünk, mivel minden katonai nagyhata­
lomnak megvan a. maga specialitása, a melyhez a 
vele esetleges ellenséges viszonyba jövő szomszéd­
nak alkalmazkodnia kell. Így természetesen Olasz­
országnak is megvan a maga különlegessége az 
alpinikben (alpesi vadászok) — akik Olaszorszá­
gon kívül csak Franciaországban vannak, ezeket 
hegyi gyalogságnak is lehetne nevezni, mert e 
csapatok hivatása az alpesekben harcolni, illetve 
esetleges ellenséges betörések ellen a határt védeni. 
Olaszországnak ezen katonai specialitásával szem­
ben hadvezetőségünk is kénytelen volt az alpinik- 
hez (alpesi vadászokhoz) hasonló gyalogságot 
szervezni.

Ezen gyalogságunkat csak a múlt év vége felé 
állították fel és ebben az évben fogják először a

karintiai királygyakorlatok alkalmával a király élőt 
kipróbálni. Azért vesz a király Eerencz Ferdinánc 
főherceg kíséretében a folyó évben csakis a ka 
rintiai királygyakorlatokon részt. Már most lássuk 
miben különbözik ez a gyalogság, a mi rendé; 
gyalogcsapatainktól. Mindenekelőtt ezen csapa­
tok felszerelése üt el a rendes gyalogságtól, mive 
a mi gyalogságunk nehéz és túlterhelt 'felszerelé­
sével képtelen lenne arra, hogy az Alpesc- 
két megmászsza, vagy pedig azok tömkelegé­
ben guerilla harcokat vívhasson. Ebből te­
hát önkénytelenül következik, hogy egye; 
bensziilött tiroli gyalogezredeket — akiknek legény­
sége a hegymászásban születésüktől kezdve' gya­
korlottak — kellett a hadvezetőségnek egy könnyebb 
és a turistákéhoz hasonló felszereléssel ellátni 
Mint legmegfelelőbbeket a cs. kir. tiroli !. és 11 
számú Landwchr-lövész ezredeket és cs. kir. kla­
genfurti Landwehr gyalogezredet alakították át erre 
a célra. Úgy a tiszteket, valamint a legénységei 
hcgymászóbottal, hegymászócipövel, kapcsos köte- 
ékkel, hegymászó-csakánybalfával és ezeken kívül 
a legénységet még a hátibőrönd (borjú) helyett 
rucksack-kal és a 95. évi mintájú kurtálylyal látták 
el. Ez a hegyi gyalogságunk 10 zászlóaljból áll, 
mozgósítás esetén zászlóaljankint 1000—1000 em­
berrel. Ezzel szemben az olaszoknak 7 ezred ük 
3—3 zászlóaljjal, azaz összesen 21 zászlóaljuk 
van, zászlóaljankint 900—900 emberrel. Ez az 
adat azonban arra enged következtetni, hogy 
ezeket a csapatokat idővel szaporítani fogják.

(Európa vasútja!.) A franczia vasúti miniszté­
rium kimutatása szerint Európa vasutjainak hossza 
czerkilencszázhatban háromszázkilencezer három- 
százkilencvenhárom kilométer volt. Háromezer- 
kilencszázharmincöt kilométerrel több, mint az 
előző évben. Aránylag a leghosszabb vasútvonala 
Belgiumnak van, amennyiben, minden száz négy­
zet kilométerre huszonnégy kilométer hosszú vas­
úti sin jut, tehát kétszer annyi, mint Nagy-Brita- 
niának, mely közvetlen utána" következik. A többi 
állam sorrendben így következik ; Németország 10.-1. 
Svaié 10.1. Málta, Jersey és Man 10. Francia- 
ország 8.7 kilométerrel száz négyzet kilométerre.
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v% Irodai czikkek, újdonságok képes árjegyzéke ingyen és bénnentv

«ISISBBSSt®

M * Irodai-, Írógép- és sokoszrositó - czikkek kereskedése.
1 arsa, Budapest, Szabadság-tér 4. sz.
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I Rölhanser M. Ignácz és Fia
BUDAPEST,

$ Deák-tér (>, A nker-udrm 
I iZirály-utcza sarkán.
Sk«■ -^svssmmsssnm^mssssanama^^i !

............ 8
1 £>®p!j

_ 1 
ü i

Első Alföldi Cognaegyár Résztr.-Társ 
és szeszfifiösiHó yyU’ Kecskeméten.

Legfinomabb különlegességei: 
Radial-elixir 

4-S-as likőr
Menyecs ke iik ö i*

Ba,ra czk p áli n ka 
Kecskeméti és gyomorkeserű 
ea Alföldi sösbőrsxe&z e@

M indenü fc ti kapha fc ó

mmtimBWimnaBBStWSSWEISmiB»Vb&BISIBMm*
■ *0 KTT tOí ö 1T8

|v. kórházi looms, katona-, megyei es kér. péaztári 
íóorvos, a moiijidie-rend lovagja stb.

Hl• J, ■ g. .. A . _. f .. _ ■ _

I minden neme. impotentia, nemi és nüi bajok, Isg- 
;kiyzette'eb specziaiisttja, rendel: o-toi 4-ig és estei

7-től 8-ig. ‘
BUDAPEST, Eerapösi-ut 6©. sz.

P Vegyi és górcsői vizsgálat melleit, levél után is biz-1 
tos gyógysiker. Mérsékelt dij. \

íuímIü!

álapittatott 1848 ban. apittatott 1848-ban.

r'r",3n ' ^3MfMBJ»KIBBiaWS5m^3SaB3^^
«M?KgK?iB^s«.»T^.«?Trara5aragro^*ire:a.wEE*gr3gga«i^^

v.-imt-m^naiisTBMuevra!

Magyarországi fiók :

(saját palotájában )

Vagyon (IU05. de ez. 31-én) _____ K. 223,1,0(19 (1*
Érvényben levő biztosításai (tőkeösszeg) » ,'>S() 0(H).000 —
Díjtartalék __—............... . —_____ » 21S *44 1)12*1
Biztosított feleknek kifizettetett _ » 515 093.921*5
1905. évi dij (cs kamat) bevétel_ » 32 ,<><7.0*0’71
Magyanirszáiíi üzlet magyar értékekben

elhelyezett dijiartaléka .................. » 25,0*!. ME) Olt

A magyarországi igazgató-tanács:
Gróf Audt'ássy Géza v. b. t. L, országgyűlési képv., elnök 
Gróf Batthyány Tivadar országgyűlési képviselő.
Gróf Beim»vszky Sámlin' országgyűlési képviselő.
Gróf Karátsonyi Jenő v. b. t. t„ országgyűlési képviselő. p| 

Simon .lakai) tőzsdetanács alelnöke.
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iííi is központi írod;
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Igazgató:

. 0 mis

Igazgató:

*k Jenö.
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ilinaenneiüü térti os o
i| sie mg i lsei eg s égek
1 úgyszintén vér-, bőr-. Idegbajok,bujakór 

(Sipliiiis) és íéríigjenpeség (Impo-
y tentia) alapos gyógyítására leg­

jobban ajánljuk

uh mim
M~ All ti iliiuU 1
y. cs. és !:lr. Ezredorsosts kórházi ígofíos

—™— 23 óv óta Sóim álló —™— 
rendelő intézetét

Ouíiapesteo, IV., Kigyó-ulca 5. szám.
(Klotild palota I. em.) Rendel 9 órától 4 lg és este 
7-tói 8-ig. Levelekre v4Irs:o!, gjógjszsrekröl gon-

llCSkodik. Levél utján is biztos siker.

I-

r tIjras ß r n
ífsF im f? ági m m wi p m Ei f

M íl f ö 11 Iá S á M ÜI
Hon vódséghea 

H óshnilyr 7it>tSp!?5pfik
s ü. í iü u-- - 4-1 v kí r. to. .<uu éít I

13/ tartö'Qkos tiszteknek /

Rt
i II.

feRy'wSf 4Í'" vV\ orosz estszári i^ -3, aasyiiOteegi ad- j
;-x jj vari ezalliló |

ó, Bodapest, !
y>* iá iV„Vacl-utca 16

teleli brunn
az 1897, évi tavaszi és nyári idényre.

t I vág 7 korona 
E-figy UtäQ "I vóg 10 korona

S10 raétor Uobszú teijea J* v*0 12 korona
féra-Sltöuyro «babát, o«4.<! ? *“rona

„aj es tuen;,»:,) cl.ff«n<i6 C, v4|) ,g koronl 
osilí6 ki víg 20 korona

r,?'7 vt-jf Ta'z.' ía .szalonöltőnyre 20 kor. Halnlugy 
folviItí'.»/GTt>ti?k*j:> turlHta-lúdent, selyomkaram- 
^»rni hí!', tt'.b. u*Aliit gyári áraboa a mint meg- 
i’.iiba.ó c 3 a*o} id cégnek legjobban elieiaorl 

lioiztógyári r>z ár

Slegel-imhof Brünnben
MímíiiJí ingyen és K-rmentTe,

A moníuvcvó előnyei, lm flzövetaKflkwőglotót köz­
vetlen a t;- áibói SiegsMmhof c-égn^l fed ad, igen 
jtileaí -konyek. S.abott logolcsóbt) órák. Nagy válasz­
tók. din tabu goudoa kivitel, a legkisebb 

n’/‘r;blattá•'knÁl Ja, teljoa m Crlaa árúban.

(
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a tisztaságról beszélni, még akkor sem, ha a nőknek le: 
intimebb toilett-titkiiról van szó, mert a tisztaság egy

— rry ------- -------------- feltétele az egészségnek és számtalan betegséget elkeni
.... , . , . , ,, ,—:—, hetnek a nők rendszeres öblítés (irigáczió)"által. Eri c“"d ?. legczclszerubb langyos vizet hasznain, es ahhoz egy kevés Lysoformot önteni. A Lysoform sárgás szinti folyadék, oldatokban szagtalan és fertő

letiltó hatással bír, vagyis minden karos bacilust megsemmisít. A Lysoform ennek daczára á'laimatlan ugy hogy gyermek kezébe is bátran adható
meg akkor nem történik baj vele, ha véletlenül valaki tévedésből megissza. Ezért előnyben kell részesíteni a több, fertőtlenítő szerekkel szemben, mert ez,
(szublimál, lysol, cárból sth.) igen mérgezők es már számtalan öngyilkosság történt ezen mérgező szerekkel. A Lysoform kell hogy minden házban készei
lrÄ!\ha valak\ megvágja kezét és kimossa azt Lysoformmal, a fertőtlenítéssel elősegíti a gyógyulást, ha beteg van a háznál és a fertőtlenítés " 
séges, kéznél Legyen a Lysoform. A tudovészes kopetjet, a székletét, az izzadt lábat, a rossz.
szagu árnyékszéket, stb. Lysoformmal fertőtlenítsük és szagtalanítsuk. A Lysoform igen olcsó 
és minden gyógytárban és drogériában használati utasítással kapható eredeti üvegekben. 
Egy 100 grammos üveg (melyből 10 liter fertőtlenítő folyadékot készíthetünk) ára 60 fillér. Tegyen vele kísérletet

Valódi franczia és amerikai

óvó különlegességek
eredeti csomagolásban. 

Orvosilag ajánlva! Feltétlen biztost 
Gummi es kalhólvag. Arak: lucza-
tonk-nt k. 2, 4,’6, 8, 10, 12, 1-4, 
Női óvszer, Pessarium oelussivgai. 
Mensinga tanár szerint, k 8—6. 

Autó vaginal spray I a leg- 
biz.tos.ibn n legkényelmesebb 

női különlegesség, ára k. 15. 
Irrigálor, sebfecskendő, bidek stb, 

gyári árak mellett.
Kérje iugyen és bérmeatve 

leguiabö árjegyzékemet, zárt bo­
rítókban titoktartás mellett.

J orvos-sebészi mii- 
# és kötszer-gyár,

xoronahcrczeg utcza 17.
A magy. kir. lőposta meilett.) Alapítva 1878.

KELETI
! Budapest, IV,,

. „AZ ANKER“
Élet- és járadék biztosító;társaság

___ Magyarországi vezérképviselőség:
BUDAPEST, VL, DEAK-TER 6 SZ. (ANKER-UDVAR.)

ALAPITTATOTT 1853.
Vagyon 1905 év végén. I 1006-bau ti.) oszta'.élitcrv SEorint 

IRS.KwjiÜTií» a befizetőié í. aljak arűujuban az

év-1 díj 30 szAzalélcftiír omeKtedfi
yV -j

nyoremonyoeztalék fizettetett ki

L&llXC lí A***

melyből Magyarországon 
23V2 millió korona
ST7nr~T van elhelyezve. 1 készpénzben

Olcsó dijak. — Méltányos feltételek.
Előnyös vegyes és gyermekbiztositások. —=—■

Prospoctuü JtlTrá-natra. Ingyen,

Holland
életbiztosító részvénytársaság,

(Álgemsene Maaísehappij van Levensverzekering eu Lijfrente)
AMSTERDAM.

MAGYARORSZÁGI IGAZGATÓSÁG]

BUDAPEST, VII., RAKÓCZI-UT I.
Az 1905-ik év végén s

a biztosítások összege a 3Ö0.ÜQÜ.OÖO K-át
meglialadta :

a díjtartalékok összege: 86,046.253 34 K. 
A díjtartalék az összes bevételeknek 50*17o°-át teszi,
Liberális feltételek. Legolcsóbb díjak.
Prospektusokkal és felvilágosításokkal szívesen szolgál az 
igazgatóság és a társaság hivatalnokai, valamint képviselői 

az ország egész területén.
gjprr I

Hol keressük a LEGJOBB POUDERT ?
ZZZ7Z Kérjünk MÜLLER J. L.déle

Blaha Serail Puudsrí
BLAMA LUJZA (báróSplényiné) színművésznő legkcdvenceDb arcrlzspora. Vala- 

mennTl arc por legjelesebbje ugy nappalra, mint estére, tekintélyek által megvizsgáltatván, ve- 
gy tisztának és tök éle csen ártatlannak találtatott. Mini pipercczikk nélkülözhetetlen, az 
arezbomeb a leggyöngédebb (éberségét. ifjúkori Udeségct, szépségét és rozsa pirt kölcsönöz.

Egy doboz ára 60 krajezár. Nagyobb doboz ára i forint.

BEME POMPA
Összeköti: léseim folytán eikcitll! a világhírű és fSUötte hatásos .Creme Pompa- 

durt egész eredeti tisztaságban és erejében összeállítanom. És ezen szer, melvlycl a hír­
neves Poinpadnr asszony égisz agg koráig fenn tűdül tartani csőd a szépségét, anélkül ho^v 
az egészségének ártott volna, k kitűnő szer jóval felülmúl minden eddigi eneinii gyárt- 
munyt. .Creme Poinpatlur* este cs reggel alkalmaztaUk, arcot és kezet bedörzsölve aztán 
egy kissé behintem a .l’oudcr do Serail'-jal.

Egy tégely ára 1,60 írt. Egy tégely ára 1,60 frt,

09 és kir. udvari Ulatszerénz és pIpere-Bzappan gyárosnál,

Budapest, IV-, Koronaheczeg-u, 2. Az országban mindenölt kapható,
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STÖKŐS
Főszerkesztő :

Dr. BENEDEK JÁNOS
50. évfolyam Felelős szerkesztő :

Dr. SZALAY JÓZSEF

W

MSífXfflv A legjobb, legmulattatóbb, legía talmasabb |

i i képes ponti- Az „ürambäiyäm“ ■
kai élczlap. társadalmi élezlap melléklettel

jij Megjelen minden vasárnap 16—20 oldal tartalommal

(koksz)

1U évre 
l/s évre

Előfizetési áa*a:
;$ kor. 8A évre . . ft kor.

, « kor. 1 évre . lti kor.

Kedvezmény
az Egyetértés előfizetőinek:
Elég az utalvány szelvényén arra hivatkozni, hogy 
Ön az EGYETÉRTÉS előfizetője és ez alapon 

megrendelheti az ÜSTÖKÖST

kedvezményes áron:
i/4 évre . . 2 kor, Vä évre . . -f kor.

9 h n azaz 1P0R iannár 1-aia 5 kot.-ártU II ! UJ ,w J~*----- u

Utalványczim : ÜSTÖKÖS kiadóhivatala, Budapest.

1 ) V'i yí;l

a budapesti légszeszgyárakból, a leg­
jobb, legtisztább és legtakarékosabb 

fűtőanyag.
Árak 1907, márezms l-töl:

Dicpirszén:
100 kgrmként helyt a gázgyárakban _ — --- -..........  4 K - 1 •

Darabos pirszen. 4 k — »
100 kgrmként helyt a gázgyárakban^----- ; --..........

II. rendű pír szén . 3 k 20 »

100 kgrmként helyt a gázgyárakban -------- „inczébeHázhoz szállítás os borakázert » pmoáebe^ ^
0) a balpart belterületen, — — — °
b) a jobbpart belterületén (a budai leg ^ 36 »

gyárból) --- -.........-.................. -r —
c) a Vár-, Gellérthegy-, Naphegy-, Rózsa­

domb és környéke. Ó-Buda, a bal és jobb­
part külterületén, valamint a pesti gya- 60 >
mkból Budára történő szállításoknál — 100

d) zsákolásért (250 kgr.-tól 1000 kgr.- g ^ ^ 82 »
köteiezo :,v hénaookban a szállítás körül beállott \

szükségletét lehetőleg lkát a nyári hónapokban beszerezni szív

kedjek- igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Mjwaiy^aiaafe-V srj-gsss

Törlesztéses

-.‘■V

wenz
kölcsönt

,31 ■ 4 és 4,.,ü°/o alapon f öldbii-tokra, jöwe 
deimező budapesti és Budapest környe- 

Uén es vidéki városi bérh jzakra I. »«•
I j5i helyen; 15-töl 70 évig törleszthet személyhi- 

telt nyújt i azdaknak, tisztviselőknek, katonatisztek­
nek, keresi időknek ; előlegek mindennemű ertcV 

Ipa pirókra.-, yorsan eszközöltetnek. HOtFI* 
j J A K A B bankbizoinánz irodája-. Budapest, 

Teréz-körut l|a szám.
Képviselők kerestetnek
TELEFON 40-67. TELEFON 49-67.1 ,

9 S3M

Cs&magöiásl-saitókaf
kender, r,,*, tztvdck, rcnélaniadák^ ro^ok.^f.nvepo«, eztna

'löflssSí 55 m?i;f ásßi ssijjtók@*
íJeövíelen tési sBitókat 
Kyds'auSv.l'.ussaitókst
cyiutanuk klllünfólo nr.gy?ís is lccktva- 

lóbb szci közelben
Havfarth Fii. és Tsa

Bfcs 2 1.
r^Pfry^r Ó3 vasöntv do. ^ 

Képes árjegyzékek Ingyen és bérmen.vo

11 p
I árleszállitá

(E/n?vr>
I ^ h| IJ l'i i ^Í:i”|l^|pf|

tiiköríényí ad apadiónak

30 korona
Kapható kizárólag:

n_____ , „te*
... -v.

lit:-' .45 --
< •

Kitűnő minőségű, forgatható 
kürttel biró grammofon, első­
rangú membránnal 10 dupla 
lemezzel cs 2C0 tűvel együtt

csak 160 kor.
Havi résil et 

8 korona
i.-f.y.'.lili t> r a n in '■ I 11 n ' _k_j
i;,tvóblj hangterei- m a TT_
“~*'T7ij,v,)|'l> vái"/.l''kbaii.

t

papa mami beszelő b cxiig- 
gab alvó szemmel, moz­
gatható tagokkal, % mtr 

hosszú.

mrM pi9?

u

Ml B

SZALAI és BÁRCZAI
Cl-éli hangszeroeztálya .

BUDAPEST, ANQRÁSSY-UT 45. oZAM,
(Japán kávéház mellett,)

ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS BÉRMENTVE

magyar próba- és
baba iparvállalat

Budapest, Romiaoii-n. 15,|E.
Baba-javit© intézet.

Batiáktói es játékról árjegyzék ingyen.

ÍIllMi
drogériájában,

Budapest. IV., íteewu-M l sz.
Bu3 raktára a leghíresebb és legjobb bol- és 

külföldi illatszerek és pipereczikksknek,

Részletes árjegyzék ingyen és bérmsiuve,

BB2gNE68BSSä8Ensa®
IP|MpmawsaaHp^S|S

BUT O B
tészpóniért vagy rósslotüsetésre legjatónyesabb áron ,

EHRERTREli és FUCH3 tcstYéretraö
Budapest: Wr, TePÖK-kSrat 8F. se 

•feloícn 88—69.
ifCápes árjegyzék iogym és bérmentve.-»
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Telefon 14-09 Telefon 14-09

teljes lakbérén zések. Alkalmi 

vétel és eladás. Modern háló-, 

ebédlő-, uriszoba, salon- és

iroda berendezések mahagóni 

és réz bútorok, perzsaszőnye­

gek, bőrgarnitúrák és csillárok

sties

itSAís

•9 6-yáiMitcza 2«
uj zeneakadémiával szembenKirály-utcza sarok,

VA;>í,

Mmm
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PRIX PARIS! VILAGKIÁlLITAs |áOO f,

KWIZDA-FLUID
Kigyó-wédjmgjf.

(TURISTA-FLUID)
Ki'Sóta kitiinmiok elismert illatos ln-dörzsölós a7. izmok ós inak 
ciimliilesere. I'.rósitós ós eiímogujltás nzóliál.ul hasznánál.- az 

összes turisták, koick].áiosok ós lovaglók tűnik után
fit-a I etjén* kot1. 2. -, fcí üveg kor 1.20.

M

VALÓDI A uyógytAhakban kapható.
,, _ 3 Képe* árjegyzék ingyere ésbéi-m küldetik, j

I l\T i ... T-A&; 5%F<>raktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél. |
t** .-JaelSKkXsiáeriCX^BUDAPBST, Kiiály-utcsa 1-. sí, és Antírás ,y-ut 21>.

S5B1BIS-

irrnww-L-r T< C-«VóltAWmDWR VW*nfi«r nrr»C'Wit«aw»i

1 Y*~ S«ö RÍ « ' ti ~ >5 «fi zdáSö • V) •* 4t ,,í V' ;r>^vy _>■■yf'Xn J;iA< / <tV-

f ewi»;waa»ótaagiw«i «MMBafllil 3
i A LEGJOBB N
M SZAGTALANÍTÓ 1 
i ÉsFERTÖTLENnésZER g 

Arnvékszékek.pögzegőorök.B
VIZELDÉK.GSATORNAmstb RÉSZÉRE. H 

HASZNÁLTA IGEN OLCSÓ!
Sití?

hjiíís

Rästil «mm riuiuirmwnS
W?mv V. l,r>; cr-i«w«os»eoni»DtimenreMn ub (.'«vjT-KÓaÚTtt.'IrKJ ti

,'Í(se.tfWt, a& ’Sxií rV^w?jJMPCT^rm-jy.Hrwn^.w«*«rT'ne^^??v»B^rtaK:T«ma ÓBteffgfcj

Ez a divat

FELÖLTŐI

Hazai, valódi angol- és
skótszövetből 

minden színben,
60, 59, 40, 30 ós
Méret után első rendű

elkészítéssel 10 K-v a 1
több.

1ST*

'Testvérek
Budapest 
legnagyobb 

férfi-, fiu- 
é a gy er-

mekruh a- áruház tft&i
Hároly-körnt Je ff*
Öltözködési almana­
ch u n k a t ingyen és bér- 

ment ve küldj ü k I

sajtolás, faragj? és festés.

iíPK tM ÍJ! kik ||

egy darabból álló köpenynyel legelőnyösebben besze- 
rezhetők.

11

— 500 koronától feljebb, a legszolidaob kivitelben. —

Nagy raktár női és fér ti ftühérneznüek 
L—»»r—. es pongyolákba n. zzzzzzzz
KanStae Fe^encz és Tsa

asepaaségl vászon raktárában

IV., Kossuth Lajos-utca, II. sz.

ÍM i - ,

BECHER
C2Úg pénzszeF 

mag;

NÉV és EPSTEIN ezégnéi,

ES HI LOBS II ELV n
C2vg pénzszekrónygyárainak és trezorépitói:, életeinek fcm i t' r-x -r^ r . x t-t- . t

magyarországi vczérkópvi::, letérni! : K I"' l\' L) j AN I AI i I
BUDAPEST, VI.. f*"3 " * 1 *'

,, , , , - eodmaniczky-u » jiS ; Budapsgt, ÍV.. Károly-utea 2i\'jniM•luk ui'. di II varosoun kői 1 ‘.stoliiCr.. Eví^I !
! Salát kéázitcsdvalódl bőr 

vm \ »»éketr. angol bőrbnto- 
««?nwwrwi»Ä ! rok festere és re no vá-V,' 1 Ti-ÓV : , ' 'áaa.asék.VUlait liánok.

1 M&; LL r > f sfefeizfefeiSS ■' * ifíiprsít.«.v.v, im.-vj. ts,í) 'Lífes-*

®JSSSnj®SBBS8[E!iBt3® 
BT*3kTI?WtV7!Wr'.ir tfíWZTKMrWTS^TJB

■ait A1TTT7« rn-tn nm

ÁIUÍ.GYZi'K í:< TÍKVF.K DM.MIiNII' 
Régi szerkezetiteket csersképen átveszünk.

»sMBmromsHBian íriff -vomrirgi

3 n _ 3

mintáit készséggel és díjtalanul küldik;
GATS és SZABÓ

ckszerószek éa órások. BUDAPEST, V., 6ÉCSI-UTCZÁ 9. sz.
TE8..EFO - 765

L. W M irN ^ JS? m
m m tj M W M ## p ti feli M Ff ff
t@ 3 |ü Kyr Rn (äD ’s<■■ "> “A fn*. r1 I, íj, V-. ik. rtzkfi b w fs % §1

készeiezno, szíveskedjek tőlünk kérni ajánlatot, — A legolcsóbb árakon
%ó)'Í.A7ÓQ;

a
l.p A'*»- IS. .era

' s
fi # 9^vrx cp» <9 <rey* •

űSP
8

Wf^aöS' ^5i> 'y I 4 Lá«
J

'íi

szállítjuk a legnevesebb gyártmányokat, így a Rictzschcl, 
Göcrz, Gíittig féléket. Szállítjuk továbbá a hírneves

ti

Ü o erz-féle TMIEDEB-Bl HOKL1KÄT
sport és utazási célokra, színházi használatra ugyancsak a legkényelmesebb 
részletfizetésre. Távcsövek a legolcsóbb árlapon, elsőrangú párisi optikával.

Képes fénykép- vagy iátcsö-árjegyzékimk kívánatra ingyen és bérmentve

H T•/■'t : k,! ‘ "ip!
v;:’ ^ wmq

' kitti

L3
ZE3ij.c5L.apőst, VI,, Hlötv-öe-xxtora. 32,'szcáin.

•.'vV

í



Egyetértés Szerda, május 1,

I :

Szab

KLOZETmTTA

ja6^f3G)(D6)C)6^pSj^)Qg>6!|g)6!l(DG!lC)6)0G}g)6)g)G|í36S^)G>pfi|^

JELZALOC-HITBLBAKK-
Budapest, V., Nádor-uteza 7.

küfözhetetlenH

Minden tisztaságot szerető embernek feltétlen srükséges a 
»Zérói használata, mert absolut tiszta és kellemes 

érzést nyer ált pia.

Meggátol minden horzsolást és infektiót

üs^zoáiatban olcsóbb a papírnál!

Kapható mindenük i

Sg9b

&
<f.

^affaárngyár
lefon 87

ÜUapiflafolt 1869-ben. Alapittatoít 1869-bce
Beíízeíeíí aiaptSäe fcor.foooo.ooo Tartalékalapok 32.000,000 kor-
igazgatóság: Elnök : Báró Madurassy-Bcck_ Nándor.

Ta^ok: Gróf Dubslcy Adolf 0 Ivctellcnttiája; gróf Nádasdy 
Ferenc« Ö Excellentiája ; báró Mndarassy Beck Gyula 
dr. ; Bemrieder .kínos : Horizon Lajos ; Kubinyi Árpád ; 
Minkus áenó cs Thocs J. Henrik.

Felügyelóbízoltsng : Matuska István ; gróf Széchenyi Aladár ; I lcvesy-Bisicz 
Lajos ; gróf Kom is Karoly.

A MAGYAR JELZÁLOG-HITELBANK KONVERZIONÁLIS 
NYEREMÉNYKÖTVÉNYEI.

JbCveiate <> laiikcáís.
Főnyerennónscti s

1.000,0001 500 000 R, 300 IKK) K, 200-000 K, 100 000 R
és számos mellókiayeremény.

Yissziifizelés már tíz első évtől kezdve 40 százalék díj­
jal, tehát minden sorsjegy 140 százalékkal fizettetik vissza.

Ezen nyeremény kötvények az 1397 : XXXII. t. ez.-ben megállapított 
biztosítékkal bÍrnak, amennyiben fedezetük az államnak, törvényhatóságok* 
nak, városoknak, községeknek és közterhek kivetés ere jogosított más tes­
tületeknek alapszabály-zerüleg nyújtott kölcsönökből áll.

Az idezett törvényezikk értelmében ezen nyereménykötvények adó- 
cs illetékmentesek cs az összes m. kir. állampénztá-iak altat óvadékul szol­
gain" i és üzleti biztosítékul elfogadtatnék és alapítványi, hitbizományi cs 
leteti pénzek clheij'ezéséro (ordíthatók.

E nyereményr ötvényekre az Osztrák-Nlagyer Bunk összes bankintézetei 
nyújtanak kölcsönt.

Fenti czim’.ctek mindenkor a hivatalos napi árfolyamon jutalékmen- 
tcstn kophatok a bank pénztáránál i hol a nyeremények kifizetése 
cs a törlesztési hutáson kisorsolt kötvények bevallása is jutó lek- és költ­
ségmentesen történik.

Telefon 87-52. v <a
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Grammofon és fonográf 
kétoldalt bejátszott leme­
zek, hengerek. bü-s f'fwsmBSSJdfrZftmsitm

Vezérképviselet Magyarország részére:
OFlIfc

hi\ $

Budapest, V«
Megtekinthető vételkötelezettség nélkül.

eza 4» szám
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qw?
(í V» I
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Elárusitás nagyban és kicsinyben.
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A magyar gazda.
Irta: Burgyán /Hadár.

Akkor, amikor az egész világot gazdasági 
kérdések foglalkoztatják, amikor nemcsak a 
földművelő Romániában vetődik felszínre visz- 
szataszitő mezben a mezőgazdasági kérdés, de 
a világ legelső ipari állámában, Angliában is a 
legelőkelőbb politikusok agrár húrokat kezde­
nek pengetni: Magyarországon egészen magá­
tól nyomul előtérbe a magyar gazda, azzal az 
ő természetes igényével, hogy a fennálló világ- 
konjunkturák mellett ö is el akar helyezkedni 
úgy, hogy a nagy világversenyben alul ne 
kerüljön.

Az a nagy gazdasági forrongás, ami vi­
lágszerte folyamatba van, a magyar gazdát, 
mint ennek az országnak csaknem egyedüli 
gazdasági tényezőjét, oly közelről érinti, hogy 
lehet mondani, ennek az országnak gazdasági 
fellendülése, a magyar gazda viszonyainak 
jobbrafordultától, anyagi megerősödésétől fiigg 
elsősorban.

Nincsen talán az egész világnak egy má­
sodik olyan nemzete, mint a magyar, amelynél 
az ősi földnek rajongó szeretete annyira ki 
volna fejlődve. Akinek van földje, az görcsösen 
ragaszkodik hozzá, még akkor is, amikor az 
elődök generációinak mulasztása, könnyelmű­
sége vagy az utód hibái, szerencsétlensége
fnlvfnp már nlirr tnrthqfn fprip hocynmiil ^ crx?...vii tv*. «.«tiAtvv ívna iiuoí/wi 11 icei u i/at,—

daségi üzem, mert az évi haszon már nem 
tudja fedezni az évi kamatokat. Akinek nincs 
földje, vagy csak jelentéktelen kevés, az hihe­
tetlen vágygyal igyekszik földhöz jutni, mert a 
föld az ö szemében az a legfőbb jó, amely 
nélkül nem tud elképzelni — tökéletes boldog­
ságot.

A „földéhség“ egy speciális magyar beteg­
ség vagy erény, aszerint, amint nemzeti vagy 
szociális szemüvegen át nézzük. A magyar 
földéhes paraszt nem a szomszéd állam földjére 
éhes, még csak nem is a szomszéd vármegyé­
ben fekvő magyar földre, hanem arra, ott, az ő 
faluja határában, amelyen végigfut az a cser­
mely, amelynek partján, mint gyermek űzte a 
pillangót és amelynek barázdáit mint szolga-

egény szántotta, amikor még gondtalan, fiatal 
kedélylyel, versenyt dalolt a pacsirtával.

Nem lehet állítani, hogy Magyarországon 
ma még nincsen ipar és nincsen kereskedelem. 
Akármilyen kezdetleges is, de van. Hanem hogy 
ennek a magyar népnek minden érzése mégis 
a föld felé vonja, azt épen a vidéki városok és 
falvak iparosai és kereskedői bizonyítják.

Ezek a magyar iparosok és kereskedők, 
megtakarított pénzükön rendszerint földet vesz­
nek, hogy érezhessék ők is azt a ■ boldogságot, 
hogy a saját földjükön termett kenyeret eszik.

Ügy hogy Magyarországon, amikor magyar 
gazdáról beszélünk, beleérthetjük a magyar 
iparost és kereskedőt is, mert talán a főváros 
kivételével, ahol ugyan a nagy gyárosok és 
gazdag kereskedők szintén mezőgazdasággal is 
foglalkoznak, amennyiben uradalmaik vannak, 
— az egész országban minden ember gazda.

De gazda maga a gazdasági cseléd és 
munkás is, mert az ő jövedelmének is rend­
szerint jelentékeny része, a bérébe beszámított 
földből kerül elő és ezáltal bírja a gazdálkodók 
közös ismérvét, hogy tudniillik a jövedelme a 
föld megművelésétől és az időjárás kedvező 
vagy kedvezőtlen voltától függ.

Ha tehát egy olyan országban, mint Magyar- 
ország, ahol mindenki mezőgazda, gazdasági 
nehézségek támadnak, úgy ez sokkal mélyre­
hatóbb, komolyabb jelentőségű tünet, mint más 
országokban, mert ezek a nehézségek nemcsak 
hogy a lakosság szelesebb rétegere, de annak 
egészére nyomakodnak s ha válsággá fajul, az 
egész államot létében rendíti meg.

Hogy évtizedről évtizedre súlyosabb a ma­
gyar gazda helyzete, azt senki sem tagadhatja, 
aki ebben az országban él.

Mikor a szabadságharc elsimult hullámai 
közül a régi jobbágy, mint szabad cs független 
magyar gazda emelkedett ki: ez a saját lábára 
előkészület nélkül, váratlanul oda állított ma­
gyar gazda, szemben találta magát a nagy vi­
lágversenynyel anélkül, hogy ebben a nagy 
küzdelemben, bárki is támogatta, tapasztalatlan­
ságát helyes irányítással ellensúlyozni segítsé­
gére sietett volna.

A földesura gyámkodása alól kikerülve, 
belekerült az élet forgatagába, mely kíméletle­

nül hányta vetette, mig hosszú, keserves ta­
pasztalás után, amelynél a saját kárán okult, 
mint ahogy a magyar ember ezer év óta 
szokva van, — megtanult a saját lábán járni.

Hány ezer és ezer magyar gazda ment 
addig tönkre, mig megtanulta, hogy mi az a 
vált-óaláirás, meg a jelzálog-kölcsön! Ma már 
nincs semmi szüksége a tanulásra; járatos már 
nagyon ebben a tudományban. De meg nem 
is erre van ma már szüksége, hanem arra 
hogy mi a konvertálás és az amortisatió ?

Hogy a kivándorlás nagy mérve évről- 
évre jobban sújtja a magyar gazdát és hogy 
ez is egyik oka nyomott helyzetének — azt 
eltagadni nem is lehet; hogy az egyre emel­
kedő munkabérek és általában az előállítási 
költségek visszás arányban állnak az előállított 
terménynek legjobb esetben is csak stagnáló 
árával — ez általános veszedelem, mely a 
világ összes gazdáját sújtja: a magyar gazda 
speciális rossz helyzetének speciális és íőoka 
a nagymérvű eladósodás, a magyar földnek 
túlságos mérvű megterheltsége.

A kis és középbirtokos között ma már 
olyan ritka mint a fehér holló, az a gazda, aki 
maga huzza a földnek jövedelmét, aki a szó 
szoros értelmében a saját földjén gazdálkodik.

Az ország legnagyobb részében a gazda 
csak bérlője a saját földjének, amelynek igazi 
tulajdonosa az a bank, vagy takarékpénztár, 
amely a könnyelmű és talán tudatlan elődök­
nek annyi hitelt nyújtott, amennyi ráfért arra 
a birtokra, amelyből most az utód, ha nappallá 
teszi is az éjjelt — nem tud többé kigaba- 
lyodni, mert a fennálló konjunktúrák mellett, a 
föld csak a felét tudja meghozni a hét vagy 
nyolc percentes jelzálog- és váltókamatoknak, 
mint tiszta jövedelmet.

Azok a gazdasági bajok, amelyek a kiván­
dorlás és cselédhiány folytán nehezednek a 
magyar gazdára még csak orvosolhatók vala­
hogyan, úgy ahogy, az ország felső részén, 
ahol ez a baj már több évtizedes keletű, aminek 
folytán vetés, aratás, kapálás, fükaszálás, gereb- 
Iyézés, burgonyaszedés már régen gépek által 
lesz elvégezve ; de azon, hogy a magyar gazdá­
nak ma már annyi a terhe, hogy tulajdonképen

Színházi jegyzetek.
Irta : Bárdos Artúr,

Ha a tizenkilencedik század a regények 
százada volt, akkor a huszadik előreláthatólag 
a drámáké lesz. Persze, nem írók és irodalmi 
müvek számszerű statisztikájáról van itt szó, de 
nemi is arról, mintha kvalitás dolgában a drá­
máké volna az elsőség. Az iró divattól szaba­
don, a maga közlendőihez és tehetségének irá­
nyához képest választja technikáját, műfaját, 
mely utóbbinak megvannak — s ezt jő hang­
súlyozni — a maga szervesen nőtt lerombol- 
hatatlan parancsai. Nem erről van tehát szó. 
Egy tényt kívánok lefűzni csupán: a tizen­
kilencedik század végéig regényeket olvastak az 
emberek, ma főként színpadi munkákat hallgat­
nak. Színpadról. Tehát az iró leghatóbb, leg­
közvetlenebb szószéke ma a színpad.

Ebben a pontban függ össze a színpad 
az irodalommal, tehát ebben a pontban érdekel.

A színészek is. Miként szolgálják hűsége­
sen az irodalmat: ravasz szinészlányok és bo­
rotvált világhódítók dolgában engem mindössze 
is ez a szempont érdekel, ügy lehet, igen kor­
rekt szmokingu urakat egészen más ügyeik 
érdeklik. Talán az automobiljuk, talán a sze­
retőik, vagy más egyebük. És joguk is van 
mindehhez. Megváltották a zsöllye árával.

De nekünk, akik csak szabadjegygyel és 
nem a magunk mulatságára jutunk zsöllyékhez, 
— úgy érezzük, — szinte mentegetődznünk 
kell, ha a köteles alkalmakon kiviil is beszé­
lünk színészekről, akik ennek a szegény ország­
nak amúgy is legbőkezűbben kitartott és legza­

josabban kultivált „művészei“ . Hajh, — 
művészet!

A Nemzeti Színházhoz címzett szakaszha­
tár körül a realizmus szellői fujdogálnak. Nem 
is szellő: vihar ez, amely megremegteti a klasz- 
szikus hagyományok eme rozoga végvárát. Eb­
ben a müintézetben, ahol gimnázistáink kitü­
nően megtanulták a jambikus tagolást, arra a 
hallatlan felfedezésre jutottak, hogy a színját­
szás nem csupán jam busók ropogtatását jelenti. 
Hogy más is kelletik hozzá, mint a gárdista- 
sághoz, más is, mint kétméternyi magasság. 
Végre is, tiz év múltán a németektől eljutott 
ide is a realizmus igéje. A színház fiataljai hir­
detik. Rettentő bátorsággal.

Es alkalmazzák a „Pelleas és Melisandé“- 
ban. Maeterlinck bűbájos stilizációját, ezt a fi­
nom érzékeny mimóza-virágot csúnyán legá­
zolta ez a nekibőszült realizmus. De hát mit te­
het róla ez a becsületes öreg müintézet, hogy 
ma már, alighogy ő asztmatikus lihegésseí a 
realizmushoz elérkezett, ma már a stilizálásnál 
tart az a bolondosán rohanó irodalom ? Majd 
tiz év múlva 1 Csak keli idő az emésztéshez 
is, no!

Nem elég szép-e a szimpatikusán kék- 
szemti Odry művész úrtól, hogy a természetes, 
folyamatos beszéd szörnyű problémáját törek­
szik megoldani? Semmi vessző, semmi pont, 
csupa realizmus! Nem szép-e tőle, hogy nem 
skandálta Macterlick prózáját? Csupa hús- és 
vérszerclmest játszott, indulatos Rómeót. Tehet 
ő róla, hogy Macterlick mindent eltűr, csak 
forró, haragvó indulatokat nem. Ellenben: halk 
sóhajok remegését, finom misztériumok gumoly-

gását, naiv, prerafacli ineseposeokat és több 
" eféléket vár a megértéstől.

Az Odry-művész ur azonban merev nyák­
kal halad a maga utjánj Hiszen mostanában 
úgyszólván az egész játékrendet az ifiu vállaira 
fektette az igazgatóság leleményessége. Még a 
negyven éves szabadgondolkodókat is neki 
osztják ki. A Lavedan „Párbajáénak érdekes, 
modern bölcsét hogy elpackázta ez a hánya­
veti ifjú ur! Persze, a Lavedan emberét gon­
dolkodás és szenvedés érlelte. Az ilyen érett­
ség egy-egy felcsillanó mosoly, egy-egy elréve­
dező tekintet mögött többet éreztet meg a rea­
lizmus legbrutálisabb gesztusánál is. A Nem­
zeti Színház játékrendjének uj Atlasza azonban 
nagyon büszke, ficánkoló ur és mindössze ha 
megvan — húsz éves.

Azért igazán tehetséges kezdő és sajnál­
juk, hogy színháza is nyaktörően ekszponalja. 
De nekünk tipikus és tanulságos dokumentu­
mokat nyújt a Nemzeti Színház úgynevezett 
reform-irányának jellemzésére. A fiatalokkal pe­
dig még érdemes foglalkozni, felhívni szives 
figyelmüket egy csodálatos emberi képességre : 
a gondolkodásra tudniillik. Persze, embere vá­
logatja és a „színművész“ fogalma önmagában 
még nem hordoz ígéretet erre mifelénk.

*
Érdekes megfigyelni, hogy Henri Bataille 

nagy szépségű drámájában, a „Nászinduló“-ban 
már mennyivel inkább helyén van a Nemzeti 
Színház fiatalabb gárdája. Ez a tipikusan fran­
cia — azonkívül párisi — darab, mely az 
újabb hajtások legjavából való, épen realizmu­
sánál fogva a legérdekesebb. Szinte novcllisz- 
tikus nyugalommal közli az események egy-

!
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már nem is a maga számára arat — nem segít 
a jó Istennek semmiféle gépje.

Ez a gazdasági lehetetlen állapot ennek a 
századnak a legnehezebben megoldható problé­
mája. Pedig megoldani kell, mindenáron, mert 
a magyar gazdát nem szabad elmerülni hagyni 
abba a tengerbe, amelyből Isten tudja hány 
millió vagyontalan proletár fogna helyette uj 
életre kelni, hogy a társadalomtól és államtól, 
mint ennek a két tényezőnek alkatrésze, most 
már követelje azt. amihez mindenkinek joga van : 
munkát és kenyeret!

Az inzerstíorfi szemle.
— Hadseregünk uj egyenruhásat a. —

Katonai munka társunktól.

Inzersdorf közelében, a nagy gyakorlótéren 
c napokban szemlét tartott a közös hadügy­
miniszter, a bécsi helyőrség nehány százada 
fölött. Ennek a szemlének az kölcsönzött érde­
kességet, hogy a kivonult századok khaki, 
csukaszürke és acélszürke mundérba voltak 
bujtatva. Ezek ugyanis azok a színek, melyek 
közül a legfőbb hadvezetőség kifogja választani 
a legmegfelelőbbet, mely aztán képviselni fogja 
az osztrák-magyar hadsereg tábori egyenruhá­
jának színét. Elég soká tartott, mig odáig jutat­
tuk, hogy végre-valahára már kísérletezni kez­
dünk. De ismerve az osztrák-magyai hadsereg 
vezetőségének hagyományos lassúságát és 
ellenszenvét minden újítás iránt, be kell 
érnünk egyenlőre azzal, hogy az inzers- 
dorfi mezőségen már felvonul nehány 
század az uj egyenruhában. Pedig a had­
seregek ruházata az ujabbkori hadviselés terén, 
nagy fontossággal bír. Azt a törekvést, hogy 
az ellenséget a lehetőségig észrevétlenül meg­
közelíthessük, hogy tüzelésének hatását csök­
kentsük, nagyban elősegíthetjük azzal, hogy az 
egyenruha színéből kiküszöbölünk mindent ami 
rikító. A praktikus angolok voltak az elsők, kik­
ennek fontosságát felismerték és a gyarmatokon 
levő katonákat ennek megfelelőleg öltöztették. 
Az úgynevezett khaki egyenruhájuk, melynek 
szine hasonló a vitorla vászonhoz, fényesen be­
vált, az ujabbkori hadjárataikban. Értékük külö­
nösen az angol-bur háborúban jutott érvényre, 
mert kevésbé alkalmas egyenruhában az angolok 
vesztessége aránytalanul nagyobb lett volna, te­
kintve, hogy a világ legjobb lövőivel álltak 
szemben.

Az angol-bur háború lezajlása után ias- 
sankint a hatalmak megbarátkoztak azzal a

másutánját, anélkül, hogy az ibseni dráma s 
ez az újabb német drámát is jelenti, tömörítő 
tendenciára, sűrített drámaságára törekednék. 
Bevilágít egy-egy interieurre, de nem Ibsen 
intenzív magnézium-fényével, sem D’Annunzio 
misztikus, színes bengáli gyufájával, hanem 
egyszerű szelíd, reális nappali világosságával. 
Paris nappalainak világosságával.

Ezt a párisiságot, mint afféle finomabb 
levegő-problémát, persze ismét elhibázták a 
Nemzeti Színházban. Még a legnaivabb külső­
ségekben is. Koromfekete bajuszokkal letszc- 
legtek itt a férfiak, akikre a szerző párisi ba­
juszokat bízott. Koromfekete bajuszokkal és ko­
romfekete gesztusokkal. Lehetetlen, hogy egyet­
lenegy párizsit is láttak valaha. De az. sem, \ 
aki a második felvonás hotelszobáját kigon­
dolta. Ezt az ocsmány szobát különben freskós 
angyalokkal, ékes plafonddal ajándékozta meg 
a rendező gondviselés.

*
Márkus Emma: ö külön fejezetet jelent 

mindenütt. Azok közül a kivételes egyéniségek 
— Császár Imre fordítása szerint „választékos 
lelkek“ (!) — azok közül a Dusék közül való, 
akik mindig önmagukat adván, egy darab ön­
álló, szinte nem is reproduktiv művészetet 
nyújtanak. Az ő művészetük egészen különváló 
zene, mely néha tulzengi a szerző zenéjét is. Annál 
csodálatosabb, hogy például Maeterlinck darabjá­
nakstíljét mógis ő közelítette mega legnagyobb 
hűséggel. Melisandenak is tökéletes volt, amint­
hogy Grace halálra készülését, Bataillcnek ezt 
a legmüvészibb, lelkiekben leggazdagabb jele­
neiét is ő játszotta örökké emlékezetesen: 
„Pái is, te nagy Paris . . ezt Rejane sem

EGVETER ffES
gondolattal, hogy hadseregüket a kevésbé fé­
nyes, de annál hasznosabb egyenruhával sze­
reljék fel. És ma már a legtöbb hatalmasság 
túl van a kísérletezések első stádiumán. Mi még 
csak a kísérletezések alsó fokán állunk és való­
színűleg nagy idő telik majd bele, mig azon 
túl leszünk. Beavatottak szerint felsőbb helyen 
azért irtóznak az uj egyenruhától, mert azzal 
nem lehet alkalomadtán kellő pompát kifejteni. 
Ez mindenesetre nyomós ok lehet, de ha épen 
pompára van szükségünk, azon is lehet segí­
teni. És itt szolgáljon mintaképül ismét az an­
gol hadsereg. Kell-e tarkább és rikítóbb egyen­
ruha, mint a hármas királyság teiiilctén állo­
másozó angoí ezredekké? Csináljuk ezt ná­
lunk is. Legyen fényes és csillogó hadseregünk 
díszruhája, hogy az ember örömmel legel­
tesse rajta szemét, de a tábori egyenruha, 
annak nélkülöznie kell minden fényt. Mert 
ha már reformálunk, akkor csináljuk azt 
alaposan. Nagy hiba volna, ha csak a 
ruha színét változtatná meg a hadvezető- 
ség. a rajta levő csillogó tárgyakat pedig ! 
meghagyná. Mert ezek ép oly árulói a csapa- ! 
tok mozdulatainak, mint a legrikitóbb szinii , 
iiajtóka. Hadgyakorlatok idején leiiet ezt tapasz­
talni, különösen a vadász zászlóaljaknál. Azért 
veszem a vadászokat példaképen, mert ezek 
egyenruhája volt olyan, amely némileg meg­
felelt a mostani követelményeknek. Borús, esős 
időben, ha valamely vadászzászlóalj kukoricáson 
keresztül nyomult előre, az egyenruhák szine 
összeolvad a kukorica színével, úgy hogy bizonyos 
távolságból, lehetetlen volt az egyes alakokat 
megkülönböztetni. De amint a nap kisütött és 
sugarát rálövelte, a fényezett szíjakra, a gom­
bokra, a tisztek kardjára, rögtön meg lehetett 
állapítani a csapat minden mozdulatát. Az uj 
egyenruha megáílapiíasaval egyidejűleg töre­
kednie kei! tehát a hadvezetőségnek arra is, 
hogy ezeket a tárgyakat kiküszöbölje az uj tábori 
egyenruháról.

Ha már az uj tábori egyenruha kérdésével 
foglalkozunk, nem mulaszthatjuk e! még egy 
pontra kiterjeszkedni, mely voitaképen szo­
ros összefüggésben áll a hadsereg ruháza­
tával. Eddig ugyan olyképen állottunk, 
hogy egy téli hadjárat teljesen készületlenül 
találta volna hadseregünket. Olyan hadjárat pél­
dául, mint amilyet az oroszok vívtak a Balkán 
hegyláncolatai között a legszigorúbb tél közepette 
valóságos katasztrófával végződött volna had­
seregünkre. Mert dacára annak, hogy évtize­
dekig kisértett az orosz háhoru réme. hadsere­
günk téli felszerelése a legprimitívebb. A sze­
gény baka harmincfokos kánikulában ugyanazt 
d ruhát hordja, mint a legdermesztőbh hiaegben.

Ezt a kérdést különben már nagyon gyak­
ran felvetették, de eredmény nélkül. Pénz­
hiányát hozzák fel okul akkor, amikor egyéb 
haszontalanságokra már milliókat kidoblak. Pedig 
ennek a kérdésnek megoldása elsőrangú fontos­
sággal bir. Gondoljunk csak a japán-orosz há­
borúra. Hogyan működhetett volna sikerrel a ja­
pán hadsereg Mandzsúriában az ott uralkodó ke­
mény télen, ha jó előre nem gondoskodott volna 
kellő ruházatról. Részletes mozgósítás esetén, 
ha egy-két hadtestről van szó, a veszély nem 
oly közvetlen, mert bizonyos idő alatt pótolni 
lehet a hiányt, de általános mozgósítás idején, 
amikor milliós hadsereg száll sikra, akkor ka­
tonáink a megfagyás veszélyének mennek majd 
eléje. Feltételezve természetesen, hogy a moz­
gósítás télnek idején történik.

A hadseregünk felruházása különben is, 
minden kritikán alul áll. Aki mélyebb betekin­
tést nyert annak titkába, hogy miképen ru­
házzák katonáinkat, az bátran" állíthatja, hogy 
ilyen viszás állapotok talán még a balkánálla­
mokban sem uralkodnak.

Hadvezetőségünk minden alkalommal na­
gyon szeret a német hadseregre hivatkozni. 
És tényleg átveszünk mindent a németektől, 
ami rossz, de figyelmen kívül hagyjuk, ami jó. 
így van ez a ruházattal is. A német újonc pél­
dául. amikor bevonul tényleges szolgálatra, 
megkapja az ő testére szabott, jó minőségű 
uj egyenruháját. Külön szolgálatit, kimenőt és 
diszegyenruhát. Hogyan ruházzák a mi újonca­
inkat? A századraktárakban három nagyságra 
szabott ruhák vannak felhalmozva. Amikor az 
újoncok bevonulnak, akkor a raktár kezelésével 
megbízott altiszt,a manipuláns és szolgálattevő őr­
mester közösen megállapítják, a legények nagy­
sága szerint, hogy melyik számból mennyi 
egyenruha szükséges. Ha minden számból 
kellő mennyiség van, akkor nincs baj, mert 
ha nem is kap a legény testhez álló ruhát, de 
elfogadhatót kap. Természetesen csak nagy­
ságra nézve elfogadható, mert minőségileg" a 
leggyatrábbat kapja. Rongyos és piszkos," mert 
már nehány évfolyam legényei viselték. Hogy 
ez az egészségre is ártalmas, az számítá­
son kívül esik. Megtörténik azonban — és ez 
a leggyakoribb eset, — hogy-valamely számból 
nincs kellő mennyiségben raktáron. A század 
bölcsei, akkor úgy oldják meg a rejtély!, hogy 
nem alkalmazkodnak szigorúan a termet és 
ruhanagyság arányához, hanem a kisebb ter­
metű újoncnak, akkora nadrágot adnak, hogy 
a társa is beleférne és viszont a horihorgas 
legény csak a féllábszárig húzhatja fel. Ha a 
századparancsnok érzékkel bir a tetszetős külső 
iránt, akkor a századszabóval úgy ahogy rá­

mondta volna zengőbben, ő sem idézett volna 
fel ezzel finomabb komplikáciőju képzelete­
ket .. .

Biztosan tudom, hogy ezen elmélyedése 
csupán vak ösztönei vezették ezekhez a meg­
értésekhez, ugyanazok, amelyek annyiszor félre 
is vezetik. De őnála megelégszünk vele, ha csak 
egyszer Melisande, egyébkor mindig: Márkus 
Em ma.

A Vígszínház is a realizmusnál tart, de 
annak egy másik is már íejlődöttehb fejezeté­
nél. Az övé egy könnyedebb, graciózusahb rea­
lizmus. ide fejlesztette színészeit már a miljn 
is. melybe magas fokon belejátszottak magukat. 
Ha a németek realizmusát „Armclcufstyl"-nek 
nevezték cl, akkor a Vígszínház, vagy például 
a párisi Vaudeville realizmusát „Recheleutstyl“- 
nek nevezném. Nem tudom melyik tiszteletre­
méltóbb, de annyi bizonyos, hogy egyik sem 
legmagasabb orma a színjátszásnak.

A Vígszínházban elv, semmit sem venni 
túlságosan komolyan. A tragédiák is legföllebb 
olyan tragikusak lehetnek, aminő tragikus pom­
pás emésztésű, szmokingos urakhoz egyáltalá­
ban merészkedhetik. Persze, a rettentően ele­
gáns Vígszínházban elfelejtik, hogy a szmokin­
gos urak sincsenek mindig szmokingban, sőt a 
nagy emberi indulatok cseppet sem törődnek a 
szmokinggal. Ennek a szerencse jegyében meg­
született színháznak dédelgetett színészei meg-' 
állapodtak ebben az elvben, önmaguknak 
minél kisebb felizgatásával kell a közönséget 
minél jobban felizgatni.

Ki figyelte meg a nagyon értelmes Gútli 
Sándort a „Tolvaj" cimü undorítóan hatásos

Bernstein-darab második felvonásában? Mikor 
egymásután zuhannak rá a gyanúk, majd ada­
tok csapásai, feleségének hosszú önvallomása 
alatt, egy széken ül és mozdulatlanul maga elé 
mered. Fodrászilag rendezett fürtjeit már előbb 
a szemébe borzolta, egy gesztussal, mely egy­
ben a kétségbeesést jelentette. Fölfelé ápolt ba­
juszát hasonlóképpen lefelé konyitotta. Nyilván 
mert a fodrász-sablonokat, az ápoltságot alkal­
matlannak tudja nagyobb lendületű indulatok 
kifejezésére. Ám lelki diszpozíciója megtartja a 
vigszinházi fodrász-sablont. Az első sorokból 
kétségtelenül meg lehel figyelni, hogy az egész 
ügyből ő nem érez át semmit. Mozdulatlanul 
ül. a kétségbeesés apátiáját véli ábrázolni, mell ­
nek inár többé nincsenek mozdulatai. Neki tel­
jesen magánügye, hogy eközben mire gondol? Di­
derot is csak annyit kíván meg c részben a szí­
nésztől. hogy egyetlenegyszer erezzen át egy sze­
repet, azontúl csak annak egyszeri átérzés emlé­
kével játszák. Minket nem is érdekel: hányszor 
érezte át ? Csak látszania nem szabad annak, hogy 
ő illetlenül meradt! Különben benniinketsem 
tud megindítani.

A Salome-elöadást éppen azért nem látom 
sikerültnek, mert itt levegő és stilus-probiéma 
van. A legsikerültebb pont itt is a realizmusé: 
Fenyvesi patológiája.

A Vígszínházban is van egy minden stí­
lus-kérdéstől különálló fejezet: Hegedűs Gyula 
ő is egyéniség, mindig önmagát adja és min­
dig érdekel. Ügy látszik, mégis csak a nagy 
ösztönszinészeké marad a porond. A Petitesek­
ről hiába tudjuk privátim, hogy intelligensek 
és elmélyedők, érdekelni mindig csak a közvet­
len egyéniségű Hegedűsök fognak
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igazittatja a ruhát, de gyakran megtörténik, 
hogy a szigorú kapitány egy öltéssel sem en­
gedi megváltoztatni az állam tulajdonát. Ugyan­
ez történik a bakancsokkal is. Ezek is meg­
határozott nagyságúak és kiosztásuknál is 
ugyanazok az állapotok uralkodnak, mint a 
ruháknál. Megtörténik, hogy némely újonc ak­
kora bakancsot kap, hogy menetelés közben 
csak úgy táncol a lábán. Ha panaszkodik, 
hogy nagy és feltöri a lábát, az őrmester egy­
szerűen leinti.

— Kanász korodban jobbat viseltél?
Rendesen ezekkel a szavakkal némitják el 

a panaszokat, természetesen egy-egy erőteljesebb 
kifejezés kíséretében és néha kézzelfogható 
módon.

Ezek az állapotok különben nem ismeret­
lenek a hadvezetőség előtt. Mindennapi pana­
szokra adtak már okot. Felsoroljuk őket azon­
ban ismét, mert időszerűnek tartjuk most, 
amikor az cgyenruházat nagyarányú reformjáról 
tanácskoznak a közös hadügyminisztériumban.

Szerda, május !.

Äz orosz haremezö'rö!.
Oroszországban uj életre kelt a terror. A for­

radalom egyes helyeken megkezdte a részletes 
harcot ellenségeivel és rásujt kardjával a zsarnok­
ság véres szolgáira. A nyilvános fellépésre és a 
régi uralom ellen való döntő küzdelemre elkészülve 
még nem lévén, a forradalom egyelőre a terroriz­
mus harcmezején mozog, hogy növelje a kormány 
fejetlenségét, állandóvá tegye aggodalmát, hogy 
bosszút álljon, hogy figyelmeztető jeleket adjon, 
hogy ellenfelét szemmelláthatóan megfenyegesse.

A politikai terror már régi politikai jelenség. 
Története talán olyan régi, mint maga az osztály­
társadalom, mint az emberek elnyomatása, mint 
ember szolgává való lealacsonyitása.

Nagy kérdése azonban csak a forradalmi moz­
galmak és a modern kor revoluciói tették. Ha a 
zsarnoki elnyomás és igazságtalanság eléri tető­
pontját, ha minden emberi és isteni törvény gúny 
és nevetség tárgyá lesz, akkor az ember számára 
csak egy jog marad és az igazságosság legvégső 
forrása, a harci fegyver. A zsarnokságot minden 
emberi törvénynyel ellenkezőnek nyilvánítják és a 
forradalom harcosai megüzenik neki a háború t 
Az egyes forradalmárok harca az egyes zsarnokok 
ellen valójában nem a zsarnokság megdöntésére 
és az uj éra statuálására való törekvés, hanem 
az emberi természet ösztünszerii tiltakozása a 
szolgaság ellen, a megállapodott és örök igazság 
küzdelme az igazságtalanság ellen, amely diadalá­
ban büszkélkedve a trónon tik A terror szerint 
csak az igazság hangjának iajkiáltása a világba, 
az emberiség fájdalmának és haragjának, megnyil­
vánulása, az örök igazság intő szava a közel jövő 
nagy eseményeinek hírnöke.

Miként áll azonban a dolog, ha a társadalom­
ban megkezdődött a szociális erők szervezkedése 
és megnyilvánulnak a forradalmi mozgalom első 
jelei. Ebben az esetben a politikai terror már a 
forradalmi probléma alkotó részévé válik, a forra­
dalmi mozgalom hosszú időn keresztül még tehe­
tetlen a hatalmon levő erővel szemben, cl van 
rejtőzve földalatti barlangjaiba, hatása még csak 
felvilágosító, kulturális, inkább a szellemi revolució 
jegyében mozog. Az ellenség azonban óvatosan 
figyel a forradalom rejtett ajtaira és igyekszik őt 
megfosztani a szabad mozgástól, akár szóban, 
akár írásban akarna a közvéleményhez fordulni. 
Hatalmi erőtöbbletével a zsarnokság fojtogatja és 
megfojtja a forradalmat. Ilyenkor a politikai 
terror válik a harc egyetlen eszközévé abban a 
titkos küzdelemben, mely tovább folyik a kormány 
ellen, az összeesküvés lesz az egyedüli nyilvánu- 
lási módja a társadalom vádójának. A terror tu­
lajdonképpen a forradalmat képviseli a hatalom 
törekvéseivel szemben.

E pontnál azonban nyilvánvaló lesz a terror­
ban rejlő belső lemondás. Vak és kiszámíthatatlan 
és a maga felismerésére képtelen. Időről-időre 
iszonyú ijedelemben tartja a kormányt, minden 
dolgát rendszertelenné teszi, teljesen megfosztja a 
biztosság érzetétől és elveszi minden önbizalmát 
Hatása azonban csak addig tart, még nem ismer 
rettegést, mig útjában magát feltartóztatni nem

hagyja és nem engedi meg, ellenfele egyenesen tartsa 
a fejét. Ha azonban a terror csak egy pillanatra 
is elgyengül és bátorságát, már nyakán ül az 
ellenség, lefelé szorítja, mire a terror elveszti ön­
bizalmát és elpusztul a saját bátortalansága foly­
tán. A reakció pedig felemeli fejét a terror pusztí­
tásai után és megsemmisíti a forradalom minden 
maradványát. A rokonérzés is, melyet a terror a 
társadalomban felébreszt, nagyon ingadozó és bi­
zonytalan. A terrorizmus egy, egy-egy nagy tényét 
sokszor lelkesedéssel fogadja és eltelik tőle forra­
dalmi hangulattal. De tüstént elfordul a terrortól, 
ha tovább megy az utón és veszélyezteti az or­
szág közbiztonságát. A társadalom ilyenkor rövid 
időre a kormány szövetségesévé lesz, hozzájárul a 
forradalomellenes hang emelkedéséhez.

Ilyen szerepet játszott a terror az orosz forra­
dalmi mozgalomban egészen az utóbbi időkig. A 
„Novodnoya Volia“ (Népszabadság) a terror segít­
ségével hadat üzent a kormánynak. De II. Sándor 
halála után maga is elpusztult, mert nem bízott 
többé magában és megtagadta az ellenfélnek a le­
hetőséget, hogy kiegyenesedjék. A társadalom fri­
gyet kötött a kormánynyal a reakció győzelméért. 
A 80-as években a terror már minden erejét el­
vesztette és maga a forradalmi mozgalom is fel­
adott minden reményt, hogy a terror jelentőségét 
még visszaszerezheti. íme, most színpadra lép az 
uj hatalom, a forradalom egyetlen támasza — a 
proletariátus és törekvéseinek világos kifejezője 
— a kialakult oroszországi szociáldemokrata 
párt már a kritika álláspontjára helyezkedik a ter­
rorral szemben, mert ez a párt kizárólag a mun­
kásosztály forradalmi érzésének öntudatos nevelé­
sére támaszkodik. A terror kérdésében éveken át 
elvi harcban voltak a szociáldemokraták és a for­
radalmi szociáldemokraták.

Amíg azonban a forradalom eljöveteléig a 
terror csak probléma és elvi kérdés volt Orosz­
országban, amelyre nézve a revoiucionista pártok 
ellentétes nézetett vallottak, addig a forradalom 
tényleges megindulása óta a vele szemben való 
álláspont egészen megváltozott. A terror a forra­
dalom egy mozzanata lett, fegyvereinek egyikévé 
vált. Mint a forradalom önálló taktikája eltűnt és 
beletorkolt annak a harcias küzdelemnek a tenge­
rébe, melyet az uj társadalom folytat a régi ma­
radványai ellen. Széltében-hosszában csak azért 
nem terjedt cl egész Oroszországban, mert néhány 
jelentő megnyilvánulás után a forradalom hullámai 
nyelték cl.

A duma szétkergetése és a kormány megtorló 
intézkedései után a terror ismét felébredt Orosz­
országban, ámde többé nem mint a forradalom 
szórványos tünete, hanem mint jelenségek sorozata, 
mint a részletes harc egy neme, amely önálló he­
lyet akar szerezni magának a forradalomban. A 
forradalmazók rávetik magukat a katonákra, csend­
őrökre, rendőrökre, a kormánynak ezen apró szol­
gáira úgy, mint a nagyokra és elputitásokban ki­
próbálják erejüket. A terror igényt tart arra, hogy 
a forradalmi harc egyik önálló fajának tartsák.

Ha a terror valóban részleges, hozzáfejlődnék, 
az egymástól elszórt forradalmi csapatok és a 
hősies munkásosztály nyílt háborújává a kormány 
ellen, akkor a forradalomnak egy igen sokat Ígérő 
formáját láthatnék benne. A terror azonban rész­
leges harccá sohasem válhat és csak képletesen 
nevezhető annak; ha tömeges felkelés módjára 
van szervezve, akkor utcai harccá válik, ha pedig 
kis számmal imití-amott lép fel, akkor nem egyébb, 
mint alkalomszerű fcllobbanása a régi terrornak. 
Hogy részleges harccá lehessen, hiányzik a csapa­
tok szerint való szervezettsége, a lehetőség, hogy 
küzdelme tartós lehessen, szóval azok az alkotó 
jegyek, melyek a nagyszabású mozgalmak körébe 
vonhatnák. A tömeg-terror a mai formájában, 
csak rüivd ideig tartó zavarokat okozhat 
a kormány terveiben. Megtizedeli a rendőrök és 
csendőrök sorait, a halál torkába küld néhány 
hivatalnokot, végrehajt egy-két jól sikerült me­
rényletet, de nem tudja a kormányt a fejletlenség 
állapotába juttatni.

A kormány szentében éjien annyi szolgáinak 
az élete, mint a polgároké vagy a forradalmároké. 
A tömeg-terrorra tömeges kivégzésekkel válaszol
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abban a reményben, hogy a vérontással a társa­
dalmat a forradalom ellen izgatja. Ma már nem 
éri el célját, mert az orosz társadalom eléggé meg­
érett arra, hogy megértse, hol keresendő a véron­
tás valódi oka és mi a nyitja Oroszország szeren­
csétlen helyzetének. A tömegterror felidézi a kor­
mány terorizmusát, miáltal növeli az uralom elleni 
gyűlöletet és megvetést, feszültté teszi a levegőt, 
de nem szervezett forradalmi harc, mint önálló 
harci eszköznek értéke nincs.

A terror, amely most Oroszország különböző 
pontjain életre kapott, különben nagyon bonyolult, 
nehéz probléma, melyet valamely formulával meg­
oldani nem lehet. Mindez egyes esetnek külön lo­
gikája van és létrejöttének különös feltételeit is­
merve lehet csak megérteni. Ha eredménytelenül 
végződik vagy sokszor alsórendü szolgák ellen el­
követve szinte feleslegesnek tűnik ez fel, egy mellék- 
körülmény érthetővé teszi. A figyelmes kutató, mely 
érzésekben, vagy ösztönszerü sugallatokban találja 
meg a magyarázatot és minden jelenségben az 
emberi igazságosság boszuló golyóját, vagy a szent 
forradalom büntető kardját látja.

Sírnak a SCossuíh-huszárok. j
Magyar-Becsén táboroztak a Bem apóval jött 

Kossuth-huszárok. Csaknem mind tanult ifjak: 
diákok, jurátusok, kancellisták, theológusok voltak 
az előtt. Pelyhes állu, de edzett, kemény tekintntü 
daliák, akik már végigszáguldottak a dicsőség me­
zején s kardjukkal Piskinél, Nagyszebennél gőzölgő 
vérben és lőporfüst felhői közt irták meg a sza­
badságharc leggyönyörűbb ódáit.

Forró, júliusi verőfény tűz le rájuk. Szaka- 
szonkint üldögélnek a mezőn, boldog, aki egy 
parányi árnyékot találhat. A lesült fűszálak halkan 
zizegnek körültük, amint megmozdulnak. Minden 
szakasz előtt nagy üst áll a földbe vájt tábori 
konyhán, benne paprikás gulyáshus rotyog, illatos 
párája mindjobban csiklandozza az orrukat.

Alig várják, hogy a tálaló káplár az üsthöz 
hívja őket. Hej igen nagy sátoros ünnep az, ha 
az ellenség előtt gulyáshust elletik a katona.

A száraz prófunt is jó olyankor, de néha még 
abba is alig harap bele, már megharsan a riadó 
kürtszava, a kenyérzsákba kell dugnia, lóra pat­
tannia s vágtatnia az ellenség elé.

Most is folyton fülelnek, hogy nem dördül-e 
meg valahol az ágyú, nem pukkan-e el távolban 
egy puska, ami megzavarhatná fényes lakomájukat. 
De most teljes csöndesség van, unalmukban a fü­
vet tépdesik, a sarkantyúkat pengetik, miközben 
sóvár pillantásokat vetnek az üstökre, amikből forró 
vizpárák szállanak föl s összevegyülnek a tűz alól 
fölemelkedő iesrtfelhőkkel. Végre a főszakács és 
tálaló káplár j|c|húbeh meglibben a nagy fdkanál 
s hivogatólag intNaz éhes hősök felé.

Ezek fölugranak, csajkájokat kezökbe kapják 
s rohannak az üsthöz. Egy szempillantás alatt szo­
ros gyűrűt képeznek körülte s a később jövők már 
csak a második, harmadik gyűrűbe szorulnak.

A hátrább levők felágaskodnak és zsiráfként 
nyújtogatják a nyakukat, hogy az üstbe pillant­
hassanak.

És amint meglátják a piros lében úszó hus- 
darabokat, nagyobb boldogság tükrözik arcukon, 
mintha egy fazék aranyat tálaltak volna.

Csak egy van köztük, aki hiába ágaskodik, 
nem láthat az üstbe s ez Kőrösy közvitéz, köpcös, 
bivalynyaku, széles mellű, duzzadt, pufák arcú 
legény, aki az utolsó gyűrű mögé került.

És hasztalan igyekszik befurakodni a gyűrűbe, 
a bajtársak úgy összefognak, hogy nem törhet át 
rajtuk. Nagyon boszantja ez Körösyt, kivált mikor 
látja, hogy mihelyt az egyik megkapja a porcióját, 
a másik sor még' szorosabban fogja körül az 
üstöt.

— Ejnye a rézcsillagát — rám már sohse 
kerül a sor, dohogja mérgesen, aztán leveti magát 
a letaposott gyöpre, mérgesen forgatja kezében a 
megszelt prófuntot.

Ezalatt egyre többen ülnek le közelében és 
mohón szliresölik az illatos, orrcsiklandozó papri­
kás lét. Nagyon csavarja ez a Kőrösy orrát, de 
még jobban szutlyongatja a türelmét. Egy kicsit
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szikrát vet a harag, mire pedig a szeméig ér, már 
villámmá sziiajul.

Lesi, egyre lesi, mikor kotrodik már az üst 
mellől a sok éhes bajtárs. Hanem a sor csak nem 
akar ritkulni, neki pedig nem is korog, hanem do­
bol a gyomra. Vár még egy-két percig, aztán fel­
ugrik, hosszú, cikkázó villámot lövell az üst felé s 
mivel a düh heves vérhulláma kisodorta belőle 
azt a csenevész kis rózsát, amit a türelem szokott 
teremni, hát felkapja a prófuntját a feje fölé, 
aztán beledobja az üst közepébe.

— Nesztek, egyétek meg ezt is — sziszegi 
fogait ropogtatva, aztán csípejére csapja a két 
kezét s megáll keményen, zordonan, mintha ezt 
akarná mondani:

— Ha nem tetszik, hát gyöpre legények! Hát 
biz nem is tetszett ez a dolog az osztó káplárnak, 
mert a forró zsíros lé a szeme közé löttyent, kín­
jában felorditott, aztán a földre vetette magát s Így 
ordította :

— Jaj, jaj, kiégett a szemem.
No hiszen volt erre kavarodás, sürgés-forgás. 

Mintha csak a pányvával a ménes közepéből akar­
nának kirántani egy csikót s a többiek megriadva, 
még jobban körülfognák, úgy vették körül a meg­
szeppent huszárok is a jajgató káplárt.

A nagy bömbölésre a tisztek is izgatottan 
siettek oda.

— Mi történt itt — kérdezték nyakukat nyúj­
togatva.

Maguk a bűnösök se tudták jóformán, s az 
egyik azt mondta, kogy a káplár beleesett a forró 
üstbe, a másik meg azt, hogy az üst borult reá. 
Beszéltek, hadonáztak, magyaráztak össze-vissza, 
miközben a káplár úgy bömbölt, mintha zsoldot 
húzott volna érte.

Már az egész század egy tömegben gomolyo­
gott körülte, amikor keményen recsegő léptekkel 
odasietett a szálas, izmos, lesüti barnaképü, orosz- 
lánpillantásu Procig őrnagy, a vasmarku, dörgő 
hangú, szilaj franciavérü parancsnok s megkér­
dezte a földön hempergő káplártól, hogy tán az 
ördög szállta meg, hogy úgy rugdalózik ?

A káplár az őrnagy szavát hallva, felült a 
földön, két tenyerét rátapasztotta a látókájára s 
úgy' pityeregte cl, hogy valaki kenyeret dobott az 
üstbe, a forró paprikás-lé mind az arcába fröcs- 
cscnt s alighanem kiégette a két szemét. Az őr­
nagy megfordult s miként Jupiter az Olympuson, 
szemöldökét összeráncolta, zordon, fenséges orcá­
nak minden idegszálán végidfutott a harag vil­
láma, aztán félig csukott szájjal, fogait morzsolva, 
ropogtatta a szót.

— Ez már mégis gyalázat!
A káplár helyeslése jeléül hosszú vonitó jaj­

jal felelt reá, ami a puskapor természetű, de ne­
mes szivü franciát még jobban felpaprikázta s 
rekedten dörögte bele a hallgató század fülébe:

— Ilyet csak rabló és zsivány nép tehet.
A huszárok elsápadtak, mintha forró olaj 

csöppent volna a fejtik búbjára.^Nem szisszentek 
föl, még csak meg se mukkantak, de a szempillá­
jukon végigcikkázotí a harag szikratüze, onnan 
lepattant a szivük közepére, a lelkűk mélyébe s 
menten lángra lobbantotta az önérzetüket.

Ez pedig a vérvörösre felhívott arcokban nyilvá­
nult, a mi nem kerülte ki az őrnagy figyelmét.

— Igen, még egyszer mondom, hogy ilyet 
csak zsivány nép tehet, sivitott az őrnagy hangja, 
mint a kerengő bomba.

De már ez sok volt a vitéz huszároknak.
— Nem vagyunk mi zsiványok, mi hazánkat 

szolgáljuk - - ropogták keményen, vérbe borult 
arccal, mig szemük a kardjukra tévedt, haj, mert 
nagyon szerették volna megmártogaíni az őrnagy 
vérében.

De tudták, mi a regula, némán, összeszoritott 
fogakkal vonultak a szabad mezőre.

Egyiknek se kellett többé az epedve várt 
gulyáshus. Körbe álltak, aztán elkezdtek imádkozni, 
de olyan cifrán s olyan sujtásosan, hogy az Isten 
ott fönn a menybéli magasságban bizonyára be­
dugta a fülét, ha meghallotta ezt a humoros Mi- 
atyánkot.

— Csapjuk le a kardunkat, ilyen ember alatt j
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nem szolgálunk tovább — pattogott Stili Károly.

— Dobjuk a lába elé a kardunkat, sivitotta 
Demeter Dénes.

— Lassan páter a kereszttel — csitította 
őket Koos Ferenc; más ennek a módja; az őr­
nagy ok nélkül sértett meg, tehát kövessen meg 
bennünket.

— Ez az okos beszéd — mondta Szász Ká­
roly. A többiek is helyeslőén bólintottak reá s köz­
ben nagyot fújtak, hogy a haragtól egy kicsti ki­
szól lőzf essék a fejüket.

Aztán két bajtársukat nyomban elküldték 
Prony őrnagyhoz s ezek felkérték, hogy vonja 
vissza a sértő szavakat, mert ha ők zsiványok, a 
hazát becsülettel nem szolgálhatják.

Az őrnagy tigris vére a deputáció kérelmére 
még jobban felfortyant s szinte üvöltve kiáltotta:

— Takarodjanak innen; amit mondtam, fon­
ta rtom.

A két huszár fejét lógatva tért vissza s hiven 
elmondta az őrnagy izcnctét. Erre a század őr­
mestere leoldotta a kardját, a földre dobta s Így 
szólt:

— Most már én mondom nektek fiuk, hogy 
le a kardokkal.

Egy szempillantás alatt az egész század kardja 
egy halomba hányva hevert a földön s mindnyájan 
kijelentették, hogy Prony őrnagy alatt nem szol­
gálnak.

A tisztek megriadtak s futottak az őrnagyhoz, 
aki egy fa tövében ebédelt.

— Őrnagy ur, baj van, az egész század le­
dobta a kardját s kijelentette, hogy nem szolgál 
tovább.

Pronynak a falat torkán akadt. A heves vér 
hamar lehűl, kivált ha árnyékban hüsel. Azonnal 
felugrott, mintha riadót fújtak volna s kitágult 
szemét rámeresztette a tisztekre.

— Letették a kardjukat ? Hát vétessék föl 
velük — mondta ki aztán a salamoni ítéletet.

A tisztek a fiukhoz mentek s a lelkűkre 
beszéltek.

— Jöhet ide Pontius Pilátus, még akkor se 
szolgálunk tovább Prony őrnagy alatt — ez volt 
a végső válasz.

A tisztek busán mentek vissza az őrnagyhoz 
s közölték vele a kuruc határozatot.

— Ennek már fele se tréfa; mégis csak nagy 
bolondot tettem — gondolta magában az őrnagy 
ha rcstclte is nyíltan bevallani.

Nem tudta mit tegyen. Csak nem alázhatja 
meg magát, csak nem kérhet bocsánatot a front 
előtt I Egyrészt tetszett is neki ez a büszke önér­
zet, másrészt maga is belátta, hogy intelligens 
diákifjakkal nem lehet úgy bánni, mint a kötéllel 
fogott régi szegénylegényekkel.

Sok tanakodás, habozás után végre kapta 
magát s levelet irt Bánffy János ezredesnek Török- 
Becsére, hogy siessen ide, mert baj van. A leve­
let futárral küldte el, aztán a lerakott kardok előtt 
sorakoztatta a századot.

A huszárok látták, hogy beszélni akar hozzá­
juk, talán el akarjbucsuzni töltik, hát szó nélkül 
sorba álltak. Prony őrnagy egy ideig le s fel jár­
óit a front előtt. Idegesen csapkodta a kezét, 

mintha magában beszélne.
Többszőr megállóit, végigpillantott a századon, 

a huszárok kifeszitették a mellüket, mert azt hitték, 
hogy most kezdődik a szapulás. De az őrnagy 
megint lesujta a fejét s tovább járkált. Erősen küz­
dött magával a kemény katona, mig végre le tudta 
győzni önmagát.

Ekkor a század közepére állott s rekedten Így 
szólt:

— Hát barátim, vitézek, polgártársak, vagy 
hogy is nevezzem magukat, tudják, hogy én híres 
francia vagyok. Megsértettem a századot, bocsás­
sanak meg. Éljen a század!

— Éljen az őrnagy ur — dörögték erre a huszá­
rok, aztán nyomban felkötötték a kardjukat és 
szent volt a békesség.

Délután épen kardgyakorlatokat tartottak, ami­
kor ott termett Bánfy ezredes. A századott azon­
nal sorakoztatta, cgyenkint végigmustrálta vala­
mennyit, aztán sapkáját kissé a szemére húzva 
kemény, messze csengő hangon kiáltotta;

feGVETFRTÉS
— Huszárok, maguk beszennyezték a század 

becsületét. A fegyelem a katona szentirása. Aki ezt 
megszegi, nem katona, hanem zsebrák. Ekkor c ■= 
hallgatott, elsétált az arcéi előtt, majd a közepén 
megállva, még erősebben kiáltotta:

— Önök közt rakoncátlan hajtogatok voltak, 
követelem, hogy rögtön nevezzék meg azokat, akik 
kardjuk lerakására biztatták.

A huszárok meg se moccantak. Csak néztek 
rá zordonon, mint a kopár szírt a háborgó ten­
gerre.
Ez a mély hallgatás még jobban feltüzelte az ezre­
dest. Lábát szétvetette, a sapkáját felrántotta, a 
bajuszán egyet sodoritott, aztán haragtól szikrázva 
suttogta:

— Ha meg nem nevezik a bujtogatókat, be­
csületemre fogadom (s ezzel szivére tette a jobb­
ját), hogy mcgtizedeltetem önöket.

Erre a szélen álló Stili Károly, egy magas 
tagba szakadt, hcrcules vállu közhuszár egy lépési 
előre tett a sorból, aztán igy felelt:

— Ezredes ur! Ha minden második bajtár­
sunkat főbe löveti, bujtogatókat megnevezni akkor 
sem fogunk, mert köztünk bujtogatók nincsenek.

— De voltak ...
— Nem voltak és nem lesznek — feleltek 

mindannyian.
— Én nem feleselni jöttem ide, hanem rendel 

csinálni. Ha két perc alatt ki nem adják a bujto­
gatókat, a századot azonnal megtizedeltetem.

Azzal hátat fordított nekik s ott hagyta őket. A 
százados ismét körbeállt és tanácskozott

Elhatározták, hogy a választ írásban kézbesítik 
az ezredesnek. Megbízták Demeter Dénes káplárt 
és Szász Károly közhuszárt, hogy foglalják Írásba 
a választ.

A két ifjú egy táborba vonult. Demeter resz­
ketett a felindulástól. Szásznak az arcán is kida­
gadtak az erek.

— Mit válaszoljak — kérdezte sötéten Szása 
Károly.

— Végy elő ceruzát és irj — mert én annyira 
reszketek a dühtől, hogy nem tudok írni.

— Előbb csak meg kell hánynunk-vetnünk. 
hogy mit válaszolunk.

— Válaszunk rövid, önérzetes és katonás lesz; 
ird a következők.

Szász elővette a papirost s Demeterre nézett 
Ez pedig egyet sodort a bajusza helyén, amely 
még csak most pelyhedzett s minden szót külön 
megnyomva diktálta:

— A század maga közt bujtogatót teljességgé 
nem ismer s nem is akar ismerni. Ennél fogva a 
tizedelést, mint törvényes Ítéletet hideg vérrel 
elvárja.

A választ a mezőn várakozó századhoz vitték 
s felolvasták. Szó nélkül elfogadták ; a hatodik 
szakasz, amely ekkor előőrsön állott, szintén hozzá­
járult.

A választ ezután elküldték Bánffy ezredesnek, 
aki nyomban elolvasta, egy' szót se szólt rá, ha­
nem zsebébe gyűrte és cllovagolt.

Másnap korán reggel egy század Ferdinánd- 
huszár foglalta el a helyüket, inig őket Prony őr­
nagy lóra ültette s a hegyes község határában levő 
honvédtáborba vezette.

Itt azonnal leszálitották a lovaikról, kettős 
sorba állították őket, aztán a sor előtt két dobot 
tettek a földre, az őrnagy kiszólitotta Körösi és 
Onucz közvitézeket, két honvédkáplár somfabottal 
állott a dob elé s egymás után huszonötöt sóztak 
a dobra fektetett közvitézekre.

Nem jajgattak, még csak nem is sziszegtek ők, 
pedig egyik se szokta meg a somfakenőcsöt.

De miért éppen rajtuk hegedülték cl a huszon­
ötöt. Körösi még csak megérdemelte volna, de 
Onucz a légynek se vétett.

Mert Körösi kovácslegény, Onucz lakatosle­
gény volt s azt hitték, hogy bennük legkönnyeb­
ben megalázhatják az egész századot, hisz az ő 
önérzetük nem lázad fel a „huszonöt“ miatt.

Az ilyen somfabottal történt el ül járó beszéd 
után pedig bárányokká szelídülnek a tigrisek s 
könnyű lesz közülük kiráncigálni a bujtogatókat.

Alig kelt föl a gyepről a két meggyalázott 
huszár, azonnal odanyargalt fehér lován üuyon
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tábornok s minden bevezetés nélkül rárivallt a 
századra:

— Huszárok, ha öt perc alatt ki nem adják 
a bujtogatókat, rögtön mcgtizcdcltctcm önöket.

Olyan zagyva nyelven mondta ezt a branyisz- 
kói hős, hogy a huszárok alig tudták megőrizni 
komolyságukat.

összenéztek a vitézek, aztán előlépett Székely 
tizedes, peckesen megállt a tábornok előtt s igy 
szólt:

— Tábornok ur 1 Én tegnap nem tettem le 
kardomat, mert éppen akkor előőrsváltáson vol­
tam, de helyeslem, amit századunk tett s osztozni 
kívánok bajtársaim sorsában.

— Mit beszél ez — kérdezte Guyon németül 
Bánffy ezredestől.

Ez megmagyarázta neki.
A tömzsi szőke angol hős sürti körszakála 

megremegett, de csak annyit mondott.
— Jó, mars be!
Székely azonnal visszalépett a sorba.
Utána kilépett Szász Károly, később nyárád- 

szercdai református pap s ezt mondta :
— Tábornok ur, mi már rendeztük ezt az ügyet 

az őrnagy úrral s igy senkinek se lett volna joga 
újra bolygatni s a tábornok ur elé hozni.

— Nincs papra szükségem, — csattant föl 
Guyon s kezével parancsolón intett, hogy menjen 
be a sorba.

Bánffy idegesen rágta az ajkát, mert az a 
senki reá vonatkozott.

— Huszárok -- mondta ismét Guyon — még 
öt percük van, azután kezdődik a tizedelés.

Azzal tovanyargalt hófehér paripáján.
Csakhamar a tábori lelkész jött hozzájuk, ke­

zében a feszülettel s Krisztus kínszenvedésére 
kérte őket, hogy ne ölessenek le annyi ártatlan 
huszárt, hanem adják ki a bujtogatót.

A komor huszárok mérgesen rámordultak, 
hogy lelkiismeretűk tiszta, nincs szükségük kene­
tes prédikációra, Stili Károly pedig olyan kacska- 
ringós káromlásban tört ki, hogy a jámbor tiszte­
lendő a fülét is bedugta s borzadva szaladt el a 
haragos sátánok közül.

Egyenesen Guyonhoz futott s clrémülve jelen­
tette neki, hogy azokat az istentelen huszárokat az 
ördög szállta meg.

— Na hát majd kiűzöm én belőlük az ördö­
göt — szólt haragra lobbanva Guyon s azonnal 
megparancsolta, hogy számítsák meg a századot, 
minden tizediket állítsák ki s térdeltessék le a sor 
előtt. A tisztek szomorú szívvel engedelmeskedtek.

A huszárok mereven, mozdulatlanul állottak, 
még a szemhéjuk se rezdiilt meg. Minden tizedik 
előlépett s a parancs szerint letérdelt.

Mögöttük egy üteg ágyú, lemozdonyozva, a tü­
zérek égő kanóccal, lövésre készen álltak az ágyu- 
csőnél. Kétoldalról huszároktól körülfogva, előttük 
egy zászlóalj gyalogság töltött fegyverrel.

Mindenfelől bevoltak kerítve. A markotányos- 
nők közöket tördelve zokogtak, inig a Kossuth- 
huszárszázad némán, fagyosan állt helyén.

Guyon megint odaügetett s dermesztő hangon 
vezényelte :

— Hat-hat katona lépjen elő 1
Erre a gyalogzászlóaljból az első század sza­

kaszokra oszolva előre indult. Hat lépésre a térdelő 
huszároktól megállották, a tisztek hatos csopor­
tokra osztották őket s összezárkóztak.

A tábori lelkész a földön térdeplőkhöz lépett s 
könyezve nyújtotta nekik csókra a feszületet.

Ártatlanul halunk meg mi is, mint az Üdvö­
zítő, mondták fojtott hangon a huszárok.

Guyon ekkor megparancsolta a jobb oldalt 
álló bekerítő huszárszázadosnak, hogy vonuljon 
félre s az elitéit huszárok ott térdeljenek le egy­
más mellé.

Egy perc múlva már tizenhét ifjú térdelt az 
üresen hagyott téren. A lövészek szembe álltak 
velük s Guyon dermesztő hangon vezényelte;

— Tüzelj.
A tisztek felemelték kardjukat.
E pillanatban a Kossuth-huszárszázadból ki­

léptek Szász Dániel és Demeter Dániel káplárok. 
Arcuk sápadt volt, ajkuk remegett az izgalomtól 
Guyon elé álltak. Demeter jól beszélt németül.
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— Tábornok ur, mondta megindultam ellen­
ség előtt állunk, kérem ne- lövesse főbe ártatlanul 
a mi derék bajtársunkat. Mi voltunk a hajtogatok, 
egyedül minket lövessen főbe.

— Ali, tehát mégis használt az ijesztés — 
gondolta magában Guyon.

A földön íérdelőket azonnal visszaküldte a 
sorba, a két káplárt pedig egy fa alá kisértette és 
vasra verette.

Készüljenek a halálra, délután főbelövetem 
önöket — szólt oda ridegen Guyon. A Kossuth- 
huszárszázad előbbi helyén tovább is őrizet alatt 
maradt és senkinek se volt szabad az elitéltekkel 
beszélnie.

Ott voltak ők isten szabad ege alatt a siralom­
házban. Négy szuronyos katona őrizete alatt.

Guyon tábori lelkésze meglátogatta s a vallás 
vigaszában részesítette őket. A huszárok távolból 
könnyes szemmel nézték az elítélteket. Látták, hogy 
mindketten megragadják a tábori lelkész kezét s 
csengve kérik valamire. Szavakat azonban nem 
hallhattak.

Csakhamar azután ismét fegyverben volt az 
egész tábor. Készülődtek a kivégzéshez. Ekkor 
mindkét elitéltnek a lovát a fa alá vezették.

A két káplár mcgindultan borult hü lova 
nyakára. Beszéltek hozzá, simogatták bársonyos 
homlokukat, aztán átölelték őket.

— Isten veled édes lovam, légy oly hü uj 
gazdádhoz, mint hozzám voltál, suttogták reked­
ten, kényekig elérzékenyülve.

E megható jelenet annyira megindította a ke­
mény marcona harcosok szivét ott a sorban, hogy 
egymásra borulva csöndesen zokogtak.

Most odajött a profun, icoldta bilincseiket s a 
század elé kisértette őket. Hat honvéd előlépett és 
megtöltötte a fegyverét. A káplárokat letérdeltették 
s a profim két fehér zsebkendőt vett elő, hogy 
bekösse a szemüket.

A két clitéltki kapta kezéből a kendőt s mesz- 
szire elhajította.

Eleget néztünk szembe a halállal, most se ije­
dünk meg tőle, — szóltak komoran, aztán büszkén 
meredtek a fölemelt puskacsövekre.

A vezénylő tiszt oldalt lépett s kihúzta a kard­
ját. A markotányosnök megint hangos zokogásra 
fakadtak.

— Jaj istenem, isíenc-m, be kár szegény huszá­
rokért, — siránkoztak a jószivü leányok.

A tiszt egyet suhintott kardjával, aztán han­
gosan vezényelt. A sorban álló Kossuth-huszárok 
elfordították a fejüket s könyes szemeiket törül- 
gették.

E pillanatban egy tiszt vágtatott feléjük fehér 
kendőt lobogtatva kezében.

— Kegyelem, kegyelem, — kiáltá messziről, 
mire a lövészek lábhoz eresztették fegyverüket, a 
két elitéit felugrott, bajtársaikhoz rohantak s azok 
örömükben majd összeölelték őket.

Az egész tábor egetverő éljenzésben tört ki. 
A Kossuth-huszárok sírtak, mint a gyermekek. 
Kardjukat, lovaikat visszakapták,. örömükben egy 
ordó bort hozattak, ittak, daloltak, s velők koc- 
cintgatott Prony őrnagy is. A kulacsok sorra jártak 
köztük, pengett a sarkantyú, zengett köztük a 
Kossuth-huszárok nótája:

Föl fiuk a paripára,
Eül a harcra, föl a csatára,
Vörös csákónk tolla leng a szél után,
Hej a szivünk a hazáért helyt van ám,

Arcuk piros volt a bor füzétől, a boldogság 
mámorától. Egyszerre csak felharsan Prony őrnagy 
dörgő hangja:

— Talpra fiuk, itt van Guyon tábornok !
Azonnal felugrottak, sorba álltak, Guyon mo­

solyogva jelent meg előttük s lóhátról tört ma­
gyarsággal ezt mondta :

— Nyelv vonik, meglátjuk kard vonik ?
A többit németül folytatta s Prony tolmá­

csolta.
— Fiuk, a tábornok ur azt mondja, hogy az 

ellenség vérével kell lemosnotok az ezred becsüle­
téről azt a szégyenfoltot, amit makacsságtokkal 
ejtettetek rajta.

— Lemossuk, — éljen Guyon tábornok — 
harsogta lelkesen a század i

S másnap a hegyesi csatában ez a század 
oly elszántan rohanta meg az ogulini ezred egyik 
zászlóalját, hogy azt csaknem egészen szétszórta. 
Guyon tapsolt örömében.

— Bravo, bravo, noch einmal.
Erre másodszor is belcvágíattak a gyilkos sor- 

tiizet szóró zászlóaljba s azt vad futásra kényszc- 
ritették.

így mosták le a szégyenfoltot a Kossuth-hu- 
szárezred becsületéről ! Farkas Ernőd.

--------------------- . {

Nemzeti munka.
Sokan lehetnek honfitársaink között, akik 

nem helyeslik azt, hogyha a felelősségteljes és 
a jelen állapotot gyökereiben átalakító reform- 
munkálatok között gyakran keressük fel nem­
zeti múltúnk emlékeit és ahelyett, hogy a jó! 
kieszelt, részleteiben kidolgozott tervezettel igye­
keznénk a függő kérdések megoldását lehetővé 
tenni, minduntalan régen porladozó nagyjaink 
szellemeit szólaltatjuk meg. Idézvén jelentős 
mondásaikat és Írott hagyatékuk értékes, gya­
korta találóan alkalmazható részleteit. Pedig 
tok, igen sok nemesitő, lélekemelő irányeszmét 
salálunk múltúnk emlékeiben és számos tanul­
ságot, amelyeket — ha a korszak századjelző­
jétől eltekintünk— ma is nyugodt lélekkel app­
likálhatunk . . . Nemzeti munkáról beszélünk, 
Írunk, vitatkozunk mindenfelé. Szinte újszerű­
nek tetszik sokaknak a mai politikai és társa­
dalmi küzdelmünk, holott mindezeket az esz­
méket részint kisebb, néhol azonban nagyobb 
arányokban megtaláljuk a múlt század első 
négy évtizedében. És minél jobban lelkesedünk 
az uj, boldog és igazán nagy Magyarország 
megteremtésére, annál nagyobb hála kell, hogy 
fűzzön azoknak az emlékeihez, akik sokkal ne­
hezebb, sokkal zavarosabb és társadalmilag, 
politikailag jóval dekomponáltabb viszonyok 
között arra a magaslatra tudtunk emelkedni, 
ahol az igazán nemzeti munka kezdődik.

Hivatkozom négy valóban nagy hazánk­
fiára : Széchényi István gróf, Kossuth Lajos, 
Deák Ferenc és id. Andrássy Gyula grófra. 
Egyéni nagyságuk, tartalmuk és jelentőségük 
méreteit megállapítani nehéz; csak annyit mond­
hatunk róluk, hogy nagyok voltak ők, persze 
más-más téren, más és más szempontokból és 
sok tekintetben divergens téren; de egyek vol­
tak és egyenlően nagyok a haza, a nemzet 
szereíetében, Nem tehetek róla, de nekem Szé­
chényi István gróf tetszik olyannak, akinek 
irodalmi hagyatéka bámulatos tárház nemcsak az 
eszméknek, de azoknak a mélyreható megfi­
gyeléseknek is, amelyek a nemzeti hibáinkat, 
mulasztásainkat fedték fel. Szeretem Széchényit, 
mert amig egyrészt fajunk, nemzetünk előnyeit, 
erényeit hangsúlyozza, épp úgy nemkevésbé 
mutat rá hibáink sokaságára, különösen arra, 
hogy vagy hagytuk magunk felett nyom nélkül 
elszárnyalni az időket, vagy pedig ismervén 
hiányos, elmaradott helyzetünket, megelégedtünk 
a gravanionális rekapitulácziókkal és ó-divatu 
alkotmányunk roskadozó bástyái mögé húzódva, 
mit sem tettünk nemzeti haladásunk érde­
kében.

Nemzeti munka!
Mily szépen, mily csábosán hangzik, meny­

nyire jól esik ez a magyar fülnek! Pedig vol- 
takép ma sem végzünk nemzeti munkát abban 
az értelemben és távolról sem oly arányokban, 
amint azt Széchenyi az ö örökbecsű müveiben 
(Hitel, Stadium, Kelet népe, Világ, Hunnia, 
Naplók stb.) réges-régen kontemplálta. Termé­
szetes, hogy Széchényi eszméinek a megérté­
séhez feltétlenül szükséges, hogy müveiből a 
látszólagos ellentmondásokat és azokat a néhol 

j végletek közt mozgó túlzásokat kiküszöböljük,
; amelyek érthető következményei voltak annak 

a fanatikus hazaszeretetnek, a haza sorsán való 
kétségbeesésnek, amelynek ez a valóban leg­
nagyobb magyar, édesmindnyájunk kárára, ál­
dozatul esett! Ha tehát ezeket a végleteket, 
túlzásokat kiküszöbölve, lelki szemeink elé va­
rázsoljuk a gondolkozó, diktáló és javasló nagy 
Széchényit, akkor rájöhetünk arra, hogy a 
manapság annyiszor hangoztatott „nemzeti állam 
kiépítése“ eszméjének nemcsak ö volt első hir­
detője, hanem az erre irányuló önzetlen, ha­
zafias munkálkodás első, müveiben ma is cso­
dált példányképe.

Nemzeti munka 1 1
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Ismét és ismét csak ezt halljuk. Olvassuk, 
de méltán kérdezzük : hol vannak azok az ela- 
borátumok, hol vannak az általánosságban kör- 
vonalozott ten'ek, amelyek az egyetemes, min­
dent átölelő nemzeti munkát, feladatot magok­
ban foglalják, azt kimerítik ? Esetszerűen, alkal­
milag cselekszünk és a valóban nemzeti mun­
kának talán csak egy századrészével foglalkozunk. 
Mert ott van és ott kezdődik a hiba, hogy az 
átfoglaló, egyetemes irányelveket csak hangoz­
tatjuk, de nem visszük át a gyakorlat mezejére, 
nem juttatjuk bele a nemzeti vérkeringés háló­
zatába. Egy és más irányban tulkedvezünk, 
más téren, hanyagok vagyunk. Szóval, nya­
kunkra hagytuk nőni a „kikapcsolás“ veszedel­
met. Pedig olvasván Széchényinek valóban bá­
mulatosan tartalmas müveit, minduntalan szembe- 
ötlik, hogy parciális munkával nem jutunk sem­
mire, legalább is nem oly messzire, mint ahogy ! 
akarnék, mert amig csak egyik bajunkat orvo- j 
soljuk, addig elhanyagolt egyéb nemzeti és tái- ! 
sadalmi bajaink annyira eíharapódznak, hogy j 
néhol az egészséges, eredményesnek mutatkozó I 
részmunka sikerét is veszélyeztetik. Hogy vilá- i 
gosabban fejezzük ki magunkat: épp nekünk, i 
magyar nemzetnek lehetetlen akkép munkálkod­
nunk, hogy a társadalmi, politikai és gazda­
sági kérdéseket általában, ezeket pedig részle­
teiben elaprózzuk, egyikét másikát a „kikap­
csolás“ lomtárába lökjük. Lám : Széchényi ma­
gában véve csak egy ember volt, de azért az 
ő zsenialitásában, hazaszeretetében annyi és 
annyi sok egyes embert tudott egyesíteni. Ha­
zafi volt —- még pedig nem a szólamok múló 
hatása szerint — a szó legnemesebb értelmé­
ben. Egyesitette magában a sok tekintetben di- 
vinációs tehetséggel felruházott politikust, 
aki a régi alkotmány elfogadható, tiszte­
letreméltó és a nemzetre üdvös eszméit, 
tételeit a modern politikus felfogásaival össz­
hangba tudta hozni, aki tehát magyar akart i 
maradni, de haladni tudott a korral," aki azt 
mondta, a magyarság dokumentálására és fenn­
tartására néha ki kell bújni a vörös nadrágból 
és abba kell hagyni a csendes pipaszó-politi- 
kát. Egyesitette magában Széchényi azt a tár­
sadalmi embert, aki magyar voltának igazi 
dicsőségét találta az önképzésben, a tanulmá­
nyokban, a kor eszméinek megértésében. Egye­
sítette magában a gazdag magyar földbirtokost, 
a gazdát, a céltudatos gazdálkodót, aki meg­
érezte, hogy a gazda és a munkásosztály si­
kertelen munkájában, hol rejtőzik a hiba. Egye­
sítette magában a gazdát, aki az ipar és ke­
reskedelmi szükségletek elől nem zárkózott me­
reven el, hanem a magyar nemzet fenmaradá- 
sának létező és megteremtendő feltételei, c-sz- 
közeij módozatai között a kiegyenlítő harmó­
niát kereste. Védte a főnemeseket, de ostorozta 
a hibáikat. Rámutatott elmaradottságunk igazi 
okaira és egy kis kézi könyvtárt kitevő iratai­
ban fejtette ki elsőnek a nemzeti munka irá­
nyát, feladatait, eszközeit. Széchényi volt csak­
ugyan az a ritka „európai magyar“, aki tovább 
látott a falu és az országhatárainál.

Példányképül kel! tekintenünk Széchényit, 
akinek müvei — bár néhol csak az akkori vi­
szonyokhoz mért, de nagy többségben a jövőre 
kiható eszmékkel, gondolatcsoportokkal, munka- 
javaslatokkal vannak tele.

Gyönge a toll ahhoz, hogy Széchényit 
méltóan jellemezhessem. De mindenesetre meg 
kell szólaltatnunk a szellemét ma, amikor — 
mint fentebb említettem — a „nemzeti munka“ 
egységes claboratumát nélkülözzük. Keresve 
keresem: hol vannak csak a minden nem­
zeti feladatokat átölelő, egyesitő párt­
programnak ? Keresem: hol van a parlamenti 
munka Írott vagy legalább hevenyészek pro- 
grammja és mi lesz azokból az eszmékből, 
amelyeket a lehurrogott hazafias sajtó hirdetett 
és amelyeket számon tart? Társadalmi refor­
mok, alkotmányreviziő, nemzeti egybeolvasz­
tás, a közműveltség emelése, gazdasági, ipari, 
kereskedelmi harmónia, belső anyagi erőfejlesz­
tés, a közvngyonossági és magánjólét emelése, 
a munka értékelése, önálló bankügy, magyar 
véderő, vámügyek, előnyös külföldi szerződé­
sek, komplikált közállapotok belül és tisztelet, 
tekintély a külföld előtt stb., — hol vannak 
mindezek? Ezek helyett azonban — eltekintve 
részmunkáktól, — bővelkedünk a belső villon­
gásokban, személyeskedésben, gyiilölségbeu és 
a nemzeti munkából íenmarad a folyton clő-
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rángatott nemzeti jelző, ellenben a munka 
stagnál.

Kérdem: hol van, merre van a nemzeti 
munka egységes programmja ? Mert, ha van, 
akkor még rejtve tartják, amit pedig ismerünk, 
az csak csekély része a nagy, egységes, óhaj­
tott nemzeti programúi nak.

Széchényiek, Kossuthok, Deákok, Andrássyak 
kellenek a nemzetnek, abban az értelemben, 
hogy minden egyes átérezze a hivatását és ne 
pusztán személyes hiúságért dolgozzék, — ha 
dolgozik, — hanem a nemzet üdvéért. Vagyis: 
intenzív, hatékony, eredményes munkálkodást 
várunk választottam któl. És épp ezért nem árt, 
ha néha napján múltúnk nagy embereit tanul­
mányozzuk és kiki tehetsége szerint olybá 
igyekszik lenni, mint aminők voltak : Széchényi, 
Kossuth, Deák, és Amirássy. Temperamentum, 
a módozatok kiválasztásában különbözők vol­
tak, de egyek a haza szeretetében és a hazá­
ért való fáradhatatlan munkálkodásban.

Előttem fekszik Széchényi „Hitel“ eimü 
munkája. A mai emberek borzalmas struggle 
for life-jáben, ebben a holnapi megélhetésért 
való borzalmas tülekedésben valóságos üdülés 
ennek a miinek az olvasása. És érdekes, tanul­
ságos, szinte illik a mai viszonyokra. Csak né­
hány szemelvényt idézek, mert van ezekben 
tanulságos irónia, maró sarkasmus, józanitó 
ostorozás.

— Némelyek szomorúan fütyörészik el a 
mohácsi veszedelem nótáját, s azt hiszik, ott 
van koporsója minden seytha fénynek. S tán 
úgy van — ámbár én nem hiszem — de az okos 
ember nem néz annyira hátra mögé, mint 
inkább maga elibe, s elveszett kincse siratása 
helyett inkább azt tekinti s vizsgálja, mit ment­
hetett meg, s avval beelégedni s lassankint 
többet szerezni iparkodik.“

— ... Ne gondoljuk azért, hogy Visegrád 
poraiban s régi Buda falai közt ei van már 
temetve nemzeti díszünk, mert a nagyságnak 
azon előjelei csak egy szebb hajnal virradtára 
bátoríthatnak: hanem legyünk bizonyosak, hogy 
igazi felemelkedésünk ideje még hátra van.

Nagyon találóan írja, hogy „mennyi szá­
mos jót tehetni hazánkban, csak hogy hona 
fide közhaszon legyen a cél, s ne fényűzés, 
úri kapkodás, dicséret romja !“

Hogyan dolgozunk ? Erre felel Széchényi, 
mikor azt írja: hogy ne majmoljuk, kiket semmi 
szebb vonzódás nem köt anyaföldjükhöz, mint 
egyedül jövedelmeik pontos elvárása . . .

De azokat sem odahaza az elválhatlan pi­
pával. Ezek minden előmenetelnek eleven gát­
jai, here gyanánt csak henyélve híznak a haza 
zsírján. „Tanácskozunk, fáradjunk s cseleked­
jünk s csak ne kívánjuk még azt is, hogy a 
kormány érettünk szántson, vessen s csűreinkbe 
takarítson is. Csak eszünkbe se jusson, hogy 
gátat fogunk találni előmenetelünkben“. Szé­
chényi az egyes embernek intenzív munkálko­
dását a haza titrvére olv találóan jellemzi, ami­
kor irja: „Csak gyenge szereti önmagát, az 
erős egész nemzeteket hordoz szivében“."

Ne legyünk elfogultak a nemzeti munká­
ban, hanem emelkedjünk mindenben felül, mert 
„ami magyar, még nem helyes, hanem helyes 
és helytelen is lehet; s a külföldi nem megve­
tendő, mert külföldi, hanem megvetendő és cl- 
fogadhható is lehet. A régi szokás nem jó 
azért, mert szokás, sem nem tiszteletre méltó, 
mert régi, hanem éppoly hiábavaló s erkölcs­
telen, mint szent és bölcs is lehet“. Mindezt 
azért mondja, mert mi magyarok mikor voltunk 
oly igen érettek, hogy eg)'' kissé még jobban I 
megérnünk nem lehetett volna-e? „Haladjun!“k I 
kiált fel Széchényi ki pedig ugyancsak jó, igaz 
önzetlen nagy magyar volt, de azért a külföld 
jó példáit ott ahol kell, nem veti meg és gú­
nyosan idézi, hogy amitől irtózunk, irtózunk 
azért, mert külföldi és mert „nálunk a nemzeti 
maradiság a sajátság,“ Rendkívül frappánsul 
mondja Széchényi: „Ha nem a haza hátrama­
radása s reményei teszik azon bajt, mely minket 
hozzája vonz, hanem a legszentebb kötelesség 
érzése, azt mindenben elősegíteni s felemelni, 
akkor meg kel! ismerni magunkban r körülmé­
nyeinkben a jót, de a rosszat is“........... évek
tűnése után virágozzék egy nemesi) s felemel­
tül)!) aera következtében a haza, mint örömre 
készült kert, melyben idegsn a nyomorult, hol 
az ember méltósága szent, amelyben erény és í 
ész a legszebb disz!

Szerda, május

Mindazok, akik a nemzeti munkának akár 
ma, akár a jövőben részesei lesznek, valóságos 
lelki felüdüléssel meríthetnek szebbnéi-szebb 
eszméket Széchényi müveiből. Különösen alkal­
masa „Hitel“ cimti munka, amely az eszméknek 
gyakorlatiakat értve, valóságos gyűjteménye.

... Nemzeti munka !
Ez ma a jelszó. Látni akarjuk tehát a 

munkát, de előbb a programmot kérjük. Ne 
legyünk kényelmesek és ne legyünk mesterei a 
kicsapongásoknak. Ne érje közéletünk férfiait 
a Széchényi vádja, hogy . . .„fényleni valának 
célja s nem használni.“ A nemzeti munkától 
pedig, ha van ennek kész programmja, ne fél­
jünk. Széchényi „Hitel“ cimti müvének jelszavául 
ezt választotta :

„The shong resist, the vveuh des pair“.
Az erős ellenáll, a gyönge kétségbeesik J
Legyünk tehát erősek !

A jövő proletárjai.
Előkelő társadalmi állású úrral beszéltem a 

minap. Törvényszéki biró volt. Őszülő hajú ember, 
ideges, fáradt, vértelen arcú. Gyuladásos, fénytelen 
szemeivel sűrűn hunyorgatott. Egészben véve úgy 
láttam, hogy a fizikai és psichikai kimerülés végső 
foka felé közeledik ez a férfiú, aki mindössze sem 
volt több negyven évesnél. S mondta nekem ez a 
tekintélyes ur, a létező társadalom lelkiismeretinek 
egyik legfőbb őre:

— Akár hiszi, akár nem : a családom és én 
nem mindennap eszünk húst. Nem telik. Ön előtt 
ez képtelenségnek látszik, mert cilinderben, vasalt 
nadrágban járok s előkelő pozícióm van. De 
számoljon kissé utána. A VIII-ik fizetési osztály 
2-ik rangfokozatában vagyok. Jövedelmem 4800 
korona fizetés, 800 korona lakpénz. Ebből öten 
élünk: én, a feleségem és három gyermekem. Egy 
cselédet tartunk. Lakás 1400 korona. Ruha, a 
gyerekek iskoláztatása másik 1400 korona. Cseléd­
bér, fűtés, váratlan kiadások, orvos, patika 800 
korona. Marad élelemre 1200 korona, havonta 100 
korona, ebből egy napra esik 3 korona 33 fillér. 
Kérdem, telik-e ebből hat ember számára naponta 
hús, hő, kimerítő táplálkozás, amikor ma már ott 
tartunk, hogy egy kiló középminőségii hús I kor, 
90 fillértől 2 koronáig, és egy kiló zsir 170—174 
illcr ? S hol marad ezenkívül a színház, fürdő- 
szórakozás ?

így beszélt előttem egy törvényszéki bitó, 
egyike a legszebb állású embereknek, aki azon az 
idegcsigázó, egészséget rontó utón, amelyet élete 
pályájául választott, már maga mögött hagyta a 
megfutott tór felét. Így beszólt ez a kiváltságos, 
boldog ember, aki már a főváros nagy jövedelmű 
lakói közé tartozik, mert statisztikai adatok tanú­
sága szerint ezer forinton alól levő jövedelemből 
él a fővárosi családok 87 pcrcentje. Az én tör­
vényszéki ciróni a tizenhárom pcrcentnyi kiváltságo­
sak közé tartozott, ezek között isjóelőre, hiszen a jö­
vedelme csaknem háromszor ezer forint. S mégis nyo­
morog mégis panaszkodik,mert jövedelme kevés arra, 
hogy a mai nehéz viszonyok között egy öttagú 
család igényeit a kultúráiét nívóján fedezze. Ho­
gyan él hát a többi ember, a többi nyolcvanhét 
percent? Hogyan é! meg a három gyermekkel 
a tekintetes alciró ur, a miniszteri fogalmazó ur, a 
dijnok, az Írnok s a többi iatajner emcer, aki szin­
tén vasalt nadrágban s ragyogó cilinderben jár, 
mert ur s a társadalom megköveteli tőle, hogy évi 
ezer és kétezer koronákból is úri életet éljen ? Ez 
az albiró vagy dijnok elmegy a kávéházba, 
pikkolút iszik s három krajcár „borravaló“-!

A látszat az, 1hogyad a főpincérnek, 
ö az ur, a kávés-iparuslegény a szolga, pedig az 
a íöpineér mindennap eszik húst és nyolc-, íiz-, 
tizenötezer koronákat keres. S nagyon rossz ács, 
nagyon rossz kőműves legyen az az iparossegéd, 
akinek a havi jövedelme nincsen e nyolcvan—száz 
koronán felül!

Az én törvényszéki bírómnak erről is volt 
mondani valója:

Dk egyre sztrájkolnak, újra és újra kierő­
szakolják maguknak a béremelést. S mindennek 
én iszom meg a levét. A lakásomat stáj­
gerolják, mert a kőművesek nem építenek 
s igen nagy a lakásínség. Drágább a liszi,
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drágább a hús, drágább a ruha s minden 
egyéb elképzelhető iparcikk. A tőke c a munka 
irtóhadjáratot kezdtek egymás ellen s az ütköző­
pontban segély és védelem nélkül mi állunk sze­
gény fogyasztó publikum, magunkkal tehetetlen 
latájner osztály, akik nem sztrájkolhatunk, nem 
követelhetünk béremelést, mint az iparossegéd 
urak. Ha igy haladunk tovább, a nagyságos szabó- 
egények és suszterpubok szívják majd a trabukő- 
szivart s mi az elnyomók, a kiuzsorázók leszünk 
a proletárok!

Az én emberemből a keserűség, a tehetetlen 
fölháborodás beszélt. De abból, amit mondott, 
lehetetlen észre nem venni a megcáfolhatatlan 
igazságokat. Nem vizsgálom most azt a kérdést, 
hogy a folytonos drágulásban mi része lehet a 
munkások követeléseinek s mi szerepe van a tőke 
és vállalkozás telhetetlen spekulációjának vagy 
más még általánosabb okoknak, mint például a 
pénz csere értékében beállt csökkenő irányzatnak. 
Egyszerűen leszögezek három tényt: a megélhetéshez 
szükséges legfontosabb cikkek ára ijesztő mértékben 
nő; a munkások bérviszonyai javulnak, ellenben a 
iatájner-oszfály jövedelme nem hogy gyarapodnék, 
hanem a szabad pályákon csökken s emiatt a 
szellemi munkások megélhetési viszonyai folyto­
nosan rosszabbodnak.

Mi következik ebből ?
Először is nem az, hogy a bérviszonyok javu­

lása a munkás életviszonyainak gyökeres jobbí­
tását eredményezné. Az az ismeretes Rikkardő- 
féle vasbértörvény, mely szerint a mai kapitaiisz- 
tikus berendezés mellett — persze leszámítva egyes 
kivételes eseteket — a munkásság zömének '-ere- 
sete nem cmelkedhetik tartósan a létminimum 
fölé, ma is érvényben van. A bérekkel együtt a 
létminimum is feljebb emelkedett. Az ipari és 
mezőgazdasági munkások helyzetében tehát nem 
állott elő lényeges változás.

De változás és nagy eltolódás állott be a 
főkének és földbirtokból élük helyzetéhez viszo­
nyítva a szellemi munka után élő latájner osztály 
állapotában. Ez a kaputos kaszt mindig inkább a 
tőkésekhez számolta magát, tőkés morál szerint élt, 
őkés szellemben gondolkozott. Most pedig megdöb­
benve tapasztalja, hogy egy ellenállhatatlan áramlat 
mint ragadja a munkásosztály felé. Nivcllálódnak 
az ellentétek, ez a középosztály rendelkezésére 
álló pályákon kivétel nélkül észlelhető. A hivatal­
nok, orvos, mérnök, újságíró s egyéb latájner osz­
tály alsó rétege teljesen elmosódott körvonalakban 
olvad össze a munkás-proletariatussal. Egy facér 
pincér s egy koplaló doktor juris között nincs 
semmi különbség, a koplaló doktor jurisok pedig 
hála annak a mohóságnak, amelylyel kap a hiva­
talnoki s egyéb diplomás pályákon a -magyar kö­
zéposztály, egyre szaporodnak. Igaz. hogy viszont 
a latájner pályák kiválasztottjai életmódjukban 
a boldog vagyonosokkal olvadnak össze, de az 
irányzat még is az — se vidék keretében ennek 
a megállapítása lényeges — a szellemi munkások 
zöme nem felfelé, hanem lefelé szívódik az elpro- 
letáriázolódás felé.

Gyorsabban megy ez a folyamat, mint hinni 
lehetne. S el lehet képzelni az időt, a mikor a 
szellemi s ipari munka közti ellentétek, a latájner 
és munkásosztály megélhetési feltételei közt levő 
különbségek még jobban elenyésznek . s meg­
szakad az összekötő kapocs a töke és 
a tőkés gondolkozás szférájába vont latáj­
ner osztály között. A természetes fejlődés kö­
vetkezménye lesz ez, azért bekövetkezése clőhb- 
utúbb várható. S akkor egy morálban, agy kese­
rűségben egy reformáló elszántságban egyesül 
minden munkás, dolgozván akár a kezével, akár 
a szellemével. S az én törvényszéki bíróm, aki ma i 
nyomorúságáért a szocializmust okolja, belátja, 
hogy a szocializmus neki is megváltója s ezzel 
megkezdődik a mindenféle rendű és rangú mun­
kások közös akciója a valamennyinket megrövidítő 
és megnyomorító kapitalisztikus társadalmi beren­
dezés ellen.

—do.
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Kinizsy Pál sírja.
Irta: Gyarmathy Sándor.

Mostanában készül megünnepelni Veszprém 
vármegye hazafias közönsége Kinizsy Pál emlékét. 
Több mint négyszáz éve már, hogy a Mátyás ko­
rabeli török háborúk rettegett hadvezére, a legenda- 
szerű hős nagyvázsonyi sírjában aluszsza örök 
álmát. Nem háboritlan álmát, mert írott adat van 
róla, hogy sírja már egy ízben megbolygattatok, s 
az ott talált fegyverzetek valószínűleg a Zichy Jenő 
gróf örököseinek birtokában vannak, aminthogy 
sírköve is Zichyfalván a kastélyt környező parkban 
van felállítva. Vitézi tetteit, csodával határos nagy 
erejét, fényes pályafutását elmondja a magyar his­
tória. Hogy lett az egyszerű köznemesből Mátyás 
kedvenc hadvezére, majd teniesi főispán, később 
országbíró. Családja Biharból származott a XIII. 
században s „de Kynys“ irta magát. Mese tehát 
Bonfinnisnak azon előadása, hogy molnárlegény 
lett volna. Mátyás historikusának ezen tévedése 
onnan eredhet, hogy a nagyvázsonyi birtokon, me­
lyet Mátyástól kapott Kinizsy Pál, több malom is 
volt. A nagy király fényes kíséretével többször 
ment Várpalotára — s bizonyára útba ejtette ked­
vencét is — aki még akkor nem a falu közepére 
később épített várkastélyában, hanem a malmok 
közelében levő egyszerű nemesi kúriájában fo­
gadta a királyt. Ily minőségében láthatta őt 
Bonfin.

Kinizsy Pál 1494 november 20-án halt meg 
Szentkclemen mezővárosban és Nagyvázsonyban 
temették cl. Összes történetíróink megegyeznek a 
halálozás időpontjában, csak nyugvóhclyére nem 
tudnak semmi pozitív adatot, Ä XVIIl-ik század 
végével történt sirfelnyitás alkalmával az erről 
szóló adatok nem nyújtanak bővebb felvilágosítást 
csak sírköve, — melyet a Zichyek, mint a vázsonyi 
egyház pátrúnusai vitettek cl onnan — engedi sej­
tetni, hogy a manapság már romokban heverő Szt.- 
Mihály temploma az a hely, ahol porladó csont­
jait szakszerű ásatással feltalálhatnánk. Fényes: 
Magyarország geográfiai szótára IV-vk kötetének 280. 
lapján a következőket jegyezte fel Kinizsy sirjáró!: 
„E templomban — Szent Mihály templomát érti — 
voltak letéve Kinizsy Pálnak s társának, Mislecsovics- 
nak tetemei az oltár előtt levő sírban, mely sir egy 
márvány fedéllel, melyre Kinizsy és társának dom­
ború képei bámulatos ügyességgel csaknem emberi 
nagyságban kifaragvák — volt befedve.“ Továbbá: 1. 
Fragmen Panis Corvi c. munka löl. lapján, 2. Topo- 
graphia Magny Rcgny Hungarie 140 lapján és 3. 
Ungarin suis cum Regibus 22. lapján nyilván olvas­
ható, hogy Kinizsy az általa alapított és Szent Mihály- 
ról címzett templomban temettetett el. Úgy 
is volt, amit - még megerősít az a körülmény 
is, hogy ugyancsak ide temetkezett Kinizsyné 
Magyar Bcnignának második férje, Kamics- 
házi Horváth Márk is, amint azt a sokkal 
épebb állapotban levő feliratos síremléke is 
bizonyítja Döbrentey ugyan a régi magyar 
nyelvemlékek második kötetének 4-ik lapján azt 
mondja, hogy Kinizsy sírkövét 1824-ben kastélya 
(tehát a Vázsony közepén álló vár) romjai közt 
látta. Nincs kizárva azonban, hogy Döbrentey a 
templom és kolostor romjait nézte Kinizsy vá­
rának.

Minden kétséget kizáró adatok igazolják te­
hát, hogy a törökverő hős az általa emelt s ma 
már romokban heverő templom valamelyik sü­
ti regében porladozik. Senkinek sem állott érdeké­
ben azt elvitetni onnan a sirfelnyitás alkalmával 
sem. Ezen templomba való temetkezés megfelel a 
kor szellemének. Királyaink, főuraink, haelvezető 
hőseink mind-mind igy temetkeztek akkor. Az ál­
taluk emelt templomok és kolostorok falai közé, 
melynek márvány emlékei egy-egy lapok volná­
nak hazai és művészettörténetünkből, csakhogy 
ezeket az emlékeket vagy a háborúk dulásai, vagy 
a későbbi nemzedék kegyetlensége megfosztotta 
díszétől, s műtárgyaink fenmaradását ily módon 
igen sokszor csak a kedvező véletlennek köszön­
hetjük. Így pusztultak cl a székesfehérvári király­
sírok, Szent Lászlónak nagyváradi nyugvóhelye, 
Gyulafehérvár, a Buda várbeli sírok stb. stb. 
mindmegannyi helyén porladozó nagyjainknak.

________EGYETÉRTÉS_______
Kinizsy nagyon szerette Vázsonyt, s a háborúk 

fáradalmait pihenve hosszasabban is tartózkodott 
ottan. Az egyszerű nemesi kúria helyett később 
fényes kastélyt építtet magának kivált akkor, mi­
dőn Korvin Mátyástól az adonyi uradalmakra is 
adományt szerez. Itt éli le mézes heteit, családi 
örömeit feleségével, Magyar Benignával, Mátyás 
király másik kiváló hadvezérének, Magyar Balázs­
nak, szép, akaratos, uralkodni vágyó leányával, 
aki hamar elfelejtette hírneves férjét is, mert már 
egy év múlva, 1495. András apostol előestéjén egy 
Ulászló király által kiadott adomány-levélben, 
mint kamicsházi Horváth Márk felesége emlittetik 
s aki mint Kinizsy volt felesége, néhai ura érde­
meiért örökséget kapott annak uradalmaira is. A 
különben többnyire ütközetekben járó Kinizsy na­
gyon vallásos érzületü volt. Ezt bizonyítják feje­
delmi bőkezűséggel tett adományai, mciyiyel az 
ott lakó szerzet-rend vagyonát gyarapította. Mire 
nézve a Zichy grófok levéltára is bőséges adatokat 
szolgáltat, akik Kinizsyné halála után — mint első 
birtokosai jutnak örökség utján — a Kinizsy va­
gyonhoz, jóllehet épen egyik Zichy az, aki Nagy­
vázsonyi később eladja, s azt ma, részben a köz­
ség, részben pedig egyesek bírják, s ahol máig is 
kijelölhetők a Kinizsy-birtok határai, legkivált az 
egykori malomhelyek.

Kívánatos volna, hogy a most Zichyfalván 
levő Kinizsy sírköve visszaadassék a Vázsonyiaknak 
s a Veszprémmegye által nagy fiának emelendő 
emléktábla leleplezése alkalmából visszahelyeztessék 
oda, ahol egykor állott, vagy állhatott. Ezt egy 
sziikebbkörü bizottság a csontok felkutatásával 
eddi" is eszközölhetné.

Kinizsy sírkövéből csak a törzs a ballábbal 
van meg, és pedig korabeli lovagi fegyverzetben. 
Nyakán lógott a dülevényes kövekből álló lánc, 
karján díszes rózsákkal ékítve. A rákpáncéi mellén 
oldalról emelkedik a liliomoktól párkányzott díszít­
mény, mely a nyaklánc alatt nagyobb liliommal 
végződik. A csontokat (languestirí) nyelvezett 
dróting védi, s azonkívül csattos szíjakról lelógó, 
denevér szárnyalakra csipkézett vértecskék. A 
combvért kifelé ráncos, a térdkalács denevér szár­
nyas védője oldalt íülidomu dísszel van ellátva, 
a lábakon igen hosszú rákfarkidomu hegyes, végü­
kön lekonyult, s így egyedül lóháton használható 
csőrcipők (Schnabelschuh) vannak. A hiányzó jobb 
lábnak feje görnyedező oroszlánon áll. Ennek 
arca, orra hiányzik, csak bal elő és jobb hátsó 
lába és sörénye látható. A balláb hosszú köntöst!, 
kucsmás, szakállas, jobb kezét emelő, baljával 
hasát takaró törököt nyom. A bal oldalhoz a 
hosszú egyenes kard van csatolva. A háttért virá­
gos szőnyeg foglalja el festői redőzetben, rajta egy 
kevéssé görbített, hegyén kiélesitett vércsatornák- 
ka! ellátott rövid kard, kissé görbülő markolattal. 
Legérdekesebb része a sírkőnek a kardmarkolattól 
balra függő elmer.

Ez a címer egy jobb, a paizs felső vízszintes 
vonalából majd derékszög alatt címertani lag jobb­
oldal felé hajtott kart mutat, mely rövid egyenes 
kardot tart. A kézen védő keztyü van. Az egész 
kar vértezett, hónánál ruharáncokkal. A meghaj­
lott kar szöge és a kard között látni egy nyolc­
ágú csillagot. A paizs lapjait lombozatos szöveg­
rajz foglalja el.“ (Rómer Flóris leirla a „Győri fü­
zetekben.“) E szerint a cimerteljesen megfelel 
egy 1494-ben kelt Kinizsy-félc okmányról lelógó 
pecsétnek, mely okmányt Kinizsy Pál mim or­
szágbíró s temesi főispán adott a Siráky-ncmzet- 
ségriek bizonyos jobbágytelekért indított perében. 
Eredetije a GfassaIkovich-levéltárban volt. Ezen­
kívül ismeretes még Kinizsy Pálnak két címere a 
keszthelyi gróf Festetich-könyvtárban őrzött ma­
gyar imakönyvből, mely Kinizsyné-é — Magyar 
Benignáé volt, miről nemcsak a hártyakodexben 
előforduló címerek, de az az imádság is tanús­
kodik, mely a 177-ik lapon igy kezdődik: „Pál 
uram betegségéről szerzett, imádság, kit mind 
papok, mind barátok minden egyházban megmon­
danak.“ — Mind c elmerek cimertanilag véve tel­
jesen megegyeznek a sirkövön látható címerrel. De 
a kifaragott fegyverzet is hasonló ahoz, mely a 
magyar Nemzeti Muzeum birtokában levő Kinizsy 
Pál fegyverzetének mondatik, jóllehet a kardot a
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„hadtörténelmi munka“ későbbi időből származód­
nak állítja. A bécsi múzeum pánczélvértezete pedig 
nem hasonlít a sirkövön látható vértezethez, s 
igy ez valószínűleg nem is a Kinizsyé volt. Sajná­
latos, hogy éppen a sírkő feje hiányzik, hogy fo­
galmat alkothattunk volna a rcttenthetlen hős arc­
vonásairól is. Békcffy, Renting (Balaton környéki 
várak és templomok) cimü munkájában közli rajzban 
is az orrán behorpasztott fejet, azt állitván róla, hogy 
a Kinizsyé, de inkább tarthatjuk azt kamicsaházi 
Horváth Márkénak, mint, aki szintén Vázsonyba 
lett eltemetve, s akinek sírköve ugyancsak ezen 
templom romjai között találtatott fel. Az ezen kor­
beli vértezetben kifaragott szobroknál a fej maga 
is sisakban van. Így látjuk ezt Hunyady János, a 
Szapolyayak és Thurzók síremlékein. Kinizsyé te­
hát nem lehet a hajadon fővel kifaragott fej.

Veszprém vármegye közönsége összegyüjt- 
hetné a Kinizsy-emlékeket, követő példát adna 
ezzel a nemzeti kleriódiumok megszerzése és 
műemlékeink megbecsülése iránt mindannyiunknak !

A divat.
Körülöttünk él és uralkodik egy hatalom, mely­

nél ellentétesebb fogadtatásra kevés táléi a közön­
ség körében : a divat ez. Vak, határtalan hit és 
követelés az egyik részről, tagadás a másikról. 
Eredményei után itél c két rész mindegyike és 
nagyon kevesen vannak azok, akik az indokokat 
keresik. Pedig ezeknek ismerete egyszerre meg­
érteti velünk a divat létezését, sőt létjogosultságát is.

A divat nem csupán asszonyos pipere és ha­
szontalan disz, de ennél sokkal több. Századokon 
át démoni hatalomnál nem láttak egyebet a divat- 
hajszában, teljesen mellőzve minden erkölcsi, szo­
ciális és művészi jelentőséget. Divatnak hosszú 
időkig mindig csak az öltözék, kalap, paróka, 
harisnya és keztyü épen Ízlésesnek elismert for­
máit nevezték; alig hogy merő udvariasságból a 
szokások változására is alkalmazták ezt a jelszót.

A mai korban ellenben divatnak mondanak 
sok mindent. A festészet, képfaragás különböző 
áramlatait, a bútorok terveinek sokféleségét, a leg­
kapósabb könyveket és a legkeresettebb illatszert 
egyaránt. És inig azelőtt a divat kritikája, valamint 
ismertetése kizárólag a divatlapok hasábjaira szo­
rítkozott, addig ma a legelső napi- és hetilapok 
állandó rovatokban tárgyalják mindezeket, a leg­
változatosabb formában. Valósággal tanulmány 
tárgyává teszik a közönségnek mindenben meg­
nyilatkozó Ízlését.

Avagy nem látjuk-e egész sorát ama felfede­
zőknek, akik egy-egy uj irányt igyekeznek meg­
látni és a tömeg szemének megvilágítani ? Nem 
találkozunk-e lépten-nyomon lángoló lelkesedéssel, 
mely uj ösvényt igyekszik teremteni valamely 
téren ? Valamint az öltözék tervezetét is igazi, 
nagy művészek készítik, sokoldalú tanulmányok 
alapján.

E változások okát sok mindenben láthatjuk. 
A divat már évszázadok óta folytatta uralmát, de 
ennek tere főleg a lP-ik században nőtt meg 
ennyire. A kulturális életben résztvevők köre ekkor 
gazdagodott meg ennyire, de nem mindegyikük 
műveltsége áll kellő arányban az igényeivel, törek­
véseivel. Az uj szellemmel haladni akarunk, de 
önálló egyéniséget a törekvés keretén belül kifej­
teni nem tudunk. Ez legfőbb oka a „divat“ min­
den terén észlelt, nagy hatalmának.

Kényelemből is sokan vakon mennek a mások 
által megállapított irányban és igy lesz az a nagy 
tábor, melyben a minden divatot vakon követők 
csatlakoznak. Ezek nem csupán ama nők köréből 
kerülnek ki, akik egy-egy — a divatárusnők által 
protczsált - kalapforma viselésével teremtenek 
meg egyenruhához hasonló egyformaságot. Ők épp 
oly kevéssé veszik fontolóra, hogy a tulajdon keret 
nem fellelhet meg az egymástól annyira különböző 
szőke és barna fejeknek, mint az a könyv, melyet 
esetleg néhány nagysikerű kritika tett széles körben 
olvasottá, illetve Írójával együtt divatossá. Bizonyos 
suggesztió kell ahhoz, hogy a különböző arcvoná­
sok követelményeit épp úgy alárendeljük valami 
egységes törvénynek, mint a különböző egyénisé­
gekét, szellemekét. -

Ezért az alárendelésért lehet a divatnak min­
den téren oly nagyra nőnie. Kevés a határozott 
akarat, mely határt szab terjedésének és a saját 
külön erejével megteremti a maga felfogását, a 
maga szokásait és viseletét. Legalább is különc­
nek tekinti a közvélemény az olyan embert, aki 
nem alkalmazkodik a divat által meghatározott 
társadalmi felfogáshoz. Vita támad az ellenkező 
vélemények nyomán és határozottan feltűnővé válik 
az a nő, aki másként öltözködik, mint ahogyan 
Párisban ezt, az egész világon hatálylyal biró ön­
kénynyel előírják.

A követők mindenütt nagy számban teremnek; 
önálló vélemény hangoztatására sokan kényelmesek, 
mások a feltűnéstől riadnak vissza. Ezért látunk 
annyi tucatterméket, azért válik sok tekintetben 
sablonosán egyformává ezrek élete és külseje. 
Gyári egyenruhához hasonló öltözetünk, valamint 
otthonunk keretében is többé-kevésbbé érvényesül 
a hasonlatosság elve. A művészet némi tekintet­
ben alkalmazkodik alkotásaiban az éppen uralkodó 
divathoz és ez okozza egyes müveknek gyors 
letűnését, hogy ne mondjuk elárulását. A válto­
zások pedig rohamosan követik egymást, minden 
évvel rohamosabban. Sőt a modern ember annyira 
hozzájuk szokott, hogy valósággal megköveteli 
őket. Hamar unottá válik előtte az, amiben rövid­
del ezelőtt gyönyörűsége telt. És nyomtalanul el­
tűnnek az eddig bálványozott alkotások csak azért, 
mert feltámadt egy uj látvány. Ezt bizonyítja a 
szekrényekben a sok divatját múlta kalap s a mű­
termekben a sok porlepte, elfeledett kép és szobor.

Sőt maguk a művészek is mindig uj formákat, 
irányokat keresnek. Némelyik el is téved eközben 
és olyan utakra tér, amelyek számára nem vezet­
nek célhoz, az érvényesüléshez. Mégis általánosan 
el van fogadva az, hogy a divat üsszíogalma az 
időnként érvényesülő kulturformáknak. Az egyenru­
hává átalakuló viselet ellenben a gyáripar ered­
ménye. A legtöbb iparcikk jelenleg gyári utón ké­
szül, ami egyértelmű a gyártmányok eredetiségé­
nek, formai egyéniségének csökkenésével.

A tömeggyártás egyik legfontosabb alapsza­
bálya a gépek világának, inig a poézis uniques-ek 
mindenkor a kézi ügyesség révén teremnek. Leg­
feljebb a véletlen tehet itt kivételt, például a ma­
gas hőfoknál készült kerámiában és ehhez hasonló 
esetekben. A divat változását, valamint egyöntetű­
ségét egyaránt gazdasági okoknak kell elsősorban 
tulajdonítanunk. Nagyobb forgalmát, kelendőségét 
biztosítják az egyes gyártmányoknak, az egyformaság 
révén pedig minden ötletnek busás tőkésítést. A 
tervet minden ruhánál vagy kalapnál első sorban 
kell megfizetni, azért a gyáros igyekszik a minta 
után készült tárgyból minnél többet értékesíteni. 
Megindul szóval ós betűvel a reklamirozása, az 
újdonság elérkezik a divatárusok kezébe és csak­
hamar helyet talál a nők ruhatárában. így terem 
meg az a végtelen láng, mely ma intcrnacionális 
köteléke a minden országok asszonyainak. Mely 
lehet épp úgy bűne, mint érdemé.

Sároai Bella,

Uj pénzintézetek.
Már a múlt évben életerős mozgalom jelei 

mutatkoztak az ország úgyszólván minden vidékén 
annak, hogy uj pénzintézeteket alakítsanak egy-egy 
vidéki gócpontban. Mindez arra vezethető vissza, 
hogy a törvényen kívüli állapot megszűntével az 
egész vonalon fokozott erővel indult meg a köz- 
gazdasági tevékenység s a nemzeti munka és nem­
zeti termelés kellő mértékben való megvédclmezé- 
sérc és istápolására a magyar közvélemény az uj kor­
mányban megtalálta bizonyára a kellő garanciákat.

Már az elmúlt évben több mint 22 millió ko­
ronát meghaladta az az összeg, melyet vidéki 
pénzintézetek alakításába fektettek. Ez évben 
mintha az egész ország vidékeit elfogta volna a 
pénzintézet alapítás láza, olyan vidékekről is hírét 
vettük uj bankok alapításának, mely vidékeken 
tultengésben vannak már is a hitelszervezetek. 
Ebben azonban nem látunk semmi komoly vesze­
delmet. Mert vagy boldogulnak az uj alakulások 
és a régi bankvállalatokkal a versenyt föl bírják 

i venni, vagy fuzionálnak egyik-másik régebben

fönnálló szervezette! vagy legrosszabb esetben föl­
számolnak.

Az egyes vidékek hiteligényei azonban oly 
mizerabilis módon voltak a múltban kielégítve, 
hogy számos vidéken valóságos áldás az uj pénz­
intézeti alakulás. Ezeket az intézeteket nem kell 
félteni attól, hogy a befektetett alaptőkét kihaszná­
latlanul fogják hevertetni.

Kétségbevonhatatlan tény, hogy az uj pénz­
intézeti alakulások az ország közgazdasági meg­
erősödésének hathatós eszközei. Az egyes vidékek 
parlagon heverő magántőkéi gyümölcsöznek nem­
csak a tulajdonos, de a köz javára is.

Midőn tehát az újvidéki pénzintézetek alaku­
lásáról számadatszcríileg is beszámolunk, egyúttal 
kénytelenek vagyunk konstatálni azt a sajnálatos 
körülményt, hogy az uj alakulások egy része 
nemzetiségi tendenciák és törekvések szolgálatában 
áll. Föltűnő sok az uj intézetek között a horvát 
bank. Ezek közül számos intézet már megkezdte 
munkáját a Dunántúl déli részén; a Horvát­
országgal határos dunántúli vármegyék hitelviszo­
nyai nem voltak kielégítők a múltban; s az uj 
horvát intézetek terjeszkedése s kölcsönügyleteikről 
a dunántúli részek telekkönyvei tanúskodnak már 
is. Nem szólva itt arról, hogy a felvidéki pénz­
intézetek, melyeket a pánszláv agitáció hozott 
létre, szintén a nemzeti célok szolgálatára állanak. 
A régi „tót-bank“-ok Liptóban, Túróéban és a 
többi fölvidéki vármegyében már a múltban is 
domináló szerepet játszottak a Felvidék pénzügy­
letei lebonyolításában.

Hasonlóképpen veszedelmes tünet az oláh 
vidékeken alakult uj pénzintézetek terjeszkedése. 
A régi román intézetek Nagyszebenben és több 
erdélyi gócpontban a magyarság kezén levő birto­
kok aspiránsai gyanánt szerepelnek rég idők óta. 
Ingatlan árveréseken Erdélyben mindenütt megje­
lenik az oláh pénzintézetek ügyvivője és résztvesz 
az árverésen. Az utóbbi tiz év alatt az erdélyi ré­
szekben dobra került földbirtokok háromnegyed 
része oláh bankok kezére került.

Azt mondják, hogy akié a föld, azé az ország! 
Mi az uj pénzintézetek alakulásával sajnálattal 
látjuk az irányt, mely a nemzetiségi vidékek uj 
pénzintézeteinek vezetői maguk elé kitűztek. Ki­
venni a földet, mely erőt ad annak, aki azt tulaj­
donául vallja, — a magyar elem kezéből!

A magyar elem lakta vidékek uj pénzintéze- 
, leinek ugyanis egy része oly csekély alaptőkével 
alakult, hogy tartanunk kell attól, miszerint köz- 
gazdasági hivatásukat betölteni nem tudják majd 
akként, amint azt az illető vidékek hiteligényei 
megkívánják.

Az volna tehát a kívánni való, hogy ezek az 
intézetek legalább a körzetükbe cső régi tőkeerős 
intézetekhez csatlakozva ezekkel Aló együttműkö­
dés révén érhették el a célt, melyet alakulásukkor 
maguk elé tűztek.

Az uj intézeteket alaptőkéik fölsorolásával az 
alábbiakban közöljük:

Alaptőke
koronákban

Atlantikai tengerhajózás rf. 4,000.000
Aradi hitelbank és takpénztár rt. 100.000
Aradi központi takarékpénztár rt. 500.000
Antomari kereskedelmi rt. 600.000
Agricola liszt- és örlcménykiviteli rí. 200.000
Állványfát kölcsönző rt. 300.000
Bonyhadvidéki takar, és gazd. bank 200.000
Brassói bank rt. 600.000
Baranyasellyci takarékpénztár t. 100.000
Budapest terézvárosi takpénzt. 600.000
Budapesti közgazdasági áru- és hi-

telforg. rt. 100.000
Budapesti magyar forgalmi bank rt, 600.000
Budapesti áruforgalmi rt. 500.000
Dél magyarországi Merkur váltóüzlet

rt. Szabadka 600.000
! Danubius textilmüvek rt. 3,000.000
! Digestor rt. 300.000
! Eszéki szerb takpénzt. rt. HX1000
! Erzsébetvárosi hitelbank rt. 500.000

Felvidéki parcellázó és gazd. bank rt.
Nyit ra 200.000

Gazdasági és Iparbank rt. Jablonka 100.000
Gyöngyösi forgalmi bank rt. 500.000
Gyöngyösi népbank rt. 300.000
Gép és vasutfelszcrclési rt. 360.000
Hontmegyei népbank rt. Ipolyság 100.000
1 Iosmazéana lak. és liitylintézet rt. *
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Alaptőkeemelések.
Az uj alapításokkal azonban még nincsen ki­

merítve az ez év első felének pénzügyi tevékeny­
sége. Semmisem mutatja jobban a rendkívüli vál­
lalkozásért, mint az a körülmény, hogy az év első 
felében és derekán a nagy bankok jóformán nap- 
ról-napra fölemelték úgy a fővárosban, mint a 
vidéken alaptőkéjüket. Első pillanatra alig mérle­
gelhető jelentősége van a tőkefelemelésnek, me­
lyeknek hatása azonban igazán csak a következő 
évek remélhető szilárd gazdasági tevékenységében 
fog mutatkozni.

Ez évben a következő intézetek emelték lel 
alaptőkéjüket.

Agrár takarékpénztár it. Ma­
rosvásárhely

Alföldi takarékpénztár Deb­
recen

Általános takarékpénztár it. 
Nagyvárad

Barsmegyei népbank rt.
Aranyosinál óth 

Békéscsabai takarékpénztár 
egyesület

Beregszászi kereskedelmi és

Holczmnny 15.000
Horváth keresk. és iparbank rt. Bc-

lovár 100.000
Hungária mészipar rt, 300.000
Ipar és kereskedelmi rt. Gyergyő-

tölgyes ' 100.000
Ipar és kereskedelmi takarékpénztár

rt. Újvidék 300.000
Ivaneci takarékpénztár rt. Ivanec 60.000
Járási bank és takarékpénztár rt.

Csurgón 150.000
Katymár-vidéki alt. takpénzt. rt. 100.000
Kereskedelmi bank rt. Lugos 100,000
Kereskedelmi és iparbank váltóiizlct

rl. Kaposvár 500.000
Közgazdasági bank rt. Zombor 400.000
Közgazdasági takpénztár rt. Miskolc 200.000
Közhasznú tak. pénzt. rt. Kolozsvár 400.000
Kecskeméti közgazdasági bank rt. 500.000
Kővár-hosszufalusi tkp. rt. 50.000
Közgazdasági bank rt. Déva 200.000
Közgazdasági bank rt. Gycrgvú-

tölgyes ' ‘ 60.000
Kispesti textilgyár rt. 1,000.000
Kaprióriai márványbányák rt. 300.000
Kereskedelmi- és közgazdasági bank 500.000
Közgazdasági- és kcrcsked. bank rt. 25.000
Leszámítoló bank és takpénzt. rt. 500.000
JUargineana hitel és gazdasági rt.

Pojana ' 80.000
Mezőkászonyi gazdasági bank rt. 200.000
Magyar agrár cs járadékbank Nyír­

egyháza ' ' 500.000
Magyar közgazdasági hitelbank Len­

gyeltóti' 200.000
Magyar morva textilmüvek rt. 1,500.000
Magyar aranybánya rt. 300.000
Magyar ipar és árubank rt. 500.000
Nagyszombati kereskedelmi és ipar­

bank rt. ' 250.000
Nagyszőllősi általános takarékpénz­

tár rt. 200.000
Népbank, hitel és gazdasági rt. Ka-

rá n sebes 140.000
Néptakarékpénztár rt. Kaposvár 200.000
Nyirhaktai takarékpénztár 100.000
Nyírbátori általános hitelintézet rl. 200.000 i
Nagykárolyi hitelbank rt. 200.000 ;
Országos közgazdasági áru- és hit.
. főre. r.-t. " 100.000 |

Úgy alfa i takarékpénztár 200.000
Pápai közgazdasági bank r.-í. 200.000
Progresul hitei- és gazdasági r.-t. Maros- 

Hlye 120.000
Pénzintézeti és irodai felszerelések mii-

intézete r.-t. 250.000
Rimaszombati kcrcsked. és közgazdasági 

bank r.-t. " 200.000
Senyeházi takarékpénztár r.-t. 50.000
Szabolcsi agrár takpénzt. Nyíregyháza 1,500.000
Szatmári közp. takpénzt. 200.000
Szegedi hús és vásárpénztár rt. 200.000
Szerb gazdasági tak. pénzt. rt. Zombor 200.000 
Szegedi kereskedelmi és kiviteli rt. 300.000
Szolnoki hitelbank rt. 200.000
Szerb gazdasági bank rl. Ruma 150.000
Szentmargitszigeti gyógyfürdők és szállo­

dák rt. " 300.000
Temesvári kereskedelmi rt. 500.000
Tejgazdasági vállalat rt. 400.000
Ujfchértói gazd. és keresk. bank 100.000
Vaiszlói takpénzt. rt. 80.000
Váci takpénzt. 100.000
Vulturul hitei- és gazd. bank Dicsüsztmárton 100.000 
Zsolnai hitelbank r.-t. 500.000

200.000 400.000

koronáról koronára

1,000.000 1,500.000

800.000 1,200.000

200.000 400.000

600.000 1,350.000

800,006 ÍJJOO.OtX)

480.000
600.000
120.000

2,000.000

1,000.000

240.000

üOO.OOO

100.000

90.000
100.000

720.000
1.000.000

200.000

4.000,000

1,500.000

300.000

1,200.000

2C0.000

150.000
400.000

40.000 100.000

iparbank rt.
Besztercebányai takarék- 

pénztár
Borsod-miükolci hitelbank 
Buziási népbank 
Buda pest-erzsébetvárosi ta­

karékpénztár
Budapesti giro- és pénztár- 

egylet '
Békésszcntandrási takarék­

pénztár
Biboreana takarék- és hitel- 

intézet
Chiorano lak. és Ilii. int.

Nagysomkut
Ciacovano tak. és íiit. int.

Csákóvá 
Csurgói tkp. rt.
Cservenkai mezőgazdasági 

népbank
Cordiana tkp. és hitelint.

Sóföld 60.000 120.000
Csurogi I. tkp. 200.000 300.000
Dévai tkp. 100.000 200.000
Dévaványai tkp. 140.000 200.000
Debreceni 1. tkp. 2,000.000 3,000.000
Economia kölcsön ós tkp. rt.

Kőhalom 65.000 150.000
Első biai tkp. 60.000 100.000
Eszéki keresk. és iparbank 500.000 1,000.000
Felsővisói közp. takpénzt. rt. 100.000 200.000
Felsőbányái takpénzt. 40.000 80.000
Goldberger Sámuel F. és fia rt. 4,000.000 5,000.000
Galgóci hitelintézet 100.000 200.000
Gazdasági bank rt. Hatvan 200.000 300.000
Gazdasági és ipari takpénzt.

Kaposvár 400.000 800.000
Gurahonci hitelbank 50.000 100.000
Gyöngyösi keresk. és gazd.

bank " 300.000 600.000
Gyöngyösi tkp. és hit. int. 400.000 500.000
Gyulafehérvári tkpénztár 100.000 300.000
Hazai bank 20,000.000 25,000.000
Hitelbank r. i. Rózsahegy 500.000 1,000.000
Hajdudorogi hitelbank 60.000 100.000
Hajduhadházi r. takarékpénzt. 120.000 ! 80.000
Halasi népbank 120.000 200.000
Hatvani népbank 173.000 200.000
Hevesmegyei tkp. Eger 84.000 800.000
Honé leszamitolóbank Zágráb 3,000.000 4,500.000
Jászsági hitelint. és takpénzt.

Jászberény 300.000 500.000
Ipolysági tkp. 60.000 120.000
Izsáki közg. tkp. 40.000 60.000
Kaposvári takarékpénzt. rt. 100.000 500.000
Késmárki takarékpénzt. rt. 100.000 400.000
Kolozsvári iparbank rí. 100.000 300.000
Középszolnokmegye-zilahi ta­

karékpénzt. Zilaii 400.000 600.000
Közgazdasági bank rí. Deb­

recen 800.000 1,400.000
Közgazdasági takarékpénzt. it.

Félegyháza 200,000 300.000
Központi hitelintézet rt. Új­

vidék
Külső szolnokmegyci takarék­

pénzt. Szolnok 
Károiyvárosi tkp.
Kecskeméti tkp. egyesület 
Keresk. hit. int. Kolozsvár 
Kerületi hit. bank Óbecse 
Kiszácsi népbank 
Kisvárdai ipar- és keresk. bank 
Közg. bank r.-t. Temesvár 
Légrádi tkp.
Mévai keresk. bank 
Magy. ált. hitelbank 
Marcali áll. iakpénzt.
Margittal népbank r.-t.
Mezőgazdasági bank és tak.

pénzt. Kolozsvár 
Magyar fakereskedők hitel- 

intézete
Magy. slavon kér. tkp. Barcs 
Margittal keresk. bank 
Murlouvásári tkp. rt.
Miskolci népbank 
Muraszombati tkp.
Ifagyenycdi kisegítő ia!:. 

pénzt. r.-t.
Németbogsáni takpénzt.
Népbank és takpénzt. i.-..

Szolnok
Nyírbátori lakpénz!.
Nyitrai hitelbank r.-t.

„ közp. bank r.-t.
Nagybccskereki tak. és elő­

leg egyl.
Orosházi takpénzt.
Pancsovai népbank rt. 
t’vcskai takpénzt. rl.
Pincehely-görböi takpén/o 
Privigyei takpénzt.
Rózsahegyi takpénzt. it.
Ráckeve járási takpénzt.

400.000 1,000.000

233.400
100.000
600.000

75.000
400.000
600.000
600.000
200.000
40.000

200.000
.000.000
100.000
80.000

500.000 
200.000 

1,500.000 
100.000 
800.000 

1.200.000 
1,000.000 

600.000 
80.000 

300.000 
60,000.000 

150.000 
i 60.00(1

,000.000 
100.000 
100.000 
225.000 
200.000 
i 20.001:

300.000
300.000

800.000
130.000
200.000
150.000

400.000
400.000

.000,000
120,000
100.0(H)
120,006
240.0(H)
120,000

200.0(H) 500.000

2.000.000
150.000
150.000
300.000
30Ü.OOO
240.000

400.000
600.000

500.000
260.000
300.000
225.000

600.000 
500,000 

1.500,000 
300,000 
200,000 
360,000 
480,000 
200,000

Rékási járási népbank rt. 
Salgótarján! kőszénbánya rt. 
Szabadkai tak.-pénztár és 

népbank
Szlavóniai erdőipar rt. 
Szabadkavidéki tkp. 
Sárospataki hit.-bank 
Simontornyai tkp.
Szarvasi hitelbank 
Szatmári bank 
Szckszárdi tkp.
Szentesvidéki tkp. 
Szombathelyi ált. tkp. 
Szombathelyi tkp.
Temesvári belvárosi íp. rt. 
Tenkci tkp. rt.
Tokai-hegyaljai tkrékpénz- 

tár rt.
Tolnamegyei takpénztár és 

hitelbank Szekszárd 
Torontálmegyei tak. és hi­

telbank Nagybecskerek 
Tabvidéki takpénztár 
Temesvári kereskedelmi rt. 
Tiszavidéki tkp. Iluszt. 
Torontálvásárhelyi tkp. 
Trencsénbaáni gazdas. és 

iparbank
Ugocsai takpénzt. egyesü­

let. Nagyszőllős 
Urikány zsilvölgyi magyar 

kőszénbánya 
Újpesti tkp.
Ujverbászi tkp.
Ungvölgyi tp. Nagyberezna 
Vásárosnaményi tak.-pénzt. rt. 
Végvári tak.-pént. rt. 
Várpalota-vidéki tkp.
Zsolnai ipar és keresk. bank 
Zsombolyai népbank mint rt. 
Zentavidéki tkp.

80,000 200,00
14,000.000 18,000.(KX

200.000 800.00V
250.000 2.500.00(;
lOO.OCO 200.00C
200.000 350.0GC
120.000 180,006
500.000 1.000.006
200.000 300.006
240.000 400.006
150.000 200.006
240.000 360.006
900.000 1,200.006
200.000 400.006
80.000 300.006
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Idestova száz esztendős az a tetei, melynek 

megoldásán hivatottak, hívatlanok egyaránt sokat 
foglalkoznak : hogy hozzanak mezőgazdaságunkba 
helyes arányokat. Agrárpolitikai vonatkozásaiban a 
tétel 1848 óta keveset haladt előre. Tán a legter­
mékenyebb korszak volt az abszolutizmus ideje, 
midőn a magyar gazdaközönség legtöbbet törődött 
a gazdasági fejlődéssel. A hatvanas évek közepe 
óta azonban a nemzet gerince, a biriokososztály 
csak politizált s éppen nem izgatták a birtokpoli­
tika folyton folyvást előtérbe tpluló aktuális kérdései

A magyar parlament 1867 óta igen kevés 
mezőgazdasági vonatkozású törvényt alkotott s ha, 
leszámítjuk azt a decenniumot, amely idő alatt 
Darányi miniszter helyes magyar agrárpolitikát in- 
augurált az általa készített agrártörvények alapján 
úgy az 1867 év óta alkotott agrár vonatkozású 
törvényeink egy kis kötetbe bízvást összezsugorit- 
hatók.

A helyes alapokra fektetett magyar birtokpoli­
tika kifejlődésének maga a nagy- és középbirtokos 
osztály volt a megakadályozója, amennyiben negy­
ven esztendőn keresztül csökönyösen ragaszkodott 
az Ausztriával való gazdasági közösséghez. Ausz­
tria természetszerűleg bőségesen kihasználta elő­
nyös helyzetét, s tízévenként kiegyezéseknél 
egyre több és több előnyt csikart ki tőlünk. A ki­
egyezésekbe lefektett irányzat mig egyrészt a ma­
gyar nyerstermelő rétegekre csak látszólagos elő­
nyöket nyújtott, — addig úgy a magyar ipar mint 
a kereskedelem fejlődésére oly béklyókkal szolgált, 
melyeket még ma sem lehet teljesen lenyűgözni.

Ezenközben a nagy föly terhei folyton emel­
kedtek. Nemcsak magyar, de külföldi jelzálogban­
kok táplálkoztak a magyar földből, melynek tu­
lajdonosai a gazdaság helyes arányaival nem 
törődtek.

A nagy birtokok, latifundiumok a folyton nö­
vekvő adó és jelzálogterheket elbírták úgy ahogy, 
de ;; középbirtok összeroppant a terhek alatt. Leg­
nagyobb jutott mégis a súlyból a kisbirtokra.

A kisbirtokos osztály pusztulásának a képe 
harminc év alatt megdöbbentő; a falusi telek- 
könyvek leherlapjai megteltek, újabb terhek föl­
jegyzésére nincsen többé üres hely.

A birtokváltozások túljegyzésére már régeit 
elégtelennek bizonyul a telekkönyvi hivatalok sze- 
elélyzete. Az utóbbi tiz év alatt á bajok a inun- 
kásfommgasokkal is súlyosod tak. Nem emelkedik 
a magyar föld jövedelme, tie a kiadások folyton 
nőnek. A munkabérek emelkednek, úgyszintén a 
földre nehezedő adók és illetékek is, ellenben 
ezekkel együtt nem emelkedik fokozatosan a nyers 
termények ára.

Kézenfekvő dolog, hogy ily körülmények kö­
zött inog a a magyar föld a tulajdonosá­
nak a lábai alatt. A dobra kerülő, gazdát cserélő 
birtokok száma egyre növekvőben van. A fejlődés 
törvénye alapján könnyű tehát kiszámítani," hogy 
nem nagyon sok idő kell ahhoz, hogy a 
irt agyar föld eljuthasson a csőd felé.

f
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A helyzet ma az, hogy mezőgazdaságunk a 

régi^ ósdi tantételek alapján áll s édes-kevés az a 
fejlődés, amit húsz esztendő alatt felmutathat. Aáo- 
dern mezőgazdálkodás nyomaira alig találunk az 
ország egy negyedrészében.

A tőkeerősebb nagybirtokon a modern be­
fektetések és uj irányok felé való törekvések némi 
nyomai fölfedezhetek, de a középbirtok egyre da­
ra bolódik. A 600 holdas birtok 20 év alatt négy 
részre szakadt örökösödés utján. Az utóda negyed­
rész birtokon megélni nem tud, igényeit a föld­
megterheléssel bírja ideig-áráig kielégíteni.

Legsivárabb a kisbirtok helyzete, melynek tu­
lajdonosa természetes szaporodásával folyton tör- 
pül a kisbirtok. Két-három generáción keresztül a 
keskeny földszallagok és földcsíkok clszaporodtak 
és behálózták teljésen a magyar' rónaságot. A kis­
ember magára hagyatottságában nem látja a kö­
zelgő veszedelmet, gazdasági tizemének tökéletesí­
téséhez sem anyagi ereje, sem szakértelme nincsen. 
Befektetéseit újabb takarékpénztári kölcsönökkel 
eszközli s a drága kamatú pénzt nem bírja ki­
venni a föld jövedelméből s meggondolatlanul fut 
bele az eladósodás örvényébe.

A helyes magyar földbirtok-politika inaugurá- 
(ásánál tehát elsőrendű kötelessége a magyar tör­
vényhozásnak, hogy elsősorban a nemzet zömét, 
a kisgazda publikumot mentse meg a végpusz­
tulástól.

A ma napirenden levő parcellázásokkal, tele­
pítésekkel csak félig érhetünk el sikereket. Ha a 
kisembert meg nem tanítjuk helyesebben gazdál­
kodni s le nem szoktatjuk öt az apáitól eltanult 
ósdi gazdálkodási rendszerről, hiába adunk neki 
földet, a második nemzedék kezéből ki fog az 
kerülni ismét.

A középosztály talpraállitásáról is sokat hal­
lunk mostanság. Törvényhozási alkotások azonban 
késnek, melyek a hínárból kiemelnék ezt az osz­
tályt, mely nem egészen önmaga okozta vesztét, 
hanem a változó viszonyok segítették azt elő.

H. A.

Ä tisztviselők és a lakás 
drágaság!

Évek óta foglalkoztatja már a közvéleményt a 
magyar tisztviselői kar - az úgynevezett közép- 
osztály —- létfentartásának kérdése, amelynek sza­
nálása érdekében részint a napi sajtó utján, ré­
szint önálló röpiratok és tanulmányok keretében 
nem egy, megszívlelendő gyakorlatilag is meg­
valósítható javaslat vettetett fel, amelyek azonban 
egy szalmalángszerü fellobbanás után ismét a ho­
mályba merültek el.

Figyelemmel kisérve ezen jelenséget, bátran 
azt lehetne következtetnünk, hogy a tisztviselői 
kar kebeléből időszakonkint felhangzó panaszok 
aligha jogosultak, helyzetüket nagyon sötét szí­
nekkel ecsetelik s Pásztor Mihály által az „Eladó­
sodott Budapestében a középosztályról megrajzolt 
sylhuettck csak egy költői fantázia szüleményei.

Megdönti azonban a következtetést a rideg 
való, a korona-szövetkezetek virágzása s a Buda­
pesti Közlöny „nem hivatalos“ rovata, amelyek 
mind mind kiáltó bizonyítékai a tisztviselői kar 
tagjai között rejtőző nyomornak.

Az enyémnél hivatottabb tollak számtalan ol­
dalról foglalkoztak már e kérdéssel s jelölték meg 
azon utat, amelyet követnünk kell, hogy a minden 
bizonnyal bekövetkező katasztrófát kikerüljük. Mind­
eme javaslatok azonban ugylátszik pusztában el­
hangzott szavak voltak, hiszen a tisztviselői kar 
tagjai azok, akik mindenkor első sorban tértek 
napirendre a nekik adott s követendő volt jó taná­
csok fölött.

Nem szándékom általánosságban foglalkozni 
mindama kérdésekkel, melyeknek kedvező vagy 
kedvezőtlen megoldása mélyen érinti a tisztviselői 
kar anyagi helyzetét, — csupán csak a nagyváro­
sok s főleg Budapest székesfővárosban lakó tiszt­
viselők lakásviszonyait kívánom megvilágítani.

Üres szalmát csépelnék, ha azt bizonyítanám 
hogy a fővárosi lakbérviszonyok, teljesen kizárják 
a lehetőségét annak, miszerint a kis és közép- 
javadalmazásu tisztviselő az ö illetékszerü lakbé, 
reért az ugyancsak illetékszerü 2—3 vagy 4 szobái 
lakást bérelhesse, mert köztudomású tény, hogy 
igényeinek tetemes leszállítása után is, lakásbérére 
egyéb illetékeiből reá fizetni kénytelen.

Ezen kényszerhelyzetből származható anyagt 
zavaroktól kívánta megóvni a fővárosi lakásdrága­
ság terhével küzdő tisztviselőcsaládok ezreit a 
Kinder Mihály, mérnök, niáv. felügyelő kezdemé­

POYFTFRTFft Szerda, május 1.
nyezésére, előkelő tisztviselők által évekkel ezelőtt 
megalakított „Tusculanum“ magyar tisztviselők 
országos házépítő szövetkezete, mely azon cél 
megvalósítására vállalkozott, hogy ugv a főváros­
ban, mint nagyobb vidéki városokban is a közép- 
és munkásosztályhoz tartozó családok ezreinek 
építtet olcsó törlesztéses kölcsön mellett örök tu­
lajdont képező családi házakat.

E szövetkezet haszonra való törekvés nélkül, 
pusztán altruizmusból kívánja a tagjai sorába lépők 
érdekeit szolgálni, s dacára ez irányzatának, évek 
során át csaknem teljes részvétlenséggel kellett 
megküzdenie épen azon osztály részéről, amelynek 
érdekei előmozdítására alakult.

lói lehet ma már túl van akezdet nehézségein 
s a főváros melletti Mátyásföld nyaraló teleppel 
szemben egy valóban modern tisztviselőtelep ki­
építését vette foganatba, mégis nem lesz érdektelen 
rámutatni arra, mint a tisztviselői kar tagjai részé­
ről saját érdekeivel szentben való nemtörődömség­
nek egyik symptomájára, hogy a „Tusculanum“ 
által megkezdett építkezések első csoportjában na- 
nagyobb számmal vesznek részt olyanok, akik a 
szorosan vett hivatalnoki osztályhoz nem tartoz­
nak ; — habár a Tusculanum által kibocsájíotí s 
a napilapokban is ösmeríetett építési feltételek va­
lóban olyanok, amelyek mellett minden tisztviselő­
nek mód ép alkalom adatik, a fővárosi terhes lak­
bérek agg napjai nyugalmáról s szeretteinek békés 
otthonáról megerőltetés nélkül gondoskodni.

Jogosulatlannak kel1 tehát minden olyan pa­
naszt minősíteni, amely a lakbér drágaság ellen 
hangzik el; — ha a panaszkodók a gyakorta is­
métlődő jeremiádák helyett a tettek mezejére lépve, 
akár a már létező „Tusculanum“ szövetkezet igen 
tekintélyes csoportjához csatlakoznának, akár uj 
alakulás utján komolyan foglalkoznának bajaik or­
voslásával, bizony mondom : sikert érhetnek el.

A magában szálló hópehely az első érintésre 
elolvad, inig lavinává tömörülve falvakat dönthet 
romhalmazra!

Rázzuk le végre fajunk hagyományos nemtö­
rődömségét, tömörüljünk egy közös érdekcsoportba 
s mindazt amit óhajtunk el fogjuk érni.

—tory—

„Agraria“ Magyar Gépforgalmi 
Részvénytársaság.

Vezérigazgató: Kellner Antal.
Ez„en vállalat négy éve alakult, melynek műkö­

dési irányát tekintve, mint egyedül álló az ország­
ban és méltán megérdemli azon osztatlan párt­
fogást és bizalmat, a melylvcl az országban min­
denütt találkozott.

A vállalat működési iránya, melyet megalaku­
lásakor maga elé tűzött az, hogy" főleg a hazai 
ipar termékeit fogja forgalomba hozni, nemcsak mint 
elv van a vállalatnál elfogadva, hanem alapszabálya 
szerint is megtörtént az iránt a megfelelő intézkedés; 
zz Agrária tényleg főleg magyar gyártmányokat hoz 
forgalomba és igy gőzcséplőkészletckben, vető- 
gépekben a „Nicholson“ gépgyár r. t. gyártmá­
nyait ; ekékben, eketestekben és egyéb talajművelő 
eszközökben a Szabadalmazott osztrák-magyar 
államvasuhársaság resicai mezőgazdasági gépgyá­
rának gyártmányait terjeszti és egyáltalában min­
den rendelmény, mely az Agrárjához beérkezik, 
főleg magyar gépek szállítása által 1 esz kivitelbe 
hozva.

A vállalat eddigi mérlegei nemcsak sikeres 
működésről számolnak be, hanem fényesen iga­
zolják azt is, hogy Magyarországon megfelelő 
erélylyel a piacot magyar gyártmányoknak meg 
lehet nyerni, igazolja ezt az öt millió koronán 
felüli forgalom, melyet a vállalat három első üzlet- 
évében elért, mely tekintélyes összegből csupán az 
összforgalomnak alig néhány százaléka esik idegen 
gyártmányokra és igy a magyar iparnak már is 
jelentékeny összeget mentett meg.

A vállalat, mely 200,000 korona alaptőkével 
indult meg, már összes alapítási és szervezési 
költségeit teljes összegében leírásba hozta, ugyan­
csak az iroda és műhely berendezésének teljes 
értékét szintén leírta és ezeken kívül 70,(XX) koro­
nával tartalékalapot létesített és 5000 koronát uj 
számlára vezetett át.

Az „Agraria“ negyedik üzletévében is már fo­
kozattal)!) eredménynyel dolgozik és Ásványi Lajos 
urnák, a palicsi föídmives iskola elhunyt hírneves

daságok osztatlan elismerését vívta ki és tekintve 
hogy ezen kukoricaszártépő gép hivatva van a ta-hogy ezen kukoricaszártépö gép _____  __ „
karmányozás terén a gazdaságban nagy hiányokat

pótolni, ezen gépekben máris tetemes forgalmat 
ért el.

Az „Agraria“ kukoricaszár-tépőgépek azok

tás keretében mutatott be, mely alkalommal azok 
az összes ott képviselt amerikai gyártmányú gé­
peket, működés, szerkezet és a végzett munka 
minősége tekintetében messze felülmúlták.

Megjegyezzük, hogy az „Agraria“ kukorica- 
szár-tépőgép, a nagyenyedi mezőgazdasági gép 
kiállításon már a múlt évben az első díjjal, arany­
éremmel lett kitüntetve.

A vállalat tehát mint egyedüli az országban, 
mely főleg magyar gyártmányok terjesztésével’ 
foglalkozik, nagy mérvben hozzájárul azon téves 
hitnek eloszlatásához, hogy a külföldről importált 
gépek a hazai gyártmányokat felülmúlnák és nap- 
ról-napra igyekezik bebizonyítani, hogy a magyar 
ipar termékei teljesen kiállják az idegén gyártmá­
nyokkal szemben a versenyt, ez pedig oly munka, 
mely osztatlan tiszteletet érdemel mindenkitől.

Az „Agraria“ élén, mint annak vezérigazgatója 
Kellner Antal áll, akit a gépszakma terén mint 
kiváló szakférfiút ismer a' kereskedelmi világ. — 
Kellner Antal szervezte az „Agraria Magyar Gép­
forgalmi Részvénytársaság“-ot és az ő kitartó 
páratlan szorgalmával azt olyan fontos tényezővé 
emelte, hogy a gépvásárló közönség ezt a vállala­
tot ma már mint nélkülözhetetlent 'és hézagpótlót 
ismeri. Ez a kitűnő magyar vállalat ilyen módon 
kétségkívül továbbra is fejlődni és virágozni fog 
a magyar kereskedelem díszére.

Egy tanulságos kiállításról.
Régi probléma és messzire menő harcokat 

szült már az a kérdés, hogy a fényképezés a 
művészethez, vagy az iparhoz tartozik-e ? Min­
denesetre nagyon örvendetes dolog, hogy ma már 
ilyen kérdések felett vitázunk. Az iparnak tér­
foglalása a művészetek terén nagyon örvendetes 
jelenség, viszonyaink mostohasága mellett. Egész­
séges, életképes ipart nem is tudunk ma el­
képzelni a művészetek bevonása nélkül. Fény­
képezési iparunk talán az egyetlen, mely nem­
csak hogy méltó versenytársa a küllőinek, de 
sok alkalommal győzedelmeskedett is felette. A 
karácsonyi alkalmi kiállítások közül kellemes meg­
lepetést keltett Mai és társa udvari fényképészeti 
és festészeti műterem VI., Andrássy-ut 35. szánt 
alatti házban lévő pazar kiállítása. É régi, jóhirnevü 
céget, azt hisszük, teljesen felesleges bemutatnunk a 
főváros közönségének. Nem is a céggel akarunk 
foglalkozni, hanem a munkájával, melylyel hathatós 
bizonyítékát adja annak, hogy a fényképezés igenis 
— művészet. E kiállításon nagy választékban kép­
viselve vannak a modern fényképek minden fajtái, 
az egyszerű kabinet-felvételektől kezdve a legszebb, 
gyönyörűen kidolgozott platinotipiákig, pigment­
képekig, gummi-nyomatok a legkülönbözőbb 
színárnyalatokban. Csodálatos finomsággal ké­
szültek" ezek a képek s mindegyike hathatós bizo­
nyítéka annak, hogy a jó felvétel, a sikerült kép 
csak a fotográfus intelligens érzésétől függ. 
Nem találjuk a képen a sokat hangoztatott agyori- 
retouchálás nyomait; mindegyik tetmészetes hűsé­
gével hódit. A fényképész legnagyobb munkája 
minden bizonynyal a beállítás. Gyakran láthatunk 
lehetetlenül elcsavart fejű, kezű, vagy lábú ala­
kokat. A póz, a hamis póz, legnagyobb ellensége 
a fényképészetnek. Pedig ezt a hibát találhatjuk 
legyakrahhan a fényképeken s igy igazán jól eső ér­
zéssel látjuk, hogy a Mai-féle műteremből kikerült 
képeken nincs rajta a sablon ízléstelen bélyege. 
A kiállított csoportképek bizonyítják legjobban, 
hogy művészi kéz intézi az emberek és a lencsék 
sorsát. Minden egyes csoportképen konstatálhatjuk, 
hogy, nem mindennapi ízlés állította a csoportot gép 
elé. És itt, mikor megint csak a dicséret hangján 
szólunk e műteremről, ismét általános hibákat kell 
hangoztatnunk; megjegyezzük, hogy e hibáknak 
semmi nyoma nincs a Mai-féle képeken. A csoport­
képek legnagyobb része a régi jó ósdi, kitaposott 
utakon halad. Az alakok állnak, ülnek, fekszenek, 
a jó szerencse, hogy néhány fényképész jóvoltából 
egy pár nem lebeg a levegőben. Ez az az úgyne­
vezett „gemütlich“, ami azonban csak Ízléstelen 
sablon. Nagyon jól esik nekünk ezek után, hogy 
végre diszkréten, intelligensen összeállított csoport­
képeket láthatunk. Fővárosszerte elterjedt hir, hogy 
a Mai és Társa műteremből csak sikerült gyermek­
felvételek kerülnek ki. Tagadhatatlan, hogy a gyer­
mekfényképek készítése körül elévülhetetlen, köz­
ismert érdemei vannak a cégnek, de a legnagyobb 
rosszakarat kell ahhoz, hogy valaki ki ne jelentse 
azt is, hogy ha Mai gyermek-felvételeit fölül lehet 
múlni, úgy fölülmúlta azokat a nők felvételeivel. 
Pompásat)!), tökéletesebb képeket, mint a kiállított 
hölgyekről készült felvételek — nem tudunk el­
képzelni. Csupa báj és talán nem tulzunk, ha 
azt mondjuk: költészet! Nézze meg mindenki a 
Mai és társa cég kiállításait, VI., Nagymező­
utca 20. és Andrássy-ut 35.. gyönyörködiiet és, 
tanulhat ott I , u
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%
m liter ßpniöF-, máj-, bél- ÉS -Egy liter 
räEh éra ”T7. „ víznek ára
28 fillér, ^esefetijoH eilen spectem» 28 m
Masy»fl! Budapest, Régi posta-utca 10. I. 10.

FIGYELEM!
Kitűnő szerkezetű,

legtökéletesebb
hangvisszaadásu

különböző díszes kivitelben, jutányos áron kaphatók.

Kényelmes részletfizetésre is.

Szénás! és Kardos
wo RÍ Vi iudM.rrAUHMi<>,

Budapest, M8!„ 8€er>epesi-68t 86.
Kérje nagy képes árjegyzékünket ingyen és bérmentve.

KHHBHHraBRH VfflmSBBmm

BUTORfc
vaia- Yi p fl CT Vfí

legjobb minőségben, rendkívül olcsó áron készpénzért vagy részletfizetésre kapható :

BASCH SOMA butorraktára
BUDAPEST, Kcrlész-utcza 50. (BMy-utoa sank.)

7

IDBIft
MAGYAR KIR. TENGERHAJÓZÁSI 
= RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG. =

Reg a üngarica Societa Ánomia 
di Návigazione Marittima Adria FIUME,

mm

HAJÓRAJ: Adria, Andrássy, Arad, 
Árpád, Balaton, Baross,, Báró Fe- 
jérváry, Báthori, Buda II., B. 
Kemény, Carola, Deák, Duna, 
Jókai, Kálmán király, Kassa, Ko­
lozsvár, Lederer Sándor, Matleko- 
vits, Mátyás király; Nagy Lajos, 
Rákóczi, Stefánia. ”

FLOTTA: Szapáiy. Szeged, Szent 
István. Szent László, Szécheny, 
Széli Kálmán, Tibor, Tisza, Zichy, 
Zrínyi.

Alakíttatott 1870The Heiichati 
Asphalte Company Limited
BUDAPEST, 171 kér., &ndrássy-ut 11. szám- 

Gyár: VJ. kér, Váczí-ut 35. szám

Elváltai minden­
nemű asphalt 

™ munkákat =
utak, járdák, udvarok, 
kapubejáratok, erkélyek 
slb. asphaltozását a leg- 
jutányosabb árak melleit a 
világhírű Val de Travers-i 
természetes asphalttal, 

továbbá

nedves falak 
szárazzá tételét.
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$0 wagher %

„HANGSZER-KIRÁLY“
újonnan megnyílt speciális hangszerek áruházát^

BUDAPEST, Vili, József-körut Í5-
------- ^--------

Hangszerek mir 20 01.töl feljebb.

Mindenki muzsikáikat i
óradság, tanulás és kótaismerct nélkül, a nálam kapható, legújabb 
szabadalmazott különleges hangszereken, molyokon rövid gyakorlás^ 

_________ után bárki eljátszhatja a kedvelt nótáit. --------------
Harmonika, fuwóharmonika, okarina és tllinkoj 
* * * * önoktatási iskola IMGYtN I * * * *

Összeválogatott iskola hangszere söpört, 15 d*» 
r-> -x- * kellékkel együtt csak 5 frt * * * 

Ugyanezen készlet még finomabb kivitelben 8 forint »

Tulipános magyai- ©siterák
tiszta munka 7 kor.-tól feljebb. 

I jjj fillértől feljebb. Harmonikák,
__ Kossuth, Rákóczy, Petőfi, és János vitéz furulyák SO
kitűnő hanggal (kezdők részére Is) 5 koronától feljebb. * '

OKARINA
Hí Az „Okarina“ # * 

kezelése oly könnyű, hogy 
az iskola által, melyet ingyen 

ellókelek, bárki egy óra 
,latt megtanul azon játszani- 

Ára 50 fillértől feljebb.

Á legújabb 
PHONOGRAPH

Szórakoztató tréfás elő­
adásokat tart.

Ára teljesen felszerelve 
10 korona.

Szájharmonika
dobkisérettel,

oly egyszerű, hogy azon m/n| 
4í donkl rögtön Játszhat.

Ára 2 koronától feljebb
Btiogy pektár különleges íínom művész szájharm onlkákbon^ 

Tréfás gyermek és allaSbang utánzó készülék ára 6u fülé*-

vfr •& A 100 és 100 képpel ellátott árjegyzékem, -J£ # # 
minden gyermek, felnőtt és családnak örömet szerez, mert 

abban wogtaluihutju bárki u neki meglelelő kedveit 
hungbzerét, mely I koronától feljebb minden 

* urban kapható. H>

sdst

A
A
A

A

mnm ATELEFON 6fO

A£

AA AA

AA A
A

PHoTo-ÜNKOGRAMA! MÜINTEZETE

BUDAPEST
IV.K053ÜTH LAJOS ul • fERENCZP BA/ARA -

|Hh®hhhshhhhhsShhs

1 Főijeiére, Pesti Bizt.-lntézet 1
álapillatoit 1801-ben. m Alapittatott lSOl-ben.

Központi székhely: Budapest, V., Sas-u. 10- g
(az intézet házában.)

A készpénzben befizetett részvénytőke 
A nyereség és díjtartalékok az évi be­

vétellel együtt mintegy 
rúgnak.

Negyvenegy évi fennállása óta kártérí­
tések fejében fizetett az 
intézet:

Az elemi biztosítási osztályaiban..........
Az életbiztosítási osztályban 
A balesetbiztosítási osztályban ... _

3,000.000 korona 

35,000.000 kor.-ra

íílL(>UO,llí) korona 
20 127,025 
2.198,121

1

összesen 1.81.015,205 korona
Az intézet igen mérsékelt dij mellett biztosit: tűz-, jég­

és szállitmánykárok, valamint betöréses-lopás és tükör­
üvegben eshető töréskárok ellen.

As em,ber életére.
Minden gondolható módozat szerint és az emberi testet 

érhető balesetek ellen és pedig egyes személyeket, valamint 
vállalatoknál alkalmazottakat tömegesen és végre különösen 
utazási balesetek ellen is.

Az intézetnek van az Osztrák-Magyar birodalomban 12 
vezér, 70 fő- és mintegy 90C0 kerületi ügynöksége, melyek 
bármiféle felvilágosítással a legkészségesebben szolgálnak.

4

I

i
f

I

. FV

yar Leszámítoló 
és Pénzváltó-Báni

yáltóiiziete

Budapest, Dorottya-utcza 6. sz.
saját házában, valamint annak

Belvárosi Fiókosztálya 
Terézvárosi Fiókosztálya 
"g2í;6n Pozsonyi Fiókja 
Erdéiyrészi Fiókosztálya 
Váltóháza Fiúméban

(Budapest, Kossuth 
Lajos-u. cs Muzeum- 

korút sarkán) és

(Budapest, 
Andrássy-ut és 
Nagymező-u. 

sarkán),

(Pozsony, Főtér saját 
házban)

(Kolozsvár, Bal- 
közep-u, 8., sa­
ját házában), és

i

(Adamich-tcr
Fiume),

egelőnyösebben vesz és elad értékpapírokat, ércz- 
pénzeket és idegen pénznemeket. Előleget ad érték­
papírokra. Kiállít utalványokat és hitelleveleket a világ 

minden piaczára.

1

4
4
M

<l
4
I
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®«r FELHÍVÁS
családi házak építésére!

luumnenrc vjmbbb

K

Ilii

b

TUSCULANUM > magyar tisztviselők országos házépítő 
ff 8 szövetkezete a czinkotai határban a Mátyásfölddel szemben 
SB®® fekvő területen, egy 4—500 modern családi házból álló 
& Jel tisztviselő telep létesítését tervezi s itt az építkezéseket 
J 007 évi április hó első napjaiban megkezdi.

A tervezett lakóházak 2, 8 vagy 4 szoba, elő-, fürdő- és 
cselédszoba, konyha és pincehelyiségeket, továbbá egy vizöblitéses 
rendszerit kiesettet foglalnak magukban és a szobák számához 
képest 200, 250 illetve 500 négyszögöl területű leiken villaszerű 
elhelyezést nyernek.

A telkek utcai oldalon 1-S méter, az udvar felöli részen pedig 
1-5 méter magas tetszetős léckerítéssel láttatnak el s az utcai 
részen gyalulva és különböző színre olajfestékkel mázolva lesznek.

A vízről való gondoskodás vagy egy önálló vízmű létesítése, 
vagy pedig minden telekre építendő szivó-nyomószerkezetü szivaty- 
tyuval ellátott kút által nyer megoldási. A szobák 8"5 méter magas­
sággal, két szárnyú ajtókkal, kemény fa-parkettákkal épülnek s ablakai 
esslingeni görredőnyökkel láttatnak cl és jobb ízlésnek megfelelő 
festéssel adatnak át. Az épület szilárdsága és kivitele a fővárosi 
gazdagabb bérházak kivitelenek felelnek meg.

Az egyes családi házak átalány-árai. a telek árát és a létesít­
mények összköltségeit beleértve, következők:

4 szobás családi ház 800 öi telken . . 20,000 korona
o $ O.i'' » . . 1(1,100 »
2 » » on,) ■> . . 18,200 »

de kívánatra a haza« nagy.mb telken is építhetők, mely esetben 
azonban a telek többit tara zp< ..ízben, külön megállapodás szerint 
lesz kiegyenlítendő.

A fentebb kitüntetett vételárakat a Tusculanum egészben 
vagy részben hitelezi olyk p, hegy a lakás átvétele előtt, az épít­
tető egy lillérnyi törleszt ér :• • kötelezve.

A szövetkezet által luíeiv/.clt családi ház vételára az alábbi 
táblázatban íeltiinletctl ré.-zlctczés szerint az ingatlanra való beke­
belezés által biztosíttatik; a törlesztésre ugyancsak ezen táblázat 
nyújt felvilágosítást.

NB. A családfőnek’, a személyintelkülcsön visszalizetése előtt 
netán történő elhalálozása esetén, az akkor meg fennálló töke 
hátraléka leiratik s az örökösök csak az a) és b) alatti kölcsö­
nöket törlesztik.

Táblázatos kimutatás.

Czimek

A családi ház vételára ..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..... .

Teljesítendő tőkebefektetés.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A befektetés után jóváírt idösz. %..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ennélfogva hiteleztetik... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A hitelösszegből nyujtátik mint:

tf) jelzálogkölcsön 40 évre 5.75 anuilás ......

b) II. hely bekebelezett kölcsön tetszésszerinti tőke­

törlesztés mellett G % ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c) személyhitelként 15 visszafizetési kötelezettség mellett,
fizetés vagy lakbérre való előjegyzés ellenében 12% 
évi tőke és kamattörlesztéssel... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az évi törlesztések összege a következő:

u) a jelzálog után 10 éven át 5*75 %.........................

b) a II. h kölcsön után tökcvisszalizétésig kamat ti %

c) a személyi hitel után 15 évig 12%.........................

Tehát évi törlesztés:

az első 15 év alatt.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , .

a további 25 éven át :.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ;

á k k o r a

4 3 3 4 j 3 o

II S X o b á s
[~ !

20,000 l«i,100 13,200 20,000 16,100 ! 13,200

— __ — 5,67 5 3,841 3,015
— _ — 325 250 185

j 20,000 10,100 13,200 14,(MM) 12,000 10,(MM)
i

7,000 6,000 5,000 7,000 6,(MM) 5,000

7,000 6,000 5,000 7,(MM) 6,(MM) 5,(MM)

0,000 4,100 3,200

3025 315— 287*5 302 5 345 — 267 5
12«)- 360- — 300— 420 — 360 •— 300 —

<20- 102. 384 — — — —

1
!

1,532 5 1,107 — 971 5 812-5 1 705 — 587-5
812-5 705 — 587 5 812-5 705"— 1 5S,'r>

Jelentkezések elfogadtatnak délelőtt 9 — 12 és délután 4-7 éra között;

VI., Gyár-utca 20. szám, I, emelet. Telefon 89—25. szám.

■ .» \ 1
■ ■ ■■• . ■ 4
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BECSeee^
2|L Rueppergasse II.

erezani-üia gykéreskedok

BUDAPEST
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Magyar Telepítő és parczellázó

bank részvény-társaság. 

BUDAPEST, V., Nádor utcza 9. szám.
Alaptőke: 5.000,008 korona.
mii I n li!i«li'i!iisiiiii!iiiiiiiiiiiii i!iiiniiriiiii!iiinini!iiii!,«iiii-sii»niiii'»«iiitiiiiii:iiiiiiniiiiiiiiriiiiii'iiiiiiiiiiiiiiiijiii!Tiimiiiiiiii'iim

'í\ földe! ohait vem,
as forduljon, bizalommal a

Magyar Telepítő ésParczellázó bank-részv. táivhoz
Budapest, V. kerület, Nádor-uicza 9. szám,
mely az ország minden termő vidékén kitűnő talajú ingatlanok 
lelett rendelkezik. A bank a tulajdonába átment ingatlanokat 
tetszésszerinti kisebb-nngyobb részletekben méltáayos vételár 
mellett kisgazdáknak eladja, a birtokszerzést pedig azáltal segíti 
elő, hogy a vételárnak kétharmad része erejéig olcsó kölcsönt 
nyújt 25, 30, 50 és 65 éves törlesztésre. A birtok a vevő nevére 
azonnal átiratik, a kölcsön után pedig évenkint két részlet fize­
tendő, melyben a kamaton kívül a tőketörlesztés is bcntfoglaltatik, 
úgy, hogy a törlesztési idő lejártával a birtok a vevő tehermentes 
tulajdona lesz. Az adás-vétel megkötését és tclekönyvi lebonyolí­
tását a bank jogi közegei díjmentesen és költség nélkül intézik. 

A bank kívánatra bárkinek részletes tájékoztatóval szolgál.

<É H

1 jVtagY«r /©lYanv és 1 
Jengcrhojózá^i | 

Részvénytársaság, 1

Alapittatott 1895, évben.

Alaptőkéje 20,000.000 kor.
Rendes személy és áruszállító járatokat tart fenn:

(Sß)

(2ß)

JL Dunán:
Budapes és Dömös között 
Baja és Apatin között 
Vukovár és Újvidék között 
Zimony—Belgrád— Orsóvá 

és Galacz között

Jx Tissán,:
Szolnok és Csongrád között 
Gsongrád és Szeged között

JL Száván:
Bosna—Rácsa—Mitrovicza 
és Sabácz, továbbá Klenák 
és Sabácz között.

íj «

Teheráru forgalmat lebonyolít Regensburgtót Galatzig.
Teljes hajórakományokat szállít a Danán, Tiszán a Száván és a Dráván. 

A társaság székhelye:

BUDAPEST,
V., Mária Valsria-utcza 14. szám,

íSBGÖ JENŐ
KÉFKBRF. SKEDÉSE

Budapest, Eskü ut 5. (Klotild-palota.)
|/- . a ív. él és rézmetszőtök, színes és átfejtettek, táj-, genre ós szentképek nagy
I\61j6K választókban. .

Kópkorotck u legegyszerűbb kiviteltől a legfinomabb kivitelben a legolcsóbb 
Arak mellett.
r% r* ~ tölgy va y mahagóni rózbotótcs keretben 90 /78 cm.Defreger Madonna „„^ban _ ...........................  30 korona
o- I ! I • ... Unilnn.nln színes kivitolboii 103X 74 cm. nagyságban tö'gySiehe! lilies Mailonnaia mihac ’ ii vacyar.nykorelboit 48 korona
... ______j, ,l„,színes kiv leiben 100x74 cm. nagyKiszhnq remek Madonnája sagbaii, im6y, vaZy arany
köretben............................................................................................................................ 4® korona
Clkonuahia színes szentkóp 100X74 cm. nagysásban, tölgy, mahagóni vagy
tinagyatva aranykoréiban................ , ..................................... 40 korona.

Hcm megfelelőkért a pénz visszaktilticttk esetleg kicseréltetik.

WAGNER a -fW Jgm
HANGSZER-KIRÁLY "

Budapest. Jóiseí-körut 87/09.
Képes w Magyarország 

hangszer- y legnagyobb raktára 

árjegyzék kiüönletiesséyi 
ingyen. ^ hangszerekben.



lO
t-t

e-
S.

Egyetértés Szerda, május i.

If

m

í I

El

fi MoKat Gyámolitó Országos Egpleí Budapesten, MisKoIczon, Szegeden, 
SzomBatüelpen és Temesuárott leim íoglalRozfalöiBan

Központi főraktár, a 
hova a megrendelő 
sek kéretnek Buda­
pest, VII., Hungária- 

körnt 16. szám.
TELEFON ŐS-17.

részéről készített nagyon olcsó

liefe-, Is* és harisnya-áruM
Budapesti elárusító 
helyek: IV., Kaplony- 
utca 5. sz. és VII, 
ker„ Kerepesi-ut 28, 

szám alatt.
Nagydiófa-utcai oldalon.

Xosár-dtruk.
Babakocsi (játék'» diszes íiiggönynyel 1. sz. 

4-40, 2. 5.60 K.
Fatartó kosár (vesszőből) 1. sz. 3.60, 2.

7.20, 3. 8.—, 4. 9.-- K.
Ficus állvány (kakákól fonva) 5.—, 6.—,

7.— Is.
Gyümölcstálaié kosár (tálcza) —.00, —70, 

—.80 K.
Kenyérkosár (sütéshez, hosszúkás) —.70, 

—.90 K.
Kézimunka asztalka (nagyon csinos, ká­

kából fonott szobadísz, ajándéktárgy­
nak nagyon alkalmas) 10.—, 12.—, 
14.- K.

Nádporló szőnyeghez —.c0 K.. ruhához 
— .30 K", játék —.30 K.

Papírkosár (festve vesszőből) 4.40 cs 
7.- IC.

Papírkosár kákából fonva S.—, 10.— IC. 
Rtiháskosár (vesszőből) 0. sz. 1.20, 1.

1.60, 2. 2.—, 3. 2.40, 4.3.—,5. 3.60 K. 
Ruháskosár (koczkásao fonva) 1. számú

2.40, 2. 3.—, 3. 4.—, 5. 6.— IC.
Szőlő- cs gyümölcsszállitókosár 5 kg.

(vesszőből, gyümölcsnek) darabonként 
36 fillér.

Sz ónhordókosár nádból 50 kg, szén be­
fogadására 5.20 IC.

Ugyanaz vassodronynyal fonva 6.— IC. 
Utazókosár (vesszőből nagy 0, számú 

9.—. 1. 10.—, 2. 12.—. 3. 14.-, 4. 
16.80 K.

Utazó kézi kosár (vesszőből) 0. sz. 5.—,
1. 6.—. 2. 7.—, 3. 8.— K.

Virágállvány kákából 7.—, S.—, 10— IC. 
Virágállvány aranyozva, nagyon szép,

meglepő ajándéktárgy 20 cs 30 IC. 
Virágállvány kákából 8, 10, 12 K.

XefekésEÜménYek.
Ablak- és ajtómosókefe (növényből) 0 sz.

—.20, 1. —.30, 2. —.40, 3. —.50 K. 
Aszfalt- vagy udvarmosó (piaszávából) 0.

sz. 1.60, 1. 2.49, 2. 3.20, S. 3.60 IC. 
Asztalos- (enyvező) kefe lószőrből 0. sz.

—.50, 1. —.60, 2. —.80, 3. 1.— K. 
Bajuszkefe (sortéból) 0. sz. —.40, 1. —.50,

2. —.70. 3. —.90, 4. 1.—, 5. 1.20 K. 
Bársonykefe (lószőr) 0, sz- 1. —, 1. 2.40,

2. 2.80, 3. 3.20 K.
Billiárdkefe (lószőrből) 1. sz. 3.60, 2.

4.40, :i. .1.20 IC.
Butorkele (lószőrcől v. sortéból) 1. sz.

3. —, 2. 4.—, 3. 5.— IC.
Butorkele (sörte) 1. rendű fogantyúval

1. sz. 2.40. 2. 3.—, 3. 3.60 IC. 
Butorkefc II. rendű fogantyúval (kevert 

anyagból) 1. sz. 1.80, 2, 2.20, 3.2.60.

árjegyzéke.
Butoreeset (sortéból) 0. sz. 1.—, 1. 1.20,

2. 1.60. 3. 2.— IC.
Butoreeset (kettős) sortéból 0. sz. 1.60,

1. 1.80, 2. 2.20, 3. 2.80 IC. 
Csaptisztitókefe (sortéból) 0. sz. —.20,

1. —.30, 2. —.40, 3. —.50 IC. 
Closetkefe (sörte) 1. sz, 1.60, 2. 2.— K 
Closetkefe (sián) 1. sz. 1.20. 2. 1.40 K. 
Closetkefe (gyökér) 0. sz. —.60, 1.—90,

2. 1.10 K.
Eziisttisztitókefe (sortéból v. lószőrből) 

00. sz. —.80, 0. 1.—, 1. 1.20, 2. 1.60,
3. sz. 2.— IC.

Faldoroló (sörte) 0. számú 1,80, 1. 2.40,
2. 3.20, 3. 4.— IC.

Fémtisztitókefe (sortéból) 00. sz. —,80, 
0. 1.—, 1. 1.20, 2. 1.60, 3. 2 — K. 

Fegyverkefe (növény) 1. számú —.16, 
2, —.30, 3. 3. —.40, 4. —50 K. 

Fényesitőkefe czipőkhöz (finom fában, 
lószőrből) 1. sz. 1.—, 2. 1.30, 3. 1.50K, 

Fényesitőkefe czipőkhöz (lószőr) 00. sz. 
—.45, 0. —.60, 1. —.70, 2. 1—, 3. 
1.30, 4. 1.60 IC.

Gyermekseprü (játéktárgy) 1. sz. —.60. 
Gyermek kézisoprü (játéktárgy) 1. sz. 

-.40 K.
Függönyseprü (lószőrből sodronyon) 1, 

sz. 1.60. 2. 2.-. 3. 2.40 K. 
Függönyseprü (finom fában, lószőrből.)

1. S/.. 4.—, 2. 5.—, 3. 6.— K.
Hajkefe (soriéból, nyéllel vagy anélkül)

0. sz. 1.—, 1. 1.20, 2. 1.60, 3. 2.—,
4. 2.40, 5. 2,80, 6. 3.20, 7. 3-60, 8. 
—.4 IC.

Hajmosókefe (nyeles, sortéból) 1. sz. 3.60,
2. 3.60 K.

Hordómosókefo (sortéból) 1. számú 3.—,
2. 4.—, 3. 5.— K.

Hordómosókefe (gyökérből) 1. sz. 1.40, 
2. 1.80, 3. 2.20 K.

Hordószájmosókefe (sortéból) 1. sz. 1.70, 
2. 2.— K.

Kalapkefe (lószőrből) 1. sz. —.50, 2.
—.90, 3. 1.20, 3, í 60 K. 

Kalácskenőkefe (sortéból) 0. sz. —.50, 
1. —.60. 2. -—.80 IC.

Kannamosó (gyökérből) 1. sz. - .60 IC. 
Kádmosókefe sortéból 1. számú 3.60, 2.

4.— K.
Kályhacsókcfe (soriéból) 1. sz. 1.60, 2.

2.40, 3. 2.90 K.
Kályhafénycsitőkele (növényből) 0. sz. 

.40, 1. - .50 IC.
Kenő-fénvmáz kefe (löseőrből) 0. számú 

.08, 'l. - .10, 2. .14, 3. —,16, 4.
20.—, 5, —.30, 6. - .40, 1

.20

Kátrány-ecset (növényből) 1, sz,
2. 2.20, 3. 2.80 K.

Kenyérmosókefe (sortéból) I • sz,
2. 1.60, 3. 2.— IC.

Kenyérmosókefe (soroksái i) 1. sz. —,7C 
2. 1.20 IC.

Kézi seprű (lószőrből) 1. számú —.70, 2 
—.80, 3. —.90, 4. 1.—, 5. 1.10, G
1.20, 7. 1.40, 8. 1.60 IC.

Kézi seprű, (szurkolt, sortéból) 1. számú 
—.80,'-2. 1.—,3. 1.20,4. 1.40, 5. 1.60 K 

Kézi seorü (fényezett, nyéllel, lószőrből
1. sz.* 1.60, 2. 2.—, 3. 2.40, 4. 2.80 IC 

ICocsimosókefe (sortéból) 1. számú 2.40
2. 3.20, 3, 4.— K.

Korongecset (sortéból) 0. számú 3.-
1. 3.60, 2. 4.60, 3. 5.60, 4. 0.60 K. 

ICorsómósókefe (sortéból) 1, sz. 1.40,
1.80, 3. 2.40 K.

ICöpőcsészetisztitókofc (sürtéből) 1. sz 
-.60, 2. —.80 IC.

ICörkcfe (gyökérből) 1. sz. 1.40, 2. 2.
3. 2.40 IC.

Köröm- v. kézmosókefe (sortéból) 1.
1.20, 2. 1.60, 3. 2.— IC.

Köröm- v. kézmosekefe (növényből) 00 
számú —.12, 0. 16.—, 1. —.20, 2. 

.30, 3. —.40 K.
Lámpatisztitókefe (lószőrből) 1, számú 

—.60, 2. —.80, 3. 1 K.
Lábtörlő kefekészülék (soriéból, előszo­

bába való) 1, sz, 9.—, 2. 11,—■, u. 
13.— K.

Lisztseprii (lószőrből) 1. sz. 1.20, 2. 1,60,
3. 2. K.

Lókefe (lószőrből) 0. számú 1.20, 1,
1.60, 2. 2.40, 3. 3.20 K.

Marhakefe (növényből) 1. számú —.50,
2. —.70, 3. —.90 K.

Malomseprü (sortéból) 1. sz. 2.20, 2,
3. -, 3, 4.— IC.

Malom kézi seprű (sortéból) 1, sz. 2.—- 
2. 2.60, 3. 3.— IC.

Meszelő I. rendű (sutiéból) 1, sz, —.70, 
2. • .90, 3. 1.10 IC.

Meszelő II. rendű (sortéból) 1. sz. -—.40, 
2. .50, 3. - .60, 4. —.70 K.

Meszelő III. rendű (kevert) 1, sz. —-.30,
2. .40, 3. -.50 IC.

Morzsa (asztalseprü) kefe (lószőrből) 1.
sz. 2.20, 2. 2.40, 3. 2.80 K. 

Nyak-(gallcr)Scfc (lószőrből) I. sz, 1.20, 
2 1.61,3. 2. K.

Nyomüakefc (sortéból) 1. sz. 2.—, 2.3,—,
3. 4. K.

Padlókefe (sortéból) 0. sz. 2.40, 1. 3.—, 
?. 4. , 3. 5. ■ K.

Padlókefe (növényből) 0. sz. 1.—, 1, 120 
2. 1.40 K.

Padlókefe-kcszülék. Megóvja cselédeinket 
a lábbal való kefélésből származó be­
tegségektől cs amellett örökké tartó. 
Ára 9.50, 12 korona.

Padlóbeoresztő-seprü 1. számú 1.S0 °
2.40, 3. 3.—, 4. 3.60 K.

Pénzolvasó-talcza (lószőrből) 1. sz. 2.40 
2. 3.— K.

Ruhakefe (sörte v. lószőrből» 000, sz 
—.80. 00. 1.—, 0. 1.80, 1. 1.60, 2,
2.40, 3. 2.80, 4. 2.20, 5, 3,60, 6. 4.—, 
7. 5. , 8. 6.— K.

Ruhamosókefe (sián) O. számú —,20. 
J. —.40, 2. —.60.

Sárkefe (gyökérből) 00. sz.—.14,0—.IS,
1. —.20, 2. —.28 

Sárkefe (sörtéből) 3 
5. 1 10 IC. 

Súrolókefe sikárkefe 
0. —.18, 1. —.28,

3. —.32 K. 
sz. —.70, 4. —.90,

1. r. (finom gyökér)
2. 36, 3. —.44 IC,

Súrolókefe sikárkefe II r. (gyökér) 0. sz.
—.16, 1. —.22, 2, —.24, 3. -.28 K,

Súrolókefe, nyeles (gyökérből) 1. számú 
1 —, 2. 1.40, 3. 1.80 K.

Szabókefe (sörtéből) 1. számú 5.—. 2, sz, 
__ 6.— K.
Szobaseprü (nadlóseprii lószőrből) 0. sz,

1.40, 3. sz.' 2.—, 2, 2.40, 3. 3.30, 4.
3.60, 5. 5.40 K.

Szobaseprü (padlóseprü sörtéből) 1. sz,
2. —, 2. 2.80, 3, 3.60, 4. 4.10 IC. 

Szobaseprü (finom fában, lószőrből) 1, sz,
3. —, 2. 4.— K.

Szobaseprü (fényezett fában, lószőrből) 
1. sz. 3.—, 2. 4.— K.

Szőnyegseprü (kézi, gyökérből) 1. számú 
1. ,2. 1.20 K.
Szőnyegseprü (kézi, finom gyökérből) 1, 

sz. 1.40. 2. 1.80, 3. 2.40 K. 
Szőnyegseprü (kézi, fényezett fában) 1. sz, 

1.—, 2. 1.20 K.
Szőnyegseprü (nyeles, gyökérből) 1. sz, 

1.80, 2. 2.40, 2.80 IC.
Szőnyegseprü (nyeles, fény. fa, finom 

gyökérből) 1. sz. 2.40, 2. 3.— IC, 
Üvegmosó (sortéból) pohármosó 1, sz.

—.40, 2. -.50, 3. —.60, 4. —.70 IC. 
Seprünycl közönséges 20 fillér, fényezett 

—.60 fillér,

Xesti bútorok.
Pamlag, 3 személyre, bármely kor.

színre festve, vesszőből ... 24.—
Karosszckek, » ............  9—10
Asztalok > .............10—12
Ülőkék * ............. 5— 6
Nap- és szélvédószckck betegek

számára .................................... 20.—

A harisnyákat dupla sarok­
kal és hegyyyel készítik Yctkok harisnyakésidtménYemek árjegYzéke.

Férfiharisnyák háztartási linóm pamutból, 
színes, vékony, vagy vastag párja 70 
tiller.

Férfiharisnyák elsőrendű háztartási pa­
mutból, fekete színben, vékony vagy 
vastag párja 80 fillér.

Férfiharisnyák selyemfényű vagy ilur- 
pamutból, elsőrendű anyaght 1 bármily 
színben párja 1 korona.

Férfiharisnyák valódi gyapjúból, legfino­
mabb minőségben párja K. 1.50.

Női harisnyák háztattasi íinont pamutból, 
szines, vékony vagy vastag 40 45 cm.
hosszú szárral párja SO tiller.

Ugyanez 50—55 cm. hosszú szárral,
párja 1 korona.

Női han nyák háztartási linóm pamutból, 
fekete, vékony vagy vastag, 40 *45
cm. hosszú szárral párja 1 korona.

Ugyanez 50--3.5 cm. hosszú szárral,
parja 1 kor. 20 fillér.

Női harisnyák selyemfényű vagy flór- 
pamutból, elsőrendű anyagból, bármily 
szinucn 10 45 cm. hosszú szárral 1
korona uO filler, 50 55 cm. hosszú 
szárral 1 kor. 80 fii., 60 85 cm. hosszú
szárral 2 kor., 60 65 cm. hosszú szár•
ral, mintázol: k< téssel 2 kor. 50 fillér.

Női harisnyák valódi gyapjúból, legfino­
mabb minőségben cs bármily színben 
45 50 em. szárral 2 kor. 50 fület*.
55 liÜ cin. szárral 3 korona.

A harisnyákat dupla sarok­
kal és hegygyei készítik.

Fejelések 10 éven aluli gyermekek haris­
nyái tartós cs háztartási pamutból 50 

filléréri,

női- és fésfiharisnyákat háztartási, pa­
mutból 60 fillérért,

selyemfényű pamutból 70 fillérért,

elsőrendű fi ói pam útból 80 fillérért fej él­
tetnék meg.

Valódi o’ya-p.-jnból horgolt kendők árjegyzéke.
Bármily színben, tartósan horgolva, nagyon csinos kivitelben, 25 dkg. súlyú kendék 

darabja 4 korona.
Bármily színben, tartósan horgolva, nagyon csinos kivitelben, C<) dkg, súlyú kendek 

darabja 5 korona.
Tetszés szerinti színben, elsőrangú ymyágból horgolva, 35 dkg. súlyú kendok db 6 K

Megrendelt színű, kitűnő anyagból horgolt, 40 dkg. súlya kendők darabja 7 korona. 
I lóirt színe. linóm anyagból horgolt, 45 dkg súlyú kendők darabja s korona. 
Kiváló finom, kiválasztott szinti anyagból horgolt, 50 dkg. súlyú kendők drb 9 kér. 
Legfinomabb anyagból hoigolt, tetszés szerinti színű, 55 dekagramm súlyú kendők 

darabé' 10 korona.

fiijyeSmélie.

mntxti .t,,,vt a.t> 1<:I. i,L„,u
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1. A vakok Iisszcs készítményei a legjobb anyagból, tartós kiv,télben készülnek. — 2. A mcgrernlc-
__ lesek a Vakokat Gyámolitó Országos Egylet fogla'k aztatójába Budapestre, (VII. ketiáiét, Hungária-

körut 16. szára) kéretnek. — 3. A megrendelt árukat rövid időn belül bárhova is postán vagy vasúton bérmenteseu megküldik. — 4. A meg nem felelő árukat au 
átvételtől számított 14 napon belül megfelelően kicserélik, avagy a lefizetett u-szeget visszaküldik. — > Az árjegyzékben tel nem sorolt Keie- és kosárárukat utasítás, 
vagy beküldött minta szc int gyorsan elkészítik. — 6. A lenti árakból, meit azok amúgy :s nagyon mérsékeltek, még pénztári engedmény sem adható és készpénzfizetés 
mellett értetődnek, — 7, A megrendelőket kérik, hogy nevüket i- lakásukat pontosan t • olvashatóan újak meg. — 8 A kefe- és kosürárukná! a 0 szánt a rendes forga­

lomban levő legkisebb nagyságút jelent1, a magasabb számnak uz ont a . megfelelően nagyobbak.
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ADRIAI“
BIZT081TÍÍ-TARSULAT

Magyarországi osztálya: Budapest, IV
a társulat házában.

DÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES 
, intéző.

LIC1-1TENBERGER IGNÁCZ 
vezértitkár.

Váczi-ntcza

FRIGYESSI MÓR 
titkár.

BIZTOSÍTÉKI AAAP:
8,000,000-~ 

102,037,066-92 
37,886,020-13

Részvénytöke .........................................................
Tartalékalap ......................................................—
Évi díjbevételek.........................................................
A későbbi években esedékes dijkötelezők és váltók által

fedezett dijak ............ ....................- —......................
tesznek. A társulat 67 évi fennállása óta .........  564,311,387-9 I
fizetett ki kártérítések lejében.

.........  71,874,930-23

m$mm

Az „.Adriai" Biztosító-Társulat fÄJÄÄÄ
robbanási károk ellen, továbná tiiz vagy robbanás okozta bérveszteségek, valamint 
betöréses lopás ellen, nemkülönben köt bizto-itásokat vizen és szárazon iortén- 
hv.tö szállítási kámk ellen, végre köt életbiztosításokat különféle módozatok szerint: 
p pedig tőkéket és járadékosat, melyek vagy biztosított ólotbcnlólokor, vagy 
halála után fizetendők, kiházasitási biztosításokat stb.

a, „Adriai" Biztosító-Társulat
keiiiloli ügynökségek által van képviselve, mély képviseletek a biztosítás illeti 
tudnivalók iránt a logkészségesebben adnak felvilágosítást ős ajánlatokat elfogadnak.

képviselői jégverés elleni bizlo- 
sitásoka.t is elfogadnak aaz Adriai“ Biztosító-Társulat

ff- Déli jég és yi$zombi2t»sitó4ársa$ág -m
részére, mely az Adriai“ Biztosító-Társulat kezdeményezése folytán készpénzben..... . ------ ix--.i >-}tbe.befizetett három millió korona részvénytőkével lepett életi

az „Adriai" Biztositó-Társuiat ügynökei továbbá fel vannak 
hatalmazva az általa alapított

„nemzetközi baleset ellen biztositó részv.-társ.“
részére, baleset elleni és szavatossági biztosítási ajánlatokat elfogadni s e tekin­
tetben is a Icgkészsógesebbcu fognak felvilágosításául szolgálni.

Részvénytöke 35.000,000 kor. Tartalékalap 37.000,000 kor.
Főintézet:

¥• kér., Dorottya-uteza 1. sz. (saját házában).
F i ó K í A is

1. Váltóüzlet. V., Dorottya-uteza 1. (saját házában).
2. Budai fiók-osztály. II. Fő-uteza 4. szám.
3. Belvárosi fiók-osztály. IV., Károly-körut, Kossuth Lajos- 

utcza sarkán.
4. Lipótvárosi fiók-osztály, V.. Váezi-körut 74. szám.
5. Szabadságtéri fiók-osztály, V., Szabadság-tér 16., Adria- 

palota.
6. Terézvárosi fiók-osztály, VI. Andrássy-ut 21. szám.
7. Józsefvárosi fiók-osztály, VIII., József-körut 53. szám.
8. Ferenezvárosi fiók-osztály, IX., Vámház-körut 5. szám.
9. Soproni fiók, Sopron, Várkerület, 117. szám.

10. Újvidéki fiók,
11. Eszéki fiók.
12. Tátrafüredi kirendeltség. Tátrafüred.

ÜZLETKÖRE:

Leszámítol bel- és külföldi váltókat 
és kisorsolt értékpapírokat. 

Előleget nyújt értékpapírokra és 
árukra.

Pénzbetéteket átvesz takarékpénztári 
könyvecskékre, folyó számlára, 
mely felett ehequukkel rendelkez­
hetni és pénztárjegyekre, melyek 
Magyarország ős Ausztria minden 

ü jelentősebb városában bováltó-

I
helylyel bírnak.

Szesz, sör. ezukor, ásványolaj stb. 
adóhitelekért kezességet vállal jutá­
nyos leltételek mellett.

: ~

vételére vagy eladására úgy a 
budapesti és bécsi, valamint bár­
mely külföldi tőzsdén, 

lelzálog-köicsönöket engedélyez há­
zakra és földbirtokokra, úgyszintén 
községeknek.

Elvállal megbízásokat bel- és külföldi
váltók, szelvények és kisorsolt 
értékpapírok beszedésére.

Btalványokat és hitelleveleket ad ki
a bel- és külföld összes városaira, 
fürdő- és üdülőhelyekre.

Letét és megőrzés végett átvesz érték­
papírokat, okmányokat és más, 
értéktárgyakat pánczéüermében és

Safe Beposlt-osztályában is.

r
\

városban és 
falusi nél­

külözhetetlen aoornun eredeti szab.

LOZET
melynek tulajdonságai: egyszerű kezelés, kényelem, felismerhetetlenseg es teljes szagtalansag más
^yártmán ok által el nem érettek. 42 különböző kivitel. - Eredeti csak akkor, ha a zarofedel

fenti vcgjegygyel van ellátva.

I

BUDAPESE, Városház-utcza 2i szám.
I jjillloX Hí. Kossuth Lajos-utcza sarok. TELEFON 16.

N...,v raktár. bitetek, hvtjienikus küpütséssék és klozetpapir. Klozet és fiirdöberendezések, betegápolószerek, beteg- 
Msy rak , tolókocsik, thermopliorok, spiritus-fözök es egyeb Kényelmi czikkek.

^ iWitfiBS
B

Hagy képes árjegyzék isigyen és bémentve.
Raktárak: Bécs, Lemberg, Karlsbad, Bukarest

I
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MAGYAR-AMERIKAI VONAL ■_■
Kéthetenkinti személy- és áruszállitábi járatok 

Fiúméból Newyorkba.

Elsöésl!.-dik eszí.jeg^eR Palerraoba.
A hajók nevei;

SZLAVÓNIA, v KABPATHIA. v PANNÓNIA.

j Tha Gunard Steam Snip Go Ltd. Liverpool
magyarországi helyettese :

ÄüllRIÄ16 maflVar kir. tengerhajózási 
,7rlUä IBM részvény-társaság

BUDAPEST —F!USY?E,

Az utazásra nézve mindennemű felvilágo­
sítást nyújt az „Adria“ magyar királyi 

tengerhajózási részv,-t, fiúmé amerikai 

személyszállító osztálya.

ICözponti Menetjegyiroda

Budapest. VII., V gadó-tér 1. sz.

1 EéI

Íi>—v;3SÍ

Ül "AJskl
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Ä Budapesti Takarékpénztár
BSOfSZÍPSZáilit au ÜOUIUÍUU1.I.IUICI

(Befizetett részvénytőke 10 millió korona.)
és

Mapy. kir. osztály sorsjáték föeiárusitó helye
¥S., S. ssám a!att

(saját házában.)

———---------------- <&?■

Elfogad betéteket takarékpénztári könyvecskék és 
pénztári jegyek ellenében, valamint folyó-számián 
(Cheque számlán.) Leszámítol váltókat. Előleget nyújt 
értékpapírokra. Váltó-üzlete mindenfele érték­
papírok vételét és eladását a legelőnyösebb feltételek 

mellett teljesíti.

Kézi z ■$ logiieleteifoen:
IV., Fereneiek-tere 3. szám. (Innyi-utca sei kán).

Vil. kerület, Király-utca 57. szám.
VIII. kerület, József-körut 2. szám.

IV., Károly-kövut 18. (volt Königsbau m és Hatschek-üz'et). 
VIII, kerület, Üllői-ut 6 szám

előlegek aáatmak
értékpapírokra, ékszerekre, arany-, ezüst 

tárgyak és ingókra.

m
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Szerda, májusEgyetértés

\ "C" gyárak Ä

I BUDAPEST. ^
8« @11. Damjanich-u,6.* aS
I “ V/KZ. 4*^

Borszékek, 
Karosszékek 

^JjSSg Ingó! v
bőrgarnitúrák.

Magyarországi fióktelepe:

Budapest, V., Nádor-utcza 4. saját házában.
köznont • T^äz—« •.v/ujm'v/i* v s

Alapittatott 1868-ban. Részvénytőke: 100 millió kor. 
Tartalékok: 28 millió korona.

Fióktelepek : Budapest, Prága, Grácz, Brünn, Aussig a/E., Lem­
berg és Czernowitz. Mclléktclepek: Prossnitz, Wr. Neustadt, Sí, 
Pölten és Friedek Mistek. Letétpénztárak és váltóüzletek: Becs

12 kerületében.
Igazgató-tanács: Gróf Thun-Salm Oswald (elnök), lovag Schenk Adolf 
(alelnük), dr. gróf Czernin Jenő, nemes Schmítiatchj Czizck B, János 
Hohenlohe Schilliogfürst borczeg, Ernst FUlöp, dr, Joly Jdzscr, báró 
Liebig Alfréd, nemes Goldeckl Schlumberger Gusztáv. Igazgatóság: 
Popper Bernát, Stögermayer Károly, Kuranda Félix és Marcus Hugó. 
Magyarországi fióktelep: Igazgató: Weiner Sándor, igazgató-helyetes Schwartz Alfréd

I

A Wiener Bank-Verein Magyaror­
szági Fióktelepe a folyó banküzlet ősz- 
szes ágaival foglalkozik, nevezetesen:

betétek gyümölcsőztetésévol vhek- 
és folyószámlában, va’nmint takarék- 
könyvecskék ellen:

váltók leszámítolásával, hitelek en- 
gcdélyezével, előlegek nyújtásával érték­
papírok ellen; ,

tőzsdei ügyelőiek eszközlésével bél­
és külföldi piaczokon, értékpapírok, 
idegen pénznemek és külföldre szóló 
utalványok vételével és eladásával;

bel- és küllőidre szoló hitellevelek 
kiállításával :

szelvények és sorsolt értékpapírok 
bevágásával ;

bel és külföldre szóló váltók besze­
désével ;

értékpapírok őrzésével és kezelé­
sével ;

kisorsolás alá eső értékpapírok biz­
tosításával árfolyamveszteség ellen 

A Wiener Bank-Verein Magyaror­
szági Fióktelepe, mely 1903. márczius 
9 én alapiitatott, fennállása óta bank- 
iizlidénck lényeges emelkedésére mutat- 
batW ekintélyes üzemköl sőnöket nyúj­
tott magyar iparvállalatok részére, 
összeköttetéseit lövárosi és vidéki ezé- 
gekkei tetemesen kihővitette. A forga­
lom a főkönyv egyik oldalán 10.4, 
évben egy miUiárdra emelkedett.

I

sC0N2EliViíTíiIIS;"::'
TELEFON 63-45.

TANFOLYAMOKKAL 
VII., Erzséfoef-körtai 44. szám. telefon 63-45.

% n MAP VI Mái ZONGORAMŰVÉSZ I
%É S mJP fhjH W - ifi ftjf íCm sm '(?%£

államilag képesített okl. zenetanár igazgatósága alatt.

Igazgató:
Somogyi Mór

zongorarnüvetz, államilag képesített okleve­
les zenetanár.

Bendiner Nándor,
zongoraművész, áll. képes. okl. zenetanár, 

(zongora, zenekarí gyakorlat).

Jászai Mari,
a Nemzeti ^zrnhá'. tragikája, (drámai előadás)

Szilágyi Arabella,
A M&gy. Kir. Opera v. tigja, (ének;.

Somogyi B Carola,
a wüttzburgi opera v. tagja, (ének).

Dr. Lázár Béla,
áll főroáliskolai tanar, (irodalom és mű« 

Vő.zc.történet).

Berkes Ilona,
zeneakadémiát végzett ok lev. czimbalom- 

művésznő, (czimbalom;.

Somogyi Mór,
zongoraművész, áll. kép. okl. zenetanár, 

(zongora, zeneszerzés pacdtgógia),

Fischer Elek,
zongoraművész, áll. kép. oki. zenetanár' 
(zongora, zenetörténelem, zeneacsthet ka)

Szilágyi Vilmos,
a Vígszínház rendezője, az Orsz. Szia.-Egy. 

tanácsosa, (drámai c’öadás).

Oesterreicher Jolán,
áll. képes. okl. zenetanár, (zongora).

Sonnénberg Berta,
611. kép. okl. zenetanár, (zongora)-

Schnur Ignotus,
hegedűművész cons, tanár.

Gräber Lajos,
zeneakadémiát végzett hegedűművész, zene­

szerző, (hegedű, zenodihtát).

Beiratások: 
TANDÍJ

Arányi Dezső,
a Magy. Kir. Opera tagja, (énok).
Humphreys Rikhárd,

londoni gordonkaművész, (gordonka),

Richter István,
zenoaka témiát végzett gordonkaművész, 

(gordonka, kamarazene).

Kováts Sándor,
zeneakadémiát végzett oki zeneszerző, 
(zeneszerzés, zeneelmélet, karének).

Huber Sándor,
cons, tanár, zcncssorzfi, (zongora).

Bakay Jenő.
hegedűművész, hangversenymester. (hegedű).

naponta délelőtt 9—l-ig és délután 3 —7-ig az intézet titkári hivatalában* 
VII., Erzsébet-körnt 44. 1. ein. tmmmm

ZONGORA, HEGEDŰ 
és több hangszerre al­
sóbb osztályokban 3 órával

havi 10 kor. a felsőbb osatályokban heti 3 óvóval 
havi 14 kor. Zeneakadémiai clóké- WBk 
azito osztályokban havi ?0 korona Síty 
ének heti 3 órával havi a0 korona. R -

X
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millió kor.

a/E., Lem. 
ustadt, Si, 
letek: Becs

henk Adolf 
ik B, János, 
József, báró 
Igazgatóságé 

ircus Hugó. 
ihwartz Alfréd

váltók besze- 

1 és kezeló-

kpapirok biz- 
;sóg ellen
n Magyaror- 
93. márczius 
:a óta bank- 
dósére mutat- 
iónokét nyuj- 
lok részére, 
Is vidéki ezé- 
tte. A forga- 
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Részvény-Társai
Budapest, 1¥, kér., Ferencziek-tere

Alaptőke: 10,000.000 korona.

.»'A,

Magy. kir. szabadalmazott

íHKi

■ ®

m
I y.
S:

Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó­
számlára és pénztárjegyekre. Elfogad letéteket 
őrzés és kezelésre. Előleget ad értékpapírokra, 
leszámítol váltókat.

mfel

i*l

» A.

Ajánlja tőkebefektetésre 4V3°/o-os és 4V4°/o-os 
adómentes zálogleveleit. Jelzálog kölcsönöket 
engedélyez budapesti házak és vidéki birtokokra.

Saját pánczéltermeiben bérbe ad jutányo­
sán különböző nagyságú pánczélrekeszekct 
(Safes) és nagyobb terjedelmű értéktárgyak el­
helyezésére külön helységet rendezett be.

:>üaetoYrröCT.-3fi: ......... "" w.n«* .TankM.-nhr.fWni
8 m m1 m

jf.«*
1 rcra1II

a

Wem

Igazgatóság és központi iroda:

IV., Eskü-tér 5. ss.

W/W

MAGYAR

KÖZMÜHELYTELEP 
RÉSZV.-TÁRS.

Ml,illáim EBSSÉBETFAiVA W*
1500-ban. (a főváros közvetlen szomszédságában.) 1909-blil.

» Részvénytőke <
6öHg0öö korona.

É

A modern műszaki igényeknek minden I
* A ___ - I iii.ni.iMn» «iiiMii I »ti muri ■■ Tinmn mnwr—” "'T*— .

tekintetben megfelelő műhelyeket bérbead
kisiparosoknak, gyárosoknak. A helyisé- 
rrek világosak, jól szellőztethetőkés füt- 
hetők. Villamos munkaáram és áruszállító

lift rendelkezésre áll. Közlekedés
a fővárosba minden irány- 

ban. Olcsó munka­
erők.

f
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«■SSRik- ^ JZX*

“= P'er^ná.ll 1070 óta.-

..., Vftvptic?7öíöniereménjeMnyértékniM*-
USW 6tonapoM

a 394.4 számi* 43502 számra
71 számra II ^0.000 °r' 52498 »

„ foS : - ,ö •;
o l| 10.000 » » 1

60.000 „ ,í 4500 ” 2oyo 1000 koronás nyereményt.

Ezen fényes eredményig,

BENKO sorsjegye -
benköbankbudapest,

Ajidrássy-^ v

200.000 kor. a 799' 
60.000 „ « 3952

:m
ESaKf^OBOM

Ä legmeglepőbb és legszebb
ALKALMI AJÁMBÉK
egy ékszer

'Vw^2í”3BPa' iiaaisiiiigBesiriiesaiiiiiisiBoaoisiiaaoiimeein

I mert az állandó örömet szerez.

Arany és eziist»tárgyakf
ÉKSZEREK (újak és használ- 
tak briliiáns áruk,
HOSSZÚ LÁNCZOK, zsebórák 
a legnagyobb választékban s 

legolcsóbb árakon csakis:

KOMM EDE ÉS TÁRSA UTÓDA
ékszeráru kereskedésében 
BUDAPEST, IV., Városház-utcza 5. sz. 

(volt Granátos-utcza.)
F'on.n.áll 107*0 óta. 5™™

Hl ADOLF
vas- és fémüzlete.

BUDIPEST,
V., Váczi-körut 64.

Raktártelepe:
V., Markó-utcza 16.

TELEFON 93-15.
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Lipóí-körut 24.
TELEFON-SZÁM 1929. BUDAPEST RAKTAK

¥., Yáezi-uí 20.
TELEFON-SZÁM 2933. 2015.

Dús nagy választékú raktár mindenfajtáju hen­
gerelt aezéi- és idomvasban, mindenfajtáju vas­
lemez, vashuzal, sodronyszögben és az összes

többi vasárukban.

Továbbá az összes fajtájú kovácsoltvas 
gáz. gőz, kút, fúró- és karimás csövekben 

és összekötő darabokban. (Fittings.)
e a I t va alakdarabok.

Szivattyúk, gáz, gőz-, és vizarmaturái
Blau és társa szerszámgyárának képviselete és 
raktára gépgyáraknak és javító műhelyeknek való szerszámokból, 
csavarmenetvágókbói, aláesztergáü marókból, dörzsárakból, iiveg- 
mérökböl, (klaiber), vonalzókból stb. Osöszoritógépek, uj javított 

rendszerű gyorsfuró és köszörölögépek.

Különlegesség: Csis?®fwi8*éS2 honoei'ss fsfeúpos nyéllelnimdea méretben.

Árjegyzékekkel és képes ismertetésekkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok.
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Bözendorfer,

Stein way, 
Ehrbar,

Ibach
legújabb modellel, a leghíresebb 
bécsi mesterek által másolva, angol 
és bécsi mechanikával, a legolcsóbb 
gyári árakon az általánosan szo­
lidnak el-smert czégnél kaphatók :

Bámulatos olcsó kerítések\
—■■»T  HAZAI GYÁRTMÁKY. «sasa»

Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztr. gyártmányával

a M. kir. zeneakadémia szállítója

Budapest, Kiráiy-u 58
Dús választék egész rövid Mignon szárnyzongorákban, pia- 
ninók es harmóniumokban. Zongora-javítások és hangolá­
sok csakis a legjobb szakértők által eszközöltetnek. — Ár­
jegyzék (minden czikkről külön-külön) ingyen küldetik.

HJUDB2CSCBR SÁNDOE

TELEFON 87-84. TELEFON 87-84.

sotíronyszöveS-, fonal- és keriiésgyára
BUDAPEST, VIII. kerület, Üllői-ut 48. sz.
ajánlja kizárólagosan Uimnórjo cnflrflftufnnstát mint a legczólszerübb és
szabadalmazott----- - iiullljdlId űUlilílSljflUÍluSfll legolcsóbbkoritésianyagot.
mely előayeinél fogva felülmúl minden eddig alkalmazott sodronykorité -1 A s/.ü ö- 

s mezőgazdaságra nézve rendkívül fontos eme találmány előnyei: Olcsóság:
Horganyozott vassodronybóS (nem kelt befesteni)

körülbelül 3 ezontimeter lyukböség’grol,
készletben : lés 2 méter magasságban valamennyiből, méter magasságban !-3, 2, 2 2, 2 b 

és áí'S miliméter ti rőt erősségű ékből.
Sodronyéiösség : 1*2 1-4 10 1-8 2 — 2 2 2‘5 2 8 mm.

Ár □ métérenk'int: 40 48 58~ 64 72 86 KM) 120 TTlTéc
Körülbelül 3X6 ezontimeter (honszukáe) lynkbösóggel 

Készletben csakis 1 méter magasságban valamennyi dróterussógben,
Sodronycrősség: 1_2_ 14 _l-6__ 1« 2.— 2 2 2<» 2 8 mm.

Ár □ mét-.Tenkint : 68 ~ 66 74 82 95 tlO Í30 150 fillér
Csomagoláséit, föladásért és kezelési költi*.mitért számitf«atik □ méterenként 1 tiller, do egy 

küldeményért Ic»a1áb:> 50 fillér*
Czélszerüség : A fonat elegendő sdri leven, még apró baromfi áthatolását is meggá'olja: 

felső alsó szélei pedig tüskések, tehát az át másra-t mogneheziti. A fonat csavart szám i — mint 
vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirányában futunk, miáltal nagy az ellenálló képességű; 
a koresztszálak ped^g hullámosak, a szálán ö'szcc*usz.isa tehát ki van zárva. I él w. ma vas 
fonat kapható az i méter m. mayasnak középen való elvágása revén.

Könnyű kezelés : K zzcl meghúzva, egyszerűen a fuduezokhoz szegezendő horgonyozott 
kettős szegeit kel, a fonat sima os feszes marad. E< által a fonat harm kor I-szedhető és más 
tielyvn lötcrÖsith.ető. A fonat összckuszalódasa ki van zarvn. Feszitösodronyok, csavarok stb.
alkalma zása fölösleges. A fonat fölött cgy-ket sor tűs késsodr myt alkalmazva, a kérdés tels::-.s.-zci int 
meginagasitüató. — A tüskés sodrony ara méterenként 6 fillér, horgonyozott, 6 cm. tüsketávo.Sággal. 

Számos eltsmerdlevél áll rendelkezésre 
További gyárt és szállít közönsó vés gép- és kézi sodronyfonatokat; csinos és erős kivitelű 

kapukat m ajióknt valamint nyaraló-, park- és erkólyrácsokat sodronyfon U és kovácsolt vash.v. 
fold- es kavicsi ostákat, kosarakat, marjtár-ablakrostclyokat. ökörszájkosarakat, szikrafogókat, szöló- 
bogyozó-rostákat. cséplőgépekbe való gabonaosztá'yozó hengereket stb.

ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS BÉRMEÜTVE. JUTÁNYOS, PONTOS ÉS GYORS KISZOLGÁLÁS.
Ezwszaa sa«:a5aüi3!i ’35SBmBB7SEaro30ES«^^Y

mm
vWm>i ^°Pasz volt

V X,A'V
John Crswnn-SupIeigJt

ESS.

melynek rövid idejű, de helyes használatával a haj utánnövését, sőt uj haj növést érünk cl, a

John Craven hajnövesztő-szer.
Mindenkinek, ki kopaszságban vagy hajritkaságban szenved, ajánlom a biztos

MT egyetlera alkalmas világhírű hajnövesztö-szer köllség nélküli kipróbálását.
-tohn Craucri-Slurlcifjft, korín mogkopaszodoít; svájezi utján egv tanult férfiúval taálkozott, ki azt kérdezte tölo, hogy kíván ismét hajzatot- 

John Cra; en-Bureigh ugyan már rég megbénult kopaszságával, mégis kíváncsiságból igenlőleg válaszolt és a tudóstól egy rcczcptet vett át, mc.ynck az clkc- 
szitését az szorgosan ajánlotta nchi.

Genfbc érkezve, nem mulasztotta el a keverék elkészítését cs használta is anélkül, hogy a sok tapasztalán kísérletezés után csak gondolni is niert 
vo’na eredményre. És íme! Három hót után hajzata kiújult és további két hét után fején dús hajzata volt A kenőcs egy részét két barátjának adta at és ezeknél 
is bámu at os volt az eredmény. Azóta John Cravcn-Buvlcigh c szert árusítja az emberiség javára, mire a fölfedezd neki engedélyt adott és ma számtalan ön­
kéntes há any i átkozottal és bizonyítvány nyal rendelkezik, amelyben o kenőcs csalhatatlan hatása nyer dicsőítést.

Hogy c szór valódiságáról bárki meggyőződhessék, kívánatra in /ven próbát kaphat. Ha ezután úgy találja, hogy haja nőni kezd, mérsékelt áron
« X Vt: _________ :~Í ______1 _ 11. _ 1 r> I 1!H 1 I , . , . ...... — . . . , .TI ,-r . I í  .1 U) .... minA^nVinnlr It» v#V n pOIltOStovábbi mennyiséget rendelhet. — Szíveskedjék minden kérdést William Scott Budapest, VI/127 Andrássy-ut ŐS, ezimezni, az mindenkinek, ki 
ezimet közli 20 lillcr levéljegynek (porto és csomagolás) ezen hírlap megnevezése melletti beküldése mellett e szerből ingyen próbát bérmentve kü'd

WILLIAM SCOTT Budapest, VI/127. Andrássy-ut 38. sz.


